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RAUPENFAHRWERK ==

B B sOTTOCARRO CINGOLATO
CARRO DE ORUGAS =

EEE TRACKED UNDERCARRIAGE
B B cHENILLARD

Main color codes: J1-JLG Cream, I J2 - JLG Orange, M C4 - Green
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B B sOTTOCARRO CINGOLATO
E= TRACKED UNDERCARRIAGE
B B cHENILLARD

RAUPENFAHRWERK ==
CARRO DE ORUGAS =

POS | Codice i I Descrizione ElE Description I I Designation ™= Benennung = Descripcion
) 25791510 CINGOLO IN GOMMA | RUBBER TRACK LOW | RUBBER TRACK LOW | GUMMIKETTE LOW | CAUCHO PISTA DE
BASSO PROFILO PT10 | PROFILE PT10 PROFILE PT10 PROFILE PT10 BAJO PERFIL PT10
CINGOLO IN GOMMA | RUBBER TRACKLOW | pionpro ror ok 10w | GUMMIKETTE Low | CAUCHO PISTA DE
1 257215LB BASSO PROFILO PROFILE NO PROFILE ANTLPT10 | PROFILE ANTLPT10 | BAJO PERFIL ANTI-
ANTITRACCIA PT10 | MARKING PT10 PT10
VALVE VALVULA
2 03149200 VALVOLA IDRAULICA | HYDRAULIC VALVE | ffure o HYDRAULIKVENTIL | o' oy
3 10681670 CILINDRO CYLINDER VERIN ZYLINDER CILINDRO
4 03024801 MOLLA SPRING RESSORT FEDER MUELLE
5 04635800 PIASTRA PLATE PLATINE PLATTE PLACA
SUPPORTO SUPPORT TENDEUR | KETTENSPANNHALTE | SOPORTE TENSOR
6 147306Y1 TENDICINGOLO IDLER SUPPORT CHENILLE RUNG ORUGA
RUOTA ROUE TENDEUR DE RUEDA TENSOR
7 147309A3 TENDICINGOLO IDLER WHEEL CHENILLE RAUPENSPANNRAD | Joic
RUOTA ROUE TENDEUR DE RUEDA TENSOR
7 147309H2 TENDICINGOLO IDLER WHEEL CHENILLE RAUPENSPANNRAD | Joiic's
SOTTOCARRO TRACKED
8 172491A3 CINGOLATO UNDERCARRIAGE CHENILLARD RAUPENFAHRWERK | CARRO CON ORUGAS
SOTTOCARRO TRACKED
8 172491H2 CINGOL ATO UNDERCARRIAGE CHENILLARD RAUPENFAHRWERK | CARRO CON ORUGAS
9 147310A3 RULLO INFERIORE CARRIER ROLLER ROULEAU INFERIEUR | TRAGROLLE RODILLO INFERIOR
9 147310H2 RULLO INFERIORE CARRIER ROLLER ROULEAU INFERIEUR | TRAGROLLE RODILLO INFERIOR
10 257225A3 RUOTA MOTRICE DRIVE WHEEL ROUE MOTRICE ANTRIEBSRAD WHEEL DRIVE
ROUE
10 257225H2 RUOTA MOTRICE DRIVE WHEEL DENTRAINEMENT ANTRIEBSRAD RUEDAS
11 252182H2 MOTORIDUTTORE GEAR MOTOR MOTOREDUCTEUR GETRIEBEMOTOR MOTORREDUCTOR
11 273305A3 MOTORIDUTTORE GEAR MOTOR MOTOREDUCTEUR GETRIEBEMOTOR MOTORREDUCTOR
11 273305H2 MOTORIDUTTORE GEAR MOTOR MOTOREDUCTEUR GETRIEBEMOTOR MOTORREDUCTOR
COPERCHIO MOTORI | COVER TRUCK COUVERTURE COVER LKW- CUBRIR LOS
12 073135A3 CARRO MOTORS MOTEURS DE MOTOREN MOTORES DE
CAMION CAMIONES
COPERCHIO MOTORI | COVER TRUCK COUVERTURE COVER LKW- CUBRIR LOS
12 073135H2 CARRO MOTORS MOTEURS DE MOTOREN MOTORES DE
CAMION CAMIONES

Main color codes:

J1-JLG Cream, I J2 - JLG Orange, M C4 - Green
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B B sOTTOCARRO CINGOLATO
E= TRACKED UNDERCARRIAGE
B B cHENILLARD

RAUPENFAHRWERK ==
CARRO DE ORUGAS =

POS | Codice i I Descrizione ElE Description I I Designation ™= Benennung = Descripcion
13 07313400 Eﬁgi\]colNGOL o PAD GUIDE TRACK EMPEIGNE SCHUHOBERTEILS ZAPATO ALTO
SUPERIORE TOP GUIDACINGOLO GUIDACINGOLO GUIDACINGOLO

Main color codes:

J1-JLG Cream, I J2 - JLG Orange, M C4 - Green
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HYDR. SPURWEITENVER STELLEINRICHTUNG =

B B ALLARGAMENTO IDRAULICO
EXTENSION HIDRAULICA E=

E£Z HYDRAULIC EXTENSION
B B ECARTEMENT HYDRAULIQUE

Main color codes: J1-JLG Cream, I J2 - JLG Orange, M C4 - Green
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B B ALLARGAMENTO IDRAULICO
E£Z HYDRAULIC EXTENSION

B B ECARTEMENT HYDRAULIQUE

HYDR. SPURWEITENVER STELLEINRICHTUNG =

EXTENSION HIDRAULICA E=

POS | Codice i I Descrizione ElE Description I I Designation ™= Benennung = Descripcion
LONGHERONE RIGHT SIDE MEMBER RIGHT MIEMBRO DEL LADO

! 372494A3 DESTRO UNDERCARRIAGE LONGERON DROIT LAENGSTRAEGER DERECHO
LONGHERONE RIGHT SIDE MEMBER RIGHT MIEMBRO DEL LADO

! 372494H2 DESTRO UNDERCARRIAGE LONGERON DROIT LAENGSTRAEGER DERECHO
STRUTTURA CENTRAL UNDERTRUCK DE ZENTRALE UNDERTRUCK

2 372491A3 CENTRALE STRUCTURE STRUCTURE STRUKTUR ESTRUCTURA
SOTTOCARRO UNDERCARRIAGE CENTRALE UNDERTRUCK CENTRAL
STRUTTURA CENTRAL UNDERTRUCK DE ZENTRALE UNDERTRUCK

2 372491H2 CENTRALE STRUCTURE STRUCTURE STRUKTUR ESTRUCTURA
SOTTOCARRO UNDERCARRIAGE CENTRALE UNDERTRUCK CENTRAL

3 06023800 SPINA FONDELLO BOTTOM PLUG BAS PLUG UNTEN PLUG BASE ENCHUFE
ALLARGAMENTO ENLARGEMENT ELARGISSEMENT ERWEITERUNG AMPLIACION
CILINDRO CYLINDER UNDERTRUCK ZYLINDER UNDERTRUCK

4 27227400 ALLARGAMENTO ENLARGEMENT D'ELARGISSEMENT ERWEITERUNG AMPLIACION DEL
SOTTOCARRO UNDERCARRIAGE BOUTEILLE UNDERTRUCK CILINDRO
CILINDRO CYLINDER UNDERTRUCK ZYLINDER UNDERTRUCK

4 272274A3 ALLARGAMENTO ENLARGEMENT D'ELARGISSEMENT ERWEITERUNG AMPLIACION DEL
SOTTOCARRO UNDERCARRIAGE BOUTEILLE UNDERTRUCK CILINDRO
CILINDRO CYLINDER UNDERTRUCK ZYLINDER UNDERTRUCK

4 272274H2 ALLARGAMENTO ENLARGEMENT D'ELARGISSEMENT ERWEITERUNG AMPLIACION DEL
SOTTOCARRO UNDERCARRIAGE BOUTEILLE UNDERTRUCK CILINDRO
LONGHERONE LEFT SIDE MEMBER RIGHT MIEMBRO DEL LADO

> 372495A3 SINISTRO UNDERCARRIAGE LONGERON DROIT LAENGSTRAEGER DERECHO
LONGHERONE LEFT SIDE MEMBER RIGHT MIEMBRO DEL LADO

> 372495H2 SINISTRO UNDERCARRIAGE LONGERON DROIT LAENGSTRAEGER DERECHO

6 04256300 SPINA PIN CHEVILLE STIFT CLAVIJA
GUIDA GLISSIERE FUHRUNGSVERBREIT . )

7 07278300 ALLARGAMENTO EXPANSION GUIDE L ARGISSEMENT ERUNG GUIA DE EXTENSION
GUIDA GLISSIERE FUHRUNGSVERBREIT . .

8 07278200 ALLARGAMENTO EXPANSION GUIDE L ARGISSEMENT ERUNG GUIA DE EXTENSION

9 379768A3 COPERCHIO GUIDE ENLARGEMENT GUIDE TITRE DE FUHRUNGSABDECKU | PORTADA DE LA
ALLARGAMENTO GUIDE COVER L'ELARGISSEMENT NG ERWEITERUNG GUIA AMPLIACION

9 37776812 COPERCHIO GUIDE ENLARGEMENT ELARGISSEMENT ERWEITERUNG GUIDE | GUfA DE AMPLIACION
ALLARGAMENTO GUIDE COVER GUIDE COUVERTURE | COVER COVER

Main color codes:

J1-JLG Cream, I J2 - JLG Orange, I C4 - Green
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B B ALLARGAMENTO IDRAULICO
E£Z HYDRAULIC EXTENSION

B B ECARTEMENT HYDRAULIQUE

HYDR. SPURWEITENVER STELLEINRICHTUNG =

EXTENSION HIDRAULICA E=

POS | Codice i I Descrizione ElE Description I I Designation ™= Benennung = Descripcion
STELO )
ROD CYLINDER TIGE D'EXTENSION VERLANGERUNGSST | EXTENSION ROD
10 2722740001 égf{%gGAMENTO ENLARGEMENT CAMION ANGE TRUCK TRUCK
gg&gﬁgmzmm ENLARGEMENT ELARGISSEMENT ERWEITERUNG PLIACION DE JUNTAS
11 2722740002 ALLARGAMENTO CYLINDER GASKET | CAMION KIT CYLINDER GASKET | [/ \NDb o TRUCK KIT
CARRO KIT CYLINDRE JOINT KIT TRUCK
MICROINTERRUTTOR | WIDENING SYSTEM | MICRO MIKROSCHALTER MICROINTERRUPTOR
E ALLARGAMENTO | MICRO SWITCHN/O | INTERRUPTEUR SPURVERBREITERUN | ENSANCHAMIENTG
12 17329500 CARRO N/O CONTACT WITH ELARGISSEMENT o MIT KABEL UND CON CABLE Y
COMPLETO DI CAVO | CABLE AND AVEC CABLE ET STECKER CONECTOR
E CONNETTORE CONNECTOR CONNECTEUR

Main color codes:

J1-JLG Cream, I J2 - JLG Orange, M C4 - Green
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ARBEITSTURM =

B B BASE TORRETTA
BASE TORRETA GIRATORIA E=

EEE TURRET BASE
B B BASE TOURELLE

LITHIUM

o:@aiBVﬁo =

L2
~ / e /
£)

Main color codes: J1-JLG Cream, I J2 - JLG Orange, M C4 - Green
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B B BASE TORRETTA ARBEITSTURM =

EEE TURRET BASE BASE TORRETA GIRATORIA E=

B B BASE TOURELLE

POS | Codice i I Descrizione ElE Description I I Designation ™= Benennung = Descripcion
VITE IMPERDIBILE SHORT IMPERDIBLE TORNILLO

1 07343200 ZIGRINATA CORTA KNURLED SCREW VIS IMPERDABLE SCHRAUBE IMPERDIBLE

) 07343300 RICETTACOLO PER RECEPTACLE FOR PRISE DE VIS POUR AUFNAHME FUR REFUGIO TORNILLO
VITE IMPERDIBILE IMPERDIBLE SCREW | VIS IMPERDABLE SCHRAUBE IMPERDIBLE

) 07343400 AGGANCIO PER VITE | COUPLING FOR CROCHET VIS HAKEN FUR GANCHO TORNILLO
IMPERDIBILE IMPERDIBLE SCREW | IMPERDABLE SCHRAUBE IMPERDIBLE
COPERCHIO COUVRIR LES COVER CUBRIR LOS

2 172726B1 COMPONENTI ggg&%ﬁlﬁ;iﬁ?lc“ COMPOSANTS ELEKTROKOMPONEN | COMPONENTES
ELETTRICI ELECTRIQUES TEN ELECTRICOS
COPERCHIO COUVRIR LES COVER CUBRIR LOS

2 172726C4 COMPONENTI gg&%ﬁ%iﬁgRICAL COMPOSANTS ELEKTROKOMPONEN | COMPONENTES
ELETTRICI ELECTRIQUES TEN ELECTRICOS
COPERCHIO COUVRIR LES COVER CUBRIR LOS

2 17272610 COMPONENTI gg\l\;%%EEi%RICAL COMPOSANTS ELEKTROKOMPONEN | COMPONENTES
ELETTRICI ELECTRIQUES TEN ELECTRICOS
Sgifp%ﬂlﬁﬂ ELECTRICAL COUVERTURE COVER CUBRIR LOS

2 17312400 ELETTRICI VERSIONE | COMPONENTS COVER | COMPOSANTS ELEKTROKOMPONEN | COMPONENTES
DIESEL DIESEL VERSION ELECTRIQUES DIESEL | TEN DIESEL ELECTRICOS DIESEL
ggigg%&l ELECTRICAL COUVRIR LES COVER CUBRIR LOS

2 173124BP ELETTRICI VERSIONE | COMPONENTS COVER | COMPOSANTS ELEKTROKOMPONEN | COMPONENTES
DIESEL DIESEL VERSION ELECTRIQUES DIESEL | TEN DIESEL ELECTRICOS DIESEL
Egifplécﬁéﬁﬂ ELECTRICAL COUVRIR LES COVER CUBRIR LOS

2 173124D5 ELETTRICI VERSIONE | COMPONENTS COVER | COMPOSANTS ELEKTROKOMPONEN | COMPONENTES
DIESEL DIESEL VERSION ELECTRIQUES DIESEL | TEN DIESEL ELECTRICOS DIESEL
Egifpicﬁéﬁﬂ ELECTRICAL COUVRIR LES COVER CUBRIR LOS

2 173124EM ELETTRICI VERSIONE | COMPONENTS COVER | COMPOSANTS ELEKTROKOMPONEN | COMPONENTES
DIESEL DIESEL VERSION ELECTRIQUES DIESEL | TEN DIESEL ELECTRICOS DIESEL

Main color codes:

J1-JLG Cream, I J2 - JLG Orange, I C4 - Green




X20JA/2,X20JA/3,X20JP/1,X20JP/2,X20JP/3,X600AJ/1,X600AJ/2,X600AJ/3 - Tav. N° 02.01.00

B B BASE TORRETTA ARBEITSTURM =
EEE TURRET BASE BASE TORRETA GIRATORIA E=
B B BASE TOURELLE
POS | Codice i I Descrizione ElE Description I I Designation ™= Benennung = Descripcion

ggifplg\?égﬂ ELECTRICAL COUVERTURE COVER CUBRIR LOS
2 173124J0 ELETTRICI VERSIONE COMPONENTS COVER (;OMPOSANTS ELEKTROKOMPONEN | COMPONENTES

DIESEL DIESEL VERSION ELECTRIQUES DIESEL | TEN DIESEL ELECTRICOS DIESEL

COPERCHIO COVER FOR

COMPONENTI ELECTRICAL COUVERTE MK2 DECKEL MK2 (FROM TAPA MK2 (FROM
2 376837A1 ELETTRICI LL2010 ELEMENTS LL2010 (FROM C170000893) C170000893) C170000893)

BENZINA MK2 (FROM | GASOLINE MK2

(C170000893) (FROM C170000893)

COPERCHIO COVER FOR

COMPONENTI ELECTRICAL COUVERTE MK2 DECKEL MK2 (FROM | TAPA MK2 (FROM
2 376837A3 ELETTRICI LL2010 ELEMENTS LL2010 (FROM C170000893) C170000893) C170000893)

BENZINA MK2 (FROM | GASOLINE MK2

C170000893) (FROM C170000893)

COPERCHIO COVER FOR

COMPONENTI ELECTRICAL COUVERTE MK2 DECKEL MK2 (FROM | TAPA MK2 (FROM
2 376837A7 ELETTRICI LL2010 ELEMENTS LL2010 (FROM C170000893) C170000893) C170000893)

BENZINA MK2 (FROM | GASOLINE MK2

C170000893) (FROM C170000893)

COPERCHIO COVER FOR

COMPONENTI ELECTRICAL COUVERTE MK2 DECKEL MK2 (FROM | TAPA MK2 (FROM
2 376837BA ELETTRICI LL2010 ELEMENTS LL2010 (FROM C170000893) C170000893) C170000893)

BENZINA MK2 (FROM | GASOLINE MK2

C170000893) (FROM C170000893)

COPERCHIO COVER FOR

COMPONENTI ELECTRICAL COUVERTE MK2 DECKEL MK2 (FROM | TAPA MK2 (FROM
2 376837BC ELETTRICI L1.2010 ELEMENTS LL2010 (FROM C170000893) C170000893) C170000893)

BENZINA MK2 (FROM | GASOLINE MK2

C170000893) (FROM C170000893)

COPERCHIO COVER FOR

COMPONENTI ELECTRICAL COUVERTE MK2 DECKEL MK2 (FROM | TAPA MK2 (FROM
2 376837BP ELETTRICI L1.2010 ELEMENTS LL2010 (FROM C170000893) C170000893) C170000893)

BENZINA MK2 (FROM | GASOLINE MK2

C170000893) (FROM C170000893)

Main color codes: J1-JLG Cream, I J2 - JLG Orange, I C4 - Green
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B B BASE TORRETTA

ARBEITSTURM =

EEE TURRET BASE BASE TORRETA GIRATORIA E=
B B BASE TOURELLE
POS | Codice i I Descrizione ElE Description I I Designation ™= Benennung = Descripcion

COPERCHIO COVER FOR

COMPONENTI ELECTRICAL COUVERTE MK2 DECKEL MK2 (FROM | TAPA MK2 (FROM
2 376837C4 ELETTRICI LL2010 ELEMENTS LL2010 (FROM C170000893) C170000893) C170000893)

BENZINA MK2 (FROM | GASOLINE MK2

C170000893) (FROM C170000893)

COPERCHIO COVER FOR

COMPONENTI ELECTRICAL COUVERTE MK2 DECKEL MK2 (FROM | TAPA MK2 (FROM
2 376837GC ELETTRICI LL2010 ELEMENTS LL2010 (FROM C170000893) C170000893) C170000893)

BENZINA MK2 (FROM | GASOLINE MK2

C170000893) (FROM C170000893)

COPERCHIO COVER FOR

COMPONENTI ELECTRICAL COUVERTE MK2 DECKEL MK2 (FROM | TAPA MK2 (FROM
2 376837H3 ELETTRICI LL2010 ELEMENTS LL2010 (FROM C170000893) C170000893) C170000893)

BENZINA MK2 (FROM | GASOLINE MK2

C170000893) (FROM C170000893)

COPERCHIO COVER FOR

COMPONENTI ELECTRICAL COUVERTE MK2 DECKEL MK2 (FROM | TAPA MK2 (FROM
2 376837J2 ELETTRICI LL2010 ELEMENTS LL2010 (FROM C170000893) C170000893) C170000893)

BENZINA MK2 (FROM | GASOLINE MK2

C170000893) (FROM C170000893)

COPERCHIO COVER FOR

COMPONENTI ELECTRICAL COUVERTE MK2 DECKEL MK2 (FROM | TAPA MK2 (FROM
2 376838A1 ELETTRICI LL2010 ELEMENTS LL2010 (FROM C170000893) C170000893) C170000893)

DIESEL MK2 (FROM | DIESEL MK2 (FROM

C170000893) C170000893)

COPERCHIO COVER FOR

COMPONENTI ELECTRICAL COUVERTE MK2 DECKEL MK2 (FROM | TAPA MK2 (FROM
2 376838A3 ELETTRICI LL2010 ELEMENTS LL2010 (FROM C170000893) C170000893) C170000893)

DIESEL MK2 (FROM | DIESEL MK2 (FROM

C170000893) C170000893)

Main color codes:

J1-JLG Cream, I J2 - JLG Orange, M C4 - Green




X20JA/2,X20JA/3,X20JP/1,X20JP/2,X20JP/3,X600AJ/1,X600AJ/2,X600AJ/3 - Tav. N° 02.01.00

B B BASE TORRETTA ARBEITSTURM =

EEE TURRET BASE BASE TORRETA GIRATORIA E=

B B BASE TOURELLE

POS | Codice i I Descrizione ElE Description I I Designation ™= Benennung = Descripcion
COPERCHIO COVER FOR
COMPONENTI ELECTRICAL

2 376838A5 ELETTRICI LL2010 ELEMENTS LL2010 COUVERTE MK2 DECKEL MK2 (FROM | TAPA MK2 (FROM
DIESEL MK2 (FROM | DIESEL MK2 (FROM | (FROM C170000853) C170000893) C170000893)
C170000893) C170000893)
COPERCHIO COVER FOR
COMPONENTI ELECTRICAL

2 376838A6 ELETTRICI LL2010 ELEMENTS LL2010 COUVERTE MK2 DECKEL MK2 (FROM | TAPA MK2 (FROM
DIESEL MK2 (FROM | DIESEL MK2 (FROM | (FROM C170000893) C170000893) C170000893)
C170000893) C170000893)
COPERCHIO COVER FOR
COMPONENTI ELECTRICAL

2 376838A7 ELETTRICI LL2010 ELEMENTS LL2010 COUVERTE MK2 DECKEL MK2 (FROM | TAPA MK2 (FROM
DIESEL MK2 (FROM | DIESEL MK2 (FROM | (FROM C170000853) C170000893) C170000893)
C170000893) C170000893)
COPERCHIO COVER FOR
COMPONENTI ELECTRICAL

2 376838A8 ELETTRICI LL2010 ELEMENTS LL2010 COUVERTE MK2 DECKEL MK2 (FROM | TAPA MK2 (FROM
DIESEL MK2 (FROM | DIESEL MK2 (FROM | (FROM C170000853) C170000893) C170000893)
C170000893) C170000893)
COPERCHIO COVER FOR
COMPONENTI ELECTRICAL

2 376838A9 ELETTRICI LL2010 ELEMENTS LL2010 COUVERTE MK2 DECKEL MK2 (FROM | TAPA MK2 (FROM
DIESEL MK2 (FROM | DIESEL MK2 (FROM | (FROM C170000893) C170000893) C170000893)
C170000893) C170000893)
COPERCHIO COVER FOR
COMPONENTI ELECTRICAL

2 376838AG ELETTRICI LL2010 ELEMENTS LL2010 COUVERTE MK2 DECKEL MK2 (FROM | TAPA MK2 (FROM
DIESEL MK2 (FROM | DIESEL MK2 (FROM | (FROM C170000853) C170000893) C170000893)
C170000893) C170000893)

Main color codes:

J1-JLG Cream, I J2 - JLG Orange, M C4 - Green




X20JA/2,X20JA/3,X20JP/1,X20JP/2,X20JP/3,X600AJ/1,X600AJ/2,X600AJ/3 - Tav. N° 02.01.00

B B BASE TORRETTA ARBEITSTURM =

EEE TURRET BASE BASE TORRETA GIRATORIA E=

B B BASE TOURELLE

POS | Codice i I Descrizione ElE Description I I Designation ™= Benennung = Descripcion
COPERCHIO COVER FOR
COMPONENTI ELECTRICAL

2 376838B1 ELETTRICI LL2010 ELEMENTS LL2010 COUVERTE MK2 DECKEL MK2 (FROM | TAPA MK2 (FROM
DIESEL MK2 (FROM | DIESEL MK2 (FROM | (FROM C170000853) C170000893) C170000893)
C170000893) C170000893)
COPERCHIO COVER FOR
COMPONENTI ELECTRICAL

2 376838BP ELETTRICI LL2010 ELEMENTS LL2010 COUVERTE MK2 DECKEL MK2 (FROM | TAPA MK2 (FROM
DIESEL MK2 (FROM | DIESEL MK2 (FROM | (FROM C170000893) C170000893) C170000893)
C170000893) C170000893)
COPERCHIO COVER FOR
COMPONENTI ELECTRICAL

2 376838CL ELETTRICI LL2010 ELEMENTS LL2010 COUVERTE MK2 DECKEL MK2 (FROM | TAPA MK2 (FROM
DIESEL MK2 (FROM | DIESEL MK2 (FROM | (FROM C170000853) C170000893) C170000893)
C170000893) C170000893)
COPERCHIO COVER FOR
COMPONENTI ELECTRICAL

2 376838CO ELETTRICI LL2010 ELEMENTS LL2010 COUVERTE MK2 DECKEL MK2 (FROM | TAPA MK2 (FROM
DIESEL MK2 (FROM | DIESEL MK2 (FROM | (FROM C170000853) C170000893) C170000893)
C170000893) C170000893)
COPERCHIO COVER FOR
COMPONENTI ELECTRICAL

2 376838D5 ELETTRICI LL2010 ELEMENTS LL2010 COUVERTE MK2 DECKEL MK2 (FROM | TAPA MK2 (FROM
DIESEL MK2 (FROM | DIESEL MK2 (FROM | (FROM C170000893) C170000893) C170000893)
C170000893) C170000893)
COPERCHIO COVER FOR
COMPONENTI ELECTRICAL

2 376838DI ELETTRICI LL2010 ELEMENTS LL2010 COUVERTE MK2 DECKEL MK2 (FROM | TAPA MK2 (FROM
DIESEL MK2 (FROM | DIESEL MK2 (FROM | (FROM C170000853) C170000893) C170000893)
C170000893) C170000893)

Main color codes:

J1-JLG Cream, I J2 - JLG Orange, M C4 - Green
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B B BASE TORRETTA
EEE TURRET BASE
B B BASE TOURELLE

ARBEITSTURM =
BASE TORRETA GIRATORIA E=

POS | Codice i I Descrizione ElE Description I I Designation ™= Benennung = Descripcion
COPERCHIO COVER FOR
COMPONENTI ELECTRICAL

2 376838EM ELETTRICI LL2010 ELEMENTS LL2010 COUVERTE MK2 DECKEL MK2 (FROM | TAPA MK2 (FROM
DIESEL MK2 (FROM | DIESEL MK2 (FROM | (FROM C170000853) C170000893) C170000893)
C170000893) C170000893)
COPERCHIO COVER FOR
COMPONENTI ELECTRICAL

2 376838EW ELETTRICI LL2010 ELEMENTS LL2010 COUVERTE MK2 DECKEL MK2 (FROM | TAPA MK2 (FROM
DIESEL MK2 (FROM | DIESEL MK2 (FROM | (FROM C170000893) C170000893) C170000893)
C170000893) C170000893)
COPERCHIO COVER FOR
COMPONENTI ELECTRICAL

2 376838GB ELETTRICI LL2010 ELEMENTS LL2010 COUVERTE MK2 DECKEL MK2 (FROM | TAPA MK2 (FROM
DIESEL MK2 (FROM | DIESEL MK2 (FROM | (FROM C170000853) C170000893) C170000893)
C170000893) C170000893)
COPERCHIO COVER FOR
COMPONENTI ELECTRICAL

2 376838H1 ELETTRICI LL2010 ELEMENTS LL2010 COUVERTE MK2 DECKEL MK2 (FROM | TAPA MK2 (FROM
DIESEL MK2 (FROM | DIESEL MK2 (FROM | (FROM C170000853) C170000893) C170000893)
C170000893) C170000893)
COPERCHIO COVER FOR
COMPONENTI ELECTRICAL

2 376838J2 ELETTRICI LL2010 ELEMENTS LL2010 COUVERTE MK2 DECKEL MK2 (FROM | TAPA MK2 (FROM
DIESEL MK2 (FROM | DIESEL MK2 (FROM | (FROM C170000893) C170000893) C170000893)
C170000893) C170000893)
Ellgsiggf)sgggPORTO KIT 4 THICKNESSES

3 176090Y1 BRACCI 15MM FIXING SUPPORT KIT 4 CALES KIT VON 4 STARKEN | KIT 4 ESPESORES
CATAFORESI ARMS 15MM

5 359447A1 TIRANTE TIE ROD TIRANT TURMGESTANGE TIRANTE

5 359447A3 TIRANTE TIE ROD TIRANT TURMGESTANGE TIRANTE

5 359447A9 TIRANTE TIE ROD TIRANT TURMGESTANGE TIRANTE

5 359447B1 TIRANTE TIE ROD TIRANT TURMGESTANGE TIRANTE

5 359447BP TIRANTE TIE ROD TIRANT TURMGESTANGE TIRANTE

Main color codes:

J1-JLG Cream, I J2 - JLG Orange, M C4 - Green



X20JA/2,X20JA/3,X20JP/1,X20JP/2,X20JP/3,X600AJ/1,X600AJ/2,X600AJ/3 - Tav. N° 02.01.00

B B BASE TORRETTA ARBEITSTURM =

EfZ TURRET BASE BASE TORRETA GIRATORIA E=
B B sASE TOURELLE
POS | Codice i I Descrizione ElE Description I I Designation ™= Benennung = Descripcion
5 359447D4 TIRANTE TIE ROD TIRANT TURMGESTANGE TIRANTE
5 359447GB TIRANTE TIE ROD TIRANT TURMGESTANGE TIRANTE
5 359447H1 TIRANTE TIE ROD TIRANT TURMGESTANGE TIRANTE
5 359447]2 TIRANTE JIB TIE ROD JIB TIRANT ZUGSTANGE TIRANTE
SCATOLA ELECTRICAL BOITE SCELLEE SEALED BOX CAJA SELLADA
5 372721A1 COMPONENTI COMPONENTS COMPOSANTS ELEKTROKOMPONEN | COMPONENTES
ELETTRICI SALDATA | SEALED BOX ELECTRIQUES TEN ELECTRICOS
SCATOLA ELECTRICAL BOITE SCELLEE SEALED BOX CAJA SELLADA
5 372721A3 COMPONENTI COMPONENTS COMPOSANTS ELEKTROKOMPONEN | COMPONENTES
ELETTRICI SALDATA | SEALED BOX ELECTRIQUES TEN ELECTRICOS
SCATOLA ELECTRICAL SULJETTU BOX SEALED BOX CAJA SELLADA
5 372721A5 COMPONENTI COMPONENTS S AHKOOSIA ELEKTROKOMPONEN | COMPONENTES
ELETTRICI SALDATA | SEALED BOX TEN ELECTRICOS
SCATOLA ELECTRICAL BOITE SCELLEE SEALED BOX CAJA SELLADA
5 372721A6 COMPONENTI COMPONENTS COMPOSANTS ELEKTROKOMPONEN | COMPONENTES
ELETTRICI SALDATA | SEALED BOX ELECTRIQUES TEN ELECTRICOS
SCATOLA ELECTRICAL BOITE SCELLEE SEALED BOX CAJA SELLADA
5 372721A7 COMPONENTI COMPONENTS COMPOSANTS ELEKTROKOMPONEN | COMPONENTES
ELETTRICI SALDATA | SEALED BOX ELECTRIQUES TEN ELECTRICOS
SCATOLA ELECTRICAL BOITE SCELLEE SEALED BOX CAJA SELLADA
5 372721A8 COMPONENTI COMPONENTS COMPOSANTS ELEKTROKOMPONEN | COMPONENTES
ELETTRICI SALDATA | SEALED BOX ELECTRIQUES TEN ELECTRICOS
SCATOLA ELECTRICAL BOITE SCELLEE SEALED BOX CAJA SELLADA
5 372721A9 COMPONENTI COMPONENTS COMPOSANTS ELEKTROKOMPONEN | COMPONENTES
ELETTRICI SALDATA | SEALED BOX ELECTRIQUES TEN ELECTRICOS
SCATOLA ELECTRICAL COMPOSANTS COMPONENTES
5 372721AG COMPONENTI COMPONENTS ELECTBIQUES BOITE %ﬁﬁg&%ﬁ%ﬁ?{NEN ELECTRICOS CAJA
ELETTRICI SALDATA | SEALED BOX SCELLEE SELLADA
SCATOLA ELECTRICAL BOITE SCELLEE SEALED BOX CAJA SELLADA
5 372721B1 COMPONENTI COMPONENTS COMPOSANTS ELEKTROKOMPONEN | COMPONENTES
ELETTRICI SALDATA | SEALED BOX ELECTRIQUES TEN ELECTRICOS
SCATOLA ELECTRICAL BOITE SCELLEE SEALED BOX CAJA SELLADA
5 372721BA COMPONENTI COMPONENTS COMPOSANTS ELEKTROKOMPONEN | COMPONENTES
ELETTRICI SALDATA | SEALED BOX ELECTRIQUES TEN ELECTRICOS

Main color codes:

J1-JLG Cream, I J2 - JLG Orange, M C4 - Green




X20JA/2,X20JA/3,X20JP/1,X20JP/2,X20JP/3,X600AJ/1,X600AJ/2,X600AJ/3 - Tav. N° 02.01.00

B B BASE TORRETTA

ARBEITSTURM =

EfZ TURRET BASE BASE TORRETA GIRATORIA E=
B B sASE TOURELLE
POS | Codice i I Descrizione ElE Description I I Designation ™= Benennung = Descripcion
SCATOLA ELECTRICAL BOITE SCELLEE SEALED BOX CAJA SELLADA
5 372721BC COMPONENTI COMPONENTS COMPOSANTS ELEKTROKOMPONEN | COMPONENTES
ELETTRICI SALDATA | SEALED BOX ELECTRIQUES TEN ELECTRICOS
SCATOLA ELECTRICAL BOITE SCELLEE SEALED BOX CAJA SELLADA
5 372721BP COMPONENTI COMPONENTS COMPOSANTS ELEKTROKOMPONEN | COMPONENTES
ELETTRICI SALDATA | SEALED BOX ELECTRIQUES TEN ELECTRICOS
SCATOLA ELECTRICAL BOITE SCELLEE SEALED BOX CAJA SELLADA
5 372721C4 COMPONENTI COMPONENTS COMPOSANTS ELEKTROKOMPONEN | COMPONENTES
ELETTRICI SALDATA | SEALED BOX ELECTRIQUES TEN ELECTRICOS
SCATOLA ELECTRICAL COMPOSANTS COMPONENTES
5 372721CL COMPONENTI COMPONENTS ELECTBIQUES BOITE %ﬁﬁg&%ﬁ%&?{NEN ELECTRICOS CAJA
ELETTRICI SALDATA | SEALED BOX SCELLEE SELLADA
SCATOLA ELECTRICAL BOITE SCELLEE SEALED BOX CAJA SELLADA
5 372721CO COMPONENTI COMPONENTS COMPOSANTS ELEKTROKOMPONEN | COMPONENTES
ELETTRICI SALDATA | SEALED BOX ELECTRIQUES TEN ELECTRICOS
SCATOLA ELECTRICAL BOITE SCELLEE SEALED BOX CAJA SELLADA
5 372721D5 COMPONENTI COMPONENTS COMPOSANTS ELEKTROKOMPONEN | COMPONENTES
ELETTRICI SALDATA | SEALED BOX ELECTRIQUES TEN ELECTRICOS
SCATOLA ELECTRICAL BOITE SCELLEE SEALED BOX CAJA SELLADA
5 372721DI COMPONENTI COMPONENTS COMPOSANTS ELEKTROKOMPONEN | COMPONENTES
ELETTRICI SALDATA | SEALED BOX ELECTRIQUES TEN ELECTRICOS
SCATOLA ELECTRICAL BOITE SCELLEE SEALED BOX CAJA SELLADA
5 372721EM COMPONENTI COMPONENTS COMPOSANTS ELEKTROKOMPONEN | COMPONENTES
ELETTRICI SALDATA | SEALED BOX ELECTRIQUES TEN ELECTRICOS
SCATOLA ELECTRICAL BOITE SCELLEE SEALED BOX CAJA SELLADA
5 372721EW COMPONENTI COMPONENTS COMPOSANTS ELEKTROKOMPONEN | COMPONENTES
ELETTRICI SALDATA | SEALED BOX ELECTRIQUES TEN ELECTRICOS
SCATOLA ELECTRICAL BOITE SCELLEE SEALED BOX CAJA SELLADA
5 372721GB COMPONENTI COMPONENTS COMPOSANTS ELEKTROKOMPONEN | COMPONENTES
ELETTRICI SALDATA | SEALED BOX ELECTRIQUES TEN ELECTRICOS
SCATOLA ELECTRICAL SULJETTU BOX SEALED BOX CAJA SELLADA
5 372721GC COMPONENTI COMPONENTS S AHKOOSIA ELEKTROKOMPONEN | COMPONENTES
ELETTRICI SALDATA | SEALED BOX TEN ELECTRICOS

Main color codes:

J1-JLG Cream, I J2 - JLG Orange, M C4 - Green




X20JA/2,X20JA/3,X20JP/1,X20JP/2,X20JP/3,X600AJ/1,X600AJ/2,X600AJ/3 - Tav. N° 02.01.00

B B BASE TORRETTA
EEE TURRET BASE
B B BASE TOURELLE

ARBEITSTURM =
BASE TORRETA GIRATORIA E=

POS | Codice i I Descrizione ElE Description I I Designation ™= Benennung = Descripcion
SCATOLA ELECTRICAL COMPOSANTS COMPONENTES
5 372721H1 COMPONENTI COMPONENTS ELECTRIQUES BOITE ?EE@E&%@B%%%NEN ELECTRICOS CAJA
ELETTRICI SALDATA | SEALED BOX SCELLEE SELLADA
SCATOLA ELECTRICAL BOITE SCELLEE SEALED BOX CAJA SELLADA
5 372721H3 COMPONENTI COMPONENTS COMPOSANTS ELEKTROKOMPONEN | COMPONENTES
ELETTRICI SALDATA | SEALED BOX ELECTRIQUES TEN ELECTRICOS
SCATOLA ELECTRICAL COMPOSANTS COMPONENTES
5 372721J2 COMPONENTI COMPONENTS ELECTRIQUES BOITE ?EE@E&?@S&%&NEN ELECTRICOS CAJA
ELETTRICI SALDATA | SEALED BOX SCELLEE SELLADA
6 26459300 RALLA FIFTH WHEEL COURONNE DENTEE | DREHKRANZ TEJUELO
6 264593A3 RALLA FIFTH WHEEL COURONNE DENTEE | DREHKRANZ TEJUELO
6 264593H2 RALLA FIFTH WHEEL COURONNE DENTEE | DREHKRANZ TEJUELO
. BASE
ASSIEME BASE BASE WELDED BASE SOUDES BASE SOLDADAS
7 372514A3 SALDATA ASSEMBLY ENSEMBLE IZS%STAMMENGESCHWE ENTRE Si
, BASE
ASSIEME BASE BASE WELDED BASE SOUDES BASE SOLDADAS
7 372514H2 SALDATA ASSEMBLY ENSEMBLE IZS%STAMMENGESCHWE ENTRE Si
PROTEZIONE WELDED COVER FOR ESSTER;%%TEJXRS DE HANDLER SCHUTZ PROTECCION DE
8 372772A1 DISTRIBUTORI BASE | GROUND HYDRAULIC | o oo oo e BASE GESCHWEISSTE | PYSTRIBUIDORES
SALDATA DISTRIBUTOR BASE SOLDADA
SOUDURE
PROTEZIONE WELDED COVER FOR EESTER;%%TEXRS DE HANDLER SCHUTZ PROTECCION DE
8 372772A3 DISTRIBUTORI BASE | GROUND HYDRAULIC | o ore oo e BASE GESCHWEISSTE | PYSTRIBUIDORES
SALDATA DISTRIBUTOR BASE SOLDADA
SOUDURE
PROTEZIONE WELDED COVER FOR . | GUARD BASE GUARDIA BASE
8 372772A5 DISTRIBUTORI BASE | GROUND HYDRAULIC g}é‘f}%?B%{*rE%ESUDEE GESCHWEISSTE SOLDADA
SALDATA DISTRIBUTOR DISTRIBUTORS DISTRIBUIDORES
PROTEZIONE WELDED COVER FOR EESTERé%%TEXRS DE HANDLER SCHUTZ PROTECCION DE
8 372772A6 DISTRIBUTORI BASE | GROUND HYDRAULIC | o Cre oo oe BASE GESCHWEISSTE | PYSTRIBUIDORES
SALDATA DISTRIBUTOR SOUDURE BASE SOLDADA

Main color codes:

J1-JLG Cream, I J2 - JLG Orange, I C4 - Green



X20JA/2,X20JA/3,X20JP/1,X20JP/2,X20JP/3,X600AJ/1,X600AJ/2,X600AJ/3 - Tav. N° 02.01.00

B B BASE TORRETTA ARBEITSTURM =

EEE TURRET BASE BASE TORRETA GIRATORIA E=
B B BASE TOURELLE
POS | Codice i1 Descrizione EiE Description I I Designation ™= Benennung = Descripcion
PROTEZIONE WELDED COVER FOR EESTERé%%TEXRS DE HANDLER SCHUTZ PROTECCION DE
8 372772A7 DISTRIBUTORI BASE GROUND HYDRAULIC PROTECTION DE BASE GESCHWEISSTE DISTRIBUIDORES
SALDATA DISTRIBUTOR BASE SOLDADA
SOUDURE
PROTEZIONE WELDED COVER FOR gngR;%%TEERS DE HANDLER SCHUTZ PROTECCION DE
8 372772A8 DISTRIBUTORI BASE GROUND HYDRAULIC PROTECTION DE BASE GESCHWEISSTE DISTRIBUIDORES
SALDATA DISTRIBUTO BASE SOLDADA
SOUDURE
PROTEZIONE WELDED COVER FOR . | GUARD BASE GUARDIA BASE
8 372772A9 DISTRIBUTORI BASE | GROUND HYDRAULIC SE?E?B%?E%ESUDEE GESCHWEISSTE SOLDADA
SALDATA DISTRIBUTOR DISTRIBUTORS DISTRIBUIDORES
PROTEZIONE WELDED COVER FOR . | GUARD BASE GUARDIA BASE
8 372772AG DISTRIBUTORI BASE | GROUND HYDRAULIC g}éﬁ%%%?;%ﬁgUDEE GESCHWEISSTE SOLDADA
SALDATA DISTRIBUTOR DISTRIBUTORS DISTRIBUIDORES
PROTEZIONE WELDED COVER FOR EESTERé%%TEXRS DE HANDLER SCHUTZ PROTECCION DE
8 372772B1 DISTRIBUTORI BASE | GROUND HYDRAULIC | jo Sroe o 0o BASE CESCHWEISSTE | DISTRIBUIDORES
SALDATA DISTRIBUTOR BASE SOLDADA
SOUDURE
PROTEZIONE WELDED COVER FOR gngR;%%TEXRS DE HANDLER SCHUTZ PROTECCION DE
8 372772BA DISTRIBUTORI BASE | GROUND HYDRAULIC | o 5o S0 o BASE CESCHWEISSTE | DISTRIBUIDORES
SALDATA DISTRIBUTOR BASE SOLDADA
SOUDURE
PROTEZIONE WELDED COVER FOR EESTER&%TEERS DE HANDLER SCHUTZ PROTECCION DE
8 372772BC DISTRIBUTORI BASE | GROUND HYDRAULIC | o 5o oo BASE GESCHWEISSTE | DISTRIBUIDORES
SALDATA DISTRIBUTOR BASE SOLDADA
SOUDURE
PROTEZIONE WELDED COVER FOR EESTERé%%TEERS DE HANDLER SCHUTZ PROTECCION DE
8 372772BP DISTRIBUTORI BASE GROUND HYDRAULIC PROTECTION DE BASE GESCHWEISSTE DISTRIBUIDORES
SALDATA DISTRIBUTOR BASE SOLDADA
SOUDURE
PROTEZIONE WELDED COVER FOR gngR;%%TEERS DE HANDLER SCHUTZ PROTECCION DE
8 372772C4 DISTRIBUTORI BASE GROUND HYDRAULIC PROTECTION DE BASE GESCHWEISSTE DISTRIBUIDORES
SALDATA DISTRIBUTOR SOUDURE BASE SOLDADA

Main color codes:

J1-JLG Cream, I J2 - JLG Orange, I C4 - Green




X20JA/2,X20JA/3,X20JP/1,X20JP/2,X20JP/3,X600AJ/1,X600AJ/2,X600AJ/3 - Tav. N° 02.01.00

B B BASE TORRETTA ARBEITSTURM =

EEE TURRET BASE BASE TORRETA GIRATORIA E=
B B BASE TOURELLE
POS | Codice i I Descrizione ElE Description I I Designation ™= Benennung = Descripcion
PROTEZIONE WELDED COVER FOR . | GUARD BASE GUARDIA BASE
8 372772CL DISTRIBUTORI BASE | GROUND HYDRAULIC g%}%?B%{?E%IS{SUDEE GESCHWEISSTE SOLDADA
SALDATA DISTRIBUTOR DISTRIBUTORS DISTRIBUIDORES
PROTEZIONE WELDED COVER FOR .| GUARD BASE GUARDIA BASE
8 372772C0O DISTRIBUTORI BASE | GROUND HYDRAULIC S}JS%‘F%?B%,AFE%IS{SUDEE GESCHWEISSTE SOLDADA
SALDATA DISTRIBUTOR DISTRIBUTORS DISTRIBUIDORES
PROTEZIONE WELDED COVER FOR ESSTER;%%TSXRS DE HANDLER SCHUTZ PROTECCION DE
8 372772D5 DISTRIBUTORI BASE | GROUND HYDRAULIC | o oroer S0 BASE CESCHWEISSTE | DISTRIBUIDORES
SALDATA DISTRIBUTOR BASE SOLDADA
SOUDURE
PROTEZIONE WELDED COVER FOR EESTER;%%TEXRS DE HANDLER SCHUTZ PROTECCION DE
8 372772DI DISTRIBUTORI BASE | GROUND HYDRAULIC | o onoor S0 BASE CESCHWEISSTE | DISTRIBUIDORES
SALDATA DISTRIBUTOR BASE SOLDADA
SOUDURE
PROTEZIONE WELDED COVER FOR EIASSTERé%%TEXRS DE HANDLER SCHUTZ PROTECCION DE
8 372772EM DISTRIBUTORI BASE | GROUND HYDRAULIC | o onoer S0 BASE CESCHWEISSTE | DISTRIBUIDORES
SALDATA DISTRIBUTOR BASE SOLDADA
SOUDURE
PROTEZIONE WELDED COVER FOR EIASSTER;%%TEXRS DE HANDLER SCHUTZ PROTECCION DE
8 372772EW DISTRIBUTORI BASE | GROUND HYDRAULIC | o or o o BASE CESCHWEISSTE | DISTRIBUIDORES
SALDATA DISTRIBUTOR BASE SOLDADA
SOUDURE
PROTEZIONE WELDED COVER FOR EESTER;%%TE‘ERS DE HANDLER SCHUTZ PROTECCION DE
8 372772GB DISTRIBUTORI BASE | GROUND HYDRAULIC | o oron s o BASE CESCHWEISSTE | DISTRIBUIDORES
SALDATA DISTRIBUTOR BASE SOLDADA
SOUDURE
PROTEZIONE WELDED COVER FOR EEJERé%%TEERS DE HANDLER SCHUTZ PROTECCION DE
8 372772GC DISTRIBUTORI BASE | GROUND HYDRAULIC | o oron s o BASE CESCHWEISSTE | DISTRIBUIDORES
SALDATA DISTRIBUTOR BASE SOLDADA
SOUDURE
PROTEZIONE WELDED COVER FOR gngR;%%TEERS DE HANDLER SCHUTZ PROTECCION DE
8 372772H1 DISTRIBUTORI BASE | GROUND HYDRAULIC | o oron s o BASE CESCHWEISSTE | DISTRIBUIDORES
SALDATA DISTRIBUTOR SOUDURE BASE SOLDADA

Main color codes:

J1-JLG Cream, I J2 - JLG Orange, M C4 - Green




X20JA/2,X20JA/3,X20JP/1,X20JP/2,X20JP/3,X600AJ/1,X600AJ/2,X600AJ/3 - Tav. N° 02.01.00

B B BASE TORRETTA ARBEITSTURM =

EEE TURRET BASE BASE TORRETA GIRATORIA E=

B B BASE TOURELLE

POS | Codice i I Descrizione ElE Description I I Designation ™= Benennung = Descripcion
PROTEZIONE WELDED COVER FOR . | GUARD BASE GUARDIA BASE

8 372772H2 DISTRIBUTORI BASE | GROUND HYDRAULIC g%}%?B%{?E%IS{SUDEE GESCHWEISSTE SOLDADA
SALDATA DISTRIBUTOR DISTRIBUTORS DISTRIBUIDORES
PROTEZIONE WELDED COVER FOR .| GUARD BASE GUARDIA BASE

8 372772H3 DISTRIBUTORI BASE | GROUND HYDRAULIC S}JS%‘F%?B%,AFE%IS{SUDEE GESCHWEISSTE SOLDADA
SALDATA DISTRIBUTOR DISTRIBUTORS DISTRIBUIDORES
PROTEZIONE WELDED COVER FOR .| GUARD BASE GUARDIA BASE

8 372772J2 DISTRIBUTORI BASE | GROUND HYDRAULIC g}’;ﬁg?B%,AFE%ESUDEE GESCHWEISSTE SOLDADA
SALDATA DISTRIBUTOR DISTRIBUTORS DISTRIBUIDORES

9 072699A1 SUPPORTO SUPPORT SOUTIEN SUPPORT APOYO

9 072699A3 SUPPORTO SUPPORT SOUTIEN SUPPORT APOYO

9 072699A5 SUPPORTO SUPPORT SOUTIEN SUPPORT APOYO

9 072699A6 SUPPORTO SUPPORT SOUTIEN SUPPORT APOYO

9 072699A7 SUPPORTO SUPPORT SOUTIEN SUPPORT APOYO

9 072699A8 SUPPORTO SUPPORT SOUTIEN SUPPORT APOYO

9 072699A9 SUPPORTO SUPPORT SOUTIEN SUPPORT APOYO

9 072699AG SUPPORTO SUPPORT SOUTIEN SUPPORT APOYO

9 072699B1 SUPPORTO SUPPORT SOUTIEN SUPPORT APOYO

9 072699BA SUPPORTO SUPPORT SOUTIEN SUPPORT APOYO

9 072699BC SUPPORTO SUPPORT SOUTIEN SUPPORT APOYO

9 072699BP SUPPORTO SUPPORT SOUTIEN SUPPORT APOYO

9 072699C4 SUPPORTO SUPPORT SOUTIEN SUPPORT APOYO

9 072699CL SUPPORTO SUPPORT SOUTIEN SUPPORT APOYO

9 072699CO SUPPORTO SUPPORT SOUTIEN SUPPORT APOYO

9 072699D5 SUPPORTO SUPPORT SOUTIEN SUPPORT APOYO

9 072699DI SUPPORTO SUPPORT SOUTIEN SUPPORT APOYO

9 072699EM SUPPORTO SUPPORT SOUTIEN SUPPORT APOYO

9 072699EW SUPPORTO SUPPORT SOUTIEN SUPPORT APOYO

9 072699GB SUPPORTO SUPPORT SOUTIEN SUPPORT APOYO

9 072699GC SUPPORTO SUPPORT SOUTIEN SUPPORT APOYO

9 072699H1 SUPPORTO SUPPORT SOUTIEN SUPPORT APOYO

9 072699H3 SUPPORTO SUPPORT SOUTIEN SUPPORT APOYO

9 072699J2 SUPPORTO SUPPORT SOUTIEN SUPPORT APOYO

Main color codes:

J1-JLG Cream, I J2 - JLG Orange, M C4 - Green




X20JA/2,X20JA/3,X20JP/1,X20JP/2,X20JP/3,X600AJ/1,X600AJ/2,X600AJ/3 - Tav. N° 02.01.00

B B BASE TORRETTA ARBEITSTURM =

I TURRET BASE BASE TORRETA GIRATORIA B

B B BASE TOURELLE

POS | Codice i I Descrizione ElE Description I I Designation ™= Benennung = Descripcion

10 061187Y1 PIASTRA PLATE PLAQUE PLATTE PLACA

11 061185Y1 LAMIERA PIEGATA FOLDED PLATE TOLE PLIEE BLECH GEBOGEN CHAPA DOBLADA

" 372691A1 SUPPORTO MOTORE | PETROL ENGINE MOTEUR ESSENCE DE | MOTOR SUPPORT SOPORTE DE MOTOR
BENZINA SUPPORT SOUTIEN FUEL DE GASOLINA

o 379691A3 SUPPORTO MOTORE | PETROL ENGINE MOTEUR ESSENCE DE | MOTOR SUPPORT SOPORTE DE MOTOR
BENZINA SUPPORT SOUTIEN FUEL DE GASOLINA

" 372691 AS SUPPORTO MOTORE | PETROL ENGINE MOTEUR DE MOTOR SUPPORT SOPORTE DE MOTOR
BENZINA SUPPORT CARBURANT FUEL DE GASOLINA

o 379691A6 SUPPORTO MOTORE | PETROL ENGINE MOTEUR ESSENCE DE | MOTOR SUPPORT SOPORTE DE MOTOR
BENZINA SUPPORT SOUTIEN FUEL DE GASOLINA

" 37269147 SUPPORTO MOTORE | PETROL ENGINE MOTEUR ESSENCE DE | MOTOR SUPPORT SOPORTE DE MOTOR
BENZINA SUPPORT SOUTIEN FUEL DE GASOLINA

o 379691A8 SUPPORTO MOTORE | PETROL ENGINE MOTEUR ESSENCE DE | MOTOR SUPPORT SOPORTE DE MOTOR
BENZINA SUPPORT SOUTIEN FUEL DE GASOLINA

" 379691A9 SUPPORTO MOTORE | PETROL ENGINE MOTEUR ESSENCE DE | MOTOR SUPPORT SOPORTE DE MOTOR
BENZINA SUPPORT SOUTIEN FUEL DE GASOLINA

o 37969 1AG SUPPORTO MOTORE | PETROL ENGINE ESSENCE SUPPORT BENZINMOTOR MOTOR DE GASOLINA
BENZINA SUPPORT MOTEUR SUPPORT DE APOYO

0 372691B1 SUPPORTO MOTORE | PETROL ENGINE MOTEUR ESSENCE DE | MOTOR SUPPORT SOPORTE DE MOTOR
BENZINA SUPPORT SOUTIEN FUEL DE GASOLINA

o 37969 1BA SUPPORTO MOTORE | PETROL ENGINE MOTEUR ESSENCE DE | MOTOR SUPPORT SOPORTE DE MOTOR
BENZINA SUPPORT SOUTIEN FUEL DE GASOLINA

0 377691BC SUPPORTO MOTORE | PETROL ENGINE MOTEUR ESSENCE DE | MOTOR SUPPORT SOPORTE DE MOTOR
BENZINA SUPPORT SOUTIEN FUEL DE GASOLINA

o 37769 1BP SUPPORTO MOTORE | PETROL ENGINE MOTEUR DE MOTOR SUPPORT SOPORTE DE MOTOR
BENZINA SUPPORT CARBURANT FUEL DE GASOLINA

0 372691C4 SUPPORTO MOTORE | PETROL ENGINE MOTEUR ESSENCE DE | MOTOR SUPPORT SOPORTE DE MOTOR
BENZINA SUPPORT SOUTIEN FUEL DE GASOLINA

o 379691CL SUPPORTO MOTORE | PETROL ENGINE ESSENCE SUPPORT BENZINMOTOR MOTOR DE GASOLINA
BENZINA SUPPORT MOTEUR SUPPORT DE APOYO

0 372691CO SUPPORTO MOTORE | PETROL ENGINE MOTEUR ESSENCE DE | MOTOR SUPPORT SOPORTE DE MOTOR
BENZINA SUPPORT SOUTIEN FUEL DE GASOLINA

o 379691D5 SUPPORTO MOTORE | PETROL ENGINE MOTEUR ESSENCE DE | MOTOR SUPPORT SOPORTE DE MOTOR
BENZINA SUPPORT SOUTIEN FUEL DE GASOLINA

Main color codes:

J1-JLG Cream, I J2 - JLG Orange, M C4 - Green




X20JA/2,X20JA/3,X20JP/1,X20JP/2,X20JP/3,X600AJ/1,X600AJ/2,X600AJ/3 - Tav. N° 02.01.00

B B BASE TORRETTA ARBEITSTURM =

I TURRET BASE BASE TORRETA GIRATORIA B

B B BASE TOURELLE

POS | Codice i I Descrizione ElE Description I I Designation ™= Benennung = Descripcion

0 379691DL SUPPORTO MOTORE | PETROL ENGINE MOTEUR DE MOTOR SUPPORT SOPORTE DE MOTOR
BENZINA SUPPORT CARBURANT FUEL DE GASOLINA

0 37969 1EM SUPPORTO MOTORE | PETROL ENGINE MOTEUR ESSENCE DE | MOTOR SUPPORT SOPORTE DE MOTOR
BENZINA SUPPORT SOUTIEN FUEL DE GASOLINA

" 37269 1EW SUPPORTO MOTORE | PETROL ENGINE MOTEUR ESSENCE DE | MOTOR SUPPORT SOPORTE DE MOTOR
BENZINA SUPPORT SOUTIEN FUEL DE GASOLINA

0 377691GB SUPPORTO MOTORE | PETROL ENGINE MOTEUR ESSENCE DE | MOTOR SUPPORT SOPORTE DE MOTOR
BENZINA SUPPORT SOUTIEN FUEL DE GASOLINA

" 379691GC SUPPORTO MOTORE | PETROL ENGINE MOTEUR DE MOTOR SUPPORT SOPORTE DE MOTOR
BENZINA SUPPORT CARBURANT FUEL DE GASOLINA

0 37269 1H1 SUPPORTO MOTORE | PETROL ENGINE ESSENCE SUPPORT BENZINMOTOR MOTOR DE GASOLINA
BENZINA SUPPORT MOTEUR SUPPORT DE APOYO

0 37969 1H3 SUPPORTO MOTORE | PETROL ENGINE MOTEUR ESSENCE DE | MOTOR SUPPORT SOPORTE DE MOTOR
BENZINA SUPPORT SOUTIEN FUEL DE GASOLINA

0 37269112 SUPPORTO MOTORE | PETROL ENGINE ESSENCE SUPPORT BENZINMOTOR MOTOR DE GASOLINA
BENZINA SUPPORT MOTEUR SUPPORT DE APOYO

13 07131600 SPINA PIN CHEVILLE STIF CLAVIJA

M 17252700 STABILIZZATORE COMPLETE STABILISATEUR STABILIZER ESTABILIZADOR
COMPLETO STABILIZER COMPLET KOMPLETT COMPLETO

4 179507B1 STABILIZZATORE COMPLETE STABILISATEUR STABILIZER ESTABILIZADOR
COMPLETO STABILIZER COMPLET KOMPLETT COMPLETO

M 172527Bp STABILIZZATORE COMPLETE STABILISATEUR STABILIZER ESTABILIZADOR
COMPLETO STABILIZER COMPLET KOMPLETT COMPLETO

4 179507C4 STABILIZZATORE COMPLETE STABILISATEUR STABILIZER ESTABILIZADOR
COMPLETO STABILIZER COMPLET KOMPLETT COMPLETO

M 172597D5 STABILIZZATORE COMPLETE STABILISATEUR STABILIZER ESTABILIZADOR
COMPLETO STABILIZER COMPLET KOMPLETT COMPLETO

M 179507EM STABILIZZATORE COMPLETE STABILISATEUR STABILIZER ESTABILIZADOR
COMPLETO STABILIZER COMPLET KOMPLETT COMPLETO

M 17252710 STABILIZZATORE COMPLETE STABILISATEUR STABILIZER ESTABILIZADOR
COMPLETO STABILIZER COMPLET KOMPLETT COMPLETO
STABILIZZATORE COMPLETE STABILISATEUR STABILIZER ESTABILIZADOR

14 176835A1 COMPLETO MK2 STABILIZER MK2 COMPLET MK2 (FROM | KOMPLETT MK2 COMPLETO MK2
(FROM C170000893) (FROM C170000893) C170000893) (FROM C170000893) (FROM C170000893)

Main color codes:

J1-JLG Cream, I J2 - JLG Orange, M C4 - Green




X20JA/2,X20JA/3,X20JP/1,X20JP/2,X20JP/3,X600AJ/1,X600AJ/2,X600AJ/3 - Tav. N° 02.01.00

B B BASE TORRETTA ARBEITSTURM =

EEE TURRET BASE BASE TORRETA GIRATORIA E=
B B BASE TOURELLE
POS | Codice i I Descrizione ElE Description I I Designation ™= Benennung = Descripcion
STABILIZZATORE COMPLETE STABILISATEUR STABILIZER ESTABILIZADOR
14 176835A3 COMPLETO MK2 STABILIZER MK2 COMPLET MK2 (FROM | KOMPLETT MK2 COMPLETO MK2
(FROM C170000893) (FROM C170000893) C170000893) (FROM C170000893) (FROM C170000893)
STABILIZZATORE COMPLETE STABILISATEUR STABILIZER ESTABILIZADOR
14 176835A5 COMPLETO MK2 STABILIZER MK2 COMPLET MK2 (FROM | KOMPLETT MK2 COMPLETO MK2
(FROM C170000893) (FROM C170000893) C170000893) (FROM C170000893) (FROM C170000893)
STABILIZZATORE COMPLETE STABILISATEUR STABILIZER ESTABILIZADOR
14 176835A6 COMPLETO MK2 STABILIZER MK2 COMPLET MK2 (FROM | KOMPLETT MK2 COMPLETO MK2
(FROM C170000893) (FROM C170000893) C170000893) (FROM C170000893) (FROM C170000893)
STABILIZZATORE COMPLETE STABILISATEUR STABILIZER ESTABILIZADOR
14 176835A7 COMPLETO MK2 STABILIZER MK2 COMPLET MK2 (FROM | KOMPLETT MK2 COMPLETO MK2
(FROM C170000893) (FROM C170000893) C170000893) (FROM C170000893) (FROM C170000893)
STABILIZZATORE COMPLETE STABILISATEUR STABILIZER ESTABILIZADOR
14 176835A8 COMPLETO MK2 STABILIZER MK2 COMPLET MK2 (FROM | KOMPLETT MK2 COMPLETO MK2
(FROM C170000893) (FROM C170000893) C170000893) (FROM C170000893) (FROM C170000893)
STABILIZZATORE COMPLETE STABILISATEUR STABILIZER ESTABILIZADOR
14 176835A9 COMPLETO MK2 STABILIZER MK2 COMPLET MK2 (FROM | KOMPLETT MK2 COMPLETO MK2
(FROM C170000893) (FROM C170000893) C170000893) (FROM C170000893) (FROM C170000893)
STABILIZZATORE COMPLETE STABILISATEUR STABILIZER ESTABILIZADOR
14 176835AG COMPLETO MK2 STABILIZER MK2 COMPLET MK2 (FROM | KOMPLETT MK2 COMPLETO MK2
(FROM C170000893) (FROM C170000893) C170000893) (FROM C170000893) (FROM C170000893)
STABILIZZATORE COMPLETE STABILISATEUR STABILIZER ESTABILIZADOR
14 176835B1 COMPLETO MK2 STABILIZER MK2 COMPLET MK2 (FROM | KOMPLETT MK2 COMPLETO MK2
(FROM C170000893) (FROM C170000893) C170000893) (FROM C170000893) (FROM C170000893)
STABILIZZATORE COMPLETE STABILISATEUR STABILIZER ESTABILIZADOR
14 176835BA COMPLETO MK2 STABILIZER MK2 COMPLET MK2 (FROM | KOMPLETT MK2 COMPLETO MK2
(FROM C170000893) (FROM C170000893) C170000893) (FROM C170000893) (FROM C170000893)
STABILIZZATORE COMPLETE STABILISATEUR STABILIZER ESTABILIZADOR
14 176835BC COMPLETO MK2 STABILIZER MK2 COMPLET MK2 (FROM | KOMPLETT MK2 COMPLETO MK2
(FROM C170000893) (FROM C170000893) C170000893) (FROM C170000893) (FROM C170000893)
STABILIZZATORE COMPLETE STABILISATEUR STABILIZER ESTABILIZADOR
14 176835BP COMPLETO MK2 STABILIZER MK2 COMPLET MK2 (FROM | KOMPLETT MK2 COMPLETO MK2
(FROM C170000893) (FROM C170000893) C170000893) (FROM C170000893) (FROM C170000893)

Main color codes:

J1-JLG Cream, I J2 - JLG Orange, M C4 - Green




X20JA/2,X20JA/3,X20JP/1,X20JP/2,X20JP/3,X600AJ/1,X600AJ/2,X600AJ/3 - Tav. N° 02.01.00

B B BASE TORRETTA ARBEITSTURM =

EEE TURRET BASE BASE TORRETA GIRATORIA E=
B B BASE TOURELLE
POS | Codice i I Descrizione ElE Description I I Designation ™= Benennung = Descripcion
STABILIZZATORE COMPLETE STABILISATEUR STABILIZER ESTABILIZADOR
14 176835C4 COMPLETO MK2 STABILIZER MK2 COMPLET MK2 (FROM | KOMPLETT MK2 COMPLETO MK2
(FROM C170000893) (FROM C170000893) C170000893) (FROM C170000893) (FROM C170000893)
STABILIZZATORE COMPLETE STABILISATEUR STABILIZER ESTABILIZADOR
14 176835CL COMPLETO MK2 STABILIZER MK2 COMPLET MK2 (FROM | KOMPLETT MK2 COMPLETO MK2
(FROM C170000893) (FROM C170000893) C170000893) (FROM C170000893) (FROM C170000893)
STABILIZZATORE COMPLETE STABILISATEUR STABILIZER ESTABILIZADOR
14 176835CO COMPLETO MK2 STABILIZER MK2 COMPLET MK2 (FROM | KOMPLETT MK2 COMPLETO MK2
(FROM C170000893) (FROM C170000893) C170000893) (FROM C170000893) (FROM C170000893)
STABILIZZATORE COMPLETE STABILISATEUR STABILIZER ESTABILIZADOR
14 176835D5 COMPLETO MK2 STABILIZER MK2 COMPLET MK2 (FROM | KOMPLETT MK2 COMPLETO MK2
(FROM C170000893) (FROM C170000893) C170000893) (FROM C170000893) (FROM C170000893)
STABILIZZATORE COMPLETE STABILISATEUR STABILIZER ESTABILIZADOR
14 176835DI COMPLETO MK2 STABILIZER MK2 COMPLET MK2 (FROM | KOMPLETT MK2 COMPLETO MK2
(FROM C170000893) (FROM C170000893) C170000893) (FROM C170000893) (FROM C170000893)
STABILIZZATORE COMPLETE STABILISATEUR STABILIZER ESTABILIZADOR
14 176835EM COMPLETO MK2 STABILIZER MK2 COMPLET MK2 (FROM | KOMPLETT MK2 COMPLETO MK2
(FROM C170000893) (FROM C170000893) C170000893) (FROM C170000893) (FROM C170000893)
STABILIZZATORE COMPLETE STABILISATEUR STABILIZER ESTABILIZADOR
14 176835EW COMPLETO MK2 STABILIZER MK2 COMPLET MK2 (FROM | KOMPLETT MK2 COMPLETO MK2
(FROM C170000893) (FROM C170000893) C170000893) (FROM C170000893) (FROM C170000893)
STABILIZZATORE COMPLETE STABILISATEUR STABILIZER ESTABILIZADOR
14 176835GB COMPLETO MK2 STABILIZER MK2 COMPLET MK2 (FROM | KOMPLETT MK2 COMPLETO MK2
(FROM C170000893) (FROM C170000893) C170000893) (FROM C170000893) (FROM C170000893)
STABILIZZATORE COMPLETE STABILISATEUR STABILIZER ESTABILIZADOR
14 176835GC COMPLETO MK2 STABILIZER MK2 COMPLET MK2 (FROM | KOMPLETT MK2 COMPLETO MK2
(FROM C170000893) (FROM C170000893) C170000893) (FROM C170000893) (FROM C170000893)
STABILIZZATORE COMPLETE STABILISATEUR STABILIZER ESTABILIZADOR
14 176835H1 COMPLETO MK2 STABILIZER MK2 COMPLET MK2 (FROM | KOMPLETT MK2 COMPLETO MK2
(FROM C170000893) (FROM C170000893) C170000893) (FROM C170000893) (FROM C170000893)
STABILIZZATORE COMPLETE STABILISATEUR STABILIZER ESTABILIZADOR
14 176835H2 COMPLETO MK2 STABILIZER MK2 COMPLET MK2 (FROM | KOMPLETT MK2 COMPLETO MK2
(FROM C170000893) (FROM C170000893) C170000893) (FROM C170000893) (FROM C170000893)

Main color codes:

J1-JLG Cream, I J2 - JLG Orange, M C4 - Green




X20JA/2,X20JA/3,X20JP/1,X20JP/2,X20JP/3,X600AJ/1,X600AJ/2,X600AJ/3 - Tav. N° 02.01.00

B B BASE TORRETTA ARBEITSTURM =

EEE TURRET BASE BASE TORRETA GIRATORIA E=
B B BASE TOURELLE
POS | Codice i I Descrizione ElE Description I I Designation ™= Benennung = Descripcion
STABILIZZATORE COMPLETE STABILISATEUR STABILIZER ESTABILIZADOR
14 176835H3 COMPLETO MK2 STABILIZER MK2 COMPLET MK2 (FROM | KOMPLETT MK2 COMPLETO MK2
(FROM C170000893) (FROM C170000893) C170000893) (FROM C170000893) (FROM C170000893)
STABILIZZATORE COMPLETE STABILISATEUR STABILIZER ESTABILIZADOR
14 176835J2 COMPLETO MK2 STABILIZER MK2 COMPLET MK2 (FROM | KOMPLETT MK2 COMPLETO MK2
(FROM C170000893) (FROM C170000893) C170000893) (FROM C170000893) (FROM C170000893)
15 06586200 BOCCOLA BUSH DOUILLE BUCHSE CASQUILLO
16 28185800 ANTIVIBRANTE ANTI-VIBRATING ANTI - VIBRANT XIBRATIONSDAMPFE ANTIVIBRANTE
17 07270400 SPINA PIN CHEVILLE STIF CLAVIJA
18 05446300 DISCO DISK DISQUE SCHEIBE DISCO
19 073147Y1 SEMIFLANGIA HALF FLANGE DEMI-BRIDE HALB FLANSCH SEMI BRIDA
20 068910Y1 STAFFA BRACKET ETRIER HALTEBUGEL ESTRIBO
CARTER PROTEZIONE | CARTER PROTECTION
20 076966H3 CENTRALINO MK2 SWITCHBOARD MK2 | CARTER KURBELGEHAUSE CARTER
(DA C170000893) (FROM C170000893)
)1 37970200 SUPPORTO SPIA LIGHT STABILIZER LUMIERE DE SOUTIEN | LICHTSCHUTZMITTEL | LUZ DE SOPORTE
STABILIZZATORE SUPPORT DE STABILISATION SUPPORT ESTABILIZADOR
SUPPORTO SPIA OUTRIGGER LIGHT SUPPORT LUMIERE LICHTHAL TERUNG SOPORTE LUZ (FOR
STABILIZZATORE SUPPORT (FOR STABILISATEUR (FOR | (50 17150’ 0-x205p. L L2010-X200P-X600A
21 376018A3 (FOR LL2010-X20JP- LL2010-X20JP-X600AJ | LL2010-X20JP-X600AJ
X600AJ MK2 FROM MK2 FROM
X600A] MK2 FROM MK2 FROM MK2 FROM C170000893) C170000893)
C170000893) C170000893) C170000893)
SUPPORTO SPIA OUTRIGGER LIGHT SUPPORT LUMIERE LICHTHAL TERUNG SOPORTE LUZ (FOR
STABILIZZATORE SUPPORT (FOR STABILISATEUR (FOR | (50 1 19010 x207p. L L2010-X 201D X600A]
21 376018H2 (FOR LL2010-X20JP- LL2010-X20JP-X600AJ | LL2010-X20JP-X600AJ
X600AJ MK2 FROM MK2 FROM
X600AJ MK2 FROM MK2 FROM MK2 FROM C170000893) C170000893)
C170000893) C170000893) C170000893)
SUPPORTO SPIA LIGHT STABILIZER LUMIERE DE SOUTIEN | LICHTSCHUTZMITTEL | LUZ DE SOPORTE
STABILIZZATORE SUPPORT (FOR DE STABILISATION SUPPORT (FOR ESTABILIZADOR (FOR
21 376018NV (FOR LL2010-X20JP- LL2010-X20JP-X600A] | (FOR LL2010-X20JP- LL2010-X20JP-X600A] | LL2010-X20JP-X600AJ
X600AJ MK2 FROM MK2 FROM X600AJ MK2 FROM MK2 FROM MK2 FROM
C170000893) C170000893) C170000893) C170000893) C170000893)

Main color codes:

J1-JLG Cream, I J2 - JLG Orange, M C4 - Green




X20JA/2,X20JA/3,X20JP/1,X20JP/2,X20JP/3,X600AJ/1,X600AJ/2,X600AJ/3 - Tav. N° 02.01.00

B B BASE TORRETTA

ARBEITSTURM =

EEE TURRET BASE BASE TORRETA GIRATORIA E=

B B BASE TOURELLE

POS | Codice i I Descrizione ElE Description I I Designation ™= Benennung = Descripcion
MOTORE DI MOTEUR DE .

23 261308A3 ROTAZIONE ROTARY MOTOR ROTATION ROTATIONSMOTOR | MOTOR DE ROTACION
MOTORE DI MOTEUR DE .

23 261308H2 ROTAZIONE ROTARY MOTOR ROTATION ROTATIONSMOTOR | MOTOR DE ROTACION
CARTER DI CARTER DE DE CARTER DE

24 072700A3 PROTEZIONE PROTECTION COVER | po oot o CARTER VON SCHUTZ | jo onr S oo
CARTER DI CARTER DE CARTER DE

24 072700H2 PROTEZIONE PROTECTION COVER | po oor o oo CARTER VON SCHUTZ | po e s

- A79843AS SUPPORTO MOTORE | DIESEL ENGINE DIESEL SUPPORT DIESEL MOTOR MOTOR DIESEL DE
DIESEL SUPPORT MOTEUR SUPPORT APOYO

- 37284349 SUPPORTO MOTORE | DIESEL ENGINE DIESEL SUPPORT DIESEL MOTOR MOTOR DIESEL DE
DIESEL SUPPORT MOTEUR SUPPORT APOYO

- 379843AC SUPPORTO MOTORE | DIESEL ENGINE DIESEL SUPPORT DIESEL MOTOR MOTOR DIESEL DE
DIESEL SUPPORT MOTEUR SUPPORT APOYO

. 377843BP SUPPORTO MOTORE | DIESEL ENGINE MOTEUR DIESEL DIESEL MOTOR DIESEL MOTOR
DIESEL SUPPORT SUPPORT SUPPORT SUPPORT

- 379843CL SUPPORTO MOTORE | DIESEL ENGINE DIESEL SUPPORT DIESEL MOTOR MOTOR DIESEL DE
DIESEL SUPPORT MOTEUR SUPPORT APOYO

- 372843C0 SUPPORTO MOTORE | DIESEL ENGINE DIESEL SUPPORT DIESEL MOTOR MOTOR DIESEL DE
DIESEL SUPPORT MOTEUR SUPPORT APOYO

- 3798435 SUPPORTO MOTORE | DIESEL ENGINE MOTEUR DIESEL DIESEL MOTOR MOTOR DIESEL DE
DIESEL SUPPORT SUPPORT SUPPORT APOYO

- 372843EM SUPPORTO MOTORE | DIESEL ENGINE MOTEUR DIESEL DIESEL MOTOR MOTOR DIESEL DE
DIESEL SUPPORT SUPPORT SUPPORT APOYO

- 372843H1 SUPPORTO MOTORE | DIESEL ENGINE DIESEL SUPPORT DIESEL MOTOR MOTOR DIESEL DE
DIESEL SUPPORT MOTEUR SUPPORT APOYO

- 3728431 SUPPORTO MOTORE | DIESEL ENGINE DIESEL SUPPORT DIESEL MOTOR MOTOR DIESEL DE
DIESEL SUPPORT MOTEUR SUPPORT APOYO

25 380502A1 ;%%Pg%f OMOTORE | quppoRT SUPPORT HALTERUNG SOPORTE

25 380502A3 IS(%I];PC())TT OMOTORE | syyppoRT SUPPORT HALTERUNG SOPORTE

25 380502A6 ;%%Pg%f MOTORE SUPPORT SUPPORT HALTERUNG SOPORTE

Main color codes:

J1-JLG Cream, I J2 - JLG Orange, M C4 - Green




X20JA/2,X20JA/3,X20JP/1,X20JP/2,X20JP/3,X600AJ/1,X600AJ/2,X600AJ/3 - Tav. N° 02.01.00

B B BASE TORRETTA

ARBEITSTURM =

EEE TURRET BASE BASE TORRETA GIRATORIA E=
B B BASE TOURELLE
POS | Codice i I Descrizione ElE Description I I Designation ™= Benennung = Descripcion
25 380502A7 ;%%P&}f OMOTORE | quppoRT SUPPORT HALTERUNG SOPORTE
25 380502A8 IS(%I];PC())T%E OMOTORE | quppoRT SUPPORT HALTERUNG SOPORTE
25 380502A9 ;%%P&}f OMOTORE | quppoRT SUPPORT HALTERUNG SOPORTE
25 380502B1 IS(%I];PC())TT OMOTORE | syyppoRT SUPPORT HALTERUNG SOPORTE
25 380502BP SUPPORTO MOTORE | qiyppoRT SUPPORT HALTERUNG SOPORTE
KUBOTA
25 380502CO IS(%I];PC())TT OMOTORE | syyppoRT SUPPORT HALTERUNG SOPORTE
25 380502D5 SUPPORTO MOTORE | qyppoRT SUPPORT HALTERUNG SOPORTE
KUBOTA
25 380502DI SUPPORTO MOTORE | giyppoRT SUPPORT HALTERUNG SOPORTE
KUBOTA
25 380502EM SUPPORT MOTORE SUPPORT SUPPORT HALTERUNG SOPORTE
KUBOTA
25 380502EW IS(%I];PC())TT MOTORE SUPPORT SUPPORT HALTERUNG SOPORTE
25 380502GB ;%%P&}f OMOTORE | quppoRT SUPPORT HALTERUNG SOPORTE
25 380502H1 SUPPORTO MOTORE | ENGINE SUPPORT SUPPORT MOTEUR MOTOR HALTERUNG | SOPORTE MOTOR
25 380502J2 SUPPORTO MOTORE | ENGINE SUPPORT SUPPORT MOTEUR MOTOR HALTERUNG | SOPORTE MOTOR
26 055629H3 STAFFA BRACKET ETRIER HALTEBUGEL ESTRIBO
COPERCHIO FILTRO
27 07141100 ARIA MOTORE AIR FILTER COVER COUVERCLE DECKEL TAPA
HONDA MOTOR
HONDA
ASSIEME
PROTEZIONE ASSEMBLY PETROL | PROTECTION BENZINMOTOR MOTOR DE GASOLINA
28 172776A1 MOTORE BENZINA ENGINE COMPLETE | MOTEUR ESSENCE VOLLSTANDIGEN DE PROTECCION
COMPLETA PROTECTION COMPLET SCHUTZ COMPLETA

Main color codes:

J1-JLG Cream, I J2 - JLG Orange, I C4 - Green
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B B BASE TORRETTA

ARBEITSTURM =
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POS | Codice i I Descrizione ElE Description I I Designation ™= Benennung = Descripcion

?EEITEEI\%ONE ASSEMBLY PETROL | PROTECTION BENZINMOTOR MOTOR DE GASOLINA
28 172776A3 MOTORE BENZINA ENGINE COMPLETE | MOTEUR ESSENCE VOLLSTANDIGEN DE PROTECCION

COMPLETA PROTECTION COMPLET SCHUTZ COMPLETA

ASSIEME

PROTEZIONE ASSEMBLY PETROL | PROTECTION BENZINMOTOR MOTOR DE GASOLINA
28 172776A7 MOTORE BENZINA ENGINE COMPLETE | MOTEUR ESSENCE VOLLSTANDIGEN DE PROTECCION

COMPLETA PROTECTION COMPLET SCHUTZ COMPLETA

ASSIEME

PROTEZIONE ASSEMBLY PETROL | PROTECTION BENZINMOTOR MOTOR DE GASOLINA
28 172776B1 MOTORE BENZINA ENGINE COMPLETE | MOTEUR ESSENCE VOLLSTANDIGEN DE PROTECCION

COMPLETA PROTECTION COMPLET SCHUTZ COMPLETA

ASSIEME

PROTEZIONE ASSEMBLY PETROL | PROTECTION BENZINMOTOR MOTOR DE GASOLINA
28 172776BA MOTORE BENZINA ENGINE COMPLETE | MOTEUR ESSENCE VOLLSTANDIGEN DE PROTECCION

COMPLETA PROTECTION COMPLET SCHUTZ COMPLETA

ASSIEME

PROTEZIONE ASSEMBLY PETROL | PROTECTION BENZINMOTOR MOTOR DE GASOLINA
28 172776BP MOTORE BENZINA ENGINE COMPLETE | MOTEUR ESSENCE VOLLSTANDIGEN DE PROTECCION

COMPLETA PROTECTION COMPLET SCHUTZ COMPLETA

ASSIEME

PROTEZIONE ASSEMBLY PETROL | PROTECTION BENZINMOTOR MOTOR DE GASOLINA
28 172776GC MOTORE BENZINA ENGINE COMPLETE | MOTEUR ESSENCE VOLLSTANDIGEN DE PROTECCION

COMPLETA PROTECTION COMPLET SCHUTZ COMPLETA

ASSIEME

PROTEZIONE ASSEMBLY PETROL | PROTECTION BENZINMOTOR MOTOR DE GASOLINA
28 172776H3 MOTORE BENZINA ENGINE COMPLETE | MOTEUR ESSENCE VOLLSTANDIGEN DE PROTECCION

COMPLETA PROTECTION COMPLET SCHUTZ COMPLETA

ASSIEME

PROTEZIONE ASSEMBLY PETROL | PROTECTION BENZINMOTOR MOTOR DE GASOLINA
28 172776]2 MOTORE BENZINA ENGINE COMPLETE | MOTEUR ESSENCE VOLLSTANDIGEN DE PROTECCION

P PROTECTION COMPLET SCHUTZ COMPLETA
29 065511Y1 FERMO RETAINER ARRET HALTERUNG BLOQUE

Main color codes:

J1-JLG Cream, I J2 - JLG Orange, M C4 - Green
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B B BASE TORRETTA ARBEITSTURM =

EEE TURRET BASE BASE TORRETA GIRATORIA E=

B B BASE TOURELLE

POS | Codice i I Descrizione ElE Description I I Designation ™= Benennung = Descripcion
ANELLO DI RING FEEDBACK RING SONDE DE RING-SENSOR FUR ANILLO SENSOR DE

30 072786Y1 RISCONTRO PER SENSOR FOR JAUGE POUR LA DIE DREHUNG CALIBRE DE
SENSORE ROTAZIONE | ROTATION ROTATION ROTACION

31 072839H3 CARTER COVER PLAT FLAT CARTER
PIEGATO FISSAGGIO | FIXING FOLDED . .

32 069587H3 SPINA ELETTRICA 16A | ELECTRIC PLUG 164 | TOLE PLIEE BLECH GEBOGEN CHAPA DOBLADA

33 072282A1 COPERCHIO COVER COUVERCLE DECKEL TAPA

33 072282A3 COPERCHIO COVER COUVERCLE DECKEL TAPA

33 072282A5 COPERCHIO COVER COUVERCLE DECKEL TAPA

33 072282A6 COPERCHIO COVER COUVERCLE DECKEL TAPA

33 072282A7 COPERCHIO COVER COUVERCLE DECKEL TAPA

33 072282A8 COPERCHIO COVER COUVERCLE DECKEL TAPA

33 072282A9 COPERCHIO COVER COUVERCLE DECKEL TAPA

33 072282AG COPERCHIO COVER COUVERCLE DECKEL TAPA

33 072282B1 COPERCHIO COVER COUVERCLE DECKEL TAPA

33 072282BA COPERCHIO COVER COUVERCLE DECKEL TAPA

33 072282BC COPERCHIO COVER COUVERCLE DECKEL TAPA

33 072282BP COPERCHIO COVER COUVERCLE DECKEL TAPA

33 072282C4 COPERCHIO COVER COUVERCLE DECKEL TAPA

33 072282CL COPERCHIO COVER COUVERCLE DECKEL TAPA

33 072282CO COPERCHIO COVER COUVERCLE DECKEL TAPA

33 072282D5 COPERCHIO COVER COUVERCLE DECKEL TAPA

33 072282DI COPERCHIO COVER COUVERCLE DECKEL TAPA

33 072282EM COPERCHIO COVER COUVERCLE DECKEL TAPA

33 072282EW COPERCHIO COVER COUVERCLE DECKEL TAPA

33 072282GB COPERCHIO COVER COUVERCLE DECKEL TAPA

33 072282GC COPERCHIO COVER COUVERCLE DECKEL TAPA

33 072282H1 COPERCHIO COVER COUVERCLE DECKEL TAPA

33 072282H3 COPERCHIO COVER COUVERCLE DECKEL TAPA

33 072282J2 COPERCHIO COVER COUVERCLE DECKEL TAPA
CERNIERA CON

34 07178700 CONTROLLO DELLA | [INGES WITH CHARNIERE SCHARNIER BISAGRA
POSIZIONE POSITION CONTROL

Main color codes:

J1-JLG Cream, I J2 - JLG Orange, I C4 - Green
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CERNIERA A
34 07189900 OSCILLAZIONE HINGE SWING FREE CHARNIERE SCHARNIER BISAGRA

LIBERA

PIEGATO SPESSORE
35 173505A3 VANO FORCHE LL2010 | BENT FORKS SHAFT | o5ppap HALTERUNG SOPORTE

THICKNESS

RALS5015

PIEGATO SPESSORE
35 173505H2 VANO FORCHE L1.2010 %E?CTK%%EES SHAFT 1 syuppoRT HALTERUNG SOPORTE

HINOWA GRAY
36 072690A1 COPERCHIO COVER COUVERTURE DECKEL CUBIERTA
36 072690A3 COPERCHIO COVER COUVERTURE DECKEL CUBIERTA
36 072690A5 COPERCHIO COVER COUVERTURE DECKEL CUBIERTA
36 072690A6 COPERCHIO COVER COUVERTURE DECKEL CUBIERTA
36 072690A7 COPERCHIO COVER COUVERTURE DECKEL CUBIERTA
36 072690A8 COPERCHIO COVER COUVERTURE DECKEL CUBIERTA
36 072690A9 COPERCHIO COVER COUVERTURE DECKEL CUBIERTA
36 072690AG COPERCHIO COVER COUVERTURE DECKEL CUBIERTA
36 072690B1 COPERCHIO COVER COUVERTURE DECKEL CUBIERTA
36 072690BA COPERCHIO COVER COUVERTURE DECKEL CUBIERTA
36 072690BC COPERCHIO COVER COUVERTURE DECKEL CUBIERTA
36 072690BP COPERCHIO COVER COUVERTURE DECKEL CUBIERTA
36 072690C4 COPERCHIO COVER COUVERTURE DECKEL CUBIERTA
36 072690CL COPERCHIO COVER COUVERTURE DECKEL CUBIERTA
36 072690CO COPERCHIO COVER COUVERTURE DECKEL CUBIERTA
36 072690D5 COPERCHIO COVER COUVERTURE DECKEL CUBIERTA
36 072690DI COPERCHIO COVER COUVERTURE DECKEL CUBIERTA
36 072690EM COPERCHIO COVER COUVERTURE DECKEL CUBIERTA
36 072690EW COPERCHIO COVER COUVERTURE DECKEL CUBIERTA
36 072690GB COPERCHIO COVER COUVERTURE DECKEL CUBIERTA
36 072690GC COPERCHIO COVER COUVERTURE DECKEL CUBIERTA
36 072690H1 COPERCHIO COVER COUVERTURE COVER CUBIERTA
36 072690H3 COPERCHIO COVER COUVERTURE DECKEL CUBIERTA
36 072690J2 COPERCHIO COVER COUVERTURE DECKEL CUBIERTA

Main color codes: J1-JLG Cream, I J2 - JLG Orange, M C4 - Green
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CARTER DI CARTER DE DE CARTER DE
37 072703A3 PROTEZIONE PROTECTION COVER | po oot o CARTER VON SCHUTZ | jo oor S oo
CARTER DI CARTER DE CARTER DE
37 072703H2 PROTEZIONE PROTECTION COVER | po oor o oo CARTER VON SCHUTZ | po e s
COPERCHIO BOUCHON DE )
DIESEL ENGINE KUHLERVERSCHLUSS | RADIADOR CAP
38 372846A5 RADIATORE MOTORE | b\ 0o 0" CovER RADIATEUR MOTEUR | [ ocm oo MOTOR DIESEL
DIESEL DIESFEL
COPERCHIO BOUCHON DE A
DIESEL ENGINE KUHLERVERSCHLUSS | RADIADOR CAP
38 372846A9 RADIATORE MOTORE | o0 So"Cdven RADIATEUR MOTEUR | [ cm ' mo o MOTOR DIESEL
DIESEL DIESEL
COPERCHIO BOUCHON DE A
DIESEL ENGINE KUHLERVERSCHLUSS | RADIADOR CAP
38 372846AG RADIATORE MOTORE | pyon i Do v o RADIATEUR MOTEUR | [ oy o MOTOR DIESEL
DIESEL DIESEL
28 379846BP gggﬁggfl{% MOTORE | DIESEL ENGINE MOTEUR DIESEL DIESEL MOTOR MOTOR DIESEL
DIESEL RADIATOR COVER RADIATEUR CAP KUHLERVERSCHLUSS | RADIATOR CAP
COPERCHIO BOUCHON DE ]
DIESEL ENGINE KUHLERVERSCHLUSS | RADIADOR CAP
38 372846CL RADIATORE MOTORE | p 0o o' Coven RADIATEUR MOTEUR | [ cm oo MOTOR DIESEL
DIESEL DIESFL
COPERCHIO BOUCHON DE A
DIESEL ENGINE KUHLERVERSCHLUSS | RADIADOR CAP
38 372846CO RADIATORE MOTORE | b0 (o C Sven RADIATEUR MOTEUR | [cm oo MOTOR DIESEL
DIESEL DIESEL
- 37284605 ggg?ﬁ%gﬁ% MOTORE | DIESEL ENGINE MOTEUR DIESEL DIESEL MOTOR MOTOR DIESEL
DIESEL RADIATOR COVER RADIATEUR CAP KUHLERVERSCHLUSS | RADIATOR CAP
28 379846EM Eggﬁ%gﬁ% MOTORE | DIESEL ENGINE MOTEUR DIESEL DIESEL MOTOR MOTOR DIESEL
DIESEL RADIATOR COVER RADIATEUR CAP KUHLERVERSCHLUSS | RADIATOR CAP
COPERCHIO BOUCHON DE A
DIESEL ENGINE KUHLERVERSCHLUSS | RADIADOR CAP
38 372846H1 RADIATORE MOTORE | pyonf o v o RADIATEUR MOTEUR | [ rcn oo MOTOR DIESEL
DIESEL DIESEL
COPERCHIO BOUCHON DE A
DIESEL ENGINE KUHLERVERSCHLUSS | RADIADOR CAP
38 37284612 g‘fﬁjsﬁTORE MOTORE | p ADIATOR COVER EIEEDSIE‘A‘LTEUR MOTEUR | pigsEL MOTOR MOTOR DIESEL
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J1-JLG Cream, I J2 - JLG Orange, M C4 - Green
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COPERCHIO RADIATOR COVER COUVERCLE DE KUHLERDECKEL TAPA DE RADIADOR
38 380513A1 RADIATORE MOTORE | KUBOTA ENGINE RADIATEUR MOTEUR | KUBOTA MOTOR MOTOR KUBOTA

KUBOTA LL2010 LL2010 KUBOTA LL2010 LL2010 LL2010

COPERCHIO RADIATOR COVER COUVERCLE DE KUHLERDECKEL TAPA DE RADIADOR
38 380513A3 RADIATORE MOTORE | KUBOTA ENGINE RADIATEUR MOTEUR | KUBOTA MOTOR MOTOR KUBOTA

KUBOTA LL2010 LL2010 KUBOTA LL2010 LL2010 LL2010

COPERCHIO RADIATOR COVER COUVERCLE DE KUHLERDECKEL TAPA DE RADIADOR
38 380513A6 RADIATORE MOTORE | KUBOTA ENGINE RADIATEUR MOTEUR | KUBOTA MOTOR MOTOR KUBOTA

KUBOTA LL2010 LL2010 KUBOTA LL2010 LL2010 LL2010

COPERCHIO RADIATOR COVER COUVERCLE DE KUHLERDECKEL TAPA DE RADIADOR
38 380513A7 RADIATORE MOTORE | KUBOTA ENGINE RADIATEUR MOTEUR | KUBOTA MOTOR MOTOR KUBOTA

KUBOTA LL2010 LL2010 KUBOTA LL2010 LL2010 LL2010

COPERCHIO RADIATOR COVER COUVERCLE DE KUHLERDECKEL TAPA DE RADIADOR
38 380513A8 RADIATORE MOTORE | KUBOTA ENGINE RADIATEUR MOTEUR | KUBOTA MOTOR MOTOR KUBOTA

KUBOTA LL2010 LL2010 KUBOTA LL2010 LL2010 LL2010

COPERCHIO RADIATOR COVER COUVERCLE DE KUHLERDECKEL TAPA DE RADIADOR
38 380513A9 RADIATORE MOTORE | KUBOTA ENGINE RADIATEUR MOTEUR | KUBOTA MOTOR MOTOR KUBOTA

KUBOTA LL2010 LL2010 KUBOTA LL2010 LL2010 LL2010

COPERCHIO RADIATOR COVER COUVERCLE DE KUHLERDECKEL TAPA DE RADIADOR
38 380513B1 RADIATORE MOTORE | KUBOTA ENGINE RADIATEUR MOTEUR | KUBOTA MOTOR MOTOR KUBOTA

KUBOTA LL2010 LL2010 KUBOTA LL2010 LL2010 LL2010

COPERCHIO RADIATOR COVER COUVERCLE DE KUHLERDECKEL TAPA DE RADIADOR
38 380513BP RADIATORE MOTORE | KUBOTA ENGINE RADIATEUR MOTEUR | KUBOTA MOTOR MOTOR KUBOTA

KUBOTA LL2010 LL2010 KUBOTA LL2010 LL2010 LL2010

COPERCHIO RADIATOR COVER COUVERCLE DE KUHLERDECKEL TAPA DE RADIADOR
38 380513CO RADIATORE MOTORE | KUBOTA ENGINE RADIATEUR MOTEUR | KUBOTA MOTOR MOTOR KUBOTA

KUBOTA LL2010 LL2010 KUBOTA LL2010 LL2010 LL2010

COPERCHIO RADIATOR COVER COUVERCLE DE KUHLERDECKEL TAPA DE RADIADOR
38 380513D5 RADIATORE MOTORE | KUBOTA ENGINE RADIATEUR MOTEUR | KUBOTA MOTOR MOTOR KUBOTA

KUBOTA LL2010 LL2010 KUBOTA LL2010 LL2010 LL2010

COPERCHIO RADIATOR COVER COUVERCLE DE KUHLERDECKEL TAPA DE RADIADOR
38 380513DI RADIATORE MOTORE | KUBOTA ENGINE RADIATEUR MOTEUR | KUBOTA MOTOR MOTOR KUBOTA

KUBOTA LL2010 LL2010 KUBOTA LL2010 LL2010 LL2010

Main color codes: J1-JLG Cream, I J2 - JLG Orange, M C4 - Green
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COPERCHIO RADIATOR COVER COUVERCLE DE KUHLERDECKEL TAPA DE RADIADOR

38 380513EM RADIATORE MOTORE | KUBOTA ENGINE RADIATEUR MOTEUR | KUBOTA MOTOR MOTOR KUBOTA
KUBOTA LL2010 LL2010 KUBOTA LL2010 LL2010 LL2010
COPERCHIO RADIATOR COVER COUVERCLE DE KUHLERDECKEL TAPA DE RADIADOR

38 380513EW RADIATORE MOTORE | KUBOTA ENGINE RADIATEUR MOTEUR | KUBOTA MOTOR MOTOR KUBOTA
KUBOTA LL2010 LL2010 KUBOTA LL2010 LL2010 LL2010
gggﬁ%&g MOTORE | RADIATOR COVER EXE&%%;;STEUR KUHLERDECKEL TAPA DE RADIADOR

38 380513GB KUBOTA 112010 KUBOTA ENGINE KUBOTA LL2010 KUBOTA MOTOR MOTOR KUBOTA
RALGOLE LL2010 RAL6016 RALGOLE LL2010 RAL6016 LL2010 RAL 6016

- 2805131 COPERCHIO ENGINE RADIATOR Egg;f%%;gg MOTORKUHLERABDE | TAPA DEL RADIADOR
RADIATORE MOTORE | COVER CKUNG DE MOTOR

MOTEUR

28 38051312 COPERCHIO ENGINE RADIATOR ggg?f%%fgg MOTORKUHLERABDE | TAPA DEL RADIADOR
RADIATORE MOTORE | COVER MOTEUR CKUNG DE MOTOR
PROTEZIONE REMOVABLE AMOVIBLE PROTECCION

39 372845A5 RIMOVIBILE MOTORE | PROTECTION DIESEL | PROTECTION E?El\g%\j ‘:A%LfO%CHUTZ DESMONTABLE
DIESEL ENGINE MOTEUR DIESEL MOTOR DIESEL
PROTEZIONE REMOVABLE AMOVIBLE PROTECCION

39 372845A9 RIMOVIBILE MOTORE | PROTECTION DIESEL | PROTECTION E?El\g%\j ?A%LTEO%CHUTZ DESMONTABLE
DIESEL ENGINE MOTEUR DIESEL MOTOR DIESEL
PROTEZIONE REMOVABLE AMOVIBLE PROTECCION

39 372845AG RIMOVIBILE MOTORE | PROTECTION DIESEL | PROTECTION E?El\ggg &%LT‘EO%CHUTZ DESMONTABLE
DIESEL ENGINE MOTEUR DIESEL MOTOR DIESEL
PROTEZIONE REMOVABLE AMOVIBLE EXTRAIBLE

39 372845BP RIMOVIBILE MOTORE | PROTECTION DIESEL | PROTECTION E?El\ggg ‘IA\‘/I%LTEO%CHUTZ PROTECCION MOTOR
DIESEL ENGINE MOTEUR DIESEL DIESEL
PROTEZIONE REMOVABLE AMOVIBLE PROTECCION

39 372845CL RIMOVIBILE MOTORE | PROTECTION DIESEL | PROTECTION E?El\g%\j ‘IA\‘/[%LTEO%CHUTZ DESMONTABLE
DIESEL ENGINE MOTEUR DIESEL MOTOR DIESEL
PROTEZIONE REMOVABLE AMOVIBLE PROTECCION

39 372845C0O RIMOVIBILE MOTORE | PROTECTION DIESEL | PROTECTION g?gggg Q/I%LfOiCHUTZ DESMONTABLE
DIESEL ENGINE MOTEUR DIESEL MOTOR DIESEL
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PROTEZIONE REMOVABLE AMOVIBLE EXTRAIBLE

39 372845D5 RIMOVIBILE MOTORE | PROTECTION DIESEL | PROTECTION g?é\ggg /I\*A%LfO%CHUTZ PROTECCION MOTOR
DIESEL ENGINE MOTEUR DIESEL DIESEL
PROTEZIONE REMOVABLE AMOVIBLE EXTRAIBLE

39 372845EM RIMOVIBILE MOTORE | PROTECTION DIESEL | PROTECTION E?éﬁ,gf ?A%LTEOSRCHUTZ PROTECCION MOTOR
DIESEL ENGINE MOTEUR DIESEL DIESEL
PROTEZIONE REMOVABLE AMOVIBLE PROTECCION

39 372845H1 RIMOVIBILE MOTORE | PROTECTION DIESEL | PROTECTION E?El\g%\f ‘IA\‘/I%LTEOSRCHUTZ DESMONTABLE
DIESEL ENGINE MOTEUR DIESEL MOTOR DIESEL
PROTEZIONE REMOVABLE AMOVIBLE PROTECCION

39 372845]2 RIMOVIBILE MOTORE | PROTECTION DIESEL | PROTECTION E?Ehggif ‘IA\‘/I%LTEO;CHUTZ DESMONTABLE
DIESEL ENGINE MOTEUR DIESEL MOTOR DIESFEL
PROTEZIONE MOBILE ggg}élg;\;{gﬁlm PROTECTION MOBILE | BEWEGLICHE PROTECCION MOVIL

39 380515A1 SALDATA MOTORE KUBOTA ENGINE SOUDEE MOTEUR KUBOTAMOTOR- SOLDADA MOTOR
KUBOTA LL2010 LL2010 KUBOTA LL2010 ABDECKUNG LL2010 | KUBOTA LL2010
PROTEZIONE MOBILE igg?fgg%\fgﬁlm PROTECTION MOBILE | BEWEGLICHE PROTECCION MOVIL

39 380515A3 SALDATA MOTORE KUBOTA ENGINE SOUDEE MOTEUR KUBOTAMOTOR- SOLDADA MOTOR
KUBOTA LL2010 LL2010 KUBOTA LL2010 ABDECKUNG LL2010 | KUBOTA LL2010
PROTEZIONE MOBILE ?E{gﬁggﬁfgﬁlm PROTECTION MOBILE | BEWEGLICHE PROTECCION MOVIL

39 380515A6 SALDATA MOTORE KUBOTA ENGINE SOUDEE MOTEUR KUBOTAMOTOR- SOLDADA MOTOR
KUBOTA LL2010 LL2010 KUBOTA LL2010 ABDECKUNG LL2010 | KUBOTA LL2010
PROTEZIONE MOBILE ?gg?fglé%\fgﬁlm PROTECTION MOBILE | BEWEGLICHE PROTECCION MOVIL

39 380515A7 SALDATA MOTORE KUBOTA ENGINE SOUDEE MOTEUR KUBOTAMOTOR- SOLDADA MOTOR
KUBOTA LL2010 LL2010 KUBOTA LL2010 ABDECKUNG LL2010 | KUBOTA LL2010
PROTEZIONE MOBILE Is,gg%]é%\fgﬁlm PROTECTION MOBILE | BEWEGLICHE PROTECCION MOVIL

39 380515A8 SALDATA MOTORE KUBOTA ENGINE SOUDEE MOTEUR KUBOTAMOTOR- SOLDADA MOTOR
KUBOTA LL2010 LL2010 KUBOTA LL2010 ABDECKUNG LL2010 | KUBOTA LL2010
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PROTEZIONE MOBILE iggﬁggé\fgﬁlm PROTECTION MOBILE | BEWEGLICHE PROTECCION MOVIL
39 380515A9 SALDATA MOTORE KUBOTA ENGINE SOUDEE MOTEUR KUBOTAMOTOR- SOLDADA MOTOR
KUBOTA LL2010 LL2010 KUBOTA LL2010 ABDECKUNG LL2010 | KUBOTA LL2010
PROTEZIONE MOBILE iggﬁggé\fgﬁlm PROTECTION MOBILE | BEWEGLICHE PROTECCION MOVIL
39 380515B1 SALDATA MOTORE KUBOTA ENGINE SOUDEE MOTEUR KUBOTAMOTOR- SOLDADA MOTOR
KUBOTA LL2010 LL2010 KUBOTA LL2010 ABDECKUNG LL2010 | KUBOTA LL2010
PROTEZIONE MOBILE ggg}élg;\;{gﬁlm PROTECTION MOBILE | BEWEGLICHE PROTECCION MOVIL
39 380515BP SALDATA MOTORE KUBOTA ENGINE SOUDEE MOTEUR KUBOTAMOTOR- SOLDADA MOTOR
KUBOTA LL2010 LL2010 KUBOTA LL2010 ABDECKUNG LL2010 | KUBOTA LL2010
PROTEZIONE MOBILE igg?fgg%\fgﬁlm PROTECTION MOBILE | BEWEGLICHE PROTECCION MOVIL
39 380515CO SALDATA MOTORE KUBOTA ENGINE SOUDEE MOTEUR KUBOTAMOTOR- SOLDADA MOTOR
KUBOTA LL2010 LL2010 KUBOTA LL2010 ABDECKUNG LL2010 | KUBOTA LL2010
PROTEZIONE MOBILE ?E{gﬁggﬁfgﬁlm PROTECTION MOBILE | BEWEGLICHE PROTECCION MOVIL
39 380515D5 SALDATA MOTORE KUBOTA ENGINE SOUDEE MOTEUR KUBOTAMOTOR- SOLDADA MOTOR
KUBOTA LL2010 LL2010 KUBOTA LL2010 ABDECKUNG LL2010 | KUBOTA LL2010
PROTEZIONE MOBILE ?gg?fglé%\fgﬁlm PROTECTION MOBILE | BEWEGLICHE PROTECCION MOVIL
39 380515DI SALDATA MOTORE KUBOTA ENGINE SOUDEE MOTEUR KUBOTAMOTOR- SOLDADA MOTOR
KUBOTA LL2010 LL2010 KUBOTA LL2010 ABDECKUNG LL2010 | KUBOTA LL2010
PROTEZIONE MOBILE Is,gg%]é%\fgﬁlm PROTECTION MOBILE | BEWEGLICHE PROTECCION MOVIL
39 380515EM SALDATA MOTORE KUBOTA ENGINE SOUDEE MOTEUR KUBOTAMOTOR- SOLDADA MOTOR
KUBOTA LL2010 LL2010 KUBOTA LL2010 ABDECKUNG LL2010 | KUBOTA LL2010
PROTEZIONE MOBILE gf{éﬁggﬁfgﬁlw PROTECTION MOBILE | BEWEGLICHE PROTECCION MOVIL
39 380515EW SALDATA MOTORE KUBOTA ENGINE SOUDEE MOTEUR KUBOTAMOTOR- SOLDADA MOTOR
KUBOTA LL2010 LL2010 KUBOTA LL2010 ABDECKUNG LL2010 | KUBOTA LL2010
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29 380515GR SALDATA MOTORE PROTECTION SOUDEE MOTEUR KUBOTAMOTOR- SOLDADA MOTOR
KUBOTA LL2010 KUBOTA ENGINE KUBOTA LL2010 ABDECKUNG LL2010 | KUBOTA LL2010
RAL6016 LL2010 RAL6016 RAL6016 RAL 6016 RAL6016

39 380515H1 &IBOTT;@ONE MOBILE | pNGINE PROTECTION | SUPPORT MOTEUR MOTOR HALTERUNG | SOPORTE MOTOR

39 380515J2 ;IROOTTOESEONE MOBILE | ENGINE PROTECTION | SUPPORT MOTEUR MOTOR HALTERUNG | SOPORTE MOTOR
INDICE FESTE .

ALIGNMENT INDEX fNDICE DE

40 084477D2 %I;gngESAII,\gED?EEO INDICATOR - SHIP D'ALIGNEMENT FIXE - ?&?&;ﬁ?ﬁﬂﬁé\f{AR ALINEACION FIJO -
SEMPRE CON ALWAYS WITH TOUJOURS LIVRER MIT 084476D OFRECER SIEMPRE
08447602 084476D2 AVEC 084476D2 LIEFERN CON 084476D2

41 04834500 CLAXON 12V HORN KLAXON HORN BOCINA

2 06550100 VITE M16X20 TESTA | REDUCED HEAD BAISSE VIS A TETE GESENKTEN KOPF BAJADO TORNILLO
RIBASSATA SCREW M16X20 M16X20 SCREW M16X20 CABEZA M16X20

43 180507A1 COFANO FISSO HOOD COFFRE MOTORHAUBE CAPO

43 180507A3 COFANO FISSO HOOD CAPOT MOTORHAUBE CAPO

43 180507A6 COFANO FISSO HOOD COFFRE MOTORHAUBE CAPO

43 180507A7 COFANO FISSO FIXED CAPOT MOTORHAUBE CAPO

43 180507A8 COFANO FISSO HOOD COFFRE MOTORHAUBE CAPO

43 180507A9 COFANO FISSO HOOD COFFRE MOTORHAUBE CAPO

43 180507B1 COFANO FISSO HOOD COFFRE MOTORHAUBE CAPO

43 180507BP COFANO FISSO HOOD COFFRE MOTORHAUBE CAPO

43 180507CO COFANO FISSO HOOD CAPOT MOTORHAUBE CAPO

43 180507D5 COFANO FISSO HOOD COFFRE MOTORHAUBE CAPO

43 180507D1 COFANO FISSO HOOD COFFRE MOTORHAUBE CAPO

43 180507EM COFANO FISSO HOOD COFFRE MOTORHAUBE CAPO

43 180507EW COFANO FISSO HOOD COFFRE MOTORHAUBE CAPO

43 180507GB COFANO FISSO HOOD COFFRE MOTORHAUBE CAPO

43 180507H1 COFANO FISSO FIXED HOOD BONNET FIXE FIXE HAUBE CUBIERTA FIJA

43 180507J2 COFANO FISSO FIXED HOOD BONNET FIXE FIXE HAUBE CUBIERTA FIJA

Main color codes:

J1-JLG Cream, I J2 - JLG Orange, M C4 - Green
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23 379844A5 PROTEZIONE FISSA DIESEL ENGINE DIESEL PROTECTION | DIESEL MOTOR PROTECCION DEL
MOTORE DIESEL PROTECTION MOTEUR FIXE SCHUTZ FIXED MOTOR DIESEL FIJO
23 379844A9 PROTEZIONE FISSA DIESEL ENGINE DIESEL PROTECTION | DIESEL MOTOR PROTECCION DEL
MOTORE DIESEL PROTECTION MOTEUR FIXE SCHUTZ FIXED MOTOR DIESEL FLJO
03 379844AG PROTEZIONE FISSA DIESEL ENGINE DIESEL PROTECTION | DIESEL MOTOR PROTECCION DEL
MOTORE DIESEL PROTECTION MOTEUR FIXE SCHUTZ FIXED MOTOR DIESEL FIJO
23 379844BP PROTEZIONE FISSA DIESEL ENGINE DIESEL PROTECTION | DIESEL MOTOR DIESEL ENGINE
MOTORE DIESEL PROTECTION MOTEUR FIXE SCHUTZ FIXED SKYDD FAST
23 379844CL PROTEZIONE FISSA DIESEL ENGINE DIESEL PROTECTION | DIESEL MOTOR PROTECCION DEL
MOTORE DIESEL PROTECTION MOTEUR FIXE SCHUTZ FIXED MOTOR DIESEL FIJO
23 379844C0 PROTEZIONE FISSA DIESEL ENGINE DIESEL PROTECTION | DIESEL MOTOR PROTECCION DEL
MOTORE DIESEL PROTECTION MOTEUR FIXE SCHUTZ FIXED MOTOR DIESEL FLJO
23 37284415 PROTEZIONE FISSA DIESEL ENGINE DIESEL PROTECTION | DIESEL MOTOR PROTECCION DEL
MOTORE DIESEL PROTECTION MOTEUR FIXE SCHUTZ FIXED MOTOR DIESEL FIJO
23 379844EM PROTEZIONE FISSA DIESEL ENGINE DIESEL PROTECTION | DIESEL MOTOR PROTECCION DEL
MOTORE DIESEL PROTECTION MOTEUR FIXE SCHUTZ FIXED MOTOR DIESEL FLJO
23 372844H1 PROTEZIONE FISSA DIESEL ENGINE DIESEL PROTECTION | DIESEL MOTOR PROTECCION DEL
MOTORE DIESEL PROTECTION MOTEUR FIXE SCHUTZ FIXED MOTOR DIESEL FIJO
23 3798441 PROTEZIONE FISSA DIESEL ENGINE DIESEL PROTECTION | DIESEL MOTOR PROTECCION DEL
MOTORE DIESEL PROTECTION MOTEUR FIXE SCHUTZ FIXED MOTOR DIESEL FIJO
PLAQUE POUR
44 05442500 RISCONTRO FASTENER LOCATOR | , ‘oo oo ANSCHLAG GANCHO
45 05442600 CHIUSURA A GANCIO | HOOK FASTENING E%%%EELTJRE A HAKENVERSCHLUSS | GANCHO DE CIERRE
RESERVOIR DE DEPOSITO DE
46 173126BP SERBATOIO GASOLIO | DIESEL TANK GASOIL DIESELTANK GASOLEO
RESERVOIR DFE DEPOSITO DE
46 173126D5 SERBATOIO GASOLIO | DIESEL TANK GASOLL DIESELTANK GASOLEO
RESERVOIR DE DEPOSITO DE
46 173126EM SERBATOIO GASOLIO | DIESEL TANK GASOIL DIESELTANK GASOLEO
RESERVOIR DFE DEPOSITO DE
46 173126H3 SERBATOIO GASOLIO | DIESEL TANK GASOLL DIESELTANK GASOLEO
RESERVOIR DFE DEPOSITO DE
46 173126J0 SERBATOIO GASOLIO | DIESEL TANK GASOIL DIESELTANK GASOLEO

Main color codes: J1-JLG Cream, I J2 - JLG Orange, M C4 - Green



X20JA/2,X20JA/3,X20JP/1,X20JP/2,X20JP/3,X600AJ/1,X600AJ/2,X600AJ/3 - Tav. N° 02.01.00

B B BASE TORRETTA

ARBEITSTURM =

I TURRET BASE BASE TORRETA GIRATORIA B
B B BASE TOURELLE
POS | Codice i I Descrizione ElE Description I I Designation ™= Benennung = Descripcion
47 25731300 TAPPO CAP BOUCHON VERSCHLUSS TAPON
48 07313100 LIVELLO GASOLIO GAS OIL LEVEL NIVEAU GASOIL KRAFTSTOFFSTAND | NIVEL GASOLEO
49 05656400 gg?gf TAPPO KEY DIESEL CAP CLE SCHLUSSEL LLAVE
ASSIEME SALDATO | (oot MBLY BOR
50 17496000 CASSONE LL2010, X201P. X600A) with | ENSEMBLE MULDE CAJON
X20JP CON COPERCHI | Lot

Main color codes:

J1-JLG Cream, I J2 - JLG Orange, M C4 - Green






X20JA/2,X20JA/3,X20JP/1,X20JP/2,X20JP/3,X600AJ/1,X600AJ/2,X600AJ/3 - Tav. N° 02.02.00

OLTANK =

B B serpATOIO OLIO
DEPOSITO DE ACEITE B

EEE o1 TANK
B B RESERVOIR D'HUILE

Main color codes: J1-JLG Cream, I J2 - JLG Orange, M C4 - Green



X20JA/2,X20JA/3,X20JP/1,X20JP/2,X20JP/3,X600AJ/1,X600AJ/2,X600AJ/3 - Tav. N° 02.02.00

B B serpATOIO OLIO

OLTANK =

EIE oL Tank DEPOSITO DE ACEITE E=
B B RESERVOIR D'HUILE
POS | Codice i I Descrizione ElE Description I I Designation ™= Benennung = Descripcion
1 05061800 LIVELLO OLIO OIL LEVEL NIVEAU HUILE OLSTAND NIVEL ACEITE
2 05611800 TAPPO OLIO OIL PLUG BOUCHON D’HUILE | OLDECKEL TAPON ACEITE
CARTUCCIA FILTRO CARTOUCHE FILTRE | .. CARTUCHO FILTRO
3 05120200 OLIO IDRAULICO HYDRAULIC FILTER | " r OLFILTEREINSATZ ACEITE
FILTRO OLIO COMPLETE A
4 15120100 IDRAULICO HYDRAULIC OIL FILTRE A HUILE EYDARULIKOLFILTE EIII]“)TRRAOU?%CI)TE
COMPLETO FILTER
SERBATOIO OLIO SERBATOIO OLIO
5 172661A1 COMPLETO OIL TANK COMPLETE | /v o S OIL TANK COMPLETE | ACEITE COMPLETA
5 172661A3 z%li/lBﬁTEoTlg OLIO OIL TANK COMPLETE | HUILE COMPLETE OIL TANK COMPLETE | ACEITE COMPLETA
5 172661A5 f’%;fﬁ%%g) OLIO OIL TANK COMPLETE | HUILE COMPLET OIL TANK COMPLETE | ACEITE COMPLETA
5 172661A6 z%li/lBﬁTEoTlg OLIO OIL TANK COMPLETE | HUILE COMPLETE OIL TANK COMPLETE | ACEITE COMPLETA
SERBATOIO OLIO SERBATOIO OLIO
5 172661A7 COMPLETO OIL TANK COMPLETE | /0o o S OIL TANK COMPLETE | ACEITE COMPLETA
SERBATOIO OLIO SERBATOIO OLIO
5 172661A8 COMPLETO OIL TANK COMPLETE | o o S OIL TANK COMPLETE | ACEITE COMPLETA
5 172661A9 f’%;fﬁ%%g) OLIO OIL TANK COMPLETE | HUILE COMPLETE OIL TANK COMPLETE | ACEITE COMPLETA
SERBATOIO OLIO
5 172661AG COMPLETO 112010 OIL TANK COMPLETE | HUILE COMPLETE OIL TANK COMPLETE | ACEITE COMPLETA
5 172661B1 f’%;fﬁ%%g) OLIO OIL TANK COMPLETE | HUILE COMPLETE OIL TANK COMPLETE | ACEITE COMPLETA
5 172661BA z%li/lBﬁTEoTlg OLIO OIL TANK COMPLETE | HUILE COMPLETE OIL TANK COMPLETE | ACEITE COMPLETA
5 172661BC f’%;fﬁ%%g) OLIO OIL TANK COMPLETE | HUILE COMPLETE OIL TANK COMPLETE | ACEITE COMPLETA
5 172661BP z%li/lBﬁTEoTlg OLIO OIL TANK COMPLETE | HUILE COMPLETE OIL TANK COMPLETE | ACEITE COMPLETA
SERBATOIO OLIO SERBATOIO OLIO
5 172661C4 COMPLETO OIL TANK COMPLETE | v o S OIL TANK COMPLETE | ACEITE COMPLETA

Main color codes:

J1-JLG Cream, I J2 - JLG Orange, I C4 - Green




X20JA/2,X20JA/3,X20JP/1,X20JP/2,X20JP/3,X600AJ/1,X600AJ/2,X600AJ/3 - Tav. N° 02.02.00

B B serpATOIO OLIO

OLTANK =

EIE oL Tank DEPOSITO DE ACEITE E=

B B RESERVOIR D'HUILE

POS | Codice i I Descrizione ElE Description I I Designation ™= Benennung = Descripcion

5 172661CL SERBATOIO OLIO OIL TANK COMPLETE | HUILE COMPLETE OIL TANK COMPLETE | ACEITE COMPLETA
COMPLETO LL2010

5 172661CO f’g;?}ﬁ}%g) OLIO OIL TANK COMPLETE | HUILE COMPLETE OIL TANK COMPLET | ACEITE COMPLETA

5 172661D5 (S:EOI;/IB?LEOTE) OLIO OIL TANK COMPLETE | HUILE COMPLETE OIL TANK COMPLETE | ACEITE COMPLETA

5 172661DI f’g;?}ﬁ}%g) OLIO OIL TANK COMPLETE | HUILE COMPLETE OIL TANK COMPLETE | ACEITE COMPLETA

5 172661EM (S:EOI;/IB?LEOTE) OLIO OIL TANK COMPLETE | HUILE COMPLETE OIL TANK COMPLETE | ACEITE COMPLETA

5 172661EW f’g;?}ﬁ}%g) OLIO OIL TANK COMPLETE | HUILE COMPLETE OIL TANK COMPLET | ACEITE COMPLETA

5 172661GB (S:EOI;/IB?LEOTE) OLIO OIL TANK COMPLETE | HUILE COMPLETE OIL TANK COMPLETE | ACEITE COMPLETA

5 172661GC f’g;?}ﬁ}%g) OLIO OIL TANK COMPLETE | HUILE COMPLETE OIL TANK COMPLETE | ACEITE COMPLETA

5 172661H1 (S:EOI;/IB?LEOTE) OLIO OIL TANK COMPLETE | HUILE COMPLETE OIL TANK COMPLETE | ACEITE COMPLETA
SERBATOIO OLIO SERBATOIO OLIO

5 172661H3 COMPLETO OIL TANK COMPLETE | o o S OIL TANK COMPLETE | ACEITE COMPLETA
SERBATOIO OLIO

5 172661J2 COMPLETO LL2010 OIL TANK COMPLETE | HUILE COMPLETE OIL TANK COMPLETE | ACEITE COMPLETA

Main color codes:

J1-JLG Cream, I J2 - JLG Orange, M C4 - Green







X20JA/2,X20JA/3,X20JP/1,X20JP/2,X20JP/3,X600AJ/1,X600AJ/2,X600AJ/3 - Tav. N° 03.01.00

B B priMO BRACCIO
EEZ FIRST ARM
B B prREMIER BRAS

ERSTER AUSLEGERARN =
PRIMO BRAZO =

~JPos. 34-0201.00

|
5, O

7 euss

4 BR10

= w.'l‘\“:_ Al
=

= 12

Main color codes:

J1-JLG Cream, I J2 - JLG Orange, M C4 - Green
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i B privo BRACCIO ERSTER AUSLEGERARM ™
EE FIRsT ARM PRIMO BRAZO =
B B prEMIER BRAS

POS | Codice i I Descrizione ElE Description I I Designation ™= Benennung = Descripcion
1 07270500 SPINA PIN CHEVILLE STIF CLAVIJA

2 372623A1 SUPPORTO BRACCI SUPPORT MAIN BOOM | BRAZOS DE SOPORTE | TRAGARME 1585(;3[1&1}208 DE
2 372623A3 SUPPORTO BRACCI SUPPORT MAIN BOOM | BRAS DE SOUTIEN TRAGARME Igggglgézos DE
2 372623A5 SUPPORTO BRACCI SUPPORT MAIN BOOM | BRAS DE SOUTIEN TRAGARME 1585(;3[1&1}208 DE
2 372623A6 SUPPORTO BRACCI SUPPORT MAIN BOOM | BRAS DE SOUTIEN TRAGARME Igggglgézos DE
2 372623A7 SUPPORTO BRACCI SUPPORT MAIN BOOM | BRAZOS DE SOPORTE | TRAGARME 1585(;3[1&1}208 DE
2 372623A8 SUPPORTO BRACCI SUPPORT MAIN BOOM | BRAZOS DE SOPORTE | TRAGARME Igggglgézos DE
2 372623A9 SUPPORTO BRACCI SUPPORT MAIN BOOM | BRAS DE SOUTIEN TRAGARME 18“85 (?I?T/?EZOS DE
2 372623AG SUPPORTO BRACCI SUPPORT MAIN BOOM | BRAS DE SOUTIEN TRAGARME Igggglgézos DE
2 372623B1 SUPPORTO BRACCI SUPPORT MAIN BOOM | BRAS DE SOUTIEN TRAGARME 1585(;3[1&1}208 DE
2 372623BA SUPPORTO BRACCI SUPPORT MAIN BOO | BRAS DE SOUTIEN TRAGARM Igggglgézos DE
2 372623BC SUPPORTO BRACCI SUPPORT MAIN BOOM | BRAS DE SOUTIEN TRAGARME 1585(;3[1&1}208 DE
2 372623BP SUPPORTO BRACCI SUPPORT MAIN BOOM | BRAZOS DE SOPORTE | TRAGARME Igggglgézos DE
2 372623C4 SUPPORTO BRACCI SUPPORT MAIN BOOM | BRAS DE SOUTIEN TRAGARME 1585(;3[1&1}208 DE
2 372623CL SUPPORTO BRACCI SUPPORT MAIN BOOM | BRAS DE SOUTIEN TRAGARME Igggglgézos DE
2 372623CO SUPPORTO BRACCI SUPPORT MAIN BOOM | BRAS DE SOUTIEN TRAGARME 1585(;3[1&1}208 DE
2 372623D5 SUPPORTO BRACCI SUPPORT MAIN BOOM | BRAZOS DE SOPORTE | TRAGARME Igggglgézos DE

Main color codes:

J1-JLG Cream, I J2 - JLG Orange, I C4 - Green




X20JA/2,X20JA/3,X20JP/1,X20JP/2,X20JP/3,X600AJ/1,X600AJ/2,X600AJ/3 - Tav. N° 03.01.00

B B priMO BRACCIO ERSTER AUSLEGERARN =

EE FIRsT ARM PRIMO BRAZO =

B B prEMIER BRAS

POS | Codice i I Descrizione ElE Description I I Designation ™= Benennung = Descripcion

2 372623DI SUPPORTO BRACCI SUPPORT MAIN BOOM | BRAS DE SOUTIEN TRAGARME 18“85 (;3153:208 DE

2 372623FX SUPPORTO BRACCI SUPPORT MAIN BOOM | BRAZOS DE SOPORTE | TRAGARME 1585 gli%zos DE

2 372623GB SUPPORTO BRACCI SUPPORT MAIN BOOM | BRAS DE SOUTIEN TRAGARME 18“85 (;3153:208 DE

2 372623H1 SUPPORTO BRACCI SUPPORT MAIN BOOM | BRAS DE SOUTIEN TRAGARME 1585 gli%zos DE

2 372623H3 SUPPORTO BRACCI SUPPORT MAIN BOOM | BRAS DE SOUTIEN TRAGARME 18“85 (;3153:208 DE

2 3726231 SUPPORTO BRACCI SUPPORT MAIN BOOM | BRAS DE SOUTIEN TRAGARME 1585 gli%zos DE

3 172613A1 PRIMO BRACCIO FIRST ARM PREMIER BRAS ERSTER PRIMO BRAZO
AUSLEGERARM

3 172613A3 PRIMO BRACCIO FIRST ARM PREMIER BRAS i%i{%%ERARM PRIMO BRAZO

3 172613A5 PRIMO BRACCIO FIRST ARM PREMIER BRAS i%i{%%ERARM PRIMO BRAZO

3 172613A6 PRIMO BRACCIO FIRST ARM PREMIER BRAS i%i{%%ERARM PRIMO BRAZO

3 172613A7 PRIMO BRACCIO FIRST ARM PREMIER BRAS i%i{%%ERARM PRIMO BRAZO

3 172613A8 PRIMO BRACCIO FIRST ARM PREMIER BRAS i%i{%%ERARM PRIMO BRAZO

3 172613A9 PRIMO BRACCIO FIRST ARM PREMIER BRAS i%i{%%ERARM PRIMO BRAZO

3 172613AG PRIMO BRACCIO FIRST ARM PREMIER BRAS i%i{%%ERARM PRIMO BRAZO

3 172613B1 PRIMO BRACCIO FIRST ARM PREMIER BRAS i%i{%%ERARM PRIMO BRAZO

3 172613BA PRIMO BRACCIO FIRST ARM PREMIER BRAS i%i{%%ERARM PRIMO BRAZO

3 172613BC PRIMO BRACCIO FIRST ARM PREMIER BRAS i%i{%%ERARM PRIMO BRAZO

Main color codes:

J1-JLG Cream, I J2 - JLG Orange, M C4 - Green




X20JA/2,X20JA/3,X20JP/1,X20JP/2,X20JP/3,X600AJ/1,X600AJ/2,X600AJ/3 - Tav. N° 03.01.00

B B priMO BRACCIO ERSTER AUSLEGERARN =

EIE FirsT ARM PRIMO BRAZO E=

B B prEMIER BRAS

POS | Codice i I Descrizione ElE Description I I Designation ™= Benennung = Descripcion
ERSTER

3 172613BP PRIMO BRACCIO FIRST ARM PREMIER BRAS AUSLEGERARM PRIMO BRAZO
ERSTER

3 172613C4 PRIMO BRACCIO FIRST ARM PREMIER BRAS AUSLEGERARM PRIMO BRAZO
ERSTER

3 172613CL PRIMO BRACCIO FIRST ARM PREMIER BRAS AUSLEGERARM PRIMO BRAZO
ERSTER

3 172613CO PRIMO BRACCIO FIRST ARM PREMIER BRAS AUSLEGERARM PRIMO BRAZO
ERSTER

3 172613D5 PRIMO BRACCIO FIRST ARM PREMIER BRAS AUSLEGERARM PRIMO BRAZO
ERSTER

3 172613DI PRIMO BRACCIO FIRST ARM PREMIER BRAS AUSLEGERARM PRIMO BRAZO
ERSTER

3 172613FX PRIMO BRACCIO FIRST ARM PREMIER BRAS AUSLEGERARM PRIMO BRAZO
ERSTER

3 172613GB PRIMO BRACCIO FIRST ARM PREMIER BRAS AUSLEGERARM PRIMO BRAZO
ERSTER

3 172613H1 PRIMO BRACCIO FIRST ARM PREMIER BRAS AUSLEGERARM PRIMO BRAZO
ERSTER

3 172613H3 PRIMO BRACCIO FIRST ARM PREMIER BRAS AUSLEGERARM PRIMO BRAZO
ERSTER

3 172613J1 PRIMO BRACCIO FIRST ARM PREMIER BRAS AUSLEGERARM PRIMO BRAZO

4 07256800 BOCCOLA BUSH DOUILLE BUCHSE CASQUILLO

5 172635A1 Eﬁ\é\g}é PRIMO FIRST ARM TIE ROD | TIRANT TURMGESTANGE TIRANTE

5 172635A3 TIRANTE TIE ROD TIRANT TURMGESTANGE TIRANTE

5 172635A5 TIRANTE TIE ROD TIRANT TURMGESTANGE TIRANTE

5 172635A6 TIRANTE TIE ROD TIRANT TURMGESTANGE TIRANTE

5 172635A7 TIRANTE TIE ROD TIRANT TURMGESTANGE TIRANTE

5 172635A8 gggg]}é PRIMO FIRST ARM TIEROD | TIRANT TURMGESTANGE TIRANTE

5 172635A9 TIRANTE TIE ROD TIRANT TURMGESTANGE TIRANTE

5 172635AG gg{ﬁé\gg PRIMO FIRST ARM TIEROD | TIRANT TURMGESTANGE TIRANTE

Main color codes:

J1-JLG Cream, I J2 - JLG Orange, M C4 - Green




X20JA/2,X20JA/3,X20JP/1,X20JP/2,X20JP/3,X600AJ/1,X600AJ/2,X600AJ/3 - Tav. N° 03.01.00

B B priMO BRACCIO

ERSTER AUSLEGERARN =

EIE FirsT ARM PRIMO BRAZO E=

B B prEMIER BRAS

POS | Codice i I Descrizione ElE Description I I Designation ™= Benennung = Descripcion

5 172635B1 TIRANTE TIE ROD TIRANT TURMGESTANGE TIRANTE

5 172635BA TIRANTE TIE ROD TIRANT TURMGESTANGE TIRANTE

5 172635BC TIRANTE TIE ROD TIRANT TURMGESTANGE TIRANTE

5 172635BP TIRANTE TIE ROD TIRANT TURMGESTANGE TIRANTE

5 172635C4 TIRANTE TIE ROD TIRANT TURMGESTANGE TIRANTE

5 172635CL gggg]}é PRIMO FIRST ARM TIEROD | TIRANT TURMGESTANGE TIRANTE

5 172635CO TIRANTE TIE ROD TIRANT TURMGESTANGE TIRANTE

5 172635D5 gg{ﬁé\gg PRIMO FIRST ARM TIEROD | TIRANT TURMGESTANGE TIRANTE

5 172635DI TIRANTE TIE ROD TIRANT TURMGESTANGE TIRANTE

5 172635FX TIRANTE TIE ROD TIRANT TURMGESTANGE TIRANTE

5 172635GB TIRANTE TIE ROD TIRANT TURMGESTANGE TIRANTE

5 172635H1 gg{:é\]chEo PRIMO FIRST ARM TIEROD | TIRANT TURMGESTANGE TIRANTE

5 172635H3 TIRANTE TIE ROD TIRANT TURMGESTANGE TIRANTE

5 172635J1 ggé\gg PRIMO FIRST ARM TIEROD | TIRANT TURMGESTANGE TIRANTE

6 06434200 BOCCOLA BUSH DOUILLE BUCHSE CASQUILLO

7 07271000 SPINA PIN CHEVILLE STIF CLAVIJA

8 07270900 SPINA PIN CHEVILLE STIF CLAVIJA

9 07271400 SPINA PIN CHEVILLE STIF CLAVIJA

10 07262200 BOCCOLA BUSH DOUILLE BUCHSE CASQUILLO

11 07270600 SPINA PIN CHEVILLE STIF CLAVIJA

0 07314000 TAMPONE APPOGGIO | BUFFER SUPPORT TAMPON DE SUPPORT | PUFFER TAMPON PRIMER
PRIMO BRACCIO FIRST ARM PREMIER BRAS ARMHALTERUNG BRAZO
TAMPONE APPOGGIO | THIRD ARM PAD .

13 07314500 TERZO BRACCIO SUPPORT TAMPON PUFFER TAMPON
BIELLA PRIMO- TIGE PREMIER - BARRA PRIMERA -

14 172632A1 SECONDO BRACCIO gIEE(:%%%Fé%SC)TMS DEUXIEME ARM igﬁ%%sgf -ZWEITE | s GUNDO ARM
COMPLETA PLEIN COMPLETO

Main color codes:

J1-JLG Cream, I J2 - JLG Orange, M C4 - Green




X20JA/2,X20JA/3,X20JP/1,X20JP/2,X20JP/3,X600AJ/1,X600AJ/2,X600AJ/3 - Tav. N° 03.01.00

B B priMO BRACCIO ERSTER AUSLEGERARN =
EEZ FIRST ARM PRIMO BRAZO =
B B prREMIER BRAS
POS | Codice i I Descrizione ElE Description I I Designation ™= Benennung = Descripcion
BIELLA PRIMO- TIGE PREMIER - BARRA PRIMERA -
14 172632A3 SECONDO BRACCIO gIE%%?\%Fé%%TMS DEUXIEME ARM igﬁ %%SLTE -ZWEITE | cpGUNDO ARM
COMPLETA PLEIN COMPLETO
BIELLA PRIMO- TIGE PREMIER BARRA PRIMERA
14 172632A5 SECONDO BRACCIO ggc%%%%%%ﬁs DEUXIEME ARM igﬁ%%sgf ZWEITE- | qEGUNDA ARM
COMPLETA PLEIN COMPLETO
BIELLA PRIMO- TIGE PREMIER - BARRA PRIMERA -
14 172632A6 SECONDO BRACCIO ?EEC%?\I%F];’%%TMS DEUXIEME ARM igﬁEVPE)SLTLE - ZWEITE | ¢p CUNDO ARM
COMPLETA PLEIN COMPLETO
BIELLA PRIMO- TIGE PREMIER BARRA PRIMERA
14 172632A7 SECONDO BRACCIO g}IEFEIPE)OI\I[]))F]EI’,IZ\)S(;rl\_/IS DEUXIEME ARM igﬁ E/%SEE ZWEITE- | SEGUNDA ARM
COMPLETA PLEIN COMPLETO
BIELLA PRIMO- TIGE PREMIER - BARRA PRIMERA -
14 172632A8 SECONDO BRACCIO gIEECRO?\%Fé%%TMS DEUXIEME ARM igﬁ %%SLTE‘ - ZWEITE | <p GUNDO ARM
COMPLETA PLEIN COMPLETO
BIELLA PRIMO- TIGE PREMIER BARRA PRIMERA
14 172632A9 SECONDO BRACCIO gIEECRO?\I%Fé%S(')TMS DEUXIEME ARM igﬁ?}gﬁz ZWEITE- | qpGUNDA ARM
COMPLETA PLEIN COMPLETO
BIELLA PRIMO- ROD PREMIERS BARRA DE PRIMER
14 172632AG SECONDO BRACCIO gIEEc%?\I%Fé%SbTMs DEUXIEME BRAS 5855&;{? ZWEITE- | < GUNDO BRAZO
COMPLETA COMPLET COMPLETO
BIELLA PRIMO- TIGE PREMIER - BARRA PRIMERA -
14 172632B1 SECONDO BRACCIO ?EEC%?\I%F];%%TMS DEUXIEME ARM [R;%BI ]il%sgf - ZWEITE | b GUNDO ARM
COMPLETA PLEIN COMPLETO
BIELLA PRIMO- TIGE PREMIER - BARRA PRIMERA -
14 172632BA SECONDO BRACCIO gIEE(:%%%Fé%SC)TMS DEUXIEME ARM igﬁ ]i/lgsgf - ZWEITE | sp GUNDO ARM
COMPLETA PLEIN COMPLETO
BIELLA PRIMO- TIGE PREMIER - BARRA PRIMERA -
14 172632BC SECONDO BRACCIO gIEE(:%%%Fé%SgMS DEUXIEME ARM igﬁ%fggf -ZWEITE | pGUNDO ARM
COMPLETA PLEIN COMPLETO
BIELLA PRIMO- TIGE PREMIER BARRA PRIMERA
14 172632BP SECONDO BRACCIO gllec%%%Fé%Sng DEUXIEME ARM igﬁ%fggf ZWEITE- | sEGUNDA ARM
COMPLETA PLEIN COMPLETO

Main color codes:

J1-JLG Cream, I J2 - JLG Orange, M C4 - Green




X20JA/2,X20JA/3,X20JP/1,X20JP/2,X20JP/3,X600AJ/1,X600AJ/2,X600AJ/3 - Tav. N° 03.01.00

B B priMO BRACCIO ERSTER AUSLEGERARN =
EEZ FIRST ARM PRIMO BRAZO =
B B prREMIER BRAS
POS | Codice i I Descrizione ElE Description I I Designation ™= Benennung = Descripcion

BIELLA PRIMO- TIGE PREMIER - BARRA PRIMERA -
14 172632C4 SECONDO BRACCIO gIEIZC%%%Fé%%TM DEUXIEME ARM igﬁ E:/IESEE - ZWEITE | p GUNDO ARM

COMPLETA PLEIN COMPLETO

BIELLA PRIMO- ROD PREMIERS BARRA DE PRIMER
14 172632CL SECONDO BRACCIO g}IEEC%%%Fé%%TMS DEUXIEME BRAS 5855&;{? ZWEITE- | s GUNDO BRAZO

COMPLETA COMPLET COMPLETO

BIELLA PRIMO- TIGE PREMIER BARRA PRIMERA
14 172632CO SECONDO BRACCIO gIEEC%?\I%Fé%S(‘)TMS DEUXIEME ARM igﬁ%%sgf ZWEITE- | SEGUNDA ARM

COMPLETA PLEIN COMPLETO

BIELLA PRIMO- TIGE PREMIER - BARRA PRIMERA -
14 172632D5 SECONDO BRACCIO gIE%%ON%Fé%%TMS DEUXIEME ARM igﬁ ]i,lt)sgf - ZWEITE | s GUNDO ARM

COMPLETA PLEIN COMPLETO

BIELLA PRIMO- TIGE PREMIER - BARRA PRIMERA -
14 172632DI1 SECONDO BRACCIO gIEECRO?\%Fé%SgMS DEUXIEME ARM igﬁ %IESEE -ZWEITE | qpcUNDO ARM

COMPLETA PLEIN COMPLETO

BIELLA PRIMO- TIGE PREMIER BARRA PRIMERA
14 172632FX SECONDO BRACCIO gIEECRO?\I%Fé%S(')TMS DEUXIEME ARM igﬁ?}gﬁf ZWEITE- | SEGUNDA ARM

COMPLETA PLEIN COMPLETO

BIELLA PRIMO- TIGE PREMIER BARRA PRIMERA
14 172632GB SECONDO BRACCIO gé%%%%Fé%gMS DEUXIEME ARM igg[EVIE)SEE ZWEITE- SEGUNDA ARM

COMPLETA PLEIN COMPLETO

BIELLA PRIMO- ROD PREMIERS BARRA DE PRIMER
14 172632H1 SECONDO BRACCIO g;%%%%Fé%%TMS DEUXIEME BRAS 58]]?LEARIS£/IIE ZWEITE- SEGUNDO BRAZO

COMPLETA COMPLET COMPLETO

BIELLA PRIMO- TIGE PREMIER BARRA PRIMERA
14 172632H3 SECONDO BRACCIO gIEE(:%%%F};%SC)TMS DEUXIEME ARM igﬁ %IBSEE ZWEITE- | SEGUNDA ARM

COMPLETA PLEIN COMPLETO

BIELLA PRIMO- ROD PREMIERS BARRA DE PRIMER
14 172632J1 SECONDO BRACCIO gIEE(:%%%Fé%SgMS DEUXIEME BRAS \R/glL)LEi;{&E ZWEITE- | qpGUNDO BRAZO

COMPLETA COMPLET COMPLETO

o "o UPRIGHT 1ST-2ND REFERENCE 1°-2° REFERENCE 1°-2° REFERENCIA 1°-2°
15 372569A1 RINVIO 1°-2° BRACCIO | o S ARM ARM ARM
o o UPRIGHT 1ST-2ND REFERENCE 1°-2° REFERENCE 1° -2 ° REFERENCIA 1°-2°

15 372569A3 RINVIO 1°-2° BRACCIO | o oo ARM ARM ARM

Main color codes:

J1-JLG Cream, I J2 - JLG Orange, M C4 - Green
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B B priMO BRACCIO ERSTER AUSLEGERARN =

EE FIRsT ARM PRIMO BRAZO =
B B prEMIER BRAS

POS | Codice i I Descrizione ElE Description I I Designation ™= Benennung = Descripcion
s N RINVIO 1°-2° BRACCIO gg}éll\(/}[gn 1ST-2ND i];l;/];:RENCE 1°-2 iERIK/lizRENCE 1°-2 i];l;/];:RENCIA 1°-2
s 3775696 RINVIO 1°.2° BRACCIO ggf({)IﬁIS-IT 1ST-2ND i]}i{l;/];:RENCE 1°-2 iERI;/IE:RENCE 1°-2 i];:{l;/];jRENCIA 1°-2
s 377569A7 RINVIO 1°-2° BRACCIO gg}éll\(/}[gn 1ST-2ND i];l;/];:RENCE 1°-2 iERIK/lizRENCE 1°-2 i];l;/];:RENCIA 1°-2
s 377569A8 RINVIO 1°.2° BRACCIO ggf({)IﬁIS-IT 1ST-2ND i]}i{l;/];:RENCE 1°-2 jliERI;/IEZRENCE 1°-2 i];:{l;/];jRENCIA 1°-2
s 379569A9 RINVIO 1°-2° BRACCIO gg}éll\(/}[gn 1ST-2ND i];l;/];:RENCE 1°-2 iERIK/lizRENCE 1°-2 i];l;/];:RENCIA 1°-2
s 379569AG RINVIO 1°.2° BRACCIO ggf({)IﬁIS-IT 1ST-2ND i]}i{l;/];:RENCE 1°-2 jliERI;/IEZRENCE 1°-2 i];:{l;/];jRENCIA 1°-2
s 37756981 RINVIO 1°-2° BRACCIO gg}gﬁgﬁ 1ST-2ND i];l;/];:RENCE 1°-2 iERIK/lizRENCE 1°-2 i];l;/];:RENCIA 1°-2
s 377569BA RINVIO 1°.2° BRACCIO ggf({)IﬁIS-IT 1ST-2ND i]}i{l;/];:RENCE 1°-2 jliERI;/IEZRENCE 1°-2 i];:{l;/];jRENCIA 1°-2
s 377569BC RINVIO 1°-2° BRACCIO gg}gﬁgﬁ 1ST-2ND i];l;/];:RENCE 1°-2 iERIK/lizRENCE 1°-2 i];l;/];:RENCIA 1°-2
s 377569BP RINVIO 1°.2° BRACCIO ggf({)IﬁIS-IT 1ST-2ND i]}i{l;/];:RENCE 1°-2 jliERI;/IEZRENCE 1°-2 i];:{l;/];jRENCIA 1°-2
s 3775694 RINVIO 1°-2° BRACCIO gg}gﬁgﬁ 1ST-2ND i];l;/];:RENCE 1°-2 iERIK/lizRENCE 1°-2 i];l;/];:RENCIA 1°-2
s 377569CL RINVIO 1°.2° BRACCIO ggf({)IﬁIS-IT 1ST-2ND i]}i{l;/];:RENCE 1°-2 jliERI;/IEZRENCE 1°-2 i];:{l;/];jRENCIA 1°-2
s 379569C0 RINVIO 1°-2° BRACCIO gg}gﬁgﬁ 1ST-2ND i];l;/];:RENCE 1°-2 iERIK/lizRENCE 1°-2 i];l;/];:RENCIA 1°-2
s 3795695 RINVIO 1°.2° BRACCIO ggf({)IﬁIS-IT 1ST-2ND i]}i{l;/];:RENCE 1°-2 jliERI;/IEZRENCE 1°-2 i];:{l;/];jRENCIA 1°-2
s 379569D1 RINVIO 1°-2° BRACCIO gg}gﬁgﬁ 1ST-2ND i];l;/];:RENCE 1°-2 iERIK/lizRENCE 1°-2 i];l;/];:RENCIA 1°-2
I 377569EX RINVIO 1°.2° BRACCIO ggf({)IﬁIS-IT 1ST-2ND i]}i{l;/];:RENCE 1°-2 jliERI;/IEZRENCE 1°-2 i];:{l;/];jRENCIA 1°-2
15 372569GB RINVIO 1°-2° BRACCIO gg}éﬁlsﬂ 1ST-2ND iERi&Egg(gCE 1°-2 iERI;fggé\éCE 1°-2 iERI;fggé\éCIA 1°-2

Main color codes:

J1-JLG Cream, I J2 - JLG Orange, M C4 - Green




X20JA/2,X20JA/3,X20JP/1,X20JP/2,X20JP/3,X600AJ/1,X600AJ/2,X600AJ/3 - Tav. N° 03.01.00

B B priMO BRACCIO ERSTER AUSLEGERARN =
EEZ FIRST ARM PRIMO BRAZO =
B B prREMIER BRAS
POS | Codice i I Descrizione ElE Description I I Designation ™= Benennung = Descripcion
. o UPRIGHT 1ST-2ND REFERENCE 1°-2° REFERENCE 1° -2 ° REFERENCIA 1°-2°
15 372569H1 RINVIO 1°-2° BRACCIO BOOMS ARM ARM ARM
o o UPRIGHT 1ST-2ND REFERENCE 1°-2° REFERENCE 1° -2 ° REFERENCIA 1°-2°
15 372569H3 RINVIO 1°-2° BRACCIO | o oo ARM ARM ARM
. o UPRIGHT 1ST-2ND REFERENCE 1°-2° REFERENCE 1° -2 ° REFERENCIA 1°-2°
15 372569J1 RINVIO 1°-2° BRACCIO BOOMS ARM ARM ARM
INDICE INDEX MOBILE ]
ALLINEAMENTO ﬁé?gg%l\g SHIP D'ALIGNEMENT AUSRICHTUNGSMAR ﬂ?ll\l(]:EEA](DZ}IEON MOVIL -
16 084476D2 MOBILE - SPEDIRE MOBILE - TOUJOURS | KIERUNG - IMMER
ALWAYS WITH OFRECER SIEMPRE
SEMPRE CON 084477D0 LIVRER AVEC MIT 084477D2 CON 084477D2
084477D2 084477D2 LIEFERN
17 05849000 PATTINO SLIDE BLOCK PATIN GLEITBLOCK PATIN
18 073141H3 i/ﬁéll:];(‘)?l\l;l{]siié{%%{['oOR BRACKET MICRO SUPPORT DE MICRO SWITCH SOPORTE FIJACION
E MICROSWITCH L'INTERRUPTEUR BRACKET MICRO
19 05427200 LIVELLA LEVEL NIVEAU WASSERWAAGE NIVEL DE BURBUJA
20 05444800 MOLLA SPRING RESSORT FEDER MUELLE
21 058832H3 SUPPORTO SUPPORT SUPPORT HALTERUNG SOPORTE
22 069590H3 PROTEZIONE PROTECTION PROTECTION SCHUTZ PROTECCION
23 064422Y1 FERMO RETAINER ARRET HALTEVORRICHTUNG | BLOQUE
24 064423Y1 PERNO PIN GOUJON ZAPFEN PERNIO
SUPPORTO (FOR SUPPORT (FOR SOUTIEN (FOR SUPPORT (FOR APOYO (FOR LL1775-
- 0727733 LL1775-X17JP-X500AJ | LL1775-X17JP-X500AJ | LL1775-X17JP-X500AJ | LL1775-X17JP-X500A1 |y o s ioon s
MK2 FROM MK2 FROM MK2 FROM MK2 FROM FROM C170000893)
C170000893) C170000893) C170000893) C170000893)
STAFFA ANTERIORE | Lo om o crenp FRONT MOUNT ERONT MOUNT FRONT MOUNT
26 07277500 SUPPORTO MOUNT DISTRIBUTOR | SUPPORT BRACKET HANDLER | SOPORTE
DISTRIBUTORE DISTRIBUTEUR DISTRIBUIDOR
26 077097H3 STAFFA BRACKE BRIDE BUGEL BRIDA
- 07277400 ;TJ‘%EF)AR%)S STERIORE | pp AR BRACKET ﬁ%ﬁ%ﬁgs UPPORT DE | pr AR BRACKET REAR MOUNT
DISTRIBUTORE MOUNT DISTRIBUTOR | oo ntinn s MOUNT DISTRIBUTOR | BRACKET HANDLER

Main color codes:

J1-JLG Cream, I J2 - JLG Orange, M C4 - Green




X20JA/2,X20JA/3,X20JP/1,X20JP/2,X20JP/3,X600AJ/1,X600AJ/2,X600AJ/3 - Tav. N° 03.01.00

1 priMO BRACCIO ERSTER AUSLEGERARM =
EE= FIRST ARM PRIMO BRAZO E=
B B pREMIER BRAS
POS | Codice i I Descrizione ElE Description I I Designation ™= Benennung = Descripcion
STAFFA POSTERIORE | REAR SUPPORT
SUPPORTO BRACKET
27 077096H3 DISTRIBUTORE DISTRIBUTOR LL2010 | BRIDE BUGEL BRIDA
LL2010 MK2 (FROM MK?2 (FROM
C170000893) (C170000893)
CARTER BOOM
CARTER CARTER " CARTER
DISTRIBUTORE gé]%%ﬁg%;gf{ (FOR DISTRIBUTEUR (FOR &%%T&E%T{Db?}li DISTRIBUIDOR (FOR
28 373142A3 BRACCI (FOR LL1775- LL1775-X17JP-X500A] LL1775-X17JP-X500AJ
LL1775-X17JP-X500AJ X500AJ] MK2 FROM
X17JP-X500AJ MK?2 MK FROM MK2 FROM C170000893) MK2 FROM
FROM C170000893) C170000893) C170000893) C170000893)
CARTER E%%Efgﬁ?é\} BOOM | b ROTECTION SCHUTZ PROTECCION
DISTRIBUTORE DISTRIBUTOR (FOR DISTRIBUTEUR (FOR | VENTILBLOCK (FOR | DISTRIBUIDOR (FOR
28 373142H2 BRACCI (FOR LL1775- | oo om oo o | LL1775-X17JP-X500A) | LL1775-X17JP-X500A) | LL1775-X17JP-X500A]
X17JP-X500AJ MK?2 MK FROM MK2 FROM MK2 FROM MK2 FROM
FROM C170000893) C170000893) C170000893) C170000893) C170000893)
COPERCHIO (FOR COVER (FOR LL1775- COUVERTURE (FOR ABDECKUNG (FOR CUBIERTA (FOR
- 073144A3 LL1775-X17JP-X500A | 310 S0y o LL1775-X17JP-X500AJ | LL1775-X17JP-X500A) | LL1775-X17JP-X500AJ
MK2 FROM FROM C170000893) MK2 FROM MK2 FROM MK2 FROM
C170000893) C170000893) (C170000893) C170000893)
COPERCHIO (FOR COVER (FOR LL1775- COUVERTURE (FOR DECKUNG (FOR COBERTURA (FOR
- 073144110 LL1775-X17JP-X500AT | 3 o0 S 002 o LL1775-X17JP-X500AJ | LL1775-X17JP-X500A) | LL1775-X17JP-X500AJ
MK2 FROM FROM C170000893) MK2 FROM MK2 FROM MK2 FROM
C170000893) C170000893) C170000893) C170000893)
COPERCHIO SENZA COVER WITHOUT
CHIAVE VERSIONE KEY ANSI VERSION ESBZEE?{EEJE}%&)&J COVER (FOR LL1775- EE EI;ESI_{;‘;?;P;SOO Al
29 07505900 ANSI (FOR LL1775- (FOR LL1775-X17JP- MK2 FROM X17JP-X500A] MK?2 MK2 FROM
X17JP-X500AJ MK2 X500AJ MK2 FROM C170000893) FROM C170000893) C170000893)
FROM C170000893) C170000893)

Main color codes:

J1-JLG Cream, I J2 - JLG Orange, M C4 - Green




X20JA/2,X20JA/3,X20JP/1,X20JP/2,X20JP/3,X600AJ/1,X600AJ/2,X600AJ/3 - Tav. N° 03.01.00

B B priMO BRACCIO
EEZ FIRST ARM
B B prREMIER BRAS

ERSTER AUSLEGERARN =
PRIMO BRAZO =

POS | Codice i I Descrizione ElE Description I I Designation ™= Benennung = Descripcion
COPERCHIO SENZA | COVER WITHOUT DECKUNG OHNE
CHIAVE VERSIONE KEY ANSI VERSION ES]E;J E/FESEFESE%NS SCHLUSSEL (FOR ESESE?&?E{TWS_

29 075059H2 ANSI (FOR LL1775- (FOR LL1775-X17JP- LL1775-X17JP-X500A]

X17JP-X500A] MK2 X17JP-X500A] MK2

X17JP-X500AJ MK2 X500AJ MK2 FROM FROM C170000893) MK2 FROM FROM C170000893)
FROM C170000893) C170000893) C170000893)

30 07178800 SERRATURA LOCK SERRURE SCHLOSS CERRADURA
gg{gﬁggi KEY TO THE LOCK ON

31 07298800 THE GROUND CLE SCHLUSSEL LLAVE
POSTAZIONE CONTROL POSITION
COMANDO A TERRA
CAMMA PER

33 07178900 SERRATURA gﬁngL? ?2( FOR CAME NOCKEN LEVA
DISASSAMENTO 3.2 ‘

34 06551600 PINZA PLIERS PINCE KLEMME PINZA
SUPPORTO SOPORTE

35 073138Y1 SERRATURA LOCK SUPPORT SUPPORT SERRURE SCHLOSSHALTERUNG | oo o

36 06838700 TAPPO CAP BOUCHON VERSCHLUSS TAPON

Main color codes:

J1-JLG Cream, I J2 - JLG Orange, M C4 - Green







X20JA/2,X20JA/3,X20JP/1,X20JP/2,X20JP/3,X600AJ/1,X600AJ/2,X600AJ/3 - Tav. N° 03.02.00

ZWEITER AUSLEGERARM =

B B seconpo BRACCIO
SEGUNDO BRAZO E=

EEZ SECOND ARM
B B seconp BRAS

TAV. 03.01.00
POS. 13

a g o ~
BVeT— VY Y // - @‘v ~R
] . ~ 4
BR6 BR6 / [ ) .
: BV62 gre Bl67 A\ °
E \\\

Main color codes: J1-JLG Cream, I J2 - JLG Orange, M C4 - Green



X20JA/2,X20JA/3,X20JP/1,X20JP/2,X20JP/3,X600AJ/1,X600AJ/2,X600AJ/3 - Tav. N° 03.02.00

B B seconpo BRACCIO ZWEITER AUSLEGERARM =

EtE seconp ARM SEGUNDO BRAZO E=
B B seconp BRAS

POS | Codice i I Descrizione ElE Description (0| Designation ™= Benennung = Descripcion

1 |l Counero | SECONDBOOM coMpLETE  |secomn —  |secuwmo
1 |sesas | Subieto | SECOND BOOM v
1 |wsasas | Coubero | SECONDBOOM T e v
1 |sesas | Soupieto | SECONDBOOM v o
1 |7 Coubero | SECOND BOOM I e o
1 |sesas | Soupierg | SECOND BOOM v |
1 s Coubero | SECONDBOOM I P e o
1 |AG | Coubiero | SECONDBOOM v I P v v

1 |wsasBt | Coubiero | SECONDBOOM T P e v
1 |wsasBA | Coubiero | SECONDBOOM v |
1 172545BC SECONDO BRACCIO | SECOND BOOM éngDLEE%I%ME ?g%ggMPLETE Egéég SSMPLETO
1 | sasEe | Coubiero | SECONDBOOM compLeTE  |secomp | secumpo
1 |wsascs | Coubero | SECONDBOOM T P e v
1|l Counero | SECONDBOOM v v P v v

1 |0 | Coubero | SECONDBOOM T P e v
1 |wssps | Coubiero | SECONDBOOM v |
1 [t | Coubero | SECONDBOOM I P e v

Main color codes: J1-JLG Cream, I J2 - JLG Orange, I C4 - Green




X20JA/2,X20JA/3,X20JP/1,X20JP/2,X20JP/3,X600AJ/1,X600AJ/2,X600AJ/3 - Tav. N° 03.02.00

B ¥ seconpo BRACCIO ZWEITER AUSLEGERARM =

EE=Z SEcOND ARM SEGUNDO BRAZO E=

B B scconp BRAS

POS | Codice i I Descrizione ElE Description I I Designation ™= Benennung = Descripcion
SECONDO BRACCIO ARM DEUXIEME ARM COMPLETE BRAZO COMPLETO

1 172545FX COMPLETO SECOND BOOM COMPLETE SECOND SEGUNDO
SECONDO BRACCIO ARM DEUXIEME ARM COMPLETE BRAZO COMPLETO

1 172545GB COMPLETO SECOND BOOM COMPLETE SECOND SEGUNDO
SECONDO BRACCIO ARM DEUXIEME ARM COMPLETE ARM SEGUNDO

1 172545H1 COMPLETO SECOND BOOM COMPLETE SECOND COMPLETO
SECONDO BRACCIO ARM DEUXIEME ARM COMPLETE BRAZO COMPLETO

1 172545H3 COMPLETO SECOND BOOM COMPLETE SECOND SEGUNDO
SECONDO BRACCIO ARM DEUXIEME ARM COMPLETE ARM SEGUNDO

1 17254501 COMPLETO SECOND BOOM COMPLETE SECOND COMPLETO

2 06326300 BOCCOLA BUSH DOUILLE BUCHSE CASQUILLO

4 06422100 BOCCOLA BUSH DOUILLE LUFTOFFNUNG BOQUILLA AIRE

5 07271200 SPINA PIN CHEVILLE STIF CLAVIJA

6 172656A1 TIRANTE SECONDO TIE ROD SECOND TIE DEUXIEME ARM TIE ZWEITE ARM TIE SEGUNDO ARM
BRACCIO COMPLETO | BOOM SOLD OUT AUSVERKAUFT TERMINADO

6 1726563 TIRANTE SECONDO TIE ROD SECOND TIE DEUXIEME ARM | TIE ZWEITE ARM TIE SEGUNDO ARM
BRACCIO COMPLET BOOM SOLD OUT AUSVERKAUFT TERMINADO

6 172656A5 TIRANTE SECONDO TIE ROD SECOND TIE DEUXIEME ARM TIE ZWEITE ARM TIE SEGUNDO ARM
BRACCIO COMPLETO | BOOM SOLD OUT AUSVERKAUFT TERMINADO

6 1726566 TIRANTE SECONDO TIE ROD SECOND TIE DEUXIEME ARM | TIE ZWEITE ARM TIE SEGUNDO ARM
BRACCIO COMPLETO BOOM SOLD OUT AUSVERKAUFT TERMINADO

6 172656A7 TIRANTE SECONDO TIE ROD SECOND TIE DEUXIEME ARM TIE ZWEITE ARM TIE SEGUNDO ARM
BRACCIO COMPLETO | BOOM SOLD OU AUSVERKAUFT TERMINADO

6 1726568 TIRANTE SECONDO TIE ROD SECOND TIE DEUXIEME ARM | TIE ZWEITE ARM TIE SEGUNDO ARM
BRACCIO COMPLET BOOM SOLD OUT AUSVERKAUFT TERMINADO

6 172656A9 TIRANTE SECONDO TIE ROD SECOND TIE DEUXIEME ARM TIE SEGUNDO ARM TIE SEGUNDO ARM
BRACCIO COMPLETO | BOOM SOLD OUT TERMINADO TERMINADO

6 L172656AG TIRANTE SECONDO TIE ROD SECOND TIE DEUXIEME ARM | TIE ZWEITE ARM TIE SEGUNDO ARM
BRACCIO COMPLETO BOOM SOLD OUT AUSVERKAUFT TERMINADO

6 172656B1 TIRANTE SECONDO TIE ROD SECOND TIE DEUXIEME ARM TIE ZWEITE ARM TIE SEGUNDO ARM
BRACCIO COMPLETO | BOOM SOLD OUT AUSVERKAUFT TERMINADO

6 1 72656BA TIRANTE SECONDO TIE ROD SECOND TIE DEUXIEME ARM | TIE ZWEITE ARM TIE SEGUNDO ARM
BRACCIO COMPLETO BOOM SOLD OUT AUSVERKAUFT TERMINADO

Main color codes:

J1-JLG Cream, I J2 - JLG Orange, M C4 - Green




X20JA/2,X20JA/3,X20JP/1,X20JP/2,X20JP/3,X600AJ/1,X600AJ/2,X600AJ/3 - Tav. N° 03.02.00

B ¥ seconpo BRACCIO ZWEITER AUSLEGERARM =
EE=Z SEcOND ARM SEGUNDO BRAZO E=
B B scconp BRAS
POS | Codice i I Descrizione ElE Description I I Designation ™= Benennung = Descripcion
6 1 72656BC TIRANTE SECONDO TIE ROD SECOND TIE DEUXIEME ARM | TIE ZWEITE ARM TIE SEGUNDO ARM
BRACCIO COMPLETO | BOOM SOLD OUT AUSVERKAUFT TERMINADO
6 172656BD TIRANTE SECONDO TIE ROD SECOND TIE DEUXIEME ARM | TIE ZWEITE ARM TIE SEGUNDO ARM
BRACCIO COMPLET BOOM SOLD OUT AUSVERKAUFT TERMINADO
6 1726564 TIRANTE SECONDO TIE ROD SECOND TIE DEUXIEME ARM | TIE ZWEITE ARM TIE SEGUNDO ARM
BRACCIO COMPLETO | BOOM SOLD OUT AUSVERKAUFT TERMINADO
6 172656CL TIRANTE SECONDO TIE ROD SECOND TIE DEUXIEME ARM | TIE ZWEITE ARM TIE SEGUNDO ARM
BRACCIO COMPLETO | BOOM SOLD OUT AUSVERKAUFT TERMINADO
6 172656C0 TIRANTE SECONDO TIE ROD SECOND TIE DEUXIEME ARM | TIE SEGUNDO ARM TIE SEGUNDO ARM
BRACCIO COMPLETO | BOOM SOLD OUT TERMINADO TERMINADO
6 172656D5 TIRANTE SECONDO TIE ROD SECOND TIE DEUXIEME ARM | TIE ZWEITE ARM TIE SEGUNDO ARM
BRACCIO COMPLETO | BOOM SOLD OUT AUSVERKAUFT TERMINADO
6 172656D1 TIRANTE SECONDO TIE ROD SECOND TIE DEUXIEME ARM | TIE ZWEITE ARM TIE SEGUNDO ARM
BRACCIO COMPLETO | BOOM SOLD OUT AUSVERKAUFT TERMINAD
6 L72656FX TIRANTE SECONDO TIE ROD SECOND TIE DEUXIEME ARM | TIE ZWEITE ARM TIE SEGUNDO ARM
BRACCIO COMPLETO | BOOM SOLD OUT AUSVERKAUFT TERMINADO
6 172656GB TIRANTE SECONDO TIE ROD SECOND TIE DEUXIEME ARM | TIE SEGUNDO ARM TIE SEGUNDO ARM
BRACCIO COMPLETO | BOOM SOLD OUT TERMINADO TERMINADO
6 172656H1 TIRANTE SECONDO TIE ROD SECOND TIE DEUXIEME ARM | TIE ZWEITE ARM TIE SEGUNDO ARM
BRACCIO COMPLETO | BOOM SOLD OUT AUSVERKAUFT TERMINADO
6 17265613 TIRANTE SECONDO TIE ROD SECOND TIE DEUXIEME ARM | TIE SEGUNDO ARM TIE SEGUNDO ARM
BRACCIO COMPLETO | BOOM SOLD OUT TERMINADO TERMINADO
6 17265671 TIRANTE SECONDO TIE ROD SECOND TIE DEUXIEME ARM | TIE ZWEITE ARM TIE SEGUNDO ARM
BRACCIO COMPLETO | BOOM SOLD OUT AUSVERKAUFT TERMINADO
7 07271100 SPINA PIN CHEVILLE STIF CLAVIJA
8 07271300 SPINA PIN CHEVILLE STIF CLAVIJA
9 07271500 SPINA PIN CHEVILLE STIF CLAVIJA
10 07271600 SPINA PIN CHEVILLE STIF CLAVIJA
o mo UPRIGHT 2ND-3RD REFERENCE 2°-3° REFERENZ 2°-3° REFERENCIA 2°-3°
11 372515A1 RINVIO 2°-3° BRACCIO | (oo ARM ARM ARM
o o UPRIGHT 2ND-3RD REFERENCE 2°-3° REFERENZ 2 ° -3 ° REFERENCIA 2°-3°
11 372515A3 RINVIO 2°-3° BRACCIO | o oo ARM ARM ARM
o mo UPRIGHT 2ND-3RD REFERENCE 2°-3° REFERENZ 2°-3° REFERENCIA 2°-3°
11 372515A5 RINVIO 2°-3° BRACCIO | o oo ARM ARM ARM

Main color codes:

J1-JLG Cream, I J2 - JLG Orange, I C4 - Green




X20JA/2,X20JA/3,X20JP/1,X20JP/2,X20JP/3,X600AJ/1,X600AJ/2,X600AJ/3 - Tav. N° 03.02.00

B B seconpo BRACCIO ZWEITER AUSLEGERARM =

EIE seconp ARM SEGUNDO BRAZO =
B B scconp BRAS

POS | Codice i I Descrizione ElE Description I I Designation ™= Benennung = Descripcion
" 3795 15AG RINVIO 2°.3° BRACCIO gg}éll\(/}[IS{T 2ND-3RD i]él;/];:RENCE 2°-3 iERI;/]?RENZ 2°-3 i];l;/];:l;ENCIA 2°-3
" 37751547 RINVIO 2°.3° BRACCIO g([;fc{)IﬁIS{T 2ND-3RD i]}i{l;/];:RENCE 2°3 iERI;/JE:RENZ 2°3 i];:{l;/];jRENCIA 2°3
" 3795 15A8 RINVIO 2°.3° BRACCIO gg}éll\(/}[IS{T 2ND-3RD i]él;/];:RENCE 2°-3 iERI;/]?RENZ 2°-3 i];l;/];:RENCIA 2°-3
" 379515A9 RINVIO 2°.3° BRACCIO g([;fc{)IﬁIS{T 2ND-3RD i]}i{l;/];:RENCE 2°3 iERI;/JE:RENZ 2°3 i];:{l;/];jRENCIA 2°3
" 379 1EAG RINVIO 2°.3° BRACCIO gg}éll\(/}[IS{T 2ND-3RD i]él;/];:RENCE 2°-3 iERI;/]?RENZ 2°-3 i];l;/];:RENCIA 2°-3
" 3775151 RINVIO 2°.3° BRACCIO g([;fc{)IﬁIS{T 2ND-3RD i]}i{l;/];:RENCE 2°3 iERI;/JE:RENZ 2°3 i];:{l;/];jRENCIA 2°3
" 379515BA RINVIO 2°.3° BRACCIO gg}éll\(/}[IS{T 2ND-3RD i]él;/];:RENCE 2°-3 iERI;/]?RENZ 2°-3 i];l;/];:RENCIA 2°-3
" 377515BC RINVIO 2°.3° BRACCIO g([;fc{)IﬁIS{T 2ND-3RD i]}i{l;/];:RENCE 2°3 iERI;/JE:RENZ 2°3 i];:{l;/];jRENCIA 2°3
" — RINVIO 2°.3° BRACCIO gg}éll\(/}[IS{T 2ND-3RD i]él;/];:RENCE 2°-3 iERI;/]?RENZ 2°-3 i];l;/];:RENCIA 2°-3
" 377515C4 RINVIO 2°.3° BRACCIO g([;fc{)IﬁIS{T 2ND-3RD i]}i{l;/];:RENCE 2°3 iERI;/JE:RENZ 2°3 i];:{l;/];jRENCIA 2°3
" 3795 15CL RINVIO 2°.3° BRACCIO gg}éll\(/}[IS{T 2ND-3RD i]él;/];:RENCE 2°-3 iERI;/]?RENZ 2°-3 i];l;/];:RENCIA 2°-3
" 377515CO RINVIO 2°.3° BRACCIO g([;fc{)IﬁIS{T 2ND-3RD i]}i{l;/];:RENCE 2°3 iERI;/JE:RENZ 2°3 i];:{l;/];jRENCIA 2°3
B 3795155 RINVIO 2°.3° BRACCIO gg}éll\(/}[IS{T 2ND-3RD i]él;/];:RENCE 2°-3 iERI;/]?RENZ 2°-3 i];l;/];:RENCIA 2°-3
" 379515D1 RINVIO 2°.3° BRACCIO g([;fc{)IﬁIS{T 2ND-3RD i]}i{l;/];:RENCE 2°3 iERI;/JE:RENZ 2°-3 i];:{l;/];jRENCIA 2°3
B 3795 15EX RINVIO 2°.3° BRACCIO gg}éll\(/}[IS{T 2ND-3RD i]él;/];:RENCE 2°-3 iERI;/]?RENZ 2°-3 i];l;/];:RENCIA 2°-3
" 3775150 RINVIO 2°.3° BRACCIO g([;fc{)IﬁIS{T 2ND-3RD i]}i{l;/];:RENCE 2°3 iERI;/JE:RENZ 2°3 i];:{l;/];jRENCIA 2°3
" - RINVIO 2°.3° BRACCIO gg}éll\(/}[IS{T 2ND-3RD i]él;/];:RENCE 2°-3 iERI;/]?RENZ 2°-3 i];l;/];:RENCIA 2°-3

Main color codes:

J1-JLG Cream, I J2 - JLG Orange, M C4 - Green




X20JA/2,X20JA/3,X20JP/1,X20JP/2,X20JP/3,X600AJ/1,X600AJ/2,X600AJ/3 - Tav. N° 03.02.00

B B seconpo BRACCIO

ZWEITER AUSLEGERARM =

EEZ SECOND ARM SEGUNDO BRAZO E=
B B seconp BRAS
POS | Codice i I Descrizione ElE Description I I Designation ™= Benennung = Descripcion

o o UPRIGHT 2ND-3RD REFERENCE 2 ° -3 ° REFERENZ 2 ° -3 ° REFERENCIA 2 ° -3 °
11 372515H3 RINVIO 2°-3° BRACCIO BOOMS ARM ARM ARM

s o UPRIGHT 2ND-3RD REFERENCE 2 °© -3 ° REFERENZ 2 ° -3 ° REFERENCIA 2 ° -3 °
11 37251571 RINVIO 2°-3° BRACCIO | o oo ARM ARM ARM

Main color codes: J1-JLG Cream, I J2 - JLG Orange, M C4 - Green



X20JA/2,X20JA/3,X20JP/1,X20JP/2,X20JP/3,X600AJ/1,X600AJ/2,X600AJ/3 - Tav. N° 03.03.00

THIRD AUSLEGERARM M=

B B 1erRz0 BRACCIO
TERCERO BRAZO E=

EEE THIRD ARM
B ¥ 1ieRs BRAS

BV37

BR14 ‘\‘\\I

Main color codes: J1-JLG Cream, M J2 - JLG Orange, M C4 - Green



X20JA/2,X20JA/3,X20JP/1,X20JP/2,X20JP/3,X600AJ/1,X600AJ/2,X600AJ/3 - Tav. N° 03.03.00

B B 1erRz0 BRACCIO THIRD AUSLEGERARM =

EE THIRD ARM TERCERO BRAZO =

B B 7icrs BRAS

POS | Codice i I Descrizione ElE Description I I Designation ™= Benennung = Descripcion

. DRITTER

1 172275A1 TERZO BRACCIO THIRD ARM TROISIEME BRAS AUSLEGERARM TERCER BRAZO

1 172275A3 TERZO BRACCIO THIRD ARM TROISIEME BRAS DRITTER TERCER BRAZO
AUSLEGERARM

1 172275A5 TERZO BRACCIO THIRD ARM TROISIEME BRAS DRITTER TERCER BRAZO
AUSLEGERARM

1 172275A6 TERZO BRACCIO THIRD ARM TROISIEME BRAS DRITTER TERCER BRAZO
AUSLEGERARM

1 172275A7 TERZO BRACCIO THIRD ARM TROISIEME BRAS DRITTER TERCER BRAZO
AUSLEGERARM

1 172275A8 TERZO BRACCIO THIRD ARM TROISIEME BRAS DRITTER TERCER BRAZO
AUSLEGERARM

1 172275A9 TERZO BRACCIO THIRD ARM TROISIEME BRAS DRITTER TERCER BRAZO
AUSLEGERARM

1 172275AG TERZO BRACCIO THIRD ARM TROISIEME BRAS DRITTER TERCER BRAZO
AUSLEGERARM

1 172275B1 TERZO BRACCIO THIRD ARM TROISIEME BRAS DRITTER TERCER BRAZO
AUSLEGERARM

1 172275BA TERZO BRACCIO THIRD ARM TROISIEME BRAS DRITTER TERCER BRAZO
AUSLEGERARM

1 172275BC TERZO BRACCIO THIRD ARM TROISIEME BRAS DRITTER TERCER BRAZO
AUSLEGERARM

1 172275BP TERZO BRACCIO THIRD ARM TROISIEME BRAS DRITTER TERCER BRAZO
AUSLEGERARM

1 172275C4 TERZO BRACCIO THIRD ARM TROISIEME BRAS DRITTER TERCER BRAZO
AUSLEGERARM

1 172275CL TERZO BRACCIO THIRD ARM TROISIEME BRAS DRITTER TERCER BRAZO
AUSLEGERARM

1 172275C0O TERZO BRACCIO THIRD ARM TROISIEME BRAS DRITTER TERCER BRAZO
AUSLEGERARM

1 172275D5 TERZO BRACCIO THIRD ARM TROISIEME BRAS DRITTER TERCER BRAZO
AUSLEGERARM

1 172275D1 TERZO BRACCIO THIRD ARM TROISIEME BRAS DRITTER TERCER BRAZO
AUSLEGERARM

Main color codes:

J1-JLG Cream, I J2 - JLG Orange, I C4 - Green




X20JA/2,X20JA/3,X20JP/1,X20JP/2,X20JP/3,X600AJ/1,X600AJ/2,X600AJ/3 - Tav. N° 03.03.00

B B 1erRz0 BRACCIO

THIRD AUSLEGERARM =

EE THIRD ARM TERCERO BRAZO =
B B 7icrs BRAS
POS | Codice i I Descrizione ElE Description I I Designation ™= Benennung = Descripcion
. DRITTER
1 172275FX TERZO BRACCIO THIRD ARM TROISIEME BRAS AUSLEGERARM TERCER BRAZO
1 172275GB TERZO BRACCIO THIRD ARM TROISIEME BRAS DRITTER TERCER BRAZO
AUSLEGERARM
1 172275H1 TERZO BRACCIO THIRD ARM TROISIEME BRAS DRITTER TERCER BRAZO
AUSLEGERARM
1 172275H3 TERZO BRACCIO THIRD ARM TROISIEME BRAS DRITTER TERCER BRAZO
AUSLEGERARM
1 172275J1 TERZO BRACCIO THIRD ARM TROISIEME BRAS DRITTER TERCER BRAZO
AUSLEGERARM
2 06230600 SPINA PIN CHEVILLE STIFT CLAVIJA
3 07278800 SPINA PIN CHEVILLE STIF CLAVIJA
4 07271700 SPINA PIN CHEVILLE STIF CLAVIJA
5 06867600 SPINA PIN CHEVILLE STIFT CLAVIJA
6 06422200 BOCCOLA BUSH DOUILLE BUCHSE CASQUILLO
CARTER CHIUSURA COUVERTURE COBERTURA DO
7 072481H3 TERZO BRACCIO COVER THIRD ARM | b o rormn o pr 1 COVER DRITTEN ARM | pou o6 TERCEIRO
PIEGATO SUPPORTO
8 072472H3 CATENARIA SUPPORT SUPPORT HALTERUNG SOPORTE
PATTINO IN
9 07246000 PLASTICA SLIDE BLOCK PATIN GLEITBLOCK PATIN
PATTINO IN
10 07246700 PLASTICA SLIDE BLOCK PATIN GLEITELEMENT PATIN
MORSETTO FERMA . BOHRROHRKLEMME | ABRAZADERA SE
11 07284000 TUBI CLAMP PIPE CLAMP ARRETS | <robnt DETIENE
MORSETTO FERMA . BOHRROHRKLEMME | ABRAZADERA SE
11 07874500 TUBI CLAMP PIPE CLAMP ARRETS | r\oonr DETIENE
CABLE EXTENSION KABELVERLANGERU | CABLE DE
12 07247100 FUNE RIENTRO SFILO | ROPE EXTENSION IN EXTENSION DE
DE SORTIE NG AUSGANG SALIDA
13 06306200 SLITTA SLIDE COULISSEAU SCHLITTEN CORREDERA
14 066189Y1 LAMA DI FISSAGGIO | FIXING BLADE LAME DE FIXAGE EEFESTIGUNGSSCHIL LAMA FIJACION
15 06619000 PERNO PIN GOUJON ZAPFEN PERNIO

Main color codes:

J1-JLG Cream, I J2 - JLG Orange, M C4 - Green




X20JA/2,X20JA/3,X20JP/1,X20JP/2,X20JP/3,X600AJ/1,X600AJ/2,X600AJ/3 - Tav. N° 03.03.00

B B 1erRz0 BRACCIO

THIRD AUSLEGERARM =

EE THIRD ARM TERCERO BRAZO =
B B 7icrs BRAS
POS | Codice i I Descrizione ElE Description I I Designation ™= Benennung = Descripcion
PIATTO PLAQUE POUR
16 366192Y1 CONTENIMENTO FUNI | PLATE FOR CABLES | 2y SEILHALTER PLACA PARA CABLES
17 063061Y1 SUPPORTO SUPPORT SUPPORT HALTERUNG SOPORTE
18 363078Y1 SUPPORTO SUPPORT SUPPORT HALTERUNG SOPORTE
19 363074Y1 BILANCERE ROCKER ARM BALANCIER KIPPHEBEL BALANCIN
CABLE DE

ROPE FOR CABLE EXTENSION CABLE EXTENSION 7
20 07247000 FUNE SFILO USCITA | [vrmnel ON EXIT DE SORTIE OUTPUT ];i(EIE];\I:ION DE
21 06518800 DISTANZIALE SPACER ENTRETOISE DISTANZSTUCK DISTANCIADOR
22 06518900 TIRANTE TIE ROD TIRANT TURMGESTANGE TIRANTE

Main color codes:

J1-JLG Cream, I J2 - JLG Orange, M C4 - Green




X20JA/2,X20JA/3,X20JP/1,X20JP/2,X20JP/3,X600AJ/1,X600AJ/2,X600AJ/3 - Tav. N° 03.04.00

B B privoO SFILO
EEZ FIRST EXTENSION ARM
B B pREMIER BRAS D'EXTRACTION

ERSTER TELESKOPARM =
PRIMO BRAZO DE EXTENSION E=

BvV12

1
19

{——BV43
«-——BR3

Tav.03.03.00
Pos 9

BDY — =
BR4 —= "~ 17 Bvi1o1 BV114 BV114
BWQ"\Q BV6 °"° eps /EEE
= .
BRS““‘*Q‘-‘.{.&‘ / \J s/ BR5 BV7

b = w/; D
0 Bgé {J ., Q@@ i ?ge\/;/ﬂjg% BD SBE;.5
w2, BT SR,
9 BRS / . 4

A 33

Main color codes: J1-JLG Cream, I J2 - JLG Orange, M C4 - Green



X20JA/2,X20JA/3,X20JP/1,X20JP/2,X20JP/3,X600AJ/1,X600AJ/2,X600AJ/3 - Tav. N° 03.04.00

ERSTER TELESKOPARM =
PRIMO BRAZO DE EXTENSION E=

B B privoO SFILO
EEZ FIRST EXTENSION ARM

B B pREMIER BRAS D'EXTRACTION

POS | Codice i I Descrizione ElE Description I I Designation ™= Benennung = Descripcion
1 072787Y1 PIATTO PLATE PLATEAU PLATTE PLACA
2 06308800 PATTINO SLIDE BLOCK PATIN GLEITBLOCK PATIN
3 16510800 PULEGGIA PULLEY POULIE SCHEIBE POLEA
4 06321100 BOCCOLA BUSH DOUILLE BUCHSE CASQUILLO
5 06422400 BOCCOLA BUSH DOUILLE BUCHSE CASQUILLO
6 06309900 SPINA PIN CHEVILLE STIFT CLAVIJA
PATTINO IN PLASTIQUE DE PLASTICO DE
7 07246900 PLASTICA SLIDE BLOCK CHAUSSURE SCHUH KUNSTSTOFF | /" 0 o
PATTINO IN PLASTIQUE DE PLASTICO DE
9 07246400 DL ASTICA SLIDE BLOCK CHAUSSURE SCHUH KUNSTSTOFF | /") oo
10 06624100 GUIDA GUIDE GLISSIERE FUHRUNG GUIA
11 07271900 SPINA PIN CHEVILLE STIF CLAVIJA
12 06422300 BOCCOLA BUSH DOUILLE BUCHSE CASQUILLO
13 06321200 BOCCOLA BUSH DOUILLE BUCHSE CASQUILLO
14 06623000 PATTINO SLIDE BLOCK PATIN GLEITBLOCK PATIN
PATTINO IN PLASTIQUE DE PLASTICO DE
15 07246300 DL ASTICA SLIDE BLOCK CHAUSSURE SCHUH KUNSTSTOFF | /0o oo
16 083319Y2 PIATTO PLATE PLATEAU PLATTE PLACA
17 06539700 RULLO ROLLER ROULEAU ROLLE RODILLO
18 16710000 PULEGGIA PULLEY POULIE SCHEIBE POLEA
SUPPORTO IS{%EI])%;TCCP‘SS;EON APPUI AERIEN SUR OBENLIEGENDE APOYO SUPERIOR EN
19 372475H3 CATENARIA SU FIRST EXTENSION PREMIERE SUPPORT ON ERSTE | PRIMERA
PRIMO SFILO BOOM EXTENSION ERWEITERUNG AMPLIACION
FIRST EXTENSION PREMIERE )
20 372451A1 PRIMO SFILO BOOM PROLONGATION ERSTE ERWEITERUNG | PRIMERA PRORROGA
FIRST EXTENSION PREMIERE .
20 372451A3 PRIMO SFILO BOOM PROLONGATION ERSTE ERWEITERUNG | PRIMERA PRORROGA
20 372451A5 PRIMO SFILO EICISEAEXTENSION PREMIER EXTENSION | ERSTE ERWEITERUNG | PRIMERA EXTENSION
FIRST EXTENSION PREMIERE .
20 372451A6 PRIMO SFILO BOOM PROLONGATION ERSTE ERWEITERUNG | PRIMERA PRORROGA

Main color codes:

J1-JLG Cream, I J2 - JLG Orange, M C4 - Green




X20JA/2,X20JA/3,X20JP/1,X20JP/2,X20JP/3,X600AJ/1,X600AJ/2,X600AJ/3 - Tav. N° 03.04.00

ERSTER TELESKOPARM =
PRIMO BRAZO DE EXTENSION E=

B B privoO SFILO
EEZ FIRST EXTENSION ARM

B B pREMIER BRAS D'EXTRACTION

POS | Codice i I Descrizione ElE Description I I Designation ™= Benennung = Descripcion

20 372451A7 PRIMO SFILO FBISSQEXTENSION PREMIER EXTENSION | ERSTE ERWEITERUNG | PRIMERA EXTENSION
20 372451A8 PRIMO SFILO EICISEAEXTENSION gggli/%ENRéEATI ON ERSTE ERWEITERUNG | PRIMERA PRORROGA
20 372451A9 PRIMO SFILO FBISSQEXTENSION Egg{%ﬁ%ul ON ERSTE ERWEITERUNG | PRIMERA PRORROGA
20 372451AG PRIMO SFILO EICISEAEXTENSION ggg{%&ngﬂ ON ERSTE ERWEITERUNG iﬁgﬁi‘él 6N

20 372451B1 PRIMO SFILO FBISSQEXTENSION Eggi%El\?g‘Aﬂ ON ERSTE ERWEITERUNG | PRIMERA PRORROGA
20 372451BA PRIMO SFILO EICISEAEXTENSION gggli/%ENRéEATI ON ERSTE ERWEITERUNG | PRIMERA PRORROGA
20 372451BC PRIMO SFILO FBISSQEXTENSION Egg{%ﬁ%ul ON ERSTE ERWEITERUNG | PRIMERA PRORROGA
20 372451BP PRIMO SFILO EE{SE/IEXTENSION PREMIER EXTENSION | ERSTE ERWEITERUNG | PRIMERA EXTENSION
20 372451C4 PRIMO SFILO FBISSE/IEXTENSION Egg{%ﬁ%ul ON ERSTE ERWEITERUNG | PRIMERA PRORROGA
20 372451CL PRIMO SFILO EE{SE/IEXTENSION ggg{%&ngﬂ ON ERSTE ERWEITERUNG iﬁgﬁi‘él 6N

20 372451CO PRIMO SFILO FBISSE/IEXTENSION Eggi%El\?g‘Aﬂ ON ERSTE ERWEITERUNG | PRIMERA PRORROGA
20 372451D4 PRIMO SFILO EE{SE/IEXTENSION gggli/%ENRéEATI ON ERSTE ERWEITERUNG | PRIMERA PRORROGA
20 372451DI PRIMO SFILO FBISSE/IEXTENSION Egg{%ﬁ%ul ON ERSTE ERWEITERUNG | PRIMERA PRORROGA
20 372451FX PRIMO SFILO EE{SE/IEXTENSION PREMIER EXTENSION | ERSTE ERWEITERUNG | PRIMERA EXTENSION
20 372451GB PRIMO SFILO FBISSE/IEXTENSION Egg{%ﬁ%ul ON ERSTE ERWEITERUNG | PRIMERA PRORROGA
20 372451H1 PRIMO SFILO EE{SE/IEXTENSION ggg{%ﬁgAﬂ ON ERSTE ERWEITERUNG iﬁgﬁi‘él 6N

20 372451H3 PRIMO SFILO FBISSQEXTENSION Eggi%El\?g‘Aﬂ ON ERSTE ERWEITERUNG | PRIMERA PRORROGA

Main color codes:

J1-JLG Cream, I J2 - JLG Orange, I C4 - Green




X20JA/2,X20JA/3,X20JP/1,X20JP/2,X20JP/3,X600AJ/1,X600AJ/2,X600AJ/3 - Tav. N° 03.04.00

ERSTER TELESKOPARM =
PRIMO BRAZO DE EXTENSION E=

B B privoO SFILO
EEZ FIRST EXTENSION ARM

B B pREMIER BRAS D'EXTRACTION

POS | Codice i I Descrizione ElE Description I I Designation ™= Benennung = Descripcion
FIRST EXTENSION PREMIERE PRIMERA
20 372451J2 PRIMO SFILO BOOM PROLONGATION ERSTE ERWEITERUNG | v ior 116N
SPAZZOLA VERTICAL BRUSH BRAS DE LA BROSSE TERCER CEPILLO
21 07248800 VERTICALE TERZO THIRD ARM TROISIEME DRITTE BURSTE ARM | , s
BRACCIO
- 07249000 ggg;%igligggglo PROFILE FITTING FIXATION DU BRAS | BEFESTIGUNG DIE EIEJ%EILO(;\IT%E‘CER
BRACCIO BRUSH THIRD BOOM | DE BALAI TROISIEME | DRITTE BURSTE ARM | oo '
SPAZZOLA BRUSH TOP THIRD BRAS DE LA BROSSE TERCER CEPILLO
23 07248600 SUPERIORE TERZO . DRITTE BURSTE ARM
ARM TROISIEME ARM
BRACCIO
” 07248900 ES){DEAGZ/;EEEF ITSE’QZGSIO THIRD ARM FIXING | FIXATION DU BRAS | BEFESTIGUNG DIE ggﬂoé\}%i%m
BRACCIO FOLDED BRUSH DE BALAI TROISIEME | DRITTE BURSTE ARM | poo
PIEGATO FISSAGGIO | FIXING FOLDED FIXATION DES BEFESTIGUNG FIJACION DE LOS
26 07248200 SPAZZOLE PRIMO BRUSH FIRST BROSSES BRUSHES CEPILLOS
SFILO EXTENSION
PROFILOFISSAGGIO | PROFILE FITTING FIXATION DES BEFESTIGUNG FIJACION DE LOS
27 07248300 SPAZZOLE PRIMO BRUSH FIRST BROSSES BRUSHES CEPILLOS
SFILO EXTENSION
SPAZZOLA HORIZONTAL BRUSH | BROSSE PREMIERE BRUSH ERSTE CEPILLO PRIMERA
28 07248400 ggiz()ZONTALE PRIMO | p1RST EXTENSION EXTENSION ERWEITERUNG EXTENSION
SPAZZOLA
29 07248500 VERTICALE PRIMO VERTICAL BRUSH BROSSE PREMIERE BRUSH ERSTE CEPILLO PRIMERA
SEILO FIRST EXTENSION EXTENSION ERWEITERUNG EXTENSION
SPAZZOLA INFERIORE | LOWER BRUSH THIRD | BRAS DE LA BROSSE A TERCER CEPILLO
31 07248700 TERZO BRACCIO BOOM TROISIEME DRITTE BURSTE ARM | \pm
PATTINO IN
32 07246800 PLASTICA SLIDE BLOCK PATIN GLEITELEMENT PATIN
KIT SPAZZOLE PRIMO 3
33 17248500 SFILO 112010 BRUSHES KIT KIT BROSSES BURSTENSATZ KIT CEPILLOS
KIT SPAZZOLE TERZO )
35 17248800 BRACCIO LLY010 BRUSHES KIT KIT BROSSES BURSTENSATZ KIT CEPILLOS

Main color codes:

J1-JLG Cream, I J2 - JLG Orange, I C4 - Green




X20JA/2,X20JA/3,X20JP/1,X20JP/2,X20JP/3,X600AJ/1,X600AJ/2,X600AJ/3 - Tav. N° 03.04.00

ERSTER TELESKOPARM =

B B privoO SFILO
PRIMO BRAZO DE EXTENSION E=

EEZ FIRST EXTENSION ARM
B B pREMIER BRAS D'EXTRACTION

Main color codes: J1-JLG Cream, I J2 - JLG Orange, M C4 - Green






X20JA/2,X20JA/3,X20JP/1,X20JP/2,X20JP/3,X600AJ/1,X600AJ/2,X600AJ/3 - Tav. N° 03.05.00

ZWEITER TELESKOPARM o=

B B seconpo sFiLo
SEGUNDO BRAZO TELESCOPICO E=

EEZ SECONDO EXTENSION ARM
B B pEUXIEME BRAS D'EXTRACTION

Main color codes: J1-JLG Cream, I J2 - JLG Orange, M C4 - Green



X20JA/2,X20JA/3,X20JP/1,X20JP/2,X20JP/3,X600AJ/1,X600AJ/2,X600AJ/3 - Tav. N° 03.05.00

ZWEITER TELESKOPARM o=
SEGUNDO BRAZO TELESCOPICO E=

B B seconpo sFiLo
EEZ SECONDO EXTENSION ARM

B B pEUXIEME BRAS D'EXTRACTION

POS | Codice i I Descrizione ElE Description I I Designation ™= Benennung = Descripcion
1 06586300 PATTINO SLIDE BLOCK PATIN GLEITBLOCK PATIN
CABLE-HOLDER CHAINE PORTE- CADENA
2 27247900 CATENA PORTACAVI | Jpoiro CABLES KABELHALTERKETTE | /ooy 0 o e
COPERCHIO CATENA | COVER CABLE-
3 2646160001 PORTACAVI HOLDER CHAIN COUVERCLE DECKEL TAPA
FEMALE COUPLING
4 2646160002 ATTACCO FEMMINA * | -\ 1 £ HOLDER RACCORD FEMELLE | AUFSTECKANSCHLUS | pyip a7 ME HEMBRA
CATENA PORTACAVI | Jioio S
MAGLIA CATENA CABLE-HOLDER - )
5 2646160003 PORTACAVI CHAIN LINK MAILLOT CHAINE KETTENGLIED ESLABON CADENA
MALE COUPLING
6 2646160004 ATTACCO MASCHIO | -\ p1 £ HOLDER RACCORD MALE STECKANSCHLUSS EMPALME MACHO
CATENA PORTACAVI | (i
7 062962Y2 PIASTRA PLATE PLATINE PLATTE PLACA
8 062967Y1 COPERCHIO COVER COUVERCLE DECKEL TAPA
PATTINO IN PLASTIQUE DE PLASTICO DE
9 07246600 PLASTICA SLIDE BLOCK CHAUSSURE SCHUH KUNSTSTOFF | /00 oo
SECOND EXTENSION | SECOND BRAS ZWEITER SEGUNDO BRAZO DE
10 172267A1 SECONDO SFILO ARM D'EXTRACTION TELESKOPARM EXTENSION
SECOND EXTENSION | SECOND BRAS ZWEITER SEGUNDO BRAZO DE
10 172267A3 SECONDO SFILO ARM D'EXTRACTION TELESKOPARM EXTENSION
SECOND EXTENSION | SECOND BRAS ZWEITER SEGUNDO BRAZO DE
10 172267A5 SECONDO SFILO ARM D'EXTRACTION TELESKOPARM EXTENSION
SECOND EXTENSION | SECOND BRAS ZWEITER SEGUNDO BRAZO DE
10 172267A6 SECONDO SFILO ARM D'EXTRACTION TELESKOPARM EXTENSION
SECOND EXTENSION | SECOND BRAS ZWEITER SEGUNDO BRAZO DE
10 172267A7 SECONDO SFILO ARM D'EXTRACTION TELESKOPARM EXTENSION
SECOND EXTENSION | SECOND BRAS ZWEITER SEGUNDO BRAZO DE
10 172267A8 SECONDO SFILO ARM D'EXTRACTION TELESKOPARM EXTENSION
SECOND EXTENSION | SECOND BRAS ZWEITER SEGUNDO BRAZO DE
10 172267A9 SECONDO SFILO ARM D'EXTRACTION TELESKOPARM EXTENSION
SECOND EXTENSION | SECOND BRAS ZWEITER SEGUNDO BRAZO DE
10 172267AG SECONDO SFILO ARM D'EXTRACTION TELESKOPARM EXTENSION

Main color codes:

J1-JLG Cream, I J2 - JLG Orange, I C4 - Green




X20JA/2,X20JA/3,X20JP/1,X20JP/2,X20JP/3,X600AJ/1,X600AJ/2,X600AJ/3 - Tav. N° 03.05.00

B B seconpo sFiLo

EEZ SECONDO EXTENSION ARM
B B pEUXIEME BRAS D'EXTRACTION

ZWEITER TELESKOPARM o=
SEGUNDO BRAZO TELESCOPICO E=

POS | Codice i I Descrizione ElE Description I I Designation ™= Benennung = Descripcion

lo | 17226781 SECONDO SFILO | apnr | T RACTION TELESKOPARM EXTENSION
10 |172267BA | SECONDO SFILO | D BRTERSION | e ON TELESKOPARM ExTENSION
10 | 1722678C | SECONDO SFILO | e /NP BRTERSION | e CHON TELESKOPARM EXTENSION
1o | 1722678 SECONDO SFILO | a0 o e  RACTION TELESKOPARM ExTENSION
lo | 172267C4 SECONDO SFILO | apar | TRACTION TELESKOPARM EXTENSION
10 |172267CL | SECONDO SFILO | NP BRTENSION | e ON TELESKOPARM exTENsION
10 |172267C0 | SECONDO SFILO | Jp /NP BRTERSION | o e HON TELESKOPARM EXTENSION
1o | 1722674 SECONDO SFILO | o RACTION TELESKOPARM ExTENsION
lo | 17226701 SECONDO SFILO | jpar | T RACTION TELESKOPARM EXTENSION
10 | 172267 | SECONDO SFILO | D BRTERSION | e ON TELESKOPARM exTENsION
10 | 172267GB | SECONDO SFILO | o /NP ERTERSION | N eHON TELESKOPARM EXTENSION
10 | 172267H1 SECONDO SFILO | jpal o RACTION TELESKOPARM exTENsION
lo | 17226783 SECONDO SFILO | jpnr | T RACTION TELESKOPARM EXTENSION
1o | 1722672 SECONDO SFILO | a0 o RACTION TELESKOPARM exTENsION

SUPPORT CABLE
1| srarems CATENARIA SU HOLDER CHAINON | APPUIAERIENSUR | SlpponT ON ZWEITE | SEGUNDA
SECONDO SFILO BOOM VERLANGERUNG AMPLIACION
12 06900700 BOCCOLA BUSH DOUILLE BUCHSE CASQUILLO
13 072842H3 COPERCHIO COVER COUVERTURE DECKUNG COBERTURA

Main color codes:

J1-JLG Cream, I J2 - JLG Orange, M C4 - Green




X20JA/2,X20JA/3,X20JP/1,X20JP/2,X20JP/3,X600AJ/1,X600AJ/2,X600AJ/3 - Tav. N° 03.05.00

B B seconpo sFiLo
EEE SECONDO EXTENSION ARM

B B pEUXIEME BRAS D'EXTRACTION

ZWEITER TELESKOPARM o=
SEGUNDO BRAZO TELESCOPICO E=

POS | Codice i I Descrizione ElE Description I I Designation ™= Benennung = Descripcion
PATTINO IN PLASTIQUE DE PLASTICO DE
14 07246500 DL ASTICA SLIDE BLOCK CHAUSSURE SCHUH KUNSTSTOFF | /" 0o

Main color codes:

J1-JLG Cream, I J2 - JLG Orange, M C4 - Green




X20JA/2,X20JA/3,X20JP/1,X20JP/2,X20JP/3,X600AJ/1,X600AJ/2,X600AJ/3 - Tav. N° 03.06.00

HALTERUNG ARBEITSKORB M=

B B surPoRTO CESTO
SOPORTE CESTA =

EfZ BASKET SUPPORT
B B pANIER CUPPORT

o
M‘ 3 b

ZgBRB /ﬁ‘
32 |

BRE __aBD‘IE l
.~

f 2
30 BR1477] d —
/ | BV234—_ |

BR6 —— = -
BVt ——=™ BD23—*2

e BV41 2
o BDQ/ T / = BF\W\ @\
31 *.®',{//avg1 Bvigd

Main color codes: J1-JLG Cream, M J2 - JLG Orange, M C4 - Green



X20JA/2,X20JA/3,X20JP/1,X20JP/2,X20JP/3,X600AJ/1,X600AJ/2,X600AJ/3 - Tav. N° 03.06.00

HALTERUNG ARBEITSKORB M=
SOPORTE CESTA =

B B surPoRTO CESTO
EfZ BASKET SUPPORT
B B pANIER CUPPORT

POS | Codice i I Descrizione ElE Description i I,Designation ™= Benennung = Descripcion
1 170947A1 AP COMPLETEJIB ARM | (0 CEET B BRAS ARM - SCHWENKARM | oS80 I
1 170947A3 ggﬁ%igglg COMPLETE JIB ARM E%]%\EI:PI,{&TTEE BRAS ARM - SCHWENKARM EEQZP(EEHT%
1 170947A5 AP COMPLETE JIB ARM EB%&EETTTEE BRAS ARM - SCHWENKARM | oS80 I
1 170947A6 A COMPLETE JIB ARM E%]%\EI:PI,{L%TTEE BRAS ARM - SCHWENKARM | 2380018
1 170947A7 AP COMPLETE JIB ARM EB%&EETTTEE BRAS ARM - SCHWENKARM | 2ot I
1 170947A8 ggﬁ%igglg COMPLETE JIB ARM E%]%\EI:PI,{L%TTEE BRAS ARM - SCHWENKARM EEQZP(EEHT%
1 170947A9 AP COMPLETE JIB ARM EB%&EETTTEE BRAS ARM - SCHWENKARM | 2ot I
1 170947AG O Ere ey CEMPLETEJBARM | BRAS 51B GAUCHE KORBARM LINKS }32%3 o
1 170947B1 ggﬁgﬁg? COMPLETE JIB ARM EB%&EETTTEE BRAS ARM - SCHWENKARM ggﬁngél%
1 170947BA ggﬁ%igglg COMPLETE JIB ARM E%]%\EI:PI,{L%TTEE BRAS ARM - SCHWENKARM EEQZP(EEHT%
1 170947BC ggﬁgﬁg? COMPLETE JIB ARM EB%&EETTTEE BRAS ARM - SCHWENKARM ggﬁngél%
1 170947BP ggﬁ%igglg COMPLETE JIB ARM E%]%\EI:PI,{L%TTEE BRAS ARM - SCHWENKARM EEQZP(EEHT%
1 170947C4 ggﬁgﬁg? COMPLETE JIB ARM EB]”:I\ESEETTTEE BRAS ARM - SCHWENKARM ggﬁngél%
1 170947CL O Ere ey CEMPLETEJIBARM | BRAS 51B GAUCHE KORBARM LINKS }32%3 o
1 170947CO ggﬁgﬁg? COMPLETE JIB ARM EB]”:I\ESEETTTEE BRAS ARM - SCHWENKARM ggﬁngél%
1 170947D4 EEQ%EESB COMPLETE JIB ARM E%]%\EI:PI,{L%TTEE BRAS ARM - SCHWENKARM EEQZP(EEHT%
1 170947DI AP COMPLETE JIB ARM EB]”:I\ESEETTTEE BRAS ARM - SCHWENKARM | oS80 I

Main color codes:

J1-JLG Cream, I J2 - JLG Orange, M C4 - Green




X20JA/2,X20JA/3,X20JP/1,X20JP/2,X20JP/3,X600AJ/1,X600AJ/2,X600AJ/3 - Tav. N° 03.06.00

B B surPoRTO CESTO
EfZ BASKET SUPPORT
B B pANIER CUPPORT

HALTERUNG ARBEITSKORB M=

SOPORTE CESTA =

POS | Codice i I Descrizione ElE Description I I Designation ™= Benennung = Descripcion
BRACCIO JIB FLECHETTE BRAS BRAZO JIB

1 170947FX COMPLETO COMPLETEJIBARM | (ot oo ARM - SCHWENKARM | [\ i s
BRACCIO JIB FLECHETTE BRAS BRAZO JIB

1 170947GB COMPLETO COMPLETEJIBARM | [Jor ARM - SCHWENKARM | [\ ioron
BRACCIO JIB FLECHETTE BRAS BRAZO JIB

1 170947H1 COMPLETO COMPLETEJIBARM | (ot i ARM - SCHWENKARM | [\ i s
BRACCIO JIB FLECHETTE BRAS BRAZO JIB

1 170947H3 COMPLETO COMPLETEJIBARM | [ Jo ARM - SCHWENKARM | [\ iron
BRACCIO JIB COMPLETE JIB ARM BRAZO JIB

1 17094712 COMPLETO SX CEFT BRAS JIB GAUCHE KORBARM LINKS IZQUIERDA

2 06272600 BOCCOLA BUSH DOUILLE BUCHSE CASQUILLO

3 07093500 SPINA PIN CHEVILLE STIFT CLAVIJA

4 07093800 SPINA PIN CHEVILLE STIFT CLAVIJA

5 359447A1 TIRANTE TIE ROD TIRANT TURMGESTANGE TIRANTE

5 359447A3 TIRANTE TIE ROD TIRANT TURMGESTANGE TIRANTE

5 359447A5 TIRANTE TIE ROD TIRANT TURMGESTANGE TIRANTE

5 359447A6 TIRANTE TIE ROD TIRANT TURMGESTANGE TIRANTE

5 359447A7 TIRANTE TIE ROD TIRANT TURMGESTANGE TIRANTE

5 359447A8 TIRANTE TIE ROD TIRANT TURMGESTANGE TIRANTE

5 359447A9 TIRANTE TIE ROD TIRANT TURMGESTANGE TIRANTE

5 359447AG TIRANTE JIB TIE ROD JIB TIRANT ZUGSTANGE TIRANTE

5 359447B1 TIRANTE TIE ROD TIRANT TURMGESTANGE TIRANTE

5 359447BA TIRANTE TIE ROD TIRANT TURMGESTANGE TIRANTE

5 359447BC TIRANTE TIE ROD TIRANT TURMGESTANGE TIRANTE

5 359447BP TIRANTE TIE ROD TIRANT TURMGESTANGE TIRANTE

5 359447C4 TIRANTE TIE ROD TIRANT TURMGESTANGE TIRANTE

5 359447CL TIRANTE JIB TIE ROD JIB TIRANT ZUGSTANGE TIRANTE

5 359447CO TIRANTE TIE ROD TIRANT TURMGESTANGE TIRANTE

5 359447D4 TIRANTE TIE ROD TIRANT TURMGESTANGE TIRANTE

5 359447DI TIRANTE TIE ROD TIRANT TURMGESTANGE TIRANTE

5 359447FX TIRANTE TIE ROD TIRANT TURMGESTANGE TIRANTE

5 359447H1 TIRANTE TIE ROD TIRANT TURMGESTANGE TIRANTE

5 359447H3 TIRANTE TIE ROD TIRANT TURMGESTANGE TIRANTE

Main color codes:

J1-JLG Cream, I J2 - JLG Orange, I C4 - Green



X20JA/2,X20JA/3,X20JP/1,X20JP/2,X20JP/3,X600AJ/1,X600AJ/2,X600AJ/3 - Tav. N° 03.06.00

HALTERUNG ARBEITSKORB M=
SOPORTE CESTA =

B B surPoRTO CESTO
EfZ BASKET SUPPORT

B B pANIER CUPPORT

POS | Codice i I Descrizione ElE Description I I Designation ™= Benennung = Descripcion

5 3594472 TIRANTE JIB TIE ROD JIB TIRANT ZUGSTANGE TIRANTE

6 07093600 SPINA PIN CHEVILLE STIFT CLAVUA

7 170948A1 EEQ%EIEOTSB COMPLETE JIB ARM EBEI\Z:&]?ETTEE BRAS ARM - SCHWENKARM EEQZP(EEIT%

7 170948A3 EgﬁgﬁggB COMPLETE JIB ARM E%%IE{LEETTEE BRAS ARM - SCHWENKARM ggﬁzp(zél%

7 170948A5 EEQ%EIEOTSB COMPLETE JIB ARM EBEI\Z:&]?ETTEE BRAS ARM - SCHWENKARM EEQZP(EEIT%

7 170948A6 EgﬁgﬁggB COMPLETE JIB ARM E%%IE{LEETTEE BRAS ARM - SCHWENKARM ggﬁzp(zél%

7 170948A7 EEQ%EIEOTSB COMPLETE JIB ARM EBEI\Z:&]?ETTEE BRAS ARM - SCHWENKARM EEQZP(EEIT%

7 170948A8 EgﬁgﬁggB COMPLETE JIB ARM E%%IE{LEETTEE BRAS ARM - SCHWENKARM ggﬁzp(zél%

7 170948A9 EEQ%EIEOTSB COMPLETE JIB ARM EBEI\Z:&]?ETTEE BRAS ARM - SCHWENKARM EEQZP(EEIT%

; 1 70948AC Egﬁgﬁg JOH]33X E%L;I{E’fLETE JIB ARM Egﬁsp JIB DROITE CORBARM RECHTS Egﬁzp(z éITB(.) DERECHA
7 170948B1 EEQ%EIEOTSB COMPLETE JIB ARM EBEI\Z:&]?ETTEE BRAS ARM - SCHWENKARM EEQZP(EEIT%

7 170948BA ggﬁgﬁggB COMPLETE JIB ARM E%%IE{LEETTEE BRAS ARM - SCHWENKARM ggﬁzp(zél%

7 170948BC EEQ%EIEOTSB COMPLETE JIB ARM EBEI\Z:&]?ETTEE BRAS ARM - SCHWENKARM EEQZP(EEIT%

7 170948BP EgﬁgﬁggB COMPLETE JIB ARM E%%}E{LEETT];EE BRAS ARM - SCHWENKARM EEQAZP(E];IT%

7 170948C4 EEQ%EIEOTSB COMPLETE JIB ARM EBEI\Z:&]?ETTEE BRAS ARM - SCHWENKARM EEQZP(EEIT%

; 170948CL Egﬁgﬁg g%x E%L;I{E’fLETE JIB ARM Egﬁ) JIB DROITE CORBARM RECHTS Egﬁzp(z éITB(.) DERECHA
7 170948CO EEQ%EIEOTSB COMPLETE JIB ARM EBEI\Z:&]?ETTEE BRAS ARM - SCHWENKARM EEQZP(EEIT%

7 170948D4 EgﬁgﬁggB COMPLETE JIB ARM E%%}E{LEETT];EE BRAS ARM - SCHWENKARM EEQAZP(E];IT%

Main color codes:

J1-JLG Cream, I J2 - JLG Orange, M C4 - Green




X20JA/2,X20JA/3,X20JP/1,X20JP/2,X20JP/3,X600AJ/1,X600AJ/2,X600AJ/3 - Tav. N° 03.06.00

HALTERUNG ARBEITSKORB M=
SOPORTE CESTA =

B B surPoRTO CESTO
EfZ BASKET SUPPORT

B B pANIER CUPPORT

POS | Codice i I Descrizione ElE Description I I Designation ™= Benennung = Descripcion
BRACCIO JIB FLECHETTE BRAS BRAZO JIB
7 170948DI COMPLETO COMPLETEJIBARM | (ot oo ARM - SCHWENKARM | [\ i s
BRACCIO JIB FLECHETTE BRAS BRAZO JIB
7 170948FX COMPLETO COMPLETEJIBARM | [Jor ARM - SCHWENKARM | [\ ioron
BRACCIO JIB FLECHETTE BRAS BRAZO JIB
7 170948GB COMPLETO COMPLETEJIBARM | (ot i ARM - SCHWENKARM | [\ i s
BRACCIO JIB FLECHETTE BRAS BRAZO JIB
7 170948H1 COMPLETO COMPLETEJIBARM | [ Jo ARM - SCHWENKARM | [\ iron
BRACCIO JIB FLECHETTE BRAS BRAZO JIB
7 170948H3 COMPLETO COMPLETEJIBARM | (ot i ARM - SCHWENKARM | [\ i s
BRACCIO JIB COMPLETE JIB ARM | BRAS JIB DROITE BRAZO JIB DERECHA
7 17094872 COMPLETO DX RIGHT COMPLETE KORBARM RECHTS COMPLETO
8 372264H3 CAMMA MICRO JIB ?f];CROSWITCH CAM | cAME NOCKEN LEVA
9 07093700 SPINA PIN CHEVILLE STIFT CLAVIJA
10 06235600 SPINA PIN CHEVILLE STIFT CLAVIJA
11 166242A1 RINVIO TRANSMISSION RENVOI VORGELEGE REENVIO
11 166242A3 RINVIO TRANSMISSION RENVOI VORGELEGE REENVIO
11 166242A5 RINVIO TRANSMISSION RENVOI VORGELEGE REENVIO
11 166242A6 RINVIO TRANSMISSION RENVOI VORGELEGE REENVIO
11 166242A7 RINVIO TRANSMISSION RENVOI VORGELEGE REENVIO
11 166242A8 RINVIO TRANSMISSION RENVOI VORGELEGE REENVIO
11 166242A9 RINVIO TRANSMISSION RENVOI VORGELEGE REENVIO
11 166242AG RINVIO JIB UPRIGHT JIB RENVOI VORGELEGE REENVIO
11 166242B1 RINVIO TRANSMISSION RENVOI VORGELEGE REENVIO
11 166242BA RINVIO TRANSMISSION RENVOI VORGELEGE REENVIO
11 166242BC RINVIO TRANSMISSION RENVOI VORGELEGE REENVIO
11 166242BP RINVIO TRANSMISSION RENVOI VORGELEGE REENVIO
11 166242C4 RINVIO TRANSMISSION RENVOI VORGELEGE REENVIO
11 166242CL RINVIO JIB UPRIGHT JIB RENVOI VORGELEGE REENVIO
11 166242CO RINVIO TRANSMISSION RENVOI VORGELEGE REENVIO
11 166242D4 RINVIO TRANSMISSION RENVOI VORGELEGE REENVIO
11 166242DI RINVIO TRANSMISSION RENVOI VORGELEGE REENVIO

Main color codes:

J1-JLG Cream, I J2 - JLG Orange, I C4 - Green




X20JA/2,X20JA/3,X20JP/1,X20JP/2,X20JP/3,X600AJ/1,X600AJ/2,X600AJ/3 - Tav. N° 03.06.00

HALTERUNG ARBEITSKORB M=
SOPORTE CESTA =

B B surPoRTO CESTO
EfZ BASKET SUPPORT

B B pANIER CUPPORT

POS | Codice i I Descrizione ElE Description I I Designation ™= Benennung = Descripcion

11 166242FX RINVIO TRANSMISSION RENVOI VORGELEGE REENVIO

11 166242GB RINVIO TRANSMISSION RENVOI VORGELEGE REENVIO

11 166242H1 RINVIO TRANSMISSION RENVOI VORGELEGE REENVIO

11 166242H3 RINVIO TRANSMISSION RENVOI VORGELEGE REENVIO

11 1662422 RINVIO JIB UPRIGHT JIB RENVOI VORGELEGE REENVIO

12 06235700 SPINA PIN CHEVILLE STIFT CLAVIJA

13 2648910002 KIT GUARNIZIONI SEAL KIT KIT DE JOINTS DICHTUNGSSATZ KIT DE JUNTAS
MOTORE DI MOTEUR DE )

13 271778A1 ROTAZIONE ROTARY MOTOR ROTATION MOTORDREHZAHL MOTOR ROTACION
ATTUATORE ACTUADOR

13 271778A6 ROTANTE ROTARY MOTOR ROTARY ACTUATOR | SCHWENKEINHEIT ROTATIVO
ATTUATORE ACTUADOR

13 271778B1 ROTANTE ROTARY MOTOR ROTARY ACTUATOR | SCHWENKEINHEIT ROTATIVO
MOTORE DI MOTEUR DE .

13 271778BP ROTAZIONE ROTARY MOTOR ROTATION MOTORDREHZAHL MOTOR ROTACION
ATTUATORE ACTUADOR

13 271778C4 ROTANTE ROTARY MOTOR ROTARY ACTUATOR | SCHWENKEINHEIT ROTATIVO
MOTORE DI MOTEUR DE .

13 271778D4 ROTAZIONE ROTARY MOTOR ROTATION MOTORDREHZAHL MOTOR ROTACION
MOTORE DI MOTEUR DE )

13 271778H2 ROTAZIONE ROTARY MOTOR ROTATION DREHANTRIEB MOTOR ROTACION
MOTORE DI MOTEUR DE .

13 271778J0 ROTAZIONE ROTARY MOTOR ROTATION ROTATIONSMOTOR | MOTOR DE ROTACION

TOGETHER

" 3714631 ASSIEME SUPPORTO | TOGETHER SUPPORT | ENSEMBLE SUPPORT | o) crcrore JUNTOS APOYO PINS

CESTO PERNI DIAM.50 | PINS BASKET DIAM.50 | PINS BASKET DIAM.50 CESTA DIAM.50
BASKET DIAM.50

4 3714631 ASSIEME SUPPORTO | BASKET ASSEMBLY | ENSEMBLE SUPPORT | TOGETHER JUNTOS SOPORTE DE
CESTO PERNI DIAM.50 | SUPPORT PINS @50 PANIER STUTZKORBS LA CESTA

9 371463BP ASSIEME SUPPORTO | BASKET ASSEMBLY | ENSEMBLE SUPPORT | TOGETHER JUNTOS SOPORTE DFE.
CESTO PERNI DIAM.50 | SUPPORT PINS @50 PANIER STUTZKORBS LA CESTA

4 371463C4 ASSIEME SUPPORTO | BASKET ASSEMBLY | ENSEMBLE SUPPORT | TOGETHER JUNTOS SOPORTE DE
CESTO PERNI DIAM.50 | SUPPORT PINS @50 PANIER STUTZKORBS LA CESTA

Main color codes:

J1-JLG Cream, I J2 - JLG Orange, I C4 - Green




X20JA/2,X20JA/3,X20JP/1,X20JP/2,X20JP/3,X600AJ/1,X600AJ/2,X600AJ/3 - Tav. N° 03.06.00

HALTERUNG ARBEITSKORB M=
SOPORTE CESTA =

B B surPoRTO CESTO
EfZ BASKET SUPPORT

B B pANIER CUPPORT

POS | Codice i I Descrizione ElE Description I I Designation ™= Benennung = Descripcion
" 27146304 ASSIEME SUPPORTO | TOGETHER SUPPORT | ENSEMBLE SUPPORT LOJ(;E;EEISTIFTE JUNTOS APOYO PINS
CESTO PERNI DIAM.50 | PINS BASKET DIAM.50 | PINS BASKET DIAM.50 CESTA DIAM.50
BASKET DIAM.50
TOGETHER
" 37146312 ASSIEME SUPPORTO | TOGETHER SUPPORT | ENSEMBLE SUPPORT | (o) oo JUNTOS APOYO PINS
CESTO PERNI DIAM.50 | PINS BASKET DIAM.50 | PINS BASKET DIAM.50 CESTA DIAM.50
BASKET DIAM.50
ASSIEME SUPPORTO | BASKET SUPPORT SOPORTE DE LA
14 37146312 CESTO PERNI DIAM.50 | ASSEMBLY PINS @50 | OUPPORT PANIER KORBHALTERUNG CESTA
14 377660A6 SUPPORTO CESTO BASKET SUPPORT SUPPORT PANIER KORBSHALTERUNG | SOPORTE CESTA
14 377660H2 SUPPORTO CESTO BASKET SUPPORT SUPPORT PANIER KORBSHALTERUNG | SOPORTE CESTA
14 377660Y 1 SUPPORTO CESTO BASKET SUPPORT SUPPORT DE PANIER | KORBHALTERUNG SOPORTE DE CESTA
15 056187H3 COPERCHIO BOX COUVERCLE DECKEL TAPA
TE SCREW DIN960 CI TE SCHRAUBE DIN960
VITE TE DIN960 CI 8.8 | 8.8 M16X1.5X115 VIS TE DIN960 CI 8,8 | CI 8,8 M16X1.5X115 E?ggﬁfg&%gggm
16 07190900 M16X1.5X115 FORATA | GEOMET321 M16X1.5X115 FORE GEOMET321 CEOMET32L.
GEOMET321 PLUS XL | PERFORATED PLUS PLUS GEOMET321 XL | PERFORATED PLUS
<L <L PERFORADA XL
PERNO SUPPORTO PIN SUPPORT BASKET | AXE DIAM.50 PANIER | BOLZEN
7 07146500 CESTO DIAM.50 @50 DE SOUTIEN KORBHALTERUNG CLAVUA CESTA
18 27146200 E&SEC;EETSFERE co. | LINEAR BALL ROULEMENT A LINEAR- COJINETE DE BOLAS
100 BEARING 50-100 BILLES KUGELLAGER 50-100 | 50-100
TAPPO CHIUSURA
19 07146400 PERNI SUPPORTO ggﬁ%ﬁ géos KET BOUCHON VERSCHLUSS TAPON
CESTO DIAM.50
SLIDE BASKET GRILLE PARRILLA
20 371459A6 EIEISTTTg‘PFEIIS{%?%i(KA co | MOUNTING BOLTS COULISSANTE IS{IAISIEMONT AGE CORREDIZA
Y | @50 MONTAGE MONTAIJE
SLIDE BASKET
SLITTA FISSAGGIO
20 371459H2 CESTO PERNI DIAM.S0 %/[ES())UNTING BOLTS COULISSEAU SCHLITTEN CORREDERA
SLIDE BASKET GRILLE PARRILLA
20 371459Y1 EIEISTTT(SA‘PFEI;?\I‘AI‘GD%% co | MOUNTING BOLTS COULISSANTE IS;AI(]:)IEM ONTAGE CORREDIZA
Y | 350 MONTAGE MONTAIJE

Main color codes:

J1-JLG Cream, I J2 - JLG Orange, I C4 - Green




X20JA/2,X20JA/3,X20JP/1,X20JP/2,X20JP/3,X600AJ/1,X600AJ/2,X600AJ/3 - Tav. N° 03.06.00

HALTERUNG ARBEITSKORB M=
SOPORTE CESTA =

B B surPoRTO CESTO
EfZ BASKET SUPPORT
B B pANIER CUPPORT

POS | Codice i I Descrizione ElE Description I I Designation ™= Benennung = Descripcion
21 06665000 FUNE CABLE CABLE SEIL CABLE
22 07052900 STAFFA BRACKET ETRIER HALTEBUGEL ESTRIBO
CASSETTA BOITE PORTE- BEDIENUNGSANLEIT
23 05643600 PORTAMANUALE MANUAL BOX MANUEL UNGSFACH CAJA PORTAMANUAL
MAGNETE 320 CON | MAGNETO @20 WITH .
24 06477600 FORO M3 M3 HOLE AIMANT MAGNET IMAN
PIASTRA FISSAGGIO | FIXING PLATE
- 07239813 CESTO (SOLO BASKET (ONLY PLATE FIXATION PLATE BEFESTIGUNG | PLACA FIJACION
MACCHINE MODELLO | MACHINES MODEL JP | DRUM DRUM TAMBOR
JP EJAE X17)) AND JA AND X17J)
COPERTURA COVER SUPPORT
TELECOMANDO REMOTE CONTROL COUVERTURE COVER CUBIERTA SOPORTE
26 07190600 (SOLO MACCHINE (ONLY MACHINES SUPPORT DE LA FERNBEDIENUNGSHA | DE CONTROL
MODEL JP AND JA TELECOMMANDE LTER REMOTO
MODELLOJPEJAE | \\ oy
X17J)
CESTO BIPOSTO BASKET 2 PERSON
230KG (SOLO 230KG (ONLY 2 MANN-
27 27177700 MACCHINE MODELLO | MACHINES MODEL jp | PANIER 2PERSONNES | ) pppirskoRB CESTA 2 PERSONAS
JP E JA) AND JA)
2 MANN-
CESTO BIPOSTO BASKET 2 PERSON PANIER 2 PERSONNES | b mceonn e | CESTA 2 PERSONAS
27 27589300 230KG PER MK2 (DA | 230KG FOR MK2 POUR MK2 (FROM MK2 (FROM PARA MK2 (FROM
C170000893) (FROM C170000893) C170000893) C170000893) C170000893)
PANIER POUR 2 2-MANN- CESTA PARA DOS
27 28250000 CESTO BASKET PERSONNES ARBEITSKORB PERSONAS
CESTO MONOPOSTO
- 28372000 LL2614 SKYLINE - BASKET SINGLE SEAT | PANIER MONOPLACE | KORB EINZELSITZ CESTO MONOPLAZA
NON PREDISPOSTO LL2614 SKYLINE LL2614 SKYLINE LL2614 SKYLINE LL2614 SKYLINE
SKY GUARD
28 06598500 FUNE CABLE CABLE SEIL CABLE
29 05475900 ANTIVIBRANTE DAMPING ANTI - VIBRANT KIBRATIONSDAMPFE ANTIVIBRANTE
30 36585800 SCALETTA LADDER ECHELLE LEITER ESCALERA

Main color codes:

J1-JLG Cream, I J2 - JLG Orange, M C4 - Green




X20JA/2,X20JA/3,X20JP/1,X20JP/2,X20JP/3,X600AJ/1,X600AJ/2,X600AJ/3 - Tav. N° 03.06.00

HALTERUNG ARBEITSKORB M=
SOPORTE CESTA =

B B surPoRTO CESTO
EfZ BASKET SUPPORT

B B pANIER CUPPORT

POS | Codice i I Descrizione ElE Description I I Designation ™= Benennung = Descripcion
31 06585900 ROTELLINA SMALL ROLLER ROULETTE RADCHEN RUEDECILLA
32 058600H3 PIASTRA PLATE PLAQUE PLATTE PLACA
STEIGBUGELHALTER
3 37766146 MENSOLA SUPPORTO | BRACKET SUPPORT | BRIDE SUPPORT UNG ) BRIDA SOPORTE
CELLA DI CARICO LOAD CELL CELLULE DE CHARGE | FURLASTUBERWACH | CELULA DE CARGA
UNGSZELLE
STEIGBUGELHALTER
3 3776612 MENSOLA SUPPORTO | BRACKET SUPPORT | BRIDE SUPPORT UNG ) BRIDA SOPORTE
CELLA DI CARICO LOAD CELL CELLULE DE CHARGE | FURLASTUBERWACH | CELULA DE CARGA
UNGSZELLE
MENSOLA SUPPORTO SUPPORT CELLULE LASTUBERWACHUNG | SUPORTE CELULA DE
35 377661Y1 CELLA DI CARICO LOAD CELL SUPPORT | by cyaARGE SZELLE HALTERUNG | CARGA
37 06418600 PROTEZIONE PROTECTION PROTECTION SCHUTZ PROTECCION
STAFFA FISSAGGIO
CHIUSURA BRACKET LOCKING
BLOCCAGGIO REMOTE CONTROL FIN DE SUPPORT DE | BRACKET END SOPORTE DE FIN DE
40 071908H3 TELECOMANDO (ONLY MACHINES BLOCAGE EINRASTEN BLOQUEO DE
(SOLO MACCHINE MODEL JP AND JA TELECOMMANDE FERNBEDIENUNG CONTROL REMOTO
MODELLOJPEJAE | AND X17J)
X17J)
CESTO MONOPOSTO
COMPLETE ONE PANIER COMPLET 1-MAN ARBEITSKORB
41 17668800 COMPLETO PER PERSON BASKET UNE PERSONNE KOMPLETT CESTA 1 PERSONA
X17JP-X20JP
PIEGATO BENDED LOCKING
BLOCCAGGIO REMOTE CONTROL
" 071905H3 TELECOMANDO (ONLY MACHINES BENT BLOCAGE BENT EINRASTEN BENT BLOQUEO DE
(SOLO MACCHINE TELECOMMANDE FERNBEDIENUNG CONTROL REMOTO
MODEL JP AND JA
MODELLOJPEJAE | \\ oy
X17J)
43 072404H3 SUPPORTO PEDALE IEEIA)% SUPPORT TOLE PLIEE HALTERUNG SOPORTE

Main color codes:

J1-JLG Cream, I J2 - JLG Orange, M C4 - Green




X20JA/2,X20JA/3,X20JP/1,X20JP/2,X20JP/3,X600AJ/1,X600AJ/2,X600AJ/3 - Tav. N° 03.06.00

HALTERUNG ARBEITSKORB M=
SOPORTE CESTA =

B B surPoRTO CESTO
EfZ BASKET SUPPORT
B B pANIER CUPPORT

POS | Codice i I Descrizione ElE Description I I Designation ™= Benennung = Descripcion
CHIUSURA A LOCKING WHEEL
VOLANTINO CON WITH BENT LEVER POIGNEE DE
44 07192700 LEVA PIEGATA (SOLO | (ONLY MACHINES BLOCAGE KUGELVERSCHLUSS | POMO DE BLOQUEO
MACCHINE MODELLO | MODEL JP AND JA
JP EJA E X17)) AND X17J)
DISTANZIALE PER SPACER SCREW M8
VITI M8 SUPPORTO SUPPORT BASKET
45 07239700 CESTO (SOLO (ONLY MACHINES ENTRETOISE DISTANZSTUCK DISTANCIADOR
MACCHINE MODELLO | MODEL JP AND JA
JP EJA E X17)) AND X17J)
46 07031800 TUBO PIPE TUYAU ROHR TUBO
NUT M16X1.5 .
DADO AD INTAGLI NOTCHES UNIsso3 ¢ | ECROU UNIS593CI8 | MUTTER UNIS593 CI 8 | TUERCA UNI5593 CI 8
47 07193000 UNI5593 CI8 MI6XL5 | o\ or Sortan 00 e M16X1.5 GEOMET321 | M16X1.5 GEOMET321 | M16X1.5 GEOMET321
GEOMET321 PLUS XL | /' PLUS XL PLUS XL PLUS XL
RONDELLA SPECIALE | SPECIAL WASHER HV | RONDELLE SPECIALE | ¢ rnmr iy a00 ARANDELA ESPECIAL
48 07192600 HV 300 - D 17X48X6 300 - 17X48X6 HV 300 - 17X48X6 1 7%48X6 GEOMET321 | HV 300 - 17X48X6
GEOMET321/A+PLUS | GEOMET321 D /A + GEOMET321 D/ A + DA+ PLUS XL GEOMET321 D /A +
XL PLUS XL PLUS XL PLUS XL
PROTEZIONE .
49 07690700 TRASPARENTE PROTECTION PROTECTION SCHUTZ PROTECCION
50 06272700 BOCCOLA BUSH DOUILLE BUCHSE CASQUILLO
PROTEZIONE PROTECTION REMOTE .
51 17569900 TELECOMANDO CONTROL PROTECTION SCHUTZ PROTECCION
52 07687300 E]EZJIS EE SI%ERIORI LOWER WHEEL ROULEAU INFERIEUR | UNTERES RAD RUEDA INFERIOR
RUOTE INFERIORI
LOWER WHEELS FOR N
53 07751100 EEIE 1\(I:(I;:STO CON BASKET WITH prAKE | ROUES POUR PANIER | KORBRADER RUEDAS
TELAIO SUPPORTO SKY-FRAME SUPPORT
54 37609800 SKY-GUARD CESTO | GUARD BASKET CHASSIS RAHMEN CHASIS
BIPOSTO 2PERSON

Main color codes:

J1-JLG Cream, I J2 - JLG Orange, M C4 - Green




X20JA/2,X20JA/3,X20JP/1,X20JP/2,X20JP/3,X600AJ/1,X600AJ/2,X600AJ/3 - Tav. N° 03.06.00

B B surPoRTO CESTO
EfZ BASKET SUPPORT
B B pANIER CUPPORT

HALTERUNG ARBEITSKORB M=
SOPORTE CESTA =

POS | Codice i I Descrizione ElE Description I I Designation ™= Benennung = Descripcion
BLOCCHETTO BLOCK PLASTIC FOR
PLASTICA PER SECURING
55 07796900 FISSAGGIO BLOC BLOCK BLOQUE
SKYGUARD
SKYGUARD (1001188889)
(1001188889)
COVER IN GOMMA COVER RUBBER
PER PROTEZIONE PROTECTION FOR .
56 07797000 FISSAGGIO SKY FIXING SKY GUARD | PROTECTION SCHUTZ PROTECCION
GUARD (1001186517) | (1001186517)
57 27796800 SENSORE SKYGUARD | SENSOR SKYGUARD | CAPTEUR SENSOR SENSOR
KIT SKY GUARD SKYGUARD
58 17768100 COMPLETO BIPOSTO | COMPLETE KIT FOR 2 | KIT SKY GUARD SKY GUARD SATZ KIT SKY GUARD
PER CCBS PERSON CCBS
PERNO
INCERNIERAMENTO | PIN HINGE BRACKET
59 07766500 MENSOLA SUPPORTO | SUPPORT BASKET AXE STIFT PERNIO
CESTO
60 07771500 MANIGLIA HANDLE POIGNEE GRIFF MANIJA

Main color codes:

J1-JLG Cream, I J2 - JLG Orange, M C4 - Green







X20JA/3,X20JP/3,X600AJ/3 - Tav. N° 03.07.00

B ¥ sky GUARD - SKY LINE
EEE sky GUARD - SKY LINE
B ¥ sky GUARD - SKY LINE

SKY GUARD - SKY LINE ™=
SKY GUARD - SKY LINE B=
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Main color codes: J1-JLG Cream, I J2 - JLG Orange, M C4 - Green




X20JA/3,X20JP/3,X600AJ/3 - Tav. N° 03.07.00

B ¥ sky GUARD - SKY LINE
EEE sky GUARD - SKY LINE
B ¥ sky GUARD - SKY LINE

SKY GUARD - SKY LINE ™=
SKY GUARD - SKY LINE B=

POS | Codice i I Descrizione ElE Description I I Designation ™= Benennung = Descripcion
IgITTTiIg: CI)‘I;EYSU CABLE ANTI- SYSTEME ANTI- KABLE-ANTI- SISTEMA

2 18357200 CUARD MACCHINE ENTRAPMENT ECRASEMENT AVEC | QUETSCH- ANTIAPLASTAMIENT
e SYSTEM CABLE VORRICHTUNG O CON CABLE
KIT SKY LINE SKYLINE COMPLETE

2 18357300 COMPLETO BIPOSTO | KIT FOR 2 PERSON KIT SKY LINE SKY LINE SATZ KIT SKY LINE
HINOWA HINOWA

3 18310600 MICRO MICRO WITH WIRING | MICROINTERRPTEUR | MIKROSCHALTER MICROINTERRUPTOR

4 3311601 DADO SPECIALE EgT HEX,.375-16 REG | Nyt HEX NUT HEX NUT HEX

5 383036Y1 SUPPORTO SUPPORT SUPPORT HALTERUNG SOPORTE
COVER DESTRA SKYLINE RIGHT COUVERTURE

6 08310700 SKYLINE COVER DROITE RECHTE ABDECKUNG | COBERTURA
COVER SINISTRA COUVERTURE COBERTURA

7 08310800 SKYLINE SKYLINE LEFT COVER | & 00 frn LINKE ABDECKUNG | 170 e

8 38302200 SUPPORTO DESTRO | SUPPORT SUPPORT HALTERUNG SOPORTE

9 38302300 SUPPORTO SINISTRO | SUPPORT SUPPORT HALTERUNG SOPORTE

10 08309700 DISTANZIALE SPACER EPAISSEUR DISTANZSTUCK ESPACIADOR
BACCHETTA IN FIBRA BAGUETTE EN FIBRE VARILLA DE FIBRA

11 08132300 DI VETRO GLASS FIBERWAND | o000 o0 GLASFASERSTAB DE VIDRIO

Main color codes:

J1-JLG Cream, I J2 - JLG Orange, M C4 - Green




X20JA/2,X20JA/3,X20JP/1,X20JP/2,X20JP/3,X600AJ/1,X600AJ/2,X600AJ/3 - Tav. N° 04.01.00

PUMPEN / DIESELMOTOR KUPPLUNG M=

B B ACCOPPIAMENTO MOTORE DIESEL- POMPA
ACOPLAMIENTO MOTOR DIESEL- BOMBA =

E£Z DIESEL ENGINE COUPLING - PUMP
B B ACCOUPLEMENT MOTEUR DIESEL - POMPE

BV112

21] ¢
Ji

& —=— BD15

Main color codes: J1-JLG Cream, I J2 - JLG Orange, M C4 - Green



X20JA/2,X20JA/3,X20JP/1,X20JP/2,X20JP/3,X600AJ/1,X600AJ/2,X600AJ/3 - Tav. N° 04.01.00

PUMPEN / DIESELMOTOR KUPPLUNG M=
ACOPLAMIENTO MOTOR DIESEL- BOMBA =

B B ACCOPPIAMENTO MOTORE DIESEL- POMPA
E£Z DIESEL ENGINE COUPLING - PUMP

B B ACCOUPLEMENT MOTEUR DIESEL - POMPE

POS | Codice i I Descrizione ElE Description I I Designation ™= Benennung = Descripcion
MOTORE DIESEL 14HP | DIESEL ENGINE 14HP

1 26458100 (NO CARB-EPA CERT) | (NO CARB-EPA CERT) | MOTEUR DIESEL DIESELMOTOR MOTOR DIESEL
CINGHIA PER 102.05- | BELT FOR 102.05 -

1 2645810028 103,07+ 103,07+ CEINTURE RIEMEN CORREA

2 063134Y1 SUPPORTO SUPPORT SUPPORT HALTERUNG SOPORTE

3 06458400 ANTIVIBRANTE ANTI-VIBRATING ANTI - VIBRANT KIBRATIONSDAMPFE ANTIVIBRANTE

4 063135Y1 SUPPORTO SUPPORT SUPPORT HALTERUNG SOPORTE
ACCOPPIAMENTO DIESEL ENGINE ACCOUPLEMENT PUMPEN / ACOPLAMIENTO

5 26458500 MOTORE DIESEL - COUPLING - PUMP MOTEUR DIESEL - DIESELMOTOR MOTOR DIESEL-
POMPA POMPE KUPPLUNG BOMBA

POMPE .

6 146152H3 POMPA IDRAULICA | HYDRAULIC PUMP HYDRAULIQUE HYDRAULIKPUMPE | BOMBA HYDRAULICA

; 1730720002 RELE' COMANDO RELAY 'CONTROL CONTROLE MOTEUR | RELAY 'CONTROL RELE 'CONTROL DE
MOTORE DIESEL DIESEL ENGINE DIESEL RELAY ' DIESEL MOTOR MOTOR DIESEL

8 1730720003 FUSIBILE A LAMA 70A | FUSE BLADE 70A FUSE BLADE 70A FUSE BLADE 70A HOJA FUSE 70A

9 25952600 MOTORE BENZINA PETROL ENGINE MOTEUR A ESSENCE | BENZINMOTOR MOTOR DE GASOLINA
MOTORE HONDA HONDA MOTOR
IGX440 MODIFICATO | |~y b e
SENZA BLOCCHETTO MOTEUR HONDA HONDA MOTOR MOTOR HONDA

9 27676500 WITHOUT IGNITION
CHIAVE DI 1GX440 1GX440 1GX440

SWITCH MK2 (FROM

ACCENSIONE MK2 C170000893)
(FROM C170000893)

0 04639313 SUPPORTO MOTORE | SUPPORT ENGINE SUPPORT HONDA HALTERUNG HONDA | SOPORTE HONDA
HONDA GX390 HONDA GX390 GX390 GX390 GX390
PIATTO HONDA PLATEAU HONDA PLATTE HONDA PLACA HONDA

10 059551H2 1OX440 PLATE HONDA IGX440 | | = 1GX440 1GX440
ANTIVIBRANTE ANTI-VIBRATING VIBRATIONSDAMPEFE

11 05535300 VERSIONE BENZINA | GASOLINE VERSION | ANTI - VIBRANT R ANTIVIBRANTE

12 04310200 SEMIGIUNTO HALF COUPLING DEMI-JOINT HALBVERBINDUNG | SEMI-ACOPLAMIENTO

INSERT EN

13 04310100 INSERTO IN GOMMA | RUBBER INSERT CAOUTCHOUC GUMMIEINSATZ INSERTO DE GOMA

14 04615300 GIUNTO COUPLING JOINT VERBINDUNG ACOPLAMIENTO

15 04310300 LANTERNA LANTERN LANTERNE LANTERNE LINTERNA

Main color codes:

J1-JLG Cream, I J2 - JLG Orange, M C4 - Green




X20JA/2,X20JA/3,X20JP/1,X20JP/2,X20JP/3,X600AJ/1,X600AJ/2,X600AJ/3 - Tav. N° 04.01.00

B B ACCOPPIAMENTO MOTORE DIESEL- POMPA
E£Z DIESEL ENGINE COUPLING - PUMP
B B ACCOUPLEMENT MOTEUR DIESEL - POMPE

PUMPEN / DIESELMOTOR KUPPLUNG M=
ACOPLAMIENTO MOTOR DIESEL- BOMBA =

POS | Codice i I Descrizione ElE Description I I Designation ™= Benennung = Descripcion
16 061177H2 STAFFA BRACKET ETRIER HALTEBUGEL ESTRIBO
17 061907H2 PROTEZIONE PROTECTION PROTECTION SCHUTZ PROTECCION
18 059220Y1 DEFLETTORE DEFLECTOR DEFLECTEUR ABWEISER DEFLECTOR
PIEGATO FISSAGGIO | FIXING FOLDED FIXATION DES Egﬂisﬁ?gﬁﬂ(} Egﬁ%lgNNE%ETES
19 073265Y1 COMPONENTI ELECTRICAL COMPOSANTS L EKTROKOMPONEN | ELECTRICOS
ELETTRICI COMPONENTS ELECTRIQUES PLIE TEN PLEGABLES
TAPPO IN PLASTICA | PLASTIC CAP @=22-
20 07690400 PER FORO DA @=22- | 30MM FOR CLOSING | COUVERCLE ABDECKUNG TAPA
30MM HOLES
KIT RELE'
NCaNTvom | ADPITONL KA ,
21 17535700 SPEGNIMENTO RELAIS RELAIS RELE
HONDA MOTOR
MOTORE HONDA 1GX440
1GX440
KITRELE KIT RELAY
AGGIUNTIVO 'ADDITIONAL SIGNAL .
21 17965000 SEGNALE MOTORE KIT RELAIS RELAIS KIT KIT RELE
ON HONDA MOTOR
ACCESO HONDA 1GX390
1GX390
PROTEZIONE CARBURETOR
22 07798300 CARBURATORE PROTECTION FOR PROTECTION SCHTUZ PROTECCION
LL1775 LL1775

Main color codes:

J1-JLG Cream, I J2 - JLG Orange, I C4 - Green







X20JA/3,X20JP/1,X20JP/2,X20JP/3,X600AJ/3 - Tav. N° 04.01.01

MOTORERSATZTEILE DIESEL ™=

B B RicAMBI MOTORE DIESEL
REPUESTOS MOTOR DIESEL E=

EEZ ENGINE SPARE PARTS DIESEL
B B piECES DETACHEES DU MOTEUR DIESEL

S

)

|

Main color codes: J1-JLG Cream, M J2 - JLG Orange, M C4 - Green
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X20JA/3,X20JP/1,X20JP/2,X20JP/3,X600AJ/3 - Tav. N° 04.01.01

B B RicAMBI MOTORE DIESEL
EEZ ENGINE SPARE PARTS DIESEL

B B piECcES DETACHEES DU MOTEUR DIESEL

MOTORERSATZTEILE DIESEL M=
REPUESTOS MOTOR DIESEL E=

POS | Codice i I Descrizione ElE Description I I Designation ™= Benennung = Descripcion

1 2645810008 VENTOLA FAN VENTILATEUR LUFTERRAD VENTILADOR

2 2645810007 TERMOSTATO THERMOSTAT THERMOSTAT TEMPERATURREGLER | TERMOSTATO
BULBO

WATER BOULE WASSERTEMPERATU | CUBETA

3 2645810019 ZESE%RATURA TEMPERATURE BULB | TEMPERATURE EAU | RKUGEL TEMPERATURA AGUA

4 2645810023 POMPA ACQUA WATER PUMP POMPE A EAU WASSERPUMPE BOMBA DE AGUA

5 2645810009 GUARNIZIONE GASKET JOINT DICHTUNG GUARNICION

6 2645810006 PIASTRA PLATE PLATINE PLATTE PLACA

7 2645810010 GUARNIZIONE GASKET JOINT DICHTUNG GUARNICION

8 2645810016 TAPPO OLIO OIL PLUG BOUCHON D’HUILE | OLDECKEL OLIEDOP

9 2645810001 GUARNIZIONE GASKET JOINT DICHTUNG GUARNICION

10 2645810020 SOLENOIDE SOLENOID SOLENOIDE SOLENOID SOLENOIDE

11 04271000 FILTRO OLIO OIL FILTER FILTRE A HUILE OLFILTER FILTRO ACEITE
POMPA POMPE DIESEL BOMBA

12 2645810021 ALIMENTAZIONE GAS OIL FUEL PUMP | D'ALIMENTATION FORDERPUMPE DEALIMENTACION
GASOLIO DIESEL GASOLEO
POMPANTE POMPE BOMBA DE

13 07495500 ALIMENTAZIONE GAS OIL FUEL PUMP | D'ALIMENTATION EEQFGTSSP{J(KE;?]}; ERSOR | ALIMENTACION
GASOLIO GASOIL GASOLEO
MOTORINO . MOTOR DE

14 2645810012 AVVIAMENTO STARTER MOTOR DEMARREUR ANLASSER ARRANQUE

15 2645810015 ASTINA LIVELLO OIL DIPSTICK TIPE NIVEAU HUILE | OLSTANDSTAB VARILLA NIVEL
OLIO ACEITE

16 2645810003 POMPA INIEZIONE INJECTION PUMP POMPE D'INJETION EINSPRITZPUMPE EINSPRITZPUMPE

17 2645810004 GUARNIZIONE GASKET JOINT DICHTUNG GUARNICION

18 2645810013 321%30 PRESSIONE BULB BOULE SILTEMPERATUURBO CUBETA

19 2645810005 TUBO PIPE TUYAU ROHR TUBO
CARTUCCIA FILTRO | OIL FILTER CARTOUCHE FILTRE | ..

20 04089800 OLIO CARTRIDGE A HUILE OLFILTEREINSATZ FILTRO DE ACEITE

21 2645810002 FILTRO GASOLIO GAS OIL FILTER FILTRE A GASOIL KRAFTSTOFFFILTER | FILTRO GASOLEO

22 2645810011 ALTERNATORE ALTERNATOR ALTERNATEUR E\ESFSELSTROMGEN ALTERNADOR

Main color codes:

J1-JLG Cream, I J2 - JLG Orange, M C4 - Green




X20JA/3,X20JP/1,X20JP/2,X20JP/3,X600AJ/3 - Tav. N° 04.01.01

B B RicAMBI MOTORE DIESEL
EEZ ENGINE SPARE PARTS DIESEL
B B piECcES DETACHEES DU MOTEUR DIESEL

MOTORERSATZTEILE DIESEL M=
REPUESTOS MOTOR DIESEL E=

POS | Codice i I Descrizione ElE Description I I Designation ™= Benennung = Descripcion
REGOLATORE DI VOLTAGE REGULATEUR DE REGULADOR DE

23 2645810014 TENSIONE REGULATOR TENSION SPANNUNGSREGLER | 1pnsion
FILTRO GASOLIO CON | IN-LINE DIESEL

25 05006700 RETE FB13 PER FILTER VT3000- FILTRE GASOIL Elllglsﬁg%}%of)%f{vlgooo FILTRO GASOLEO
MOTORE PERKINS VT4000

Main color codes:

J1-JLG Cream, I J2 - JLG Orange, M C4 - Green






X20JA/3,X20JP/1,X20JP/2,X20JP/3,X600AJ/3 - Tav. N° 04.01.02

MOTORERSATZTEILE DIESEL ™=

B B RicAMBI MOTORE DIESEL
REPUESTOS MOTOR DIESEL E=

EEZ ENGINE SPARE PARTS DIESEL
B B piECES DETACHEES DU MOTEUR DIESEL

A

17 _/\J\DBILGB\VM

Main color codes: J1-JLG Cream, M J2 - JLG Orange, M C4 - Green



X20JA/3,X20JP/1,X20JP/2,X20JP/3,X600AJ/3 - Tav. N° 04.01.02

MOTORERSATZTEILE DIESEL M=
REPUESTOS MOTOR DIESEL E=

B B RicAMBI MOTORE DIESEL
EEZ ENGINE SPARE PARTS DIESEL

B B piECcES DETACHEES DU MOTEUR DIESEL

POS | Codice i I Descrizione ElE Description I I Designation ™= Benennung = Descripcion

1 25659000 FILTRO ARIA AIR FILTER FILTER A AIR LUFTFILTER FILTRO AIRE
CARTUCCIA FILTRO | AIR FILTER CARTOUCHE FILTRE CARTUCHO FILTRO

2 04091400 ARIA CARTRIDGE A AIR LUFTFILTEREINSATZ | S0 o0

3 0730661 PIEGATO FISSAGGIO | FIXING BENDED AIR | FIXATION PLIE EEE?L?EGT[Q\]GAIR FIJACION DE FILTRO
FILTRO ARIA FILTER FILTRE A AIR CILTER DE AIRE FOLDED

4 04125900 MANICOTTO SLEEVE MANCHON MUFFE MANGUITO

5 2645830001 TAPPO CAP BOUCHON VERSCHLUSS TAPON

6 064699Y 1 STAFFA BRACKET ETRIER HALTEBUGEL ESTRIBO
ANTIVIBRANTE @25 | ANTIVIBRATION @25 VIBRATIONSDAMPFE

7 05689400 He15 FILETTO M6x18 | H = 15 M6X 18 ANTI - VIBRANT R ANTIVIBRANTE

8 27313000 RADIATORE RADIATOR RADIATEUR KUHLER RADIATOR

9 06145700 ANTIVIBRANTE ANTI-VIBRATING ANTI - VIBRANT KIBRATIONSDAMPFE ANTIVIBRANTE

10 07286500 MARMITTA MUFFLER SILENCIEUX ABBLASDAMPFER SILENCIADOR

11 25779900 VASCHETTA ACQUA | WATER RESERVOIR | BASSINET EAU WASSERBECKEN PILA AQUA
SUPPORTO

" 379847V 1 VASCHETTA SUPPORT RADIATOR | SUPPORT RADIATEUR | SUPPORT KUHLER ?gPN%%EEgéADIADOR
ESPANSIONE EXPANSION TANK EXPANSION TANK EXPANSION TANK EXPANSION
RADIATORE
TUBO ASPIRAZIONE

DIESEL ENGINE AIR | TUYAU MANGUERA DE

13 07326800 %I?ITAORE DIESEL INTAKE PIPE D'ASPIRATION SAUGSCHLAUCH ASPIRACION
g\gi%%UTTORE A KEY SWITCH KEY CHAUFFAGE DE | KEY SWITCH gkﬁg ADCECI 6N

14 27041300 HEATING ANTI- CONTACT ANTI- HEIZUNG ANTI-
PRERISCALDO ANTI- | prcr o REDEMARRAGE NEUSTART INTERRUPTOR ANTI-
RIAVVIO ARRANQUE
ICI\II{TIS;EI})TETRORE KEY FOR SWITCH CLE CHAUFFAGE KEY SWITCH (L:kg? A%ECI 6N

15 2704130001 HEATING ANTI- DIESEL ANTI- HEIZUNG DIESEL
PRERISCALDO ANTI- | pporaRT REDEMARRAGE ANTI-NEUSTART DIESEL ANTI-
RIAVVIO DIESEL ARRANQUE

16 06518200 ADATTATORE ADAPTER ADAPTATEUR ADAPTER ADAPTADOR

17 26514900 SENSORE SENSOR CAPTEUR SENSOR SENSOR

18 06471500 PERNO PIN GOUJON ZAPFEN PERNIO

Main color codes:

J1-JLG Cream, I J2 - JLG Orange, I C4 - Green




X20JA/3,X20JP/1,X20JP/2,X20JP/3,X600AJ/3 - Tav. N° 04.01.02

B B RicAMBI MOTORE DIESEL
EEZ ENGINE SPARE PARTS DIESEL

MOTORERSATZTEILE DIESEL M=
REPUESTOS MOTOR DIESEL E=

B B piECcES DETACHEES DU MOTEUR DIESEL

POS | Codice i I Descrizione ElE Description I I Designation ™= Benennung = Descripcion

19 06471400 TIRANTE TIE ROD TIRANT TURMGESTANGE TIRANTE

20 26551500 PISTONE PISTON PISTON KOLBEN PISTON

21 06551400 ANTIVIBRANTE ANTI-VIBRATING ANTI - VIBRANT KIBRATIONSDAMPFE ANTIVIBRANTE

22 065513Y1 STAFFA BRACKET ETRIER HALTEBUGEL ESTRIBO

23 05476400 MANICOTTO SLEEVE MANCHON MUFFE MANGUITO

” 0730671 PIEGATO FISSAGGIO | FIXING BENDED FIXATION PLIE FBEE‘,EFETNISEESRS FDIé‘%(L:ngDFEILTRO
FILTRO DIESEL FILTER DIESEL FILTRE A GAZOLE DIESEL DIESEL

Main color codes:

J1-JLG Cream, I J2 - JLG Orange, M C4 - Green







X20JA/2,X20JA/3,X20JP/1,X20JP/2,X20JP/3,X600AJ/1,X600AJ/2,X600AJ/3 - Tav. N° 04.01.03

MOTORERSATZTEILE BENZIN Mo

B B RicCAMBI MOTORE BENZINA
REPUESTOS MOTOR GASOLINA E=

EEZ ENGINE SPARE PARTS GASOLINE
B B piECcES DETACHEES DU MOTEUR PETROL

GASOLINE HONDA - iGX440 | »

GASOLINE
HONDA
iIGX390

Main color codes: J1-JLG Cream, I J2 - JLG Orange, M C4 - Green



X20JA/2,X20JA/3,X20JP/1,X20JP/2,X20JP/3,X600AJ/1,X600AJ/2,X600AJ/3 - Tav. N° 04.01.03

MOTORERSATZTEILE BENZIN Mo
REPUESTOS MOTOR GASOLINA E=

B B RicCAMBI MOTORE BENZINA
EEZ ENGINE SPARE PARTS GASOLINE

B B piECcES DETACHEES DU MOTEUR PETROL

POS | Codice i I Descrizione ElE Description I I Designation ™= Benennung = Descripcion
1 2595260001 FILTRO ARIA AIR FILTER FILTER A AIR LUFTFILTER FILTRO AIRE
2 2595260002 COPERCHIO COVER COUVERCLE DECKEL TAPA
CHIAVE ACCENSIONE | KEY IGNITION CLE MOTEUR ZUNDUNGSSCHALTE
> 2595260003 MOTORE ENGINE D'ALLUMAGE R ENGINE MOTOR LLAVE
CANDELA . A }
6 2595260004 ACCENSIONE SPARKING PLUG BOUGIE ELECTRIQUE | ZUNDKERZE BUJIA ENCENDIDO
14 2558640008 SPILLO SPILLO AIGUILLE NADEL AGUJA
BOUCHON
15 2558640012 EQEI;?NSERBATOIO FUEL TANK CAP RESERVOIR TANKDECKEL TANQUE CAP
CARBURANT
6 5505260005 CARBURATORE PER | CARBURETOR FOR CARBURATEUR POUR | VERGASER FUR CARBURADOR PARA
1GX440 1GX440 1GX440 1GX440 1GX440
17 58640031 O-RING PER FILTRO | O-RING FOR FUEL O-RING POUR FILTRE | O-RING FUR ANILLO DE FILTRO
BENZINA FILTER A CARBURANT KRAFTSTOFF FILTER | DE COMBUSTIBLE
TANQUE DE
FILTRO BENZINA RESERVOIR DE
18 2595260006 SERBATOIO FILTER FUELTANK | J Ppuoanrppmre | FILTER FUEL TANK gl(il}rdgéJSTIBLE
RESERVOIR DE TANQUE DE
19 2595260008 fgﬁfﬁfg 10 BENZINA | pUEL TANK IGX4401U | CARBURANT FUEL TANK IGX440IU | COMBUSTIBLE
1GX4401U 1GX4401U
ASSIEME RUBINETTO
AUTOMATIC FUEL ROBINET AUTOMATISCHER .
20 2595260007 AUTOMATICO GRIFO AUTOMATICO
CARBURANTE VALVE ASSEMBLY AUTOMATIQUE WASSERHAHN
PROTEZIONE PROTECTION .
21 2595260009 MARMITTA HONDA | MUFFLER HONDA PROTECTION HITZESCHUTZGITTER | LROLIECCION DEL
D'ECHAPPEMENT SILENCIADOR
1GX440 1GX440
REGOLATORE
22 2595260012 MOTORI HONDA REGULATOR HONDA | pp GuL ATEUR REGULATOR REGULADOR
MOTORS IGX440
1GX440
SCHEDA BOARD CARBURETOR | CARTE DE TARJETA DE
23 2595260013 g?{ifOUMTORE X440 CARBURANT VERGASER KARTE COMBUSTIBLE
o4 705260024 BOBINA ACCENSIONE | IGNITION COIL BOBINE D'ALLUMAGE | ZUNDSPULE MOTOR | BOBINA MOTOR
MOTORE 1GX440 MOTOR 1GX440 MOTEUR 1GX440 1GX440 1GX440

Main color codes:

J1-JLG Cream, I J2 - JLG Orange, M C4 - Green




X20JA/2,X20JA/3,X20JP/1,X20JP/2,X20JP/3,X600AJ/1,X600AJ/2,X600AJ/3 - Tav. N° 04.01.03

MOTORERSATZTEILE BENZIN Mo
REPUESTOS MOTOR GASOLINA E=

B B RicCAMBI MOTORE BENZINA
EEZ ENGINE SPARE PARTS GASOLINE

B B piECcES DETACHEES DU MOTEUR PETROL

POS | Codice i I Descrizione ElE Description I I Designation ™= Benennung = Descripcion
IAl\?TSéER%E‘TORI MOTOR ASSEMBLY
- 2505260015 MOTORE 16X440 DA | SWITCHES 1GX440 COMMUTATEURS SCHALTER MOTOR INTERRUPTORES
FROM ENGINE SERIAL | MOTEUR 1GX440 1GX440 MOTOR 1GX440
MATRICOLA MOTORE | ' 00050
N°1002823
COPERCHIO COVER
COVER CARBURETOR COVER VERGASER CUBIERTA
26 2595260014 CARBURATORE CARBURATEUR
Coxa0 GX440 G40 GX440 CARBURADOR GX440
MOTORINO
- 2505260025 AVVIAMENTO STARTER MOTOR STARTER MOTOR STARTER MOTOR MOTOR HONDA
MOTORE HONDA HONDA IGX440 HONDA IGX440 HONDA IGX440 1GX440
1GX440
VASCHETTA TANQUE DE TANQUE DE
28 2595260027 CARBURATORE TANK CARBURATOR | [ ovmieriver FUEL TANK COMBUSTIBLE
29 2505260028 MARMITTA PER SILENCER FOR SILENCIEUX POUR MUFFLER FUR SILENCIADOR PARA
HONDA 440 HONDA 440 HONDA 440 HONDA 440 HONDA 440
20 7595260026 KIT GUARNIZIONI CARBURATOR CARBURETOR VERGASERDICHTSAT | CARBURADOR KIT DE
CARBURATORE GASKET KIT TROUSSE DE JOINT Z KIT JUNTAS
DADO PER
NUT FOR AIR FILTER | NUT POUR FILTREA | NUT FOR TUERCA DE FILTRO
31 2595260029 igifRCHIO FILTRO | covER AIR COVER LUFTFILTERDECKEL | DE AIRE CUBIERTA
RACCORDO PER MONTAGE DE ]
32 2598600002 SERBATOIO FITTING FOR TANK RESERVOIR PASSEND FUR TANK | MONTAJE DE TANQUE
SERBATOIO BENZINA | FUEL TANK , DEPOSITO DE
35 2775200002 COMPLETO HONDA | COMPLETE HONDA | RESERVOIR ESSENCE | BENZINTANK CASOLINA
1GX390 1GX390
CARTUCCIA FILTRO éﬁéﬁ‘g& ‘
36 2775200001 ARIA COMPLETA FILTRE A AIR LUFTFILTER FILTRO DE AIRE
HONDA IGX390 COMPLETE HONDA
1GX390
37 2558640003 CANDELA SPARKING PLUG BOUGIE ELECTRIQUE | ZUNDKERZE BUJIA ENCENDIDO
ACCENSIONE

Main color codes:

J1-JLG Cream, I J2 - JLG Orange, M C4 - Green




X20JA/2,X20JA/3,X20JP/1,X20JP/2,X20JP/3,X600AJ/1,X600AJ/2,X600AJ/3 - Tav. N° 04.01.03

B B RicCAMBI MOTORE BENZINA
EEZ ENGINE SPARE PARTS GASOLINE
B B piECcES DETACHEES DU MOTEUR PETROL

MOTORERSATZTEILE BENZIN Mo
REPUESTOS MOTOR GASOLINA E=

POS | Codice i I Descrizione ElE Description I I Designation ™= Benennung = Descripcion
CARBURATORE CARBURETOR CARBURATEUR VERGASER CARBURADOR
COMPLETO HONDA | COMPLETE HONDA COMPLET HONDA KOMPLETT HONDA | COMPLETO HONDA
38 2775200003 IGX390 EURO IGX390 EURO 2 IGX390 EURO 2 IGX390 EURO 2 IGX390 EURO 2
2(VALIDO FINO A SN | (VALID UNTIL (VALABLE JUSQU'AU | (GULTIG BIS MOTOR | (VALIDO HASTA
MOTORE 3000001) ENGINE SN 3000001) | MOTEUR SN 3000001) | SN 3000001) MOTOR SN 3000001)
CARBURATEUR CARBURADOR
CARBURATORE CARBURETOR COMPLET HONDA VERGASER KMPL. COMPLETO HONDA
COMPLETO HONDA | COMPLETE HONDA
38 2775200006 IGX390 STAGE V IGX390 STAGE V 1GX390 STAGE V HONDA IGX390 1GX390 STAGE V
(VALIDO DA SN (VALID FROM ENGINE | (VALABLE APARTIR | STAGEV (GULTIG AB | (VALIDO A PARTIR
MOTORE 3000001) SN 3000001) DU NUMERO DE SERIENNR. 3000001) | DEL NUMERO DE
SERIE 3000001) SERIE 3000001)
CENTRALINA ELECTRONIC UNITE ELEKTRONISCHE UNIDAD
39 2775200004 ELETTRONICA CONTROL UNIT £1 ECTRONIQUE EINHEIT EL ECTRONICA
HONDA IGX390 HONDA IGX390
MOTORINO DI
ELECTRIC STARTER
AVVIAMENTO MOTEUR DE MOTOR DE
40 2775200005 COMPLETO HONDA | COMPLETE HONDA | [Jov oo o MOTORSTART ARRANQUE
1GX390
1GX390
MOTORE HONDA HONDA MOTOR
IGX390 MODIFICATO | |~y oo ' ~oore
SENZA BLOCCHETTO MOTEUR HONDA HONDA MOTOR MOTOR HONDA
41 27775900 WITHOUT IGNITION
CHIAVE DI 1GX390 1GX390 1GX390
SWITCH MK2 (FROM
ACCENSIONE MK2 C170000893)
(DA C170000893)

Main color codes:

J1-JLG Cream, I J2 - JLG Orange, I C4 - Green



X20JA/2,X20JA/3,X20JP/1,X20JP/2,X20JP/3,X600AJ/3 - Tav. N° 04.01.04

B B RicCAMBI MOTORE DIESEL KUBOTA
EEZ ENGINE SPARE PARTS DIESEL KUBOTA

Main color codes: J1-JLG Cream, I J2 - JLG Orange, M C4 - Green

Ml



X20JA/2,X20JA/3,X20JP/1,X20JP/2,X20JP/3,X600AJ/3 - Tav. N° 04.01.04

B B RicCAMBI MOTORE DIESEL KUBOTA

EEZ ENGINE SPARE PARTS DIESEL KUBOTA

il

POS | Codice i I Descrizione ElE Description I I Designation ™= Benennung = Descripcion

1 08051800 MARMITTA MUFFLER SILENCIEUX ABBLASDAMPFER SILENCIADOR

2 2805670005 VENTOLA SOFFIANTE | FAN BLOWER VENTILATEUR GEBLASE VENTILADOR

3 28052700 RADIATORE RADIATOR RADIATEUR KUHLER RADIATOR
ANTIVIBRANTE ANTI-VIBRATING VIBRATIONSDAMPFE

4 08060600 VERSIONE BENZINA | GASOLINE VERSION | ANTI- VIBRANT R ANTIVIBRANTE
STAFFA FISSAGGIO ACTUATOR FIXING SUPPORT DE BEFESTIGUNGSHALT | SOPORTE DE

5 080523Y1 ATTUATORE BRACKET FIXATION ER ZU AKTUATOR FIJACION DEL

ACTUATEUR ACTUADOR

6 08051900 MANICOTTO SLEEVE MANCHON MUFFE MANGUITO

7 08052000 MANICOTTO SLEEVE MANCHON MUFFE MANGUITO
STAFFA PER FILTRO | BRACKET FOR AIR A ESTRIBO FILTRO DE

8 07343100 ARIA FILTER BRIDE FILTREA AIR | KLAUE LUFTFILTER | <100

9 27345100 Eg%%EAE?B%ETi AIR FILTER FOR ﬁg{%ﬂﬁ Iﬁ%g?XR LUFTFILTER FUR FILTRO DE AIRE
7602 KUBOTA ENGINE 2602 | .o, KUBOTA MOTOR Z602 | MOTOR KUBOTA Z602
CARTUCCIA ESTERNA | EXTERNAL CARTOUCHE AURENPATRONE CARTUCHO

10 9734510001 FILTRO ARIA PER CARTRIDGE AIR EXTERIEURE FILTRE LUFTFILTER FUR EXTERIOR FILTRO DE
MOTORE KUBOTA FILTER FOR KUBOTA | A AIR POUR MOTEUR KUBOTAMOTOR z602 | AIRE PARA MOTOR
7602 ENGINE Z602 KUBOTA Z602 KUBOTA Z602
CARTUCCIA INTERNA | INTERNAL CARTOUCHE | INNENPATRONE CARTUCHO INTERNO
FILTRO ARIA PER CARTRIDGE AIR INTERIEURE FILTRE A "

10 2734510002 LUFTFILTER FUR FILTRO DE AIRE PARA
MOTORE KUBOTA FILTER FOR KUBOTA | AIR POUR MOTEUR KUBOTAMOTOR 7602 | MOTOR KUBOTA 2602
7602 ENGINE 7602 KUBOTA 7602
GUARNIZIONE PER DICHTUNG FUR JUNTA PARA BRIDA

11 07430200 STAFFA FILTRO ARIA Z?ﬁ%g%%lf OR%i;EoTo ;?1{11\11215 2%%15(?713135100 LUFTFILTER-KLEMME | FILTRO DE AIRE
07342100 07342100 07342100
FILTRO GASOLIO PER | DIESEL FILTER FOR FILTRE A GASOIL DIESELFILTER FUR FILTRO GASOIL PARA

12 17404200 MOTORE KUBOTA KUBOTA ENGINE Z602 | POUR MOTEUR KUBOTA MOTOR Z602 | MOTOR KUBOTA
7602 D902 D902 KUBOTA Z602 D902 D902 7602 D902

13 07598600 E/}gANTE FILETTATO TIE ROD TIRANT ZUGSTANGE TIRANTE

14 07578000 MANICOTTO SLEEVE MANCHON MUFEE MANGUITO

Main color codes:

J1-JLG Cream, I J2 - JLG Orange, M C4 - Green

Ml



X20JA/2,X20JA/3,X20JP/1,X20JP/2,X20JP/3,X600AJ/3 - Tav. N° 04.01.04

B B RicCAMBI MOTORE DIESEL KUBOTA

EEZ ENGINE SPARE PARTS DIESEL KUBOTA

il

POS | Codice i I Descrizione ElE Description I I Designation ™= Benennung = Descripcion
CARTUCCIA FILTRO | DIESEL FILTER CARTOUCHE FILTRE | DIESELFILTERELEME | CARTUCHO FILTRO

15 1740420001 GASOLIO PER CARTRIDGE FOR 7602 | A GASOIL POUR NT FUR Z602 MOTOR | GASOIL PARA MOTOR
MOTORE 7602 D902 ENGINE D902 MOTEUR 7602 D902 D902 7602 D902

16 07598700 SNODO ANGLE JOINTS ARTICULATION GELENK ARTICULACION
CARTUCCIA FILTRO | CARTRIDGE OLI CARTOUCHE FILTRE | OLFILTERPATRONE CARTUCHO FILTRO

17 2734250002 OLIO PER MOTORE FILTER FOR DIESEL A HUILE POUR FUR MOTOR Z602 ACEITE PARA MOTOR
7602 D902 7602 D902 MOTEUR 7602 D902 D902 7602 D902
GUARNIZIONE TAPPETS ENGINE KIT JOINT DICHTUNG JUNTA TAPA
COPERCHIO COUVERCLE STOSSELABDECKUNG p:

18 2734250003 COVER SEAL FOR .. VALVULAS PARA
PUNTERIE PER 7602 HS1102 POUSSOIRS POUR FUR MOTOR Z602 MOTOR 7602 HS1102
MOTORE 7602 HS1102 MOTEUR 7602 HS1102 HS1102

ARRET SOLENOIDE MAGNETSCHALTER SOLENOIDE STOP

SOLENOIDE STOP PER | STOP SOLENOID FOR !

19 2734250004 MOTORE 7602 D02 MOTOR Z602 D902 POUR MOTEUR Z602 | FUR MOTOR Z602 PARA MOTOR Z602

D902 D902 D902

20 2805670002 ;%Iig%%EzT;)Ez };],EFIA{GE GLOW PLUGS ENGINE gg{giﬁg&%&%oz KERZEN FUR MOTOR | BOUJIiAS PARA
v 7602 STAGE V STAGE V 7602 STAGE V MOTOR Z602 STAGE V

o 5734950006 POMPA GASOLIO PER | FUEL PUMP FOR POMPE GASOIL POUR | KRAFTSTOFFPUMPE | BOMBA GASOIL PARA
MOTORE 7602 HS1102 MOTOR 7602 HS1102 MOTEUR 7602 HS1102 7602 HS1102 MOTOR 7602 HS1102

- 5734950007 BULBO OLIO PER SENSOR ENGINE OIL. | BOULE HUILE POUR | OLSENSOR FUR BOLA ACEITE PARA
MOTORE Z602 D902 7602 D902 MOTEUR Z602 D902 MOTOR Z602 D902 MOTOR Z602 D902

53 5734950008 TERMOSTATO PER gg:ggf?%gg};}:OTOR THERMOSTAT POUR | THERMOSTAT FUR TERMOSTATO PARA
MOTORE Z602 D902 2600 DI02 MOTEUR Z602 D902 MOTOR Z602 D902 MOTOR Z602 D902

4 5734950009 BULBO ACQUA PER WATER SENSOR FOR | BOULE EAU POUR WASSER-SENSOR FUR | BOLA AGUA PARA
MOTORE Z602 D902 MOTOR Z602 D902 MOTEUR Z602 D902 MOTOR Z602 D902 MOTOR Z602 D902
POMPA ACQUA PER POMPE A EAU POUR . BOMBA DE AGUA

WATER PUMP FOR WASSERPUMPE FUR

25 2805670003 MOTORE 7602 STAGE MOTOR 7602 STAGE V MOTEUR 7602 STAGE MOTOR 7602 STAGE V PARA MOTOR 7602
\Y% \Y% STAGE V
CINGHIA PER COURROIE POUR CORREA PARA

26 2734250011 MOTORE 7602 D722 BELT FOR MOTOR MOTEUR 7602 D722 MOTORRIEMEN Z602 MOTOR 7602 D722
D902 7602 D722 D902 D902 D722 D902 D902

Main color codes:

J1-JLG Cream, I J2 - JLG Orange, M C4 - Green

Ml



X20JA/2,X20JA/3,X20JP/1,X20JP/2,X20JP/3,X600AJ/3 - Tav. N° 04.01.04

B B RicCAMBI MOTORE DIESEL KUBOTA

EEZ ENGINE SPARE PARTS DIESEL KUBOTA

il

POS | Codice i I Descrizione ElE Description I I Designation ™= Benennung = Descripcion
MOTORINO MOTEUR DE MOTOR DE

- 2805670004 AVVIAMENTO PER STARTER MOTOR DEMARRAGE POUR ANLASSER 7602 ARRANQUE PARA
\I\;IOTORE 7602 STAGE 7602 STAGE V \I\;IOTEUR 7602 STAGE STAGE V MOTOR 7602 STAGE V

-8 5734950013 ALTERNATORE PER ALTERNATOR FOR ALTERNATEUR POUR | ALTERNATOR FUR ALTERNADOR PARA
MOTORE Z602 D902 MOTOR Z602 D902 MOTEUR Z602 D902 MOTOR Z602 D902 MOTOR Z602 D902
POMPANTE POMPE BOMBA DE

29 07495500 ALIMENTAZIONE GAS OIL FUEL PUMP | D'ALIMENTATION gﬁﬁf}gﬁfﬁﬁg ERSOR | A\| IMENTACION
GASQOLIO GASOIL GASOLEO

20 05689500 ANTIVIBRANTE @20 ANTI-VIBRATION SUPPORT ELASTIQUE | VIBRATIONSDAMPFE | ANTIVIBRANTE @20
H=8 FILETTO M6X18 MOUNTS @20 M6X18 020 M6X18 R 020 M6X18 M6X18
PIEGATO FISSAGGIO

31 075991Y1 COMPONENTI SUPPORT SUPPORT HALTERUNG SOPORTE
ELETTRICI
RELE' MINI TYCO 12V | RELAY 'MINI 12V
PER CONNETTORE A | TYCO CONNECTOR ,

31 1776330003 TENUTA (MK2 DA SEAL (MK2 FROM RELAIS RELAIS RELE
C170000893) (C170000893)
TIMER CANDELETTE | .\ oo v o1 v gg%ggglgggg}g; TIMER ZUNDKERZEN | TEMPORIZADOR

31 2734250014 PER MOTORE Z602 FUR MOTOR Z602 BUJIAS PARA MOTOR

ENGINE Z602 D902 POUR MOTEUR Z602

D902 D902 D902 7602 D902
TIMER SPEGNIMENTO TEMPORISATEUR .. TEMPORIZADOR

31 2734250015 PER MOTORE 7602 ;g\(sz ]I;9E61§GINE STOP POUR MOTEUR 7602 ;IGIB/IZE gglzgR MOTOR PARA MOTOR 7602
D902 D902 D902

32 075992Y1 COPERCHIO COVER COUVERCLE DECKEL TAPA

33 07647100 RIVESTIMENTO PROTECTION PROTECTION SCHUTZ PROTECCION

34 05903300 POMELLO KNOB POIGNEE KUGELGRIFF POMO
SENSORE DI GIRI PICK

35 27602400 UP L.220,62MM RPM SENSOR CAPTEUR DREHZAHLSENSOR SENSOR

BOUCHON POUR KAPPE FUR TAPA PARA
36 2805270001 &PDI;X;)(}JEIEE ACQUA E/VAAPTER RADIATOR RADIATEUR D'EAU WASSERKUHLER RADIADOR DE AGUA
MOTEUR KUBOTA MOTOR KUBOTA MOTOR KUBOTA

Main color codes:

J1-JLG Cream, I J2 - JLG Orange, I C4 - Green

Ml



X20JA/2,X20JA/3,X20JP/1,X20JP/2,X20JP/3,X600AJ/1,X600AJ/2,X600AJ/3 - Tav. N° 04.02.00

E-MOTOR ™=

B B MOTORE ELETTRICO
MOTOR ELECTRICO E=

EEE ELECTRIC MOTOR
B B MOTEUR ELECTRIQUE

Main color codes: J1-JLG Cream, I J2 - JLG Orange, M C4 - Green



X20JA/2,X20JA/3,X20JP/1,X20JP/2,X20JP/3,X600AJ/1,X600AJ/2,X600AJ/3 - Tav. N° 04.02.00

B B MOTORE ELETTRICO
EEE ELECTRIC MOTOR
B B MOTEUR ELECTRIQUE

E-MOTOR ™=
MOTOR ELECTRICO E=

POS | Codice i I Descrizione ElE Description I I Designation ™= Benennung = Descripcion
1 05563400 ELECTRIC MOTOR DEMI-JOINT HALBKUPPLUNG SEMI-ACOPLAMIENTO
ELETTRICO STANDARD VERSION
STANDARD
SEMIGIUNTO HALF COUPLING
1 06997800 VERSIONE LITIO LITHIUM VERSION DEMI-JOINT HALBKUPPLUNG SEMI-ACOPLAMIENTO
INSERT EN
2 04310100 INSERTO IN GOMMA | RUBBER INSERT CAOUTCHOUC GUMMIEINSATZ INSERTO DE GOMA
3 04615300 GIUNTO COUPLING JOINT VERBINDUNG ACOPLAMIENTO
4 05510200 LANTERNA LANTERN LANTERNE LATERNE LINTERNA
POMPE .
5 146152H3 POMPA IDRAULICA | HYDRAULIC PUMP HYDRAULIQUE HYDRAULIKPUMPE | BOMBA HYDRAULICA
POMPE )
5 284674H3 POMPA IDRAULICA | HYDRAULIC PUMP HYDRAULIQUE HYDRAULIKPUMPE | BOMBA HYDRAULICA
MOTORE ELETTRICO | ELECTRIC MOTOR MOTEUR MOTOR ELECTRICO
6 25510100 230V S0HZ 230V S0HZ E(I;IESTRIQUE 230V E-MOTOR 230V 50HZ | ,orcon
MOTORE ELETTRICO | ELECTRIC MOTOR MOTEUR MOTOR ELECTRICO
6 25576400 110V 110V ELECTRIQUE 110V E-MOTOR 110v 110V
MOTORE ELETTRICO | ELECTRIC MOTOR MOTEUR .
6 26328300 120V 60HZ 1.2KW 16A | 120V 60HZ 1.2KW 16A | ELECTRIQUE E-MOTOR MOTOR ELECTRICO
6 26948000 MOTORE ELETTRICO | ELECTRIC MOTOR E/[L?ETCET%ITQUE asoow | E-MOTOR 3500W MOTOR ELECTRICO
3500W LITHIUM 72V | 3500W LITHIUM 72V LITHIUM 72V 3500W LITHIUM 72V
LITHIUM 72V
MOTORE ELETTRICO | ELECTRIC MOTOR %/[L%TCETURITQUE 230V E-MOTOR 230V 50HZ | MOTOR ELECTRICO
6 27691100 230V 50HZ MK2 (DA | 230V 50HZ MK2 (FROM | (ot 1w (ppon MK2 (FROM 230V 50HZ MK2 (FROM
C170000893) C170000893) C170000893) C170000893) C170000893)
CONDENSATORE 110V | CAPACITOR 110V
7 2557640001 ME200 Dbt ME200 D65 CONDENSATEUR CAPACITOR CAPACITOR
7 2557640002 ;ﬁgg)ENSATORE 1oV ;%E&CITOR 1oV CONDENSATEUR CAPACITOR CAPACITOR

Main color codes:

J1-JLG Cream, I J2 - JLG Orange, M C4 - Green




X20JA/2,X20JA/3,X20JP/1,X20JP/2,X20JP/3,X600AJ/1,X600AJ/2,X600AJ/3 - Tav. N° 04.02.00

E-MOTOR ™=
MOTOR ELECTRICO E=

B B MOTORE ELETTRICO
EEE ELECTRIC MOTOR

B B MOTEUR ELECTRIQUE

POS | Codice i I Descrizione ElE Description I I Designation ™= Benennung = Descripcion
CONDENSATORE PER

7 2632830001 MOTORE 120V MF120 | CAPACITOR MOTOR | - \pensaTEUR KONDENSATOR CONDENSADOR
Degs 120V MF120 D = 55
CONDENSATORE PER

7 2632830002 MOTORE 120V MF160 | CAPACITOR MOTOR ) - \ppnsATEUR KONDENSATOR CONDENSADOR
D60 120V MF160 D = 60

; 5769110001 CONDENSATORE 230V | CAPACITOR 230V CONDENSATEUR D=60 | KONDENSATOR D=60 | CONDENSADOR D=60
MF80 D=60 CL.B MF80 D=60 CL.B CL.B CL.B CL.B
SCATOLA CONDENSER BOX BOITE DE KONDENSATORKAST

8 2769110002 CONDENSATORE CON CAJA CONDENSADOR
GUARNIZIONE WITH GASKET CONDENSEUR EN

Main color codes:

J1-JLG Cream, I J2 - JLG Orange, M C4 - Green







X20JA/2,X20JA/3,X20JP/3,X600AJ/1,X600A)/2,X600AJ/3 - Tav. N° 04.03.00
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J1-JLG Cream, I J2 - JLG Orange, M C4 - Green

Main color codes:



X20JA/2,X20JA/3,X20JP/3,X600AJ/1,X600A)/2,X600AJ/3 - Tav. N° 04.03.00

(B |

(B |

POS | Codice i I Descrizione ElE Description I I Designation ™= Benennung = Descripcion
KIT MOTORE KUBOTA | KIT KUBOTA ENGINE | KIT MOTEUR KUBOTA | ¢ 'u 1A MOTOR Mt | KIT MOTOR KUBOTA

WITH ATTACHMENTS | AVEC ACCESSOIRES A CON ACCESORIOS

1 28056700 CON ACCESSORI PER ZUBEHORE LL2010-

LL2010-Xo01p-X600A] | FOR LL2010-X20JP- POUR LL2010-X20JP- | Yo inisre o0 PARA LL2010-X20JP-
X600AJ X600AJ X600AJ

ACCOPPIAMENTO DIESEL ENGINE ACCOUPLEMENT PUMPEN / ACOPLAMIENTO

2 28053100 MOTORE DIESEL - COUPLING - PUMP MOTEUR DIESEL - DIESELMOTOR MOTOR DIESEL-
POMPA POMPE KUPPLUNG BOMBA

POMPE .

3 263281H3 POMPA IDRAULICA | HYDRAULIC PUMP HYDRAULIQUE HYDRAULIKPUMPE | BOMBA HYDRAULICA
SUPPORTO MOTORE

4 075718Y1 KUBOTA POSTERIORE | SUPPORT SUPPORT HALTERUNG SOPORTE

. — SUPPORTO MOTORE | LEFT KUBOTA SUPPORT MOTEUR HALTERUNG KUBOTA | SOPORTE MOTOR
KUBOTA SINISTRO ENGINE SUPPORT KUBOTA GAUCHE MOTOR KUBOTA IZQUIERDO

6 ——— SUPPORTO MOTORE | RIGHT KUBOTA SUPPORT MOTEUR KUBOTA MOTOR SOPORTE MOTOR
KUBOTA DESTRO ENGINE SUPPORT KUBOTA DROITE HALTERUNG KUBOTA DERECHO

7 27018000 ANTIVIBRANTE ANTI-VIBRATING ANTI - VIBRANT XIBRATIONSDAMPFE ANTIVIBRANTE

Main color codes:

J1-JLG Cream, I J2 - JLG Orange, I C4 - Green

Ml



X20JA/2,X20JA/3,X20JP/1,X20JP/2,X20JP/3,X600AJ/1,X600AJ/2,X600AJ/3 - Tav. N° 05.01.00

HYDRAULIKANLAGE VORLAUFE UND RUCKLAUF ™=

B B \MPIANTO IDRAULICO MANDATE E SCARICO
INSTALACION HIDRAULICA IMPULSIONES Y DESCARGA B

E£Z sUPPLY AND DISCHARGE HYDRAULIC SYSTEM
B B sysTEME HYDRAULIQUE REFOULEMENT ET DECHARGEME
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Main color codes: J1-JLG Cream, I J2 - JLG Orange, M C4 - Green



X20JA/2,X20JA/3,X20JP/1,X20JP/2,X20JP/3,X600AJ/1,X600AJ/2,X600AJ/3 - Tav. N° 05.01.00

HYDRAULIKANLAGE VORLAUFE UND RUCKLAUF ™=
INSTALACION HIDRAULICA IMPULSIONES Y DESCARGA

B B \MPIANTO IDRAULICO MANDATE E SCARICO
E£Z sUPPLY AND DISCHARGE HYDRAULIC SYSTEM
B B sysTEME HYDRAULIQUE REFOULEMENT ET DECHARGEME

POS | Codice i I Descrizione ElE Description I I Designation ™= Benennung = Descripcion

1 07301500 TUBO FLESSIBILE FLEXIBLE PIPE TUYAU FLEXIBLE SCHLAUCH TUBO FLEXIBLE

2 04845400 FLANGIA 1/2'G FLANGE 12'G BRIDE 12'G FLANSCH 1/2'G BRIDA 12'G

3 04048100 FLANGIA 3/8" G FLANGE 3/8" G BRIDE 3/8" G FLANSCH 3/8" G BRIDA 3/8" G

4 26459400 POMPA A MANO HAND PUMP POMPE MANUELLE HANDPUMPE BOMBA DE MANO

5 07267600 TUBO RIGIDO RIGID PIPE TUYAU RIGIDE ROHR TUBO RIGIDO

6 07301900 TUBO FLESSIBILE FLEXIBLE PIPE TUYAU FLEXIBLE SCHLAUCH TUBO FLEXIBLE

7 07302000 TUBO FLESSIBILE FLEXIBLE PIPE TUYAU FLEXIBLE SCHLAUCH TUBO FLEXIBLE

8 07301700 TUBO FLESSIBILE FLEXIBLE PIPE TUYAU FLEXIBLE SCHLAUCH TUBO FLEXIBLE

9 07301600 TUBO FLESSIBILE FLEXIBLE PIPE TUYAU FLEXIBLE SCHLAUCH TUBO FLEXIBLE

10 07302100 TUBO FLESSIBILE FLEXIBLE PIPE TUYAU FLEXIBLE SCHLAUCH TUBO FLEXIBLE

11 07302200 TUBO FLESSIBILE FLEXIBLE PIPE TUYAU FLEXIBLE SCHLAUCH TUBO FLEXIBLE

12 05497500 BLOCCHETTO TUBI | HOSES BLOCK BLOC TUYAUX ROHRBLOCK BLOQUE TUBOS

13 07267500 TUBO RIGIDO RIGID PIPE TUYAU RIGIDE ROHR TUBO RIGIDO

14 04707700 COLLETTORE MANIFOLD COLLECTEUR KOLLEKTOR COLECTOR

i 03014400 PROVA PRESSIONE [ pecocine TusT 1/47 G | PREUVE PRESSION DRUCKKONTROLLE | PRUEBA PRESION 1/4"
1/4" G 1/4" G 1/4" G G

16 07267400 TUBO RIGIDO RIGID PIPE TUYAU RIGIDE ROHR TUBO RIGIDO

16 07502700 TUBO RIGIDO RIGID PIPE TUYAU RIGIDE ROHR TUBO RIGIDO

17 07345600 TUBO RIGIDO RIGID PIPE TUYAU RIGIDE ROHR TUBO RIGIDO

18 07267100 TUBO RIGIDO RIGID PIPE TUYAU RIGIDE ROHR TUBO RIGIDO

VALVE VALVULA

19 16478200 VALVOLA IDRAULICA | HYDRAULIC VALVE | furen i 16uE HYDRAULIKVENTIL | fonte

20 07267200 TUBO RIGIDO RIGID PIPE TUYAU RIGIDE ROHR TUBO RIGIDO

21 16517700 LEVA LEVER LEVIER HEBEL PALANCA

22 26964400 PRESSOSTATO PRESSURE SWITCH PRESSOSTAT DRUCKSCHALTER PRESOSTATO

23 07268800 SUPPORTO SUPPORT SOUTIEN SUPPORT APOYO

23 075025Y1 SUPPORTO SUPPORT SOUTIEN SUPPORT APOYO

24 07267000 TUBO RIGIDO RIGID PIPE TUYAU RIGIDE ROHR TUBO RIiGIDO

25 04096900 MORSETTO CLAMP ETAU KLEMME ABRAZADERA

Main color codes:

J1-JLG Cream, I J2 - JLG Orange, M C4 - Green




X20JA/2,X20JA/3,X20JP/1,X20JP/2,X20JP/3,X600AJ/1,X600AJ/2,X600AJ/3 - Tav. N° 05.02.00

HYDRAULIKANLAGE VORLAUFE UND RUCKLAUF M=%

B\ MPIANTO IDRAULICO MANDATE E SCARICO
INSTALACION HIDRAULICA IMPULSIONES Y DESCARGA 5

EE SUPPLY AND DISCHARGE HYDRAULIC SYSTEM
B B systime HYDRAULIQUE REFOULEMENT ET DECHARGEMENT

Main color codes: J1-JLG Cream, M J2 - JLG Orange, M C4 - Green



X20JA/2,X20JA/3,X20JP/1,X20JP/2,X20JP/3,X600AJ/1,X600AJ/2,X600AJ/3 - Tav. N° 05.02.00

HYDRAULIKANLAGE VORLAUFE UND RUCKLAUF ™=
INSTALACION HIDRAULICA IMPULSIONES Y DESCARGA

B B \MPIANTO IDRAULICO MANDATE E SCARICO
E£Z sUPPLY AND DISCHARGE HYDRAULIC SYSTEM
B B sysTEME HYDRAULIQUE REFOULEMENT ET DECHARGEMENT

POS | Codice i I Descrizione ElE Description I I Designation ™= Benennung = Descripcion
DISTRIBUTORE LC HYDRAULIC
STABILIZZATORI- DISTRIBUTOR

) 27299100 TRAINO 4 ELEMENTI | STABILIZERS-TRACKS | DISTRIBUTEUR HYDRAULIKVENTILB | DISTRIBUIDOR
CON LEVE 4 PARTS WITH HYDRAULIQUE LOCK HIDRAULICO
EMERGENZA A LEVERS EMERGENCY
PULSANTE BUTTON

2 07269300 TUBO RIGIDO RIGID PIPE TUYAU RIGIDE ROHR TUBO RIGIDO

3 07302800 TUBO FLESSIBILE FLEXIBLE PIPE TUYAU FLEXIBLE SCHLAUCH TUBO FLEXIBLE
DISTRIBUTORE LC HYDRAULIC
STABILIZZATORI- DISTRIBUTOR

A 27799000 TRAINO 3 ELEMENTI | STABILIZERS-TRACKS | DISTRIBUTEUR HYDR. | DISTRIBUIDOR
CON LEVE 3 PARTS WITH HYDRAULIQUE REGELSTEUERGERAT | HIDRAULICO
EMERGENZA A LEVERS EMERGENCY
PULSANTE BUTTON

5 07269200 TUBO RIGIDO RIGID PIPE TUYAU RIGIDE ROHR TUBO RIGIDO

6 07302900 TUBO FLESSIBILE FLEXIBLE PIPE TUYAU FLEXIBLE SCHLAUCH TUBO FLEXIBLE

; 75908400 ggﬁiﬁggﬁgm ALp | HAND CONTROL COMMANDE HYDRAULISCHER COMANDO
IPRAULICO HYDRAULIC HYDRAULIQUE ANTRIEB HIDRAULICO
DISPOSITIVO DI

; 28140600 COMANDO MANUALE g@ggﬁgggf;\%’v COMMANDE HYDRAULISCHER COMANDO
IDRAULICO NEW SOLENOID CoNcEpT | HYDRAULIQUE ANTRIEB HIDRAULICO
SOLENOID CONCEPT
DEVIATORE HYDRAULIC .

8 25732900 IDRAULICO DIVERTER DEVIATEUR WECHSELSCHLTER | DESVIADOR
DISTRIBUTORE
IDlszAULIIg:OO7 HYDRAULIC

9 27303500 ELEMENTI PARTE DISTRIBUTOR 7 DISTRIBUTEUR HYDRAULISCHER DISTRIBUIDOR

ELEMENTS AERIAL HYDRAULIQUE VERTEILER HIDRAULICO

AEREA CON PART WITH BUTTON
PULSANTE

Main color codes:

J1-JLG Cream, I J2 - JLG Orange, M C4 - Green




X20JA/2,X20JA/3,X20JP/1,X20JP/2,X20JP/3,X600AJ/1,X600AJ/2,X600AJ/3 - Tav. N° 05.02.00

HYDRAULIKANLAGE VORLAUFE UND RUCKLAUF ™=
INSTALACION HIDRAULICA IMPULSIONES Y DESCARGA

B B \MPIANTO IDRAULICO MANDATE E SCARICO
E£Z sUPPLY AND DISCHARGE HYDRAULIC SYSTEM
B B sysTEME HYDRAULIQUE REFOULEMENT ET DECHARGEMENT

POS | Codice i I Descrizione ElE Description I I Designation ™= Benennung = Descripcion
DISTRIBUTORE | v pauic
L EMENTI PARTE DISTRIBUTOR 7 DISTRIBUTEUR HYDRAULISCHER DISTRIBUIDOR
AFREA CON ELEMENTS AERIAL HYDRAULIQUE (FOR | VERTEILER (FOR HIDRAULICO (FOR

9 27533400 PULSANTE (FOR PART WITH BUTTON | LL1775-X17JP-X500A)- | LL1775-X17JP-X500AJ- | LL1775-X17JP-X500AJ-
L1775 X 177P-X500A]. | (FOR LL1775-X17P- LL2010-X20JP-X600A] | LL2010-X20JP-X600AJ | LL2010-X20JP-X600AJ
120 10-X200P-X600A] | X500AJ-LL2010-X20JP- | MK2 FROM MK2 FROM MK2 FROM

X600AJ MK2 FROM C170000893) C170000893) C170000893)

MK2 FROM C170000893)
C170000893)

10 07302400 TUBO FLESSIBILE FLEXIBLE PIPE TUYAU FLEXIBLE SCHLAUCH TUBO FLEXIBLE

11 07302600 TUBO FLESSIBILE FLEXIBLE PIPE TUYAU FLEXIBLE SCHLAUCH TUBO FLEXIBLE

12 07267300 TUBO RIGIDO RIGID PIPE TUYAU RIGIDE ROHR TUBO RIGIDO

12 07502600 TUBO RIGIDO RIGID PIPE TUYAU RIGIDE ROHR TUBO RIGIDO

13 07302700 TUBO FLESSIBILE FLEXIBLE PIPE TUYAU FLEXIBLE SCHLAUCH TUBO FLEXIBLE

14 07302500 TUBO FLESSIBILE FLEXIBLE PIPE TUYAU FLEXIBLE SCHLAUCH TUBO FLEXIBLE

15 07302300 TUBO FLESSIBILE FLEXIBLE PIPE TUYAU FLEXIBLE SCHLAUCH TUBO FLEXIBLE

16 26062200 ACCUMULATORE ACCUMULATOR ACCUMULTEUR AKKUMULATOR ACUMULADOR

17 07057000 RACCORDO FITTING RACCORD ANSCHLUSS CONEXION

18 1647820003 ELETTROVALVOLA | SOLENOID VALVE ELECTROVANNE MAGNETVENTIL ELECTROVALVULA

VALVE VALVULA
20 1647820001 VALVOLA IDRAULICA | HYDRAULIC VALVE | f{uren i 1uE HYDRAULIKVENTIL | oo o
21 36470800 SUPPORTO SUPPORT SUPPORT HALTERUNG SOPORTE

Main color codes:

J1-JLG Cream, I J2 - JLG Orange, I C4 - Green







X20JA/2,X20JA/3,X20JP/1,X20JP/2,X20JP/3,X600AJ/1,X600AJ/2,X600AJ/3 - Tav. N° 05.03.00

HYDRAULISCHE REGELSTEUERGERATE ™=

B B piSTRIBUTORI IDRAULICI
DISTRIBUIDORES HIDRAULICOS E=

E£Z HYDRAULIC DISTRIBUTORS
B B piSTRIBUTEURS HYDRAULIQUES

27192900

27299100

27533400 6 27299000

Main color codes: J1-JLG Cream, M J2 - JLG Orange, M C4 - Green



X20JA/2,X20JA/3,X20JP/1,X20JP/2,X20JP/3,X600AJ/1,X600AJ/2,X600AJ/3 - Tav. N° 05.03.00

B B piSTRIBUTORI IDRAULICI

E£Z HYDRAULIC DISTRIBUTORS

B B piSTRIBUTEURS HYDRAULIQUES

HYDRAULISCHE REGELSTEUERGERATE M=

DISTRIBUIDORES HIDRAULICOS E=

POS | Codice i I Descrizione ElE Description I I Designation ™= Benennung = Descripcion
SEZIONE CONTROL VALVE
DISTRIBUTORE SECTION AERIAL .
1 2666800007 ROTAZIONE AEREA | ROTATION AR CORPS GEHAUSE CUERPO
AB CHIUSO CLOSED
VALVOLA
PROPORZIONALE PROPORTIONAL
(CARTUCCIA) PARTE | VALVE AERIAL SOUPAPE PROPORTIONALVENT | VALVULA
2 07325200 AEREA PIATTAFORME | PARTS WITH SPRING | Jo Sp oot o o . PROPORCIONAL
CON RITORNO A RETURN COMPLETE
MOLLA COMPLETA DI | BUTTON
PULSANTE
\B/gﬁg\aim COIL PROPORTIONAL
3 06037900 PROPORZIONALE ;/:&;/E FOR AERIAL | BOBINE SPULE BOBINA
PARTE AEREA
SEZIONE CONTROL VALVE
4 2719290001 DISTRIBUTORE SOLO | SECTION ONLY CORPS GEHAUSE CUERPO
CORPO METALLICO | METAL BODY
SEZIONE VALVE BLOCK
. 2645900005 DISTRIBUTORE AB SECTION AB CLOSED | SECTION VENTILBLOCKSEKTIO | SECCION
CHIUSO CON LEVA WITH LEVER (SIDE A) | DISTRIBUTEUR N DISTRIBUIDOR
(LATO A) EBOBINA | AND COIL
COMANDO MANUALE | EMERGENCY MAUAL MANUELLES
6 07324900 EMERGENZA CON CONTROL WITH g%\g{l\égggg MANUEL | A\NTRIEB FUR ?@ENSSEI\I\/%&UAL DE
RITORNO A MOLLA | SPRING RETURN NOTSTAND
SEZIONE VALVE BLOCK
; 2645900006 DISTRIBUTORE ABT | SECTION ABT WITH | SECTION VENTILBLOCKSEKTIO | SECCION
CON LEVA (LATO A)E | LEVER (SIDE A) AND | DISTRIBUTEUR N DISTRIBUIDOR
BOBINA COIL
CARTUCCIA CARTRIDGE CARTOUCHE PARTONE CATUCHO VALVULA
8 2645900002 VALVOLA DI PRESSURE RELIEF SOUPAPE DE UBERDRUCKVENTIL | LIMITADORA DE
MASSIMA PRESSIONE | VALVE SECURITE PRESION

Main color codes:

J1-JLG Cream, I J2 - JLG Orange, M C4 - Green



X20JA/2,X20JA/3,X20JP/1,X20JP/2,X20JP/3,X600AJ/1,X600AJ/2,X600AJ/3 - Tav. N° 05.03.00

B B piSTRIBUTORI IDRAULICI
E£Z HYDRAULIC DISTRIBUTORS

B B piSTRIBUTEURS HYDRAULIQUES

HYDRAULISCHE REGELSTEUERGERATE M=

DISTRIBUIDORES HIDRAULICOS E=

POS | Codice i I Descrizione ElE Description I I Designation ™= Benennung = Descripcion
SEZIONE SECTION
DISTRIBUTORE AB DISTRIBUTOR AB
10 2666800005 CHIUSO CON LEVA CHIUSO WITH LEVER | CORPS GEHAUSE CUERPO
(LATO B 180°) E (SIDE B 180°) AND
BOBINA COIL
VALVOLA PROPORTIONAL
PROPORZIONALE VALVE FOR TRACK | gy5papE PROPORTIONALVENT | VALVULA
11 2729900001 TRAINI CON BOBINA | WITH COIL AND PROPORTIONELLE . PROPORCIONAL
E SENZA COMANDO | WITHOUT MANUAL
MANUALE A MOLLA | SPRING
BLOCCOVALVOLA | g1 ANCING VALVE
BILANCIAMENTO BLOCK BOOMS OF ,
16 2585560004 BRACCI SU BLOC SOUPAPE VENTILSPERRE BLOQUE VALVULA
DISTRIBUTORS
DISTRIBUTORI PARTE | ' th "5 o
AEREA
\B/gEg,\IOALiER COIL PROPORTIONAL
21 06037100 VALVE FOR BOBINE SPULE BOBINA
PROPORZIONALE UNDERCARRIAGE
PARTE CARRO
22 05913800 BOBINA PER ON-OFF | COIL FOR ON-OFF BOBINE SPULE BOBINA
LEVER HYDRAULIC
23 07300200 LEVA DISTRIBUTORE | Jcn mier o LEVIER HEBEL PALANCA
24 2585560005 O-RING O-RING O-RING O-RING O-RING
- 1730720001 ELETTROVALVOLA | SOLENOID ON-OFF ELECTROVANNE ON- | SOLENOID ON-OFF SOLENOIDE ON-OFF
ON-OFF CON LED WITH LED OFF AVEC LED WITH LED CON LED
SEZIONE SECTION
DISTRIBUTORE ABT | DISTRIBUTOR ABT ;
26 2666800006 CONLEVA (LATOB | WITHLEVER (SIDEB | CORPS GEHAUSE CUERPO
180°) E BOBINA 180°) AND COIL

Main color codes:

J1-JLG Cream, I J2 - JLG Orange, I C4 - Green



X20JA/2,X20JA/3,X20JP/1,X20JP/2,X20JP/3,X600AJ/1,X600AJ/2,X600AJ/3 - Tav. N° 05.03.00

B B piSTRIBUTORI IDRAULICI
E£Z HYDRAULIC DISTRIBUTORS
B B piSTRIBUTEURS HYDRAULIQUES

HYDRAULISCHE REGELSTEUERGERATE M=

DISTRIBUIDORES HIDRAULICOS E=

POS | Codice i I Descrizione ElE Description I I Designation ™= Benennung = Descripcion
ELEMENTO
DISTRIBUTORE
COMPLETO DI VALVE BLOCK ELEMENT ELEMENTO
26 2753340004 PROPORZIONALE ELEMENT DISTRIBUTEUR VENTLBLOCKSATZ | hisTRIBUIDOR
PARTE AEREA CON
LEVA ROSSA (LATO 1)
RED LEVER
27 2753340003 LD?;TPF‘{IP]{B(?TS(/)*RE HYDRAULIC LEVIER HEBEL PALANCA
DISTRIBUTOR
SEZIONE SECTION
- 5753340001 DISTRIBUTORE AB DISTRIBUTOR AB SECTION VENTILBLOCKSEKTIO | SECCION
CHIUSO CON LEVA CLOSED WITH LEVER | DISTRIBUTEUR N DISTRIBUIDOR
(LATO 1) E BOBINA (SIDE 1) AND COIL
SEZIONE SECTION
- 5753340000 DISTRIBUTORE ABT | DISTRIBUTOR ABT SECTION VENTILBLOCKSEKTIO | SECCION
CON LEVA (LATO 1) E | WITH LEVER (SIDE 1) | DISTRIBUTEUR N DISTRIBUIDOR
BOBINA AND COIL

Main color codes:

J1-JLG Cream, I J2 - JLG Orange, M C4 - Green



X20JA/2,X20JA/3,X20JP/1,X20JP/2,X20JP/3,X600AJ/1,X600AJ/2,X600AJ/3 - Tav. N° 05.04.00

B ¥ MPIANTO IDRAULICO TRAZIONE
EEZ HYDRAULIC SYSTEM FOR TRACTION
B B sysTEME HYDRAULIQUE DE TRACTION

HYDRAULIKANLAGE ANTRIER =
INSTALACION HIDRAULICA TRACCION E=

TAV 05.01.00

POS. 14

Main color codes:

J1-JLG Cream, M )2 - JLG Orange, M C4 - Green



X20JA/2,X20JA/3,X20JP/1,X20JP/2,X20JP/3,X600AJ/1,X600AJ/2,X600AJ/3 - Tav. N° 05.04.00

HYDRAULIKANLAGE ANTRIER M=
INSTALACION HIDRAULICA TRACCION E=

B B MPIANTO IDRAULICO TRAZIONE
EEZ HYDRAULIC SYSTEM FOR TRACTION

B B sysTEME HYDRAULIQUE DE TRACTION

POS | Codice i I Descrizione ElE Description I I Designation ™= Benennung = Descripcion
1 07305000 TUBO FLESSIBILE FLEXIBLE PIPE TUYAU FLEXIBLE SCHLAUCH TUBO FLEXIBLE
2 07304900 TUBO FLESSIBILE FLEXIBLE PIPE TUYAU FLEXIBLE SCHLAUCH TUBO FLEXIBLE
RACCORDO 12L-3/8 JIS | 12L-FITTING 3/8 JIS .

3 05093900 ESAGONO 22 HA0 HEX22 H4O RACCORD ANSCHLUSS CONEXION

4 07305100 TUBO FLESSIBILE FLEXIBLE PIPE TUYAU FLEXIBLE SCHLAUCH TUBO FLEXIBLE
5 07304800 TUBO FLESSIBILE FLEXIBLE PIPE TUYAU FLEXIBLE SCHLAUCH TUBO FLEXIBLE
6 05093800 RACCORDO FITTING RACCORD ANSCHLUSS CONEXION

7 07300900 TUBO FLESSIBILE FLEXIBLE PIPE TUYAU FLEXIBLE SCHLAUCH TUBO FLEXIBLE
8 07300800 TUBO FLESSIBILE FLEXIBLE PIPE TUYAU FLEXIBLE SCHLAUCH TUBO FLEXIBLE

Main color codes:

J1-JLG Cream, I J2 - JLG Orange, M C4 - Green




X20JA/2,X20JA/3,X20JP/1,X20JP/2,X20JP/3,X600AJ/1,X600AJ/2,X600AJ/3 - Tav. N° 05.05.00

HYDRAULIKANLAGE VERBREITERUNG WAGEN M=

B\ MPIANTO IDRAULICO ALLARGAMENTO CARRO
INSTALACION HIDRAULICA ENSANCHAMIENTO CARRO o=

EEE HYDRAULIC SYSTEM UNDERCARRIAGE EXPANSION
B B systime HYDRAULIQUE EXTENSION DU CHARIOT

Main color codes: J1-JLG Cream, M J2 - JLG Orange, M C4 - Green



X20JA/2,X20JA/3,X20JP/1,X20JP/2,X20JP/3,X600AJ/1,X600AJ/2,X600AJ/3 - Tav. N° 05.05.00

HYDRAULIKANLAGE VERBREITERUNG WAGEN M=
INSTALACION HIDRAULICA ENSANCHAMIENTO CARRO B

B B MPIANTO IDRAULICO ALLARGAMENTO CARRO
E£Z HYDRAULIC SYSTEM UNDERCARRIAGE EXPANSION

B B sysTEME HYDRAULIQUE EXTENSION DU CHARIOT

POS | Codice i I Descrizione ElE Description I I Designation ™= Benennung = Descripcion
1 07269400 TUBO RIGIDO RIGID PIPE TUYAU RIGIDE ROHR TUBO RIGIDO

2 07172500 DISTANZIALE SPACER ENTRETOISE DISTANZSCHEIBE SEPARADOR

3 07301200 TUBO FLESSIBILE FLEXIBLE PIPE TUYAU FLEXIBLE SCHLAUCH TUBO FLEXIBLE
4 07301300 TUBO FLESSIBILE FLEXIBLE PIPE TUYAU FLEXIBLE SCHLAUCH TUBO FLEXIBLE
5 07301100 TUBO FLESSIBILE FLEXIBLE PIPE TUYAU FLEXIBLE SCHLAUCH TUBO FLEXIBLE
6 07301000 TUBO FLESSIBILE FLEXIBLE PIPE TUYAU FLEXIBLE SCHLAUCH TUBO FLEXIBLE
7 07269500 TUBO RIGIDO RIGID PIPE TUYAU RIGIDE ROHR TUBO RIGIDO

Main color codes:

J1-JLG Cream, I J2 - JLG Orange, I C4 - Green




X20JA/2,X20JA/3,X20JP/1,X20JP/2,X20JP/3,X600AJ/1,X600AJ/2,X600AJ/3 - Tav. N° 05.06.00

ABSTUTZUNG ABSTUTZUNGSHYDRAULIKZYLIND ™

B MPIANTO IDRAULICO STABILIZZATORI
INSTALACION HIDRAULICA ESTABILIZADORS o

EE STABILIZERS HYDRAULIC SYSTEM
B B iNsTALLATION HYDRAULIQUE STABILISATERS

Main color codes: J1-JLG Cream, M J2 - JLG Orange, M C4 - Green



X20JA/2,X20JA/3,X20JP/1,X20JP/2,X20JP/3,X600AJ/1,X600AJ/2,X600AJ/3 - Tav. N° 05.06.00

ABSTUTZUNG ABSTUTZUNGSHYDRAULIKZYLIND ==
INSTALACION HIDRAULICA ESTABILIZADORS B

B B \\MPIANTO IDRAULICO STABILIZZATORI
EEZ STABILIZERS HYDRAULIC SYSTEM
B B NSTALLATION HYDRAULIQUE STABILISATERS

POS | Codice i I Descrizione ElE Description I I Designation ™= Benennung = Descripcion
1 07301400 TUBO FLESSIBILE FLEXIBLE PIPE TUYAU FLEXIBLE SCHLAUCH TUBO FLEXIBLE
2 07301800 TUBO FLESSIBILE FLEXIBLE PIPE TUYAU FLEXIBLE SCHLAUCH TUBO FLEXIBLE
CILINDRO . CILINDRO
CYLINDER DETENDEUR DE LA | FLASCHENDRUCKMI
3 27226100 STABILIZZATORE OUTRIGGER BOUTEILLE LL2010 NDERER LL2010 ESTABILIZADOR
LL2010 LL2010
CILINDRO . CILINDRO
CYLINDER DETENDEURDE LA | FLASCHENDRUCKMI
3 272261A3 STABILIZZATORE OUTRIGGER BOUTEILLE LL2010 NDERER LL2010 ESTABILIZADOR
LL2010 LL2010
CILINDRO . CILINDRO
CYLINDER DETENDEURDE LA | FLASCHENDRUCKMI
3 272261H2 i{?&%IZZATORE OUTRIGGER BOUTEILLE LL2010 NDERER LL2010 Eg&%ILIZADOR

Main color codes:

J1-JLG Cream, I J2 - JLG Orange, M C4 - Green




X20JA/2,X20JA/3,X20JP/1,X20JP/2,X20JP/3,X600AJ/1,X600AJ/2,X600AJ/3 - Tav. N° 05.07.00

HYDRAULIKANLAGE 1-2 ARM ==
INSTALACION HIDRAULICA 1-2 BRAZOS B

B B \mPIANTO IDRAULICO 1-2 BRACCI

1-2 ARMS HYDRAULIC SYSTEM
B B sysTEME HYDRAULIQUE 1-2 BRAS

RN5

ok S\
s ===
% \N
V.55

A
\Y7

J1-JLG Cream, )2 - JLG Orange, M C4 - Green

Main color codes:



X20JA/2,X20JA/3,X20JP/1,X20JP/2,X20JP/3,X600AJ/1,X600AJ/2,X600AJ/3 - Tav. N° 05.07.00

HYDRAULIKANLAGE 1-2 ARM ==
INSTALACION HIDRAULICA 1-2 BRAZOS B

B B \mPIANTO IDRAULICO 1-2 BRACCI
EEZ 1-2 ARMS HYDRAULIC SYSTEM

B B sysTEME HYDRAULIQUE 1-2 BRAS

POS | Codice i I Descrizione ElE Description I I Designation ™= Benennung = Descripcion

1 07303000 TUBO FLESSIBILE FLEXIBLE PIPE TUYAU FLEXIBLE SCHLAUCH TUBO FLEXIBLE

) 07729300 EA%%?FFI%I\SASIBILE FLEXIBLE PIPE MK2 ’EA%ZJ?ERIZ)L&XIBLE SCHLAUCH MK2 TUBO FLEXIBLE MK2
C170000893) (FROM C170000893) C170000893) (FROM C170000893) (FROM C170000893)

2 07303100 TUBO FLESSIBILE FLEXIBLE PIPE TUYAU FLEXIBLE SCHLAUCH TUBO FLEXIBLE

5 07722400 EA%%?FFI%I\SASIBILE FLEXIBLE PIPE MK2 ’EA%ZJ?ERIZ)L&XIBLE SCHLAUCH MK2 TUBO FLEXIBLE MK2
C170000893) (FROM C170000893) C170000893) (FROM C170000893) (FROM C170000893)

3 —— CILINDRO 1° E 2° FIRST AND SECOND | CYLINDRE 1IER ET ZYLINDER 1. U. 2. CILINDRO PRIMERO Y
BRACCIO ARM CYLINDER 2EME BRAS ARM SEGUNDO BRAZO

3 579959A3 CILINDRO 1°E 2° FIRST AND SECOND | CYLINDRE 1IER ET ZYLINDER 1. U. 2. CILINDRO PRIMERO Y
BRACCIO ARM CYLINDER 2EME BRAS ARM SEGUNDO BRAZO

3 - CILINDRO 1° E 2° FIRST AND SECOND | CYLINDRE 1IER ET ZYLINDER 1. U. 2. CILINDRO PRIMERO Y
BRACCIO ARM CYLINDER 2EME BRAS ARM SEGUNDO BRAZO
PASTIGLIA VNR

4 07688500 STROZZATA 3/8 FORO | VALVE SOUPAPE VENTIL VALVULA
DA @=2MM
RACCORDO
PROLUNGA M-F 3/8 .

5 07688400 He30 FILETTO UTiLe | FITTING RACCORD ANSCHLUSS CONEXION
25

Main color codes:

J1-JLG Cream, I J2 - JLG Orange, M C4 - Green




X20JA/2,X20JA/3,X20JP/1,X20JP/2,X20JP/3,X600AJ/1,X600AJ/2,X600AJ/3 - Tav. N° 05.08.00

HYDRAULIKANLAGE 3 ARM ==

B B mPIANTO IDRAULICO 3 BRACCIO
INSTALACION HIDRAULICA 3 BRAZO E=

E£Z 3 ARM HYDRAULIC SYSTEM
B B sySTEME HYDRAULIQUE 3 BRAS

Main color codes: J1-JLG Cream, M J2 - JLG Orange, M C4 - Green



X20JA/2,X20JA/3,X20JP/1,X20JP/2,X20JP/3,X600AJ/1,X600AJ/2,X600AJ/3 - Tav. N° 05.08.00

HYDRAULIKANLAGE 3 ARM ==
INSTALACION HIDRAULICA 3 BRAZO E=

B B mPIANTO IDRAULICO 3 BRACCIO
E£Z 3 ARM HYDRAULIC SYSTEM

B B sysTEME HYDRAULIQUE 3 BRAS

POS | Codice i I Descrizione ElE Description I I Designation ™= Benennung = Descripcion

1 07303500 TUBO FLESSIBILE FLEXIBLE PIPE TUYAU FLEXIBLE SCHLAUCH TUBO FLEXIBLE

) 07720600 EA%%?FFI%I\SASIBILE FLEXIBLE PIPE MK2 ’EA%ZJ?ERIZ)L&XIBLE SCHLAUCH MK2 TUBO FLEXIBLE MK2
C170000893) (FROM C170000893) C170000893) (FROM C170000893) (FROM C170000893)

) 07721600 ;%%?FFR%E&SIBILE FLEXIBLE PIPE MK2 ;%Z?ER%I&XIBLE SCHLAUCH MK2 TUBO FLEXIBLE MK2
C170000893) (FROM C170000893) C170000893) (FROM C170000893) (FROM C170000893)

2 27226000 ggﬁ;}é?g ¥ giﬁgﬁgﬁw EERENDRE 3EME ZYLINDER 3. ARM CILINDRO 3ER BRAZO

2 272260A3 gﬁﬁg?g 3 Eﬁﬁéﬁw g&;NDRE 3EME ZYLINDER 3. ARM CILINDRO 3ER BRAZO

2 272260H2 ggﬁ;}é?g ¥ Eiﬁgﬁgﬁw EERENDRE 3EME ZYLINDER 3. ARM CILINDRO 3ER BRAZO

3 07303400 TUBO FLESSIBILE FLEXIBLE PIPE TUYAU FLEXIBLE SCHLAUCH TUBO FLEXIBLE

3 07720500 EA%%?F%(EEASIBILE FLEXIBLE PIPE MK2 E/I[IJ(Z‘A(‘ER%LI\%XIBLE SCHLAUCH MK2 TUBO FLEXIBLE MK2
C170000893) (FROM C170000893) C170000893) (FROM C170000893) (FROM C170000893)

3 07721500 ;%%?FFRL(EI\SASIBILE FLEXIBLE PIPE MK2 EA%ZA(ER%I\];:[XIBLE SCHLAUCH MK2 TUBO FLEXIBLE MK2
C170000893) (FROM C170000893) C170000893) (FROM C170000893) (FROM C170000893)

Main color codes:

J1-JLG Cream, I J2 - JLG Orange, M C4 - Green




X20JA/2,X20JA/3,X20JP/1,X20JP/2,X20JP/3,X600AJ/1,X600AJ/2,X600AJ/3 - Tav. N° 05.09.00

TELESKOPHYDRAULIK M=

B B mPIANTO IDRAULICO SFILO
INSTALACION EXTENSION HIDRAULICA BE=

EEZ TELESCOPIC HYDRAULIC SYSTEM
B B ELESCOPIQUE HIDRAULIQUE

Main color codes: J1-JLG Cream, M J2 - JLG Orange, M C4 - Green



X20JA/2,X20JA/3,X20JP/1,X20JP/2,X20JP/3,X600AJ/1,X600AJ/2,X600AJ/3 - Tav. N° 05.09.00

TELESKOPHYDRAULIK M=
INSTALACION EXTENSION HIDRAULICA BE=

B B mPIANTO IDRAULICO SFILO
E£Z TELESCOPIC HYDRAULIC SYSTEM

B B TELESCOPIQUE HIDRAULIQUE

POS | Codice i I Descrizione ElE Description I I Designation ™= Benennung = Descripcion

1 07304100 TUBO FLESSIBILE FLEXIBLE PIPE TUYAU FLEXIBLE SCHLAUCH TUBO FLEXIBLE

) 07721200 EA%%?FFI%I\SASIBILE FLEXIBLE PIPE MK2 ’EA%ZJ?ERIZ)L&XIBLE SCHLAUCH MK2 TUBO FLEXIBLE MK2
C170000893) (FROM C170000893) C170000893) (FROM C170000893) (FROM C170000893)

) 07722200 ;%%?FFR%E&SIBILE FLEXIBLE PIPE MK2 ;%Z?ER%I&XIBLE SCHLAUCH MK2 TUBO FLEXIBLE MK2
C170000893) (FROM C170000893) C170000893) (FROM C170000893) (FROM C170000893)

2 07304000 TUBO FLESSIBILE FLEXIBLE PIPE TUYAU FLEXIBLE SCHLAUCH TUBO FLEXIBLE

5 07721100 ;%%?FFR%E&SIBILE FLEXIBLE PIPE MK2 ;%Z?ER%I&XIBLE SCHLAUCH MK2 TUBO FLEXIBLE MK2
C170000893) (FROM C170000893) C170000893) (FROM C170000893) (FROM C170000893)

5 07722100 ;%%?FF}%&SIBILE FLEXIBLE PIPE MK2 I/[[IJ(Z/?ER%&XIBLE SCHLAUCH MK2 TUBO FLEXIBLE MK2
C170000893) (FROM C170000893) C170000893) (FROM C170000893) (FROM C170000893)

EXTENSION EXTENSION DU ZYLINDERVERLANGE | EXTENSION DE

3 272262H2 CILINDRO SFILO CYLINDER CYLINDRE RUNG CILINDRO

4 04995000 RACCORDO FITTING RACCORD ANSCHLUSS CONEXION

5 05510300 CURVA CURVE COURBE KURVE CURVA

Main color codes:

J1-JLG Cream, I J2 - JLG Orange, M C4 - Green




X20JA/2,X20JA/3,X20JP/1,X20JP/2,X20JP/3,X600AJ/1,X600AJ/2,X600AJ/3 - Tav. N° 05.10.00

ZYLINDER JIB ARM ™=

B B ivpianTO JIB
INSTALACION HIDRAULICA JIB E=

E£Z JIB HYDRAULIC SYSTEM
B B sysTEME HYDRAULIQUE JIB

Main color codes: J1-JLG Cream, M J2 - JLG Orange, M C4 - Green



X20JA/2,X20JA/3,X20JP/1,X20JP/2,X20JP/3,X600AJ/1,X600AJ/2,X600AJ/3 - Tav. N° 05.10.00

ZYLINDER JIB ARM ==
INSTALACION HIDRAULICA JIB E=

B B ivpianTO JIB
E£Z JIB HYDRAULIC SYSTEM
B B sysTEME HYDRAULIQUE JIB

POS | Codice i I Descrizione ElE Description I I Designation ™= Benennung = Descripcion
1 07303700 TUBO FLESSIBILE FLEXIBLE PIPE TUYAU FLEXIBLE SCHLAUCH TUBO FLEXIBLE
) 07720700 EA%%?FFI%I\SASIBILE FLEXIBLE PIPE MK2 ’EA%ZJ?ERIZ)L&XIBLE SCHLAUCH MK2 TUBO FLEXIBLE MK2
C170000893) (FROM C170000893) C170000893) (FROM C170000893) (FROM C170000893)
) 07721700 ;%%?FFR%E;[SIBILE FLEXIBLE PIPE MK2 ;%Z?ER%I&XIBLE SCHLAUCH MK2 TUBO FLEXIBLE MK2
C170000893) (FROM C170000893) C170000893) (FROM C170000893) (FROM C170000893)
2 07304300 TUBO FLESSIBILE FLEXIBLE PIPE TUYAU FLEXIBLE SCHLAUCH TUBO FLEXIBLE
3 07304200 TUBO FLESSIBILE FLEXIBLE PIPE TUYAU FLEXIBLE SCHLAUCH TUBO FLEXIBLE
4 07266700 TUBO RIGIDO RIGID PIPE TUYAU RIGIDE ROHR TUBO RIGIDO
4 07877800 TUBO RIGIDO RIGID PIPE TUYAU RIGIDE ROHR TUBO RIGIDO
CYLINDRE CIL. BRAZO
5 27069500 CILINDRO JIB JIB CYLINDER SECT.TEL ESCOP. TELESKOPZYLINDER | J'or'persn
EXTENSION CYLINDRE CIL. BRAZO
5 270695A3 CILINDRO SFILO CYLINDER SECT TELESCOP. TELESKOPZYLINDER | 'or'ooc
5 270695H2 CILINDRO JIB JIB CYLINDER CYLINDRE JIB KORBARMZYLINDER | CILINDRO JIB
6 06786700 RACCORDO FITTING RACCORD ANSCHLUSS CONEXION

Main color codes:

J1-JLG Cream, I J2 - JLG Orange, M C4 - Green




X20JA/2,X20JA/3,X20JP/1,X20JP/2,X20JP/3,X600AJ/1,X600AJ/2,X600AJ/3 - Tav. N° 05.11.00

HYDRAULIKANLAGE ZYLINDER ARM ==

B \MPIANTO IDRAULICO LIVELLAMENTO
INSTALACION HIDRAULICA CILINDROS BRAZOS o

EE=Z | EVELING CYLINDERS HYDRAULIC SYSTEM
B B sySTEME HYDRAULIQUE CYLINDRES BRAS

Main color codes: J1-JLG Cream, M J2 - JLG Orange, M C4 - Green



X20JA/2,X20JA/3,X20JP/1,X20JP/2,X20JP/3,X600AJ/1,X600AJ/2,X600AJ/3 - Tav. N° 05.11.00

B B \MPIANTO IDRAULICO LIVELLAMENTO
EEZ LEVELING CYLINDERS HYDRAULIC SYSTEM
B B sysTEME HYDRAULIQUE CYLINDRES BRAS

HYDRAULIKANLAGE ZYLINDER ARM ==

INSTALACION HIDRAULICA CILINDROS BRAZOS

POS | Codice i I Descrizione ElE Description I I Designation ™= Benennung = Descripcion
1 07303200 TUBO FLESSIBILE FLEXIBLE PIPE TUYAU FLEXIBLE SCHLAUCH TUBO FLEXIBLE
) 07720300 EA%%?FFI%I\SASIBILE FLEXIBLE PIPE MK2 IA%ZJ?ERIZ)LI\?IBLE SCHLAUCH MK2 TUBO FLEXIBLE MK2
C170000893) (FROM C170000893) C170000893) (FROM C170000893) (FROM C170000893)
) 07721300 ;%%?FFR%E&SIBILE FLEXIBLE PIPE MK2 ;%Z?ER%I&XIBLE SCHLAUCH MK2 TUBO FLEXIBLE MK2
C170000893) (FROM C170000893) C170000893) (FROM C170000893) (FROM C170000893)
2 07303300 TUBO FLESSIBILE FLEXIBLE PIPE TUYAU FLEXIBLE SCHLAUCH TUBO FLEXIBLE
) 07720400 ;%%?FFR%E;[SIBILE FLEXIBLE PIPE MK2 ;%Z?ER%I&XIBLE SCHLAUCH MK2 TUBO FLEXIBLE MK2
C170000893) (FROM C170000893) C170000893) (FROM C170000893) (FROM C170000893)
5 07721400 ;%%?FF}%;[SIBILE FLEXIBLE PIPE MK2 I/[[IJ(Z/?ER%&XIBLE SCHLAUCH MK2 TUBO FLEXIBLE MK2
C170000893) (FROM C170000893) C170000893) (FROM C170000893) (FROM C170000893)
CILINDRO
LEVELLING CYLINDRE CIL. BRAZO
3 27069300 EEVSETIE)LAMENTO CYLINDER SECT TELESCOP. TELESKOPZYLINDER | 'or'nor
EXTENSION CYLINDRE CIL. BRAZO
3 270693A3 CILINDRO SFILO CYLINDER SECT.TELESCOP. TELESKOPZYLINDER | 1/ 'per )
CILINDRO CYLINDRE
BASKET LEVELLING ZYLINDER CILINDRO
3 270693H2 LIVELLAMENTO NIVELLEMENT .
CESTO CYLINDER PANIER KORBNIVELLIERUNG | NIVELACION CESTA
4 07303600 TUBO FLESSIBILE FLEXIBLE PIPE TUYAU FLEXIBLE SCHLAUCH TUBO FLEXIBLE
5 07304500 TUBO FLESSIBILE FLEXIBLE PIPE TUYAU FLEXIBLE SCHLAUCH TUBO FLEXIBLE
6 07266600 TUBO RIGIDO RIGID PIPE TUYAU RIGIDE ROHR TUBO RIGIDO
6 07877700 TUBO RIGIDO RIGID PIPE TUYAU RIGIDE ROHR TUBO RIGIDO
7 07304400 TUBO FLESSIBILE FLEXIBLE PIPE TUYAU FLEXIBLE SCHLAUCH TUBO FLEXIBLE
CILINDRO CYLINDRE SUR
8 27315100 LIVELLAMENTO gig%?g;gkﬁ%? LEVEL BASKET NIVELLIERZYLINDER E%E\LDSI;(%?E ESIX%
CESTO SU CESTO BASKET
CILINDRO CYLINDRE SUR ZYLINDER AUF
8 273151A3 LIVELLAMENTO EXIS“E\QE(P){NLEXE;ET LEVEL BASKET LEVEL WARENKORB ggg\g{é? g ESIX%
CESTO SU CESTO BASKET WARENKORB

Main color codes:

J1-JLG Cream, I J2 - JLG Orange, M C4 - Green



X20JA/2,X20JA/3,X20JP/1,X20JP/2,X20JP/3,X600AJ/1,X600AJ/2,X600AJ/3 - Tav. N° 05.11.00

B B \MPIANTO IDRAULICO LIVELLAMENTO HYDRAULIKANLAGE ZYLINDER ARM ==
EEZ LEVELING CYLINDERS HYDRAULIC SYSTEM INSTALACION HIDRAULICA CILINDROS BRAZOS
B B sysTEME HYDRAULIQUE CYLINDRES BRAS
POS | Codice i I Descrizione ElE Description I I Designation ™= Benennung = Descripcion
CILINDRO CYLINDRE
8 |2731512 LIVELLAMENTO | pid e asker | MIVELLEMENT KORBNIVELLIERUNG | NIVELACION CESTA
CESTO SU CESTO PANIER SUR PANIER

Main color codes: J1-JLG Cream, I J2 - JLG Orange, M C4 - Green






X20JA/2,X20JA/3,X20JP/1,X20JP/2,X20JP/3,X600AJ/1,X600AJ/2,X600AJ/3 - Tav. N° 05.12.00

HYDRAULIKANLAGE KORBSCHWENKUNG M=

B B \MPIANTO IDRAULICO ROTAZIONE CESTO
INSTALACION HIDRAULICA ROTACION CESTA E=

EfZ CAGE ROTATION HYDRAULIC SYSTEM
B B sySTEME HYDRAULIQUE ROTATION PANIER

Main color codes: J1-JLG Cream, M J2 - JLG Orange, M C4 - Green



X20JA/2,X20JA/3,X20JP/1,X20JP/2,X20JP/3,X600AJ/1,X600AJ/2,X600AJ/3 - Tav. N° 05.12.00

HYDRAULIKANLAGE KORBSCHWENKUNG M=
INSTALACION HIDRAULICA ROTACION CESTA E=

B B \MPIANTO IDRAULICO ROTAZIONE CESTO
EfZ CAGE ROTATION HYDRAULIC SYSTEM

B B sysTEME HYDRAULIQUE ROTATION PANIER

POS | Codice i I Descrizione ElE Description I I Designation ™= Benennung = Descripcion

1 07303800 TUBO FLESSIBILE FLEXIBLE PIPE TUYAU FLEXIBLE SCHLAUCH TUBO FLEXIBLE

) 07720800 EA%%?F%;%SIBILE FLEXIBLE PIPE MK2 ’EA%Z/?ERIZ)L&XIBLE SCHLAUCH MK2 TUBO FLEXIBLE MK2
C170000893) (FROM C170000893) C170000893) (FROM C170000893) (FROM C170000893)

) 07720900 ;%%?FFR%EE/ISIBILE FLEXIBLE PIPE MK2 ;%Z?ER%I&XIBLE SCHLAUCH MK2 TUBO FLEXIBLE MK2
C170000893) (FROM C170000893) C170000893) (FROM C170000893) (FROM C170000893)

) 07721800 E/[[IJ(%()(FF}{“&EE/ISIBILE FLEXIBLE PIPE MK2 I/[[IJ(Z/?ER%LI\%XIBLE SCHLAUCH MK2 TUBO FLEXIBLE MK2
C170000893) (FROM C170000893) C170000893) (FROM C170000893) (FROM C170000893)

) 07721900 ;}go(FFIfgf/ISIBILE FLEXIBLE PIPE MK2 EA%Z/?ERFOLI&XIBLE SCHLAUCH MK2 TUBO FLEXIBLE MK2
C170000893) (FROM C170000893) C170000893) (FROM C170000893) (FROM C170000893)

2 07266800 TUBO RIGIDO RIGID PIPE TUYAU RIGIDE ROHR TUBO RIGIDO

2 07877500 TUBO RIGIDO RIGID PIPE TUYAU RIGIDE ROHR TUBO RIGIDO

3 07304600 TUBO FLESSIBILE FLEXIBLE PIPE TUYAU FLEXIBLE SCHLAUCH TUBO FLEXIBLE

VALVE VALVULA
4 2648910001 VALVOLA IDRAULICA | HYDRAULIC VALVE | furen o 1oup HYDRAULIKVENTIL | fon'e
5 03149500 Eéfggﬁi% ;g,, Heoo | EXTENSION 3/8" H=20 | RACCORD ANSCHLUSS CONEXION

Main color codes:

J1-JLG Cream, I J2 - JLG Orange, I C4 - Green




X20JA/2,X20JA/3,X20JP/1,X20JP/2,X20JP/3,X600AJ/1,X600AJ/2,X600AJ/3 - Tav. N° 05.13.00

HYDRAULIKANLAGE DRUCKLUFT M=

B B MPIANTO IDRAULICO ARIA COMPRESSA
INSTALACION HIDRAULICA AIRE COMPRIMIDO =

E£E COMPRESSED AIR HYDRAULIC SYSTEM
B B sysTEME HYDRAULIQUE AIR COMPRIME

@
3‘

Pass
=

Main color codes: J1-JLG Cream, I J2 - JLG Orange, M C4 - Green



X20JA/2,X20JA/3,X20JP/1,X20JP/2,X20JP/3,X600AJ/1,X600AJ/2,X600AJ/3 - Tav. N° 05.13.00

HYDRAULIKANLAGE DRUCKLUFT ™=
INSTALACION HIDRAULICA AIRE COMPRIMIDO =

B B MPIANTO IDRAULICO ARIA COMPRESSA
E£E COMPRESSED AIR HYDRAULIC SYSTEM
B B sysTEME HYDRAULIQUE AIR COMPRIME

POS | Codice i I Descrizione ElE Description I I Designation ™= Benennung = Descripcion

1 04845100 SUPPORTO SUPPORT SUPPORT HALTERUNG SOPORTE

1 07611000 RACCORDO PIPE FITTING TUYAU ANSCHLUSS MANGUITO

1 07611100 RACCORDO HOSE FITTING TUYAU ANSCHLUSS CONEXION

2 05509900 INNESTO RAPIDO QUICK COUPLING RACCORD RAPIDE SCHNELLKUPPLUNG | CONEXION RAPIDA

3 07303900 TUBO FLESSIBILE FLEXIBLE PIPE TUYAU FLEXIBLE SCHLAUCH TUBO FLEXIBLE

3 07721000 ;%%?FFA“CI;:&SIBILE FLEXIBLE PIPE MK2 IA%Z/?ER%&XIBLE SCHLAUCH MK2 TUBO FLEXIBLE MK2
C170000893) (FROM C170000893) C170000893) (FROM C170000893) (FROM C170000893)

3 07722000 1{4{;(132(21%(1;:54513&13 FLEXIBLE PIPE MK2 E/IIQ;/?ER%&XIBLE SCHLAUCH MK2 TUBO FLEXIBLE MK2
C170000893) (FROM C170000893) C170000893) (FROM C170000893) (FROM C170000893)

4 07266900 TUBO RIGIDO RIGID PIPE TUYAU RIGIDE ROHR TUBO RIGIDO

4 07877600 TUBO RIGIDO RIGID PIPE TUYAU RIGIDE ROHR TUBO RIGIDO

5 07304700 TUBO FLESSIBILE FLEXIBLE PIPE TUYAU FLEXIBLE SCHLAUCH TUBO FLEXIBLE

6 05580200 RUBINETTO FAUCET ROBINET WASSERHAHN GRIFO

; 07915400 ;%%?Fpégfflmm FLEXIBLE PIPE MK2 E/I[IZ‘A(‘ER%L&XIBLE SCHLAUCH MK2 TUBO FLEXIBLE MK2
C170000893) (FROM C170000893) C170000893) (FROM C170000893) (FROM C170000893)

; 07915500 ;%%?FFI{L(?&SIBILE FLEXIBLE PIPE MK2 E/I[IJ(Z‘A(‘ERIZ)L&XIBLE SCHLAUCH MK2 TUBO FLEXIBLE MK2
C170000893) (FROM C170000893) C170000893) (FROM C170000893) (FROM C170000893)

8 07877300 TUBO RIGIDO RIGID PIPE TUYAU RIGIDE ROHR TUBO RIGIDO

8 07877400 TUBO RIGIDO RIGID PIPE TUYAU RIGIDE ROHR TUBO RIGIDO

9 07915600 ;%%?Fpégfflmm FLEXIBLE PIPE MK2 E/I[IZ‘A(‘ER%L&XIBLE SCHLAUCH MK2 TUBO FLEXIBLE MK2
C170000893) (FROM C170000893) C170000893) (FROM C170000893) (FROM C170000893)

Main color codes:

J1-JLG Cream, I J2 - JLG Orange, I C4 - Green




X20JA/2,X20JA/3,X20JP/1,X20JP/2,X20JP/3,X600AJ/1,X600AJ/2,X600AJ/3 - Tav. N° 05.14.00

ZYLINDER ™=

B ¥ ciunor
CILINDROS E=

EEE cYLINDERS
B B cyunDRES

272262H2|

272260H2) C - 573151H2

Main color codes: J1-JLG Cream, M J2 - JLG Orange, M C4 - Green



X20JA/2,X20JA/3,X20JP/1,X20JP/2,X20JP/3,X600AJ/1,X600AJ/2,X600AJ/3 - Tav. N° 05.14.00

B B ciunpri ZYLINDER ™=
EEE cYLINDERS CILINDROS E=
B B cyunDRES
POS | Codice i I Descrizione ElE Description I I Designation ™= Benennung = Descripcion
1 2722610001 KIT GUARNIZIONI GASKET KIT KIT JOINTS DICHTUNGSSATZ KIT GUARNICIONES
2 2722610002 STELO ROD TIGE SCHAFT VASTAGO
3 2705540002 BLOCCHETTO BLOCK BLOC BLOCK BLOQUE
4 2627880005 BOCCOLA BUSH DOUILLE BUCHSE CASQUILLO
VALVE VALVULA
5 1541150011 VALVOLA IDRAULICA | HYDRAULIC VALVE | fUre o QUE HYDRAULIKVENTIL | [ e o
6 2722590001 KIT GUARNIZIONI GASKET KIT KIT JOINTS DICHTUNGSSATZ KIT GUARNICIONES
7 2644250003 BOCCOLA BUSH DOUILLE BUCHSE CASQUILLO
8 2722590002 STELO ROD TIGE SCHAFT VASTAGO
VALVE VALVULA
10 08402000 VALVOLA IDRAULICA | HYDRAULIC VALVE | [UCn AULIQUE HYDRAULIKVENTIL | S e oy
VALVE VALVULA
10 26119300 VALVOLA IDRAULICA | HYDRAULIC VALVE | f{ure i ioup HYDRAULIKVENTIL | o e o)
11 0552550001 ELETTROVALVOLA SOLENOID VALVE ELECTROVANNE MAGNETVENTIL ELECTROVALVULA
12 0552550003 BOBINA COIL BOBINE SPULE BOBINA
12 0840200001 BOBINA COIL BOBINE SPULE BOBINA
13 05576200 PROTEZIONE PROTECTION PROTECTION SCHUTZ PROTECCION
14 2722600001 KIT GUARNIZIONI GASKET KIT KIT JOINTS DICHTUNGSSATZ KIT GUARNICIONES
15 2722600002 STELO ROD TIGE SCHAFT VASTAGO
SENSORE LINEARE SENSOR LINEAR
15 2722600003 CON LETTURA 355MM | WITH RANGE 35svn | CAPTEUR SENSOR SENSOR
17 2722620001 KIT GUARNIZIONI GASKET KIT KIT JOINTS DICHTUNGSSATZ KIT GUARNICIONES
18 2722620002 STELO ROD TIGE SCHAFT VASTAGO
BLOCCO VALVOLA CYLINDER VALVE E@EII{IEIIDREEA SCHLIESSZYLINDER 85%?(?;{1‘5%%&%%RSA
19 2706900003 RIGENERATRICE EXTENSION RECENERATIVE VALVE EXTENSION VALVULA
CILINDRO SFILO REGENERATIVE EXTENSION VALVE REGENERATIVE REGENERATIVA
KIT GUARNIZIONI SEAL KIT CYLINDER KIT JUNTAS
20 2706950001 CILINDRO JIB P KIT DE JOINTS DICHTUNGSSATZ CILINDRO B
TIGE DE CYLINDRE KORBARM VASTAGO CILINDRO
21 2706950002 STELO CILINDRO JIB | ROD CYLINDER JIB 1B 7V1 INDERSCHAET 1B
22 2627890006 BOCCOLA BUSH DOUILLE BUCHSE CASQUILLO
23 2627910006 BOCCOLA BUSH DOUILLE BUCHSE CASQUILLO

Main color codes:

J1-JLG Cream, I J2 - JLG Orange, M C4 - Green




X20JA/2,X20JA/3,X20JP/1,X20JP/2,X20JP/3,X600AJ/1,X600AJ/2,X600AJ/3 - Tav. N° 05.14.00

ZYLINDER ™=
CILINDROS E=

B B ciunpri
EEE cYLINDERS
B B cyunDRES

POS | Codice i I Descrizione ElE Description I I Designation ™= Benennung = Descripcion
gaggﬁgN 1ZIONT CYLINDER GASKET | KIT DE JOINTS DICHTSATZ KIT DE JUNTAS
24 2706930001 LIVELLAMENTO SU | ®IT CYLINDRE ZYLINDER CILINDRO
RINVIO NIVELLEMENT AUSNIVELLIERUNG | NIVELACION
STELO CILINDRO
25 2706930002 LIVELLAMENTO SU | ROD CYLINDER TIGE CYLINDRE ZYLINDERSCHAFT VASTAGO CILINDRO
RINVIO
26 2588290008 VITE SCREW VIS SCHRAUBE TORNILLO
KIT GUARNIZIONI
KIT DE JOINTS
27 2706940001 CILINDRO CYLINDER GASKET | v1 INDRE DICHTSATZ KIT JUNTAS
LIVELLAMENTO SU | KIT NIVELLEMENT
CESTO
STELO CILINDRO BASKET LEVELING
28 2706940002 LIVELLAMENTO SU | CYLINDER ROD ON CYLINDRE TIGE ZYLINDERSCHAFT VASTAGO CILINDRO
CESTO BASKET
VALVE VALVULA
29 2731510003 VALVOLA IDRAULICA | HYDRAULIC VALVE | flu e 1qUE HYDRAULIKVENTIL | o oy

Main color codes:

J1-JLG Cream, I J2 - JLG Orange, M C4 - Green
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Main color codes: J1-JLG Cream, I J2 - JLG Orange, M C4 - Green
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B B cOMPONENTI IMPIANTO ELETTRICO
EEZ ELECTRICAL SYSTEM COMPONENTS
B B cOMPOSANTS INSTALLATION ELECTRIQUE

KOMPONENTEN ELEKTROANLAGE =

COMPONENTES INSTALACION ELECTRICA E=

POS | Codice i I Descrizione ElE Description I I Designation ™= Benennung = Descripcion
PROLUNGA PER CABLE EXTENSION N CABLE DE
! 17727200 LAMPEGGIANTE FOR BEACON RALLONGE VERLANGERUNG EXTENSION
CAVO
STABILIZZATORE STABILIZER CABLE | CONNECTEUR AVEC | KABELSTECKER MIT | CABLE CONECTOR
2 1730720085 COMPLETO DI WITH CONNECTOR STABILISATEURET | STABILISATOR UND | CON ESTABILIZADOR
CONNETTORE E AND MICRO MICRO MICRO Y MICRO
MICRO
CAVO
(S%ﬁ;E]IEZTZOAg? RE %?E%gﬁg;&%f CONNECTEUR AVEC | KABELSTECKER MIT | CABLE CONECTOR
STABILISATEURET | STABILISATOR UND | CON ESTABILIZADOR
2 1764250005 CONNETTORE E AND MICRO FOR LED
MICRO PERLUCEA | MK2 (FROM MICRO LED MK2 MICRO LED MK2 Y MICRO LED MK2
LED MK2 (DA C170000893) (FROM C170000893) (FROM C170000893) (FROM C170000893)
C170000893)
PROTEZIONE
CONNETTORI PROTECTION LOAD E%ONEEE%TTISSRS BOITE
CELL CONNECTOR ABDECKUNG MK2 PROTECCION MK2
3 075163H3 SCATOLA CELLA MK2 (FROM CELLULE DE CHARGE | (1o on ' C170000893) (FROM C170000893)
DICARICO MK2 (DA | (*170000893) MK2 (FROM
C170000893) C170000893)
PROTEZIONE
CONNETTORI PROTECTION LOAD | PROTECTION
3 075914B8 SCATOLA CELLA CELL CONNECTOR CONNECTEURS BOITE | ABDECKUNG PROTECCION
DICARICO AFTER MARKET CELLULE DE CHARGE
AFTERMARKET
GUARNIZIONE
SCATOLA CELLADI | SBAL BOX
4 07141800 ALUMINUM LOAD JOINT DICHTUNG SELLO
CARICO IN CELL
ALLUMINIO
. 07141700 ngfi%}lﬂg ASR(ijégOHI(IA igﬁﬁ&%ﬁL OAD COUVERCLEDELA | SCHACHTELDECKEL | TAPA CAJA DE
ALLUMINIO CELL BOITE ALUMINIUM | ALUMINIUM ALUMINIO

Main color codes:

J1-JLG Cream, I J2 - JLG Orange, M C4 - Green



X20JA/2,X20JA/3,X20JP/1,X20JP/2,X20JP/3,X600AJ/1,X600AJ/2,X600AJ/3 - Tav. N° 06.01.00

KOMPONENTEN ELEKTROANLAGE =
COMPONENTES INSTALACION ELECTRICA E=

B B cOMPONENTI IMPIANTO ELETTRICO
EEZ ELECTRICAL SYSTEM COMPONENTS

B B cOMPOSANTS INSTALLATION ELECTRIQUE

POS | Codice i I Descrizione ElE Description I I Designation ™= Benennung = Descripcion
SPIA
STABILIZZATORE LED
6 1757250023 COMPLETA DI LED LIGHT TEMOIN LED KONTROLLLAMPE INDICADOR LED
CONNETTORE
ggcggggﬁggmlq MICROSWITCH 2 NC
7 1591270003 TESTINA ROTELLA CONTACTS HEAD MICROINTERRUPTEU | \ 1R OSCHALTER MICROINTERRUPTOR
STEEL WHEEL LONG | R
ACCIAIO CAVO CABLE 2M
LUNGO 2 METRI
CATARIFRANGENTE | REFLECTOR 100X100 .
8 1679890001 100X100 MM MM CATADIOPTRE REFLEKTOR CATADIOPTRICO
SCATOLA ALLUMINIO | /0o FOR
PER SCHEDA CELLA
LOAD CELL BOARD
DI CARICO MV/V 2
MV/V 2 CONNECTORS
CONNETTORI COMPLETE WITH
9 1764250002 COMPLETA DI BOITE GEHAUSE CAJA
IMPIANTO SYSTEM,
’ CONNECTORS AND
CONNETTORIE COVER (UNTIL SN
COPERCHIO (FINO A | ~1-000800)
SC C170000893)
SCATOLA ALLUMINIO | v s/ s
PER SCHEDA CELLA
DI CARICO IMPIANTI | SLEET LOAD CELL
9 17644500 SYSTEMS WITH DUAL | BOITE ELECTRIQUE | ELEKTROGEHAUSE | CAJA ELECTRICA
CON DOPPIO
SENSOR CONNECTOR
CONNETTORE PER POR CELL
SENSORE. CELLA
(S:CA%E% ﬁ-%\ﬁkA P! | LOAD CELL BOARD 4- SCHALTKASTEN
20MA BOX WITH BOITE CELLULE DE - CAJA CELULA DE
9 1779600003 COMPLETA DI LASTUBERWACHUNG
INTERNAL WIRING CHARGE CARGA
CABLAGGIO INTERNO | pop v (NG TTC) SZELLE
PER MK2 (NO TTC)
10 1585570005 g?f\?A ELETTRICA %(F\?TRICAL SOCKET | pRISE ELECTRIQUE STECKDOSE ENCHUFE ELECTRICO

Main color codes:

J1-JLG Cream, I J2 - JLG Orange, I C4 - Green




X20JA/2,X20JA/3,X20JP/1,X20JP/2,X20JP/3,X600AJ/1,X600AJ/2,X600AJ/3 - Tav. N° 06.01.00

KOMPONENTEN ELEKTROANLAGE =
COMPONENTES INSTALACION ELECTRICA E=

B B cOMPONENTI IMPIANTO ELETTRICO
EEZ ELECTRICAL SYSTEM COMPONENTS

B B cOMPOSANTS INSTALLATION ELECTRIQUE

POS | Codice i I Descrizione ElE Description I I Designation ™= Benennung = Descripcion
PRESA ELETTRICA ELECTRICAL SOCKET | PRISE ELECTRIQUE ENCHUFE ELECTRICO
10 1591700002 110V 110V 110V STECKDOSE 110V 110V
11 07173300 EIFiASTRA VERSIONE PLATE CE VERSION PLATINE PLATTE PLACA
11 07173800 Z@SSITRA VERSIONE PLATE ANSI VERSION | PLATINE PLATTE PLACA
1 076710H3 Eé};ﬁ%ﬁ E;SZA(SEO PROTECTION MK?2 PROTECTION MK?2 SCHUTZ MK2 (FROM | PROTECCION MK2
C170000893) (FROM C170000893) (FROM C170000893) C170000893) (FROM C170000893)
1 076860H3 IS“SXIT%E? F;f;?gﬁo PLATE MK2 (FROM PLAQUE MK2 (FROM | PLATTE MK2 (FROM | PLACA MK2 (FROM
C170000893) C170000893) C170000893) C170000893) C170000893)
12 1764250007 RELE' RELE' RELAIS RELAIS RELE
SCHEDA CELLA DI ELECTRONIC BOARD | CARTE .
12 17770300 CARICO 4-20MA LOAD SENSOR 4-20MA | ELECTRONIQUE EE/EI%\?EO(II\I/}}S(%?E Z\ﬁﬁ%A ELECTRONICA
RESINATA (MK2) (MK2) (MK?2)
EEE‘TE]T?ONIC A ELECTRONIC BOARD
LOAD SENSOR CARTE ELEKTRONISCHE .
12 27480300 SENSORE DI CARICO (PERFORMANCE- ELECTRONIQUE PLATINE PLACA ELECTRONICA
(PERFORMANCE- PLUS-AUSTRALIA)
PLUS-AUSTRALIA)
13 27031700 LIEEEAli%TTORE A FOOT SWITCH INTERRUPTEUR FURSCHALTER INTERRUPTOR
SENSORE CELLA DI SENSOR LOAD CELL | CAPTEUR CELLULE KORBLASTSENSOR SENSOR CELULA DE
CARICO COMPLETA COMPLETE WIRED DE CHARGE KOMPLETT MIT CARGA COMPLETA
DI CAVO E CABLE AND COMPLETE DE CABLE KABEL UND DE CABLE Y
CONNETTORE ET CONNECTEUR " CONECTOR
CONNECTOR FOR A VERBINDER FUR
14 1730720095 CABLATO PERFORMANCE AND | AVEC CABLAGE PERFORMANCE UND | CABLEADO
PERFORMANCE E ) PERFORMANCE ET ) PERFORMANCE Y
. PLUS(Until . PLUS(Until .
PLUS(Until snC170000893 (with PLUS(Until snC170000893 (with PLUS(Until
snC170000893 (with snC170000893 (with snC170000893 (with
connector)) connector))
connector)) connector)) connector))

Main color codes:

J1-JLG Cream, I J2 - JLG Orange, M C4 - Green
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KOMPONENTEN ELEKTROANLAGE =
COMPONENTES INSTALACION ELECTRICA E=

B B cOMPONENTI IMPIANTO ELETTRICO
EEZ ELECTRICAL SYSTEM COMPONENTS

B B cOMPOSANTS INSTALLATION ELECTRIQUE

POS | Codice i I Descrizione ElE Description I I Designation ™= Benennung = Descripcion
SENSORE CELLADI | g5Nop [0AD CELL
14 17669800 COMPLETO DI CAVO 4-20MA WITH CABLE | CELLULE DE CHARGE MESSDOSE (MK2) CELULA DE CARGA
E CONNETTORI M12 AND CONNECTORS (MK2) (MK2)
(MK2) M12 (MK2 VERSION)
SENSORE CELLA DI SENSOR LOAD CELL
CARICO 4-20MA 4-20MA WITH CABLE CELLULE DE CHARGE | MESSDOSE (MK?2) CELULA DE CARGA
COMPLETO DI CAVO AND CONNECTORS . . .
14 17669800 E CONNETTORI M12 M12 (MK2 VERSION) (MK2)(Starting from (Starting from MK2 sn (MK2)(Starting from
(MK2)(Starting from (Starting from MK2 sn MK2 sn C170000893 ) C170000893 ) MK2 sn C170000893 )
MK?2 sn C170000893 ) C170000893)
CELLA DI . LOAD CELL(Until CELLULE DE, MESSDOSE(Until CELULA DE.
14 25611500 CARICO(Until snC170000893 (without | CHARGE(Unil snC170000893 (without | CARGA(Un
snC170000893 (without snC170000893 (without snC170000893 (without
connector)) connector))
connector)) connector)) connector))
MICROINTERRUTTOR | \1cposwirci 2 NG
15 1591270011 TESTINA A PULSANTE CONTACTS BUTTON MICROINTERRUPTEU MIKROSCHALTER MICROINTERRUPTOR
HEAD LONG CABLE R
CAVO LUNGO 2 M
METRI
LUCE LUMIERE ABSTUTZUNGSBELEU
16 1556350001 STABILIZZATORE STABILIZER LIGHT STABILISATEUR CHTUNG LUZ ESTABILIZADOR
. INDICADOR
17 1556350034 SPIA PILOT LIGHT TEMOIN KONTROLLLEUCHTE LUMINOSO
18 1556350035 LAMPADINA LAMP AMPOULE GLUHBIRNE BOMBILLA
19 1556350036 CORPO BODY CORPS GEHAUSE CUERPO
COVER PRESE USA AL '%8\};]::4%}[5]?1“8 OCKETS
20 27073800 CESTO, RECEPTACLE ’ PRETECTION SCHUTZ PROTECCION
BOX PART N°:1671207 RECEPTACLE BOX
) PART N°:1671207
PLUG PRESE USA AL EZSSI?]S;(ETS TO
21 27073900 CESTO, RECEPTACLE ’ PRISE STECKDOSE ENCHUFE
RECEPTACLE PART
PART N°:4460346 N°-4460346

Main color codes:

J1-JLG Cream, I J2 - JLG Orange, M C4 - Green
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B B cOMPONENTI IMPIANTO ELETTRICO
EEZ ELECTRICAL SYSTEM COMPONENTS
B B cOMPOSANTS INSTALLATION ELECTRIQUE

KOMPONENTEN ELEKTROANLAGE =
COMPONENTES INSTALACION ELECTRICA E=

POS | Codice i I Descrizione ElE Description I I Designation ™= Benennung = Descripcion
BOX PRESE USA AL EZSI?]S"F FHEORIO SCHACHTEL

22 27073700 CESTO, RECEPTACLE | pr 2 o ooy o | BOX PRISES STECKDOSEN CAJA ENCHUFES
PART N°:0861731 N°-0861731

Main color codes:

J1-JLG Cream, I J2 - JLG Orange, I C4 - Green




X20JA/2,X20JA/3,X20JP/1,X20JP/2,X20JP/3,X600AJ/1,X600AJ/2,X600AJ/3 - Tav. N° 06.02.00

B B cOMPONENTI IMPIANTO ELETTRICO
EEZ ELECTRICAL SYSTEM COMPONENTS
B B cOMPOSANTS INSTALLATION ELECTRIQUE

KOMPONENTEN ELEKTROANLAGE =
COMPONENTES INSTALACION ELECTRICA E=

BR4

BV29

Main color codes:

J1-JLG Cream, )2 - JLG Orange, M C4 - Green
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KOMPONENTEN ELEKTROANLAGE =
COMPONENTES INSTALACION ELECTRICA E=

B B cOMPONENTI IMPIANTO ELETTRICO
EEZ ELECTRICAL SYSTEM COMPONENTS

B B cOMPOSANTS INSTALLATION ELECTRIQUE

POS | Codice i I Descrizione ElE Description I I Designation ™= Benennung = Descripcion
PIASTRA REGLAGE DE LA FUSSPLATTENVERST

1 07396000 ADATTAMENTO PLATE ADAPTER PLAQUE ELLUNG AJUSTE DE LA PLACA
gﬁ‘g O SPIRALATO CABLE FOR CABLE DE SERVICE / | KABEL FUR SERVICE / | CABLE PARA

2 07264200 SERVICE/TELECOMA | SERVICE/REMOTE TELECOMMANDE A | FERNBEDIENUNG AM | SERVICIO / CONTROL
NDO A TERRA CONTROL GROUND | TERRE BODEN REMOTO A TIERRA
CAVO COMPLETE REMOTE | CABLE CABLE

2 17264200 ggﬁg&l\%éﬁgg CONTROL CABLE FOR | TELECOMMANDE g%il\fgﬁﬁgﬁl GSKA | TELECOMANDO
OPTIONAL OPTIONAL COMPLET COMPLETO
IS&EEE?TORE PORTA | CONNECTOR MALE

2 2646170037 PINS FOR REMOTE CONNECTEUR VERBINGER CONECTOR
COLLEGAMENTO CONTROL
TELECOMANDO
SCHEDA MODEM CON | MODEM CARD WITH
NUOVO PROCESSORE | NEW CPU (MOUNTING | (ppr vom e MODEM TARJETA

3 27301800 (SUPPORTO A SPARE PARTS UN NOUVEAU MODEMKARTE MIT | S 0'00 o
RICAMBIO 07396000) | 07396000) FOR PROCESSEUR NEUEN PROZESSOR | oo ceennon
PER MACCHINE AUSTRALIAN AND
AUSTRALIA EPLUS | PLUS MACHINES
ANTIVIBRANTE
SCATOLA GENERALE | ANTI-VIBRATING INSERT EN VIBRATIONSDAMPEFE

4 1730720018 SUPPORTO SCHEDA | ELEMENT CAOUTCHOUC R ANTIVIBRACION
MASTER CIAM
cowerrors | COUTETE

5 17306800 COMPLETO PER REMOTE CONTROL CONNECTEUR VERBINDER CONECTOR
TELECOMANDO A COMPLET
TERRA E SERVICE ON THE GROUND AND

SERVICE

6 17162400 KIT RAMHINO RAMHINO KIT KIT RAMHINO KIT RAMHINO KIT RAMHINO
CAVO RAMHINO CAVO RAMHINO R

6 17162500 SCHALTBAU SCHALTBAU CABLE KABEL CABLE

Main color codes:

J1-JLG Cream, I J2 - JLG Orange, M C4 - Green




X20JA/2,X20JA/3,X20JP/1,X20JP/2,X20JP/3,X600AJ/1,X600AJ/2,X600AJ/3 - Tav. N° 06.02.00

KOMPONENTEN ELEKTROANLAGE =
COMPONENTES INSTALACION ELECTRICA E=

B B cOMPONENTI IMPIANTO ELETTRICO
EEZ ELECTRICAL SYSTEM COMPONENTS
B B cOMPOSANTS INSTALLATION ELECTRIQUE

POS | Codice i I Descrizione ElE Description I I Designation ™= Benennung = Descripcion
KIT BANCO
PROGRAMMAZIONE | PROGRAMMATION KIT PROGRAMMATIONSA
6 17506700 SCHEDE KIT PROGRAMMATION T KIT PROGRAMACION
PIATTAFORME
EEE%DI?ONIC A ELECTRONIC BOARD
6 27179900 NUOVO PROCESSORE | NEW CPU (FOR FICHE ELEKTRONISCHE TARJETA
AUSTRALIAN AND ELECTRONIQUE PLATINE ELECTRONICA
(PER MACCHINE PLUS MACHINES)
AUSTRALIA E PLUS)
SCHEDA ELETTRICA | ELECTRIC BOARD , ELEKTRISCHE ,
6 27180000 NUOVO PROCESSORE | NEW CHIP LITHIUM | FICHE ELECTRIQUE | ;' xrine TARJETA ELECTRICA
VERSIONE LITIO VERSION
7 073181Y1 STAFFA BRACKET ETRIER HALTEBUGEL ESTRIBO
8 27396100 ANTENNA AERIAL ANTENNE ANTENNE ANTENA
SCATOLA ELETTRICA | g\ormcrm
SWITCHING (A ELECTRICAL BOX e N .
9 17348200 PARTIRE DA BOITE ELECTRIQUE | ELEKTROGEHAUSE | CAJA ELECTRICA
(FROM C170000340
170000340 PER FOR ANSI MACHINES)
MACCHINE ANSI)
ALIMENTATORE SWITCHING POWER
SWITCHING (DA SUPPLY (FROM
10 27249800 170000340 PER 170000340 FOR ANS] | TRANSFORMATEUR | TRANSFORMATOR TRANSFORMADOR
MACCHINE ANSI) MACHINES)
LAMIERA SUPPORTO | o\ ermcon oAby
SCHEDAE AND SWITCHING
11 07243300 SWITCHING (DA SUPPORT HALTERUNG SOPORTE
(FROM C170000340
170000340 PER FOR ANSI MACHINES)
MACCHINE ANSI)
SCHEDA . ELEKTRONISCHE .
12 17722600 PLETTRONICA ELECTRONIC BOARD | FICHE ELECTRIQUE | " im0 PLACA ELECTRONICA
AVVISATORE
13 06639100 ACUSTICO ACOUSTIC ALARM BUZZER SUMMER ZUMBADOR

Main color codes:

J1-JLG Cream, I J2 - JLG Orange, M C4 - Green




X20JA/2,X20JA/3,X20JP/1,X20JP/2,X20JP/3,X600AJ/1,X600AJ/2,X600AJ/3 - Tav. N° 06.02.00

KOMPONENTEN ELEKTROANLAGE =
COMPONENTES INSTALACION ELECTRICA E=

B B cOMPONENTI IMPIANTO ELETTRICO
EEZ ELECTRICAL SYSTEM COMPONENTS

B B cOMPOSANTS INSTALLATION ELECTRIQUE

POS | Codice i I Descrizione ElE Description I I Designation ™= Benennung = Descripcion
MICROINTERRUTTOR
E 2 CONTATTI NC 2 NC CONTACTS
TESTINA BRACCIO MICROSWITCH HEAD
14 1590900003 DISASSATO E OFFSET ARM AND EAICROINTERRUPTEU MIKROSCHALTER MICROINTERRUPTOR
ROTELLA IN WHEEL PLASTIC
PLASTICA CAVO LONG CABLE 2M
LUNGO 2 METRI
SENSORE DI CAPTEUR DE i SENSOR DE.
15 1651290010 PROSSIMITA PROXIMITY SENSOR | po 0o NAHERUNGSSENSOR | po oo
16 1556350013 SPINA FISSA 230V 90° | PLUG 230V 90 ° CHEVILLE STIFT CLAVIJA
16 1556350064 SPINA FISSA 110V 90° | PLUG PRISE STECKER ENCHUFE
16 1757250001 i‘g;NA VOLANTE 230V | £REE PLUG 230V 16A | FICHE STECKER ENCHUFE
16 1757250002 giNA VOLANTE 110V | bREE PLUG 110V 32A | CHEVILLE STIF CLAVIJA
16 1757250003 i‘g;NA VOLANTE 110V | LpEE PLUG 110V 16A | CHEVILLE STIF CLAVIJA
16 27074000 USA A TERRA, CONN ‘ CONNECTEUR VERBINDER CONECTOR
PLUG PART N°:4460138 | -UG PARTN®:
' 4460138
CELLULE PHOTO- )
17 1591270001 FOTOCELLULA PHOTOCELL £LECTRIQUE PHOTOZELLE FOTOCELULA
18 159127000101 | CAVO ELETTRICO ELECTRIC CABLE CABLE ELECTRIQUE | ELEKTROKABEL CABLE ELECTRICO
COPERCHIO SCATOLA
STOP A TERRA .
19 175726002401 | ieerr [ Ioeiaxogp. | BOX COVER COUVERCLE BOITE | KASTENABDECKUNG | TAPA DE CAJA
X770AJ
COPERCHIO SCATOLA
19 175727000201 | STOP A TERRA BOX COVER COUVERCLE BOITE | KASTENABDECKUNG | TAPA DE CAJA
LITHIUM 83V

Main color codes:

J1-JLG Cream, I J2 - JLG Orange, M C4 - Green




X20JA/2,X20JA/3,X20JP/1,X20JP/2,X20JP/3,X600AJ/1,X600AJ/2,X600AJ/3 - Tav. N° 06.02.00

B B cCOMPONENTI IMPIANTO ELETTRICO KOMPONENTEN ELEKTROANLAGE ™=
EEE ELECTRICAL SYSTEM COMPONENTS COMPONENTES INSTALACION ELECTRICA E=
B B cOMPOSANTS INSTALLATION ELECTRIQUE
POS | Codice i I Descrizione ElE Description I I Designation ™= Benennung = Descripcion
SCATOLA STOP A
TERRA BOX GROUND STOP
BENZINA/DIESEL PETROL / DIESEL
20 1730720011 COMPLETA DI COMPLETE WIRING CONNECTEUR VERBINDER CONECTOR
CABLAGGIOE AND CONNECTOR
CONNETTORE
SCATOLA VUOTA
20 173072001101 STOP A TERRA Eé)?RgIE(/)gll\IE[;EE OP BOITE GEHAUSE CAJA
BENZINA/DIESEL
SCATOLA STOP A BOX GROUND STOP
TERRA LITHIUM LITHIUM COMPLETE <
20 1730720093 COMPLETA DI BOITE GEHAUSE CAJA
WIRING AND
CABLAGGIO E CONNECTOR
CONNETTORE
SCATOLA STOP A
TERRA DIESEL .
L1.2614-X26JP-X770AJ BOITE AVEC KASTEN MIT
20 1757260024 COMPLETA DI BOX WITH WIRING CABLAGE VERKABELUNG CAJA CON CABLEADO
CABLAGGIO E
CONNETTORE
SCATOLA STOP A
20 175726002402 TERRA MK2 E LL2614 | >10F BOXMK2AND | posrp orop KASTEN STOP CAJA STOP
112614 EMPTY
VUOTA
SCATOLA STOP A
TERRA LITHIUM 83V .
20 1757270002 COMPLETA DI BOX WITH WIRING EXELEA‘A&‘EEC 5%8{;]2\];]1;][}5NG CAJA CON CABLEADO
CABLAGGIO E
CONNETTORE
KIT ELETTRICO SPIA | L' oo 1 1oy
ROSSA BLINKING KIT FOR
20 18096200 LAMPEGGIANTE PER | , ern s 17 KIT ELECTRIQUE ELEKTRISCHES KIT KIT ELECTRICO
MACCHINE MACHINES
AUSTRALIA
21 1628400005 PULSANTE BUTTON BOUTON DRUCKKNOPF BOTON

Main color codes: J1-JLG Cream, I J2 - JLG Orange, M C4 - Green
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KOMPONENTEN ELEKTROANLAGE =
COMPONENTES INSTALACION ELECTRICA E=

B B cOMPONENTI IMPIANTO ELETTRICO
EEZ ELECTRICAL SYSTEM COMPONENTS

B B cOMPOSANTS INSTALLATION ELECTRIQUE

POS | Codice i I Descrizione ElE Description I I Designation ™= Benennung = Descripcion
SPIA VERDE PARTE BIG GREEN LIGHT

22 1730720005 AEREA GRANDE AERIAL PART VOYANT KONTROLLLEUCHTE | INDICADOR

23 1591270004 PULSANTE BUTTON BOUTON DRUCKKNOPF BOTON
SELETTORE A LEVA 3 | 3 POSITION LEVER . ]

24 1556350068 POSIZIONI SWITCH SELECTEUR WAHLSCHALTER SELECTOR

25 1651290015 CHIAVE KEY CLE SCHLUSSEL LLAVE

26 1692150001 BLOCCHETTO BLOCK BLOC BLOCK BLOQUE

Main color codes:

J1-JLG Cream, I J2 - JLG Orange, M C4 - Green




X20JA/2,X20JA/3,X20JP/1,X20JP/2,X20JP/3,X600AJ/1,X600AJ/2,X600AJ/3 - Tav. N° 06.02.01

ELEKTRISCHE ANLAGE ™=

B B \mPIANTO ELETTRICO
INSTALACION ELECTRICA E=

EEE ELECTRICAL SYSTEM
B B INSTALLATION ELECTRIQUE

X33

POS. 25

4 ) III
. = z;'bl. =B ':::_h. >
) N - 1
i - ) . 4
. \
B e 7 ; /

Main color codes: J1-JLG Cream, I J2 - JLG Orange, M C4 - Green
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B B \mPIANTO ELETTRICO
EEE ELECTRICAL SYSTEM
B B INSTALLATION ELECTRIQUE

ELEKTRISCHE ANLAGE ™=
INSTALACION ELECTRICA E=

POS | Codice i I Descrizione ElE Description I I Designation ™= Benennung = Descripcion
SCATOLA GENERALE | MAIN BOX
IMPIANTO ELETTRICO | ELECTRICAL WIRING
1 1730720009 COMPLETA DI COMPLETE BOITE GEHAUSE CAJA
CABLAGGIO,CONNET | WITHCONNECTORS
TORI E COPERCHIO AND COVER
SCATOLA GENERALE | MAIN BOX
IMPIANTO ELETTRICO | ELECTRICAL WIRING
COMPLETA DI COMPLETE R N
L 1764250003 CABLAGGIO,CONNET | WITHCONNECTORs | DOITE GEHAUSE CAJA
TORI E COPERCHIO AND COVER MK2
MK2 (DA C170000893) | (FROM C170000893)
CONNETTORE PONTE | CONNECTOR BRIDGE
2 1730720012 VERSIONE BENZINA | VERSION PETROL CONNECTEUR VERBINDER CONECTOR
CONNETTORE PONTE | CONNECTOR BRIDGE
2 1730720013 VERSIONE DIESEL VERSION DIESEL CONNECTEUR VERBINDER CONECTOR
14RPM (LL2010) 14RPM (LL2010)
TERMINALE
. 1730720073 MASCHIO D.05.1 My | TERMINAL MALED.O | BORNE MALED.00,5 | TERMINAL MALED.0 | TERMINAL MACHO
(X34) ’ 0.5 TO 1 MM (X34) A1 MM (X34) 0,5 BIS 1 MM (X34) D.0 0,5 A 1 MM (X34)
. 1730720074 fﬁ{sl\éﬁéf L5os TERMINAL MALE D.1 | BORNE MALE D.10,5 | TERMINAL MALED.1 | TERMINAL MACHO
MM (K34 0.5TO2,5MM (X34) | A2,5MM (X34) 0,5BIS2,5MM (X34) | D.10,5A2,5MM (X34)
TERMINALE
) 1730720075 FEMMINA D 0.5.1 My | TERMINAL FEMALE D | BORNE FEMELLE D TERMINAL FEMALE D | TERMINAL HEMBRA
(X34) ’ 0.5-1 MM (X34) 0,5-1 MM (X34) 0,5-1 MM (X34) D 0.5-1 MM (X34)
TERMINALE
) 1730720076 EEMMINA D 15.2.5 TERMINAL FEMALE D | BORNE FEMELLE D TERMINAL FEMALE D | TERMINAL HEMBRA
MM X34 1.5-2.5 MM (X34) 1,5-2,5 MM (X34) 1,5-2,5 MM (X34) D 1.5 A 2.5 MM (X34)
CONNETTORE PONTE | CONNECTOR BRIDGE ~ | CONNEXION PONT STECKVERBINDER CONECTOR PUENTE
2 1730720090 VERSIONE LITIO 70v | VERSION LITHIUM 72V VERSION DU BRUCKE 72V LITHIUM | VERSION DE LITIO
72V LITHIUM VERSION 72V

Main color codes:

J1-JLG Cream, I J2 - JLG Orange, M C4 - Green




X20JA/2,X20JA/3,X20JP/1,X20JP/2,X20JP/3,X600AJ/1,X600AJ/2,X600AJ/3 - Tav. N° 06.02.01

B B \mPIANTO ELETTRICO
EEE ELECTRICAL SYSTEM
B B INSTALLATION ELECTRIQUE

ELEKTRISCHE ANLAGE ™=
INSTALACION ELECTRICA E=

POS | Codice i I Descrizione ElE Description I I Designation ™= Benennung = Descripcion
CONNETTORE PONTE | {ontBCTOR BRIDGE

2 1776330001 VERSIONE BENZINA CONNECTEUR VERBINDER CONECTADOR
MK2 (DA C170000893) | VK2 (FROM

C170000893)

RELE' MICRO PER MICRO RELAY 'FOR | RELAIS MICRO POUR | RELAIS RELE MICRO PARA

3 1739150059 MONTAGGIO INTERNAL MONTAGE INTERIEUR | MICROSCHALTER IM | o S0 et v po
INTERNO SCATOLA | MOUNTING BOX BOITIER 12V AVEC 12V KASTEN MIT CATA 19V CON DIODO
12V CON DIODO WITH DIODE 12V DIODE DIODE
CENTRALINA 4 RELE' | RELAY BOX 4 'RPM BOITE RELAIS DE RELAIS SCHACHTEL 4 .

4 1730720004 REGOLAZIONE RPM | ADJUSTMENT COMMANDE RPM CAJARELE 4 RPM
PUNTALINO FERRULE FEMALE EMBOUT FEMELLE VERSCHRAUBUNG PUNTAL HEMBRA
FEMMINA PER CONNECTOR 24 way | POUR CONNECTEUR | BUCHSE FUR 24- PARA CONECTOR 24

5 17473800 CONNETTORE 24 VIE | o0 (o ot 7 0 1 | 24 VOIES CARTE WEGE-VERBINDER VIAS CELULA DE
SCHEDA CELLA DI g CELLULE DE CHARGE | KORBLAST-PLATINE | /\or "
CARICO D=2.8 : D=2.8 D=2,8 '

6 05760800 FUSIBILE 7,5 A FUSE 7,5 A FUSIBLE 7,5 A SICHERUNG 7,5 A FUSIBLE 7,5 A
COPERCHIO SCATOLA

7 1730720010 GENERALE IMPIANTO ggg}glfox ELECTRIC | couvERCLE DECKEL TAPA
ELETTRICO

8 17306000 PARTE DI CONNECTOR PART CONNECTEUR VERBINGER CONECTADOR
CONNETTORE

9 17306100 COPERCHIO COVER COUVERCLE DECKEL TAPA

10 17306200 SLITTA SLIDE COULISSEAU SCHLITTEN CORREDERA
CONNETTORE PORTA | PORT CONNECTOR 6 | CONNECTEUR PORTE-

11 07503600 FEMMINE 6 VIE PER | WAY FEMALE FOR FEMELLES 6 VOIES VERBINDER CONECTOR
MODEM MODEM POUR MODEM
CONNETTORE 17 VIE

12 1730720077 M CENTRALINA RELE' | CONNECTOR CONNECTEUR VERBINDER CONECTADOR
RPM (X33)
PUNTALINO . AUFLAGESTIFT
FEMMINA PER FERRULE FEMALE EgEENEEEFF%%ELS% BUCHSE 56-WEGE- ggﬂ%%oé Ii}ﬁg A

13 17306300 CONNETTORE 56 VIE | CONNECTOR 56 WAY | v ive CARTE VERBINDER TARJETA MASTER
SCHEDA MASTER MAIN BOARD D = 1.5 - MASTERPLATINED = | .-
Dot MASTER D = 1.5 L5 D=1,5

Main color codes:

J1-JLG Cream, I J2 - JLG Orange, I C4 - Green




X20JA/2,X20JA/3,X20JP/1,X20JP/2,X20JP/3,X600AJ/1,X600AJ/2,X600AJ/3 - Tav. N° 06.02.01

B B \mPIANTO ELETTRICO
EEE ELECTRICAL SYSTEM
B B INSTALLATION ELECTRIQUE

ELEKTRISCHE ANLAGE ™=
INSTALACION ELECTRICA E=

POS | Codice i I Descrizione ElE Description I I Designation ™= Benennung = Descripcion
SLITTA PER SLIDE FOR 24-WAY

14 17473700 CONNETTORE 24 VIE | CONNECTOR COULISSEAU SCHLITTEN CORREDERA
PARTE DI CONNECTOR PART 24

15 17473600 CONNETTORE 24VIE | WAY CONNECTEUR VERBINGER CONECTADOR

6 1730720078 CONTATTO FEMMINA | CONTACT FEMALE CONTACT FEMELLE | CONTACT FEMALE CONTACTO HEMBRA
(X33) (X33) (X33) (X33) (X33)

17 1585570006 SELETTORE SELECTOR SELECTEUR WAHLSCHALTER SELECTOR
PUNTALINO
FEMMINA PER

18 07503700 CONNETTORE CLAMP BORNE KLEMME BORNE
MODEM

Main color codes:

J1-JLG Cream, I J2 - JLG Orange, I C4 - Green




X20JA/2,X20JA/3,X20JP/1,X20JP/2,X20JP/3,X600AJ/1,X600AJ/2,X600AJ/3 - Tav. N° 06.03.00

KOMPONENTEN ELEKTROANLAGE LITHIUM =

B B cOMPONENTI IMPIANTO ELETTRICO LITIO
COMPONENTES INSTALACION ELECTRICA LITHIUM E=

EEZ ELECTRICAL SYSTEM COMPONENTS LITHIUM
B B cOMPOSANTS INSTALLATION ELECTRIQUE LITHIUM

Main color codes: J1-JLG Cream, I J2 - JLG Orange, M C4 - Green



X20JA/2,X20JA/3,X20JP/1,X20JP/2,X20JP/3,X600AJ/1,X600AJ/2,X600AJ/3 - Tav. N° 06.03.00

KOMPONENTEN ELEKTROANLAGE LITHIUM M=
COMPONENTES INSTALACION ELECTRICA LITHIUM E=

B B cOMPONENTI IMPIANTO ELETTRICO LITIO
EEZ ELECTRICAL SYSTEM COMPONENTS LITHIUM

B B cOMPOSANTS INSTALLATION ELECTRIQUE LITHIUM

POS | Codice i I Descrizione ElE Description I I Designation ™= Benennung = Descripcion
BLOCCHETTO
CHIAVE COMPLETO Eg?\{/IEI]:}%:EKWITH KEY
DI CHIAVE PER . . KEY BLOCK BLOQUE CLAVE

2 1730720091 PACCHI LITIO FOR LITHIUM BLOC CLE COMPLETE | Sov o brr COMPLETO

PERFORMANCE

PERFORMANCE (PLUS)
(PLUS)
VENTOLA A

3 1690690001 ANTERIORE FRONT FAN VENTILATEUR LUFTERRAD VENTILADOR
VENTOLA )

7 1690690002 POSTERIORE REAR FAN VENTILATEUR LUFTERRAD VENTILADOR
CARICA BATTERIA BATTERY CHARGER .

8 16947800 LITIO 79V 230V LITHIUM 72V 230V CHARGE BATTERIE | BATTERIELADER CARGA BATERIAS
CARICA BATTERIA BATTERY CHARGER .

8 17085100 LITIO 79V 110/120V LITHIUM 73V 110/120v | CHARGE BATTERIE | BATTERIELADER CARGA BATERIAS

o 17604200 CARICABATTERIE LITHIUM BATTERY LITHIUM BATTERIE | BATTERIELADEGERA gﬁ?g%i%%\]z E 0V
80V-240V LITHIUM CHARGER 80V-240V | 80V-240V T 80V-240V LITHIUM | oo o

8 27604200 CARICABATTERIE LITHIUM BATTERY LITHIUM BATTERIE | BATTERIELADEGERA gg?g%i%%\lz E 10V
80V-240V LITHIUM CHARGER 80V-240V | 80V-240V T 80V-240V LITHIUM | oo o
SALDATO WELDED PROTECTION SAUDEE | SCHUTZ FUR PROTECCION

10 37496300 PROTEZIONE PROTECTION FOR CHARGEUR DE BATTERIELADEGERA | CARGADOR DE
CARICABATTERIE BATTERY CHARGER | BATTERIE LL201, T LL2010, X20JP, BATER{AS LL2010,
LL2010, X20JP LL2010, X20JP, X600AJ | X20JP X600AJ X20JP
SALDATO PER

10 37634600 CASSONE LITHIUM SUPPORT SUPPORT HALTERUNG SOPORTE
LL2010 X20JP
PROTEZIONE

" 07377300 TRASPARENTE LED ggg?gg{'%%w PROTECTION TRANSPARENT PROTECCION
CARICABATTERIE CHARGER LED TRANSPARENT SCHUTZART TRANSPARENTE
PACCO LITIO 72V

Main color codes: J1-JLG Cream, I J2 - JLG Orange, M C4 - Green




X20JA/2,X20JA/3,X20JP/1,X20JP/2,X20JP/3,X600AJ/1,X600AJ/2,X600AJ/3 - Tav. N° 06.03.00

KOMPONENTEN ELEKTROANLAGE LITHIUM M=
COMPONENTES INSTALACION ELECTRICA LITHIUM E=

B B cOMPONENTI IMPIANTO ELETTRICO LITIO
EEZ ELECTRICAL SYSTEM COMPONENTS LITHIUM
B B cOMPOSANTS INSTALLATION ELECTRIQUE LITHIUM

POS | Codice i I Descrizione ElE Description I I Designation ™= Benennung = Descripcion
SALDATO )
PROTEZIONE UPPER PROTECTION g%ggﬁg}glg AUDEE | OBERSCHUTZ FUR IS%S]:ZFEICOC;OCIXJON

12 37496200 SUPERIORE CASSONE | FOR LITHIUM BOX CAISSON LITHIUM LITHIUM KASTEN LITHIUM L1.2010
LITHIUM LL2010, LL2010, X20JP, X600AJ 112010, X20JP ’
X207p LL2010, X20JP X20JP

13 1742410001 CELLA LITIO LITHIUM CELL CELLULE LITHIUM LITHIUM CELDA BATERIA
VERSIONE B VERSION B UNIQUE B EINZELZELLE B LITIO VERSION B

14 26429300 TELERUTTORE Egzvg; SWITCH TELERUPTEUR FERNSCHALTER TELERUPTOR
BMS 72V NUOVA BMS 72V NEW

15 1737990001 VERSIONE (DA VERSION (FROM BMS 72V BMS 72V BMS 72V
C170000352) C170000352)
CONTATTI A FERRULE CRIMP C

15 1737990002 CRIMPARE C PER BMS | FOR BMS FERRULE NUTMUTTER ANILLO
CONTATTI A FERRULE CRIMP F

15 1737990003 CRIMPARE F PER BMS | FOR BMS FERRULE NUTMUTTER ANILLO
HOUSING F CAN 4VIE | HOUSING F CAN 4 .

15 1737990004 PER BMS WAY FOR BMS LOGEMENT GEHAUSE ALOJAMIENTO

HOUSING F OPTO

HOUSING F OPTO N

15 1737990005 POWER 8VIE PER BMS E(;/IV;]ER 8 WAY FOR LOGEMENT GEHAUSE ALOJAMIENTO
HOUSING F VOLTAGE | HOUSING F VOLTAGE .

15 1737990006 50VIE PER BMS 20 WAY FOR BMS LOGEMENT GEHAUSE ALOJAMIENTO
HOUSING C NO OPTO | HOUSING C NO OPTO

15 1737990007 SIGNAL 18VIE PER SIGNAL 18 WAY FOR | LOGEMENT GEHAUSE ALOJAMIENTO
BMS BMS
HOUSING C OPTO HOUSING C OPTO

15 1737990008 SIGNAL 14VIE FOR SIGNAL 14 WAY FOR | LOGEMENT GEHAUSE ALOJAMIENTO
BMS BMS
HOUSING C HOUSING C

15 1737990009 TEMPERATURE 16VIE | TEMPERATURE 16 LOGEMENT GEHAUSE ALOJAMIENTO
FOR BMS WAY FOR BMS

16 1694760002 INVERTER INVERTER INVERTER INVERTER INVERTER

16 26947600 INVERTER INVERTER INVERTER INVERTER INVERTER

Main color codes:

J1-JLG Cream, I J2 - JLG Orange, M C4 - Green




X20JA/2,X20JA/3,X20JP/1,X20JP/2,X20JP/3,X600AJ/1,X600AJ/2,X600AJ/3 - Tav. N° 06.03.00

KOMPONENTEN ELEKTROANLAGE LITHIUM M=
COMPONENTES INSTALACION ELECTRICA LITHIUM E=

B B cOMPONENTI IMPIANTO ELETTRICO LITIO
EEZ ELECTRICAL SYSTEM COMPONENTS LITHIUM

B B cOMPOSANTS INSTALLATION ELECTRIQUE LITHIUM

POS | Codice i I Descrizione ElE Description I I Designation ™= Benennung = Descripcion
COPERCHIO UPPER COVER FOR COUVERCLE OBERDECKEL FUR TAPA SUPERIOR
17 07496100 SUPERIORE PER LITHIUM BOX LL2010, | SUPERIEUR POUR LITHIUM-BOX LL2010, | DARA CAJON
CASSONE LITHIUM X20JP. XE00AJ > | CAISSON LITHIUM X20JP. X600AJ > | LITHIUM LL2010,
LL2010, X20JP ’ LL2010, X20JP, X600AJ ’ X20JP
17 07634900 COPERCHIO COVER COUVERCLE DECKEL TAPA
18 26947900 TRASFORMATORE TRANSFORMER TRANSFORMATEUR TRANSFORMATOR TRANSFORMADOR
19 1690690020 TELERUTTORE gaﬁ%ﬁ'CONTROL TELERUPTEUR FERNSCHALTER TELERUPTOR
TRASDUTTORE DI CURRENT TRANSFORMATEUR STROMMESSUMFORM Eﬁ%ﬁfﬁ?w DE
20 1735210002 CORRENTE (DA TRANSDUCER (FROM | D'INTENSITE (DA ER (DA C170000330) ELECTRICA (DA
C170000330) C170000330) C170000330) C170000330)
21 1690690009 COPERCHIO COVER COUVERCLE DECKEL TAPA
22 1690690011 FUSIBILE 160A FUSE 160A FUSIBLE 160A SICHERUNG 160A FUSIBLE 160A
23 1690690003 BLOCCHETTO ggg%EOLDERS BLOC BLOCK BLOQUE
PUNTALINO PER
cgvo SINGOOLO SU CONNECTOR FOR
23 1735210003 FUSIBILE PACCO FUSE ON SINGLE CAPTEUR LEM SENSOR LEM SENSOR LEM
WIRE BATTERY PACK
LITIO
EXT%%EE%EESRU CONNECTOR FOR
23 1735210004 FUSIBILE PACCO FUSE ON DOUBLE CAPTEUR LEM SENSOR LEM SENSOR LEM
WIRE BATTERY PACK
LITIO
24 05760600 FUSIBILE 3A FUSE 3A FUSIBLE 3A SICHERUNG 3A FUSIBLE 3A
25 05760900 FUSIBILE 10A FUSE 10A FUSIBLE 10A SICHERUNGT 10A FUSIBLE 10A
26 05760800 FUSIBILE 7,5 A FUSE 7,5 A FUSIBLE 7,5 A SICHERUNG 7,5 A FUSIBLE 7,5 A
TAPPO PER
CHIUSURA FORI SU
26 1757250012 CONNETTORE 4 VIE CAP BOUCHON DECKEL TAPA
MOLEX 220-110V 20-
25A
27 1690690005 RELE RELAY RELAIS RELAIS RELE

Main color codes:

J1-JLG Cream, I J2 - JLG Orange, I C4 - Green




X20JA/2,X20JA/3,X20JP/1,X20JP/2,X20JP/3,X600AJ/1,X600AJ/2,X600AJ/3 - Tav. N° 06.03.00

KOMPONENTEN ELEKTROANLAGE LITHIUM M=
COMPONENTES INSTALACION ELECTRICA LITHIUM E=

B B cOMPONENTI IMPIANTO ELETTRICO LITIO
EEZ ELECTRICAL SYSTEM COMPONENTS LITHIUM
B B cOMPOSANTS INSTALLATION ELECTRIQUE LITHIUM

POS | Codice i I Descrizione ElE Description I I Designation ™= Benennung = Descripcion
CONNETTORE JUNCTION

28 1730720087 DERIVAZIONE CAN CONNECTOR CAN CONNECTEUR VERBINDER CONECTOR
TAPPO CONNETTORE | CONNECTOR PLUG 2 | BOUCHON VERSCHLUSS

29 1730720086 2 VIE WAY CONNECTEUR VERBINDER TAPA CONECTOR
ISOLATORE

30 1730720088 CONNESSIONE INSULATOR EARTH 1 1557 ATEUR ISOLATOR AISLADOR
VIASSA CONNECTION

31 2694760001 FUSIBILE FUSE FUSIBLE SICHERUNG FUSIBLE
CONNETTORE PORTA
FEMMINE 4 VIE

32 1757250009 MOLEX 220110V 20. | CONNECTOR CONNECTEUR VERBINDER CONECTOR
25A

33 1757250011 PUNTALINO FERRULE EMBOUT ZWINGE PUNTERA
CONNETTORE PORTA

34 1757250010 MASCHI 4 VIE MOLEX | CONNECTOR CONNECTEUR VERBINDER CONECTOR
220-110V 20-25A
PUNTALINO MASCHIO
PER CONNETTORE 4

35 1757250013 VIE MOLEX 220.110v | FERRULE EMBOUT ZWINGE PUNTERA
20-25A
TAPPO PER
CHIUSURA FORI SU

36 1757250012 CONNETTORE 4 VIE | CAP BOUCHON DECKEL TAPA
MOLEX 220-110V 20-
25A
CHIUSURA FORI CLOSING FIXING
FISSAGGIO PER HOLES FOR

37 078574D1 LAMPEGGIANTE SU | FLASHING ON pACK | FERMETURE SCHLUSS CIERRE
PACCO LITIO LITHIUM
CABLAGGIO
COMPLETO PACCO A

38 1742420001 LITIO NUOVO BMS WIRING CABLAGE VERKABELUNG CABLEADO
72V (DA C170000352)

Main color codes:

J1-JLG Cream, I J2 - JLG Orange, I C4 - Green
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B B tELEcOMANDO FERNSTEUERUNG Mo
EZ REMOTE CONTROL TELECOMANDO E=

B B 1éLEcomMMANDE

Main color codes: J1-JLG Cream, I J2 - JLG Orange, M C4 - Green
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FERNSTEUERUNG Mo
TELECOMANDO E=

B B tELEcOMANDO
EZ REMOTE CONTROL

B B 1éLEcomMMANDE

POS | Codice i I Descrizione ElE Description I I Designation ™= Benennung = Descripcion
TELECOMANDO CASE | REMOTE CONTROL e
1 27237400 CRICIO GREY CASE TELECOMMANDE FERNSTEUERUNG TELECOMANDO
CONTATTO PER STOP | CONTACT FOR ) CONTACTO PARA
2 07359400 EMERGENZA EMERGENCY STOP gggg?ggRI&UNiE Eg?gﬁg? FUR PARADA DE
TELECOMANDO 3S REMOTE CONTROL 3S EMERGENCIA
VITI SCHEDA ELECTRONIC BOARD
3 2646170003 ELETTRONICA SCREWS VIS SCHRAUBEN TORNILLOS
ggﬁgg%gg TOP COVER REMOTE
TELECOMANDO CASE | CONIROL CASE GREY
GRIGIO + DISPLAY E | . DISPLAY AND
4 2723740001 BUTTONS (AS SPARE | COUVERCLE DECKEL TAPA
PULSANTI (PER
5 IS COMPULSORY THE
RICAMBIO E SN OF REMOTE
NECESSARIO IL SN CONTROL)
DEL TELECOMANDO)
SSI?EE&%PSS TOP COVER REMOTE
TELECOMANDO CASE SEIEST{RC%SEASE GREY
4 2723740002 GRIGIO SOLO ’ COUVERCLE DECKEL TAPA
COPERCHIO, SENzA | WITHOUT
. COMPONENTS AND
COMPONENTI E DISPLAY
SENZA DISPLAY
CONTATTO REED REED CONTACT REED CONTACT REEDKONTAKT CONTACTO REED 3S
5 07359500 INTERNO INTERNAL REMOTE | INTERIEUR 3S INDOOR REMOTE 35 | REMOTO DE
TELECOMANDO 35 3S DISTANCE INTERIOR
SCHEDA ELECTRONIC BOARD
6 2646170002 ELETTRONICA PER FOR REMOTE FICHE ELECTRIQUE EEJEI;EI\?EONISCHE PLACA ELECTRONICA
TELECOMANDO CONTROL
7 2646170007 ANELLO RING BAGUE RING ANILLO
PULSANTE , PULSADOR DE
8 2646170008 EMERGENZA EMERGENCY BUTTON | BOUTON D’URGENCE | NOTSTOP KNOPF EMERGENCIA
KIT PROTEZIONE IN .
9 17550700 GOMMA PER PROTECTION KIT PROTECTION KIT GUMMISCHUTZ KIT E%?\KCCION DE
JOYSTICK NERA

Main color codes:

J1-JLG Cream, I J2 - JLG Orange, M C4 - Green
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B B tELEcOMANDO FERNSTEUERUNG Mo

EZ REMOTE CONTROL TELECOMANDO E=

B B 1éLEcomMMANDE

POS | Codice i I Descrizione ElE Description I I Designation ™= Benennung = Descripcion

9 2646170009 LEVA NERA LEVER BLACK LEVIER HEBEL PALANCA
KIT PROTEZIONE IN

10 17550800 GOMMA PER PROTECTION PROTECTION GUMMISCHUTZ E%?\;[TCCION DE
JOYSTICK ROSSA

10 2646170010 LEVA ROSSA LEVER RED LEVIER HEBEL PALANCA
IMPUGNATURA , -

12 2646170012 SUPERIORE GRIP UPPER PART POIGNEE GRIFF EMPUNADURA
IMPUGNATURA , -

13 2646170013 INFERIORE GRIP LOWER PART POIGNEE GRIFF EMPUNADURA

14 2646170014 VITE SCREW VIS SCHRAUBE TORNILLO

15 27005200 KIT ADESIVI DECALS KIT KIT AUTOCOLLANTS | AUFKLEBERSATZ KIT PEGATINAS
CICALINO COMPLETO égﬁ];’ng%RDE

16 2646170027 DI SCHEDA BEEPER FOR REMOTE | b5 pp SUMMER TARJETA
ELETTRONICA CONTROL :
TELECOMANDO ELECTRONICA

TELEMANDO

17 2646170017 PULSANTI BUTTONS BOUTONS DRUCKKNOPFE BOTONES

20 2683930001 INTERRUTTORE SWITCH INTERRUPTEUR SCHALTER INTERRUPTOR

21 2683930002 CHIAVE ACCENSIONE | IGNITION KEY CLE DE DEMARRAGE | ZUNDSCHLUSSEL E;‘é}éﬁ&% o

22 2646170022 GUARNIZIONE GASKET JOINT DICHTUNG GUARNICION
COPERCHIO

23 2646170023 INFERIORE COVER LOWER PART | COUVERCLE DECKEL TAPA

24 2646170024 VITE SCREW VIS SCHRAUBE TORNILLO

25 2646170025 CONNETTORE CONNECTOR CONNECTEUR VERBINGER CONECTOR
COPERCHIO

26 2646170026 CONNETTORE COVER CONNECTOR | COUVERCLE DECKEL TAPA

30 2646170030 CINGHIA BELT COURROIE RIEMEN CORREA
CAVO COMPLETE REMOTE | CABLE COMPLET FERNBEDIENUNGSKA | CABLE

31 17235800 TELECOMANDO CONTROL CABLE IIIS / | TELECOMMANDE BEL KOMPLETT IIIS / TELECOMANDO
COMPLETO IIIS /200 200 TTIS /200 200 COMPLETO TIIS /200
CONNETTORE

32 2646170032 COLLEGAMENTO ggﬂgﬁg%%ﬁ\}]‘;%%l_‘ CONNECTEUR VERBINGER CONECTOR
TELECOMANDO

Main color codes:

J1-JLG Cream, I J2 - JLG Orange, M C4 - Green



X20JA/2,X20JA/3,X20JP/1,X20JP/2,X20JP/3,X600AJ/1,X600AJ/2,X600AJ/3 - Tav. N° 06.04.00

B B tELEcOMANDO FERNSTEUERUNG Mo
EZ REMOTE CONTROL TELECOMANDO E=
B B 1éLEcomMMANDE
POS | Codice i I Descrizione ElE Description I I Designation ™= Benennung = Descripcion
DISPOSITIVO DI
CONTROL DEVICE
COMANDO PER DISPOSITIF DE DISPOSITIVO DE
33 1684540001 ABILITAZIONE E&%ﬁg&l\]\é@m\m THE | -OMMANDE EN CAS (S}TI];:\}[JIEEXT/SEEECHTUN CONTROL DE
EMERGENZA A D'URGENCE EMERGENCIA
GROUND
TERRA
PROTEZIONE PROTECTION PROTECCION
34 07027100 SINISTRA LEFT PROTECTION GAUCHE ABDECKUNG LINKS IZQUIERDA
PROTECCION
35 07027200 PROTEZIONE DESTRA | RIGHT PROTECTION | PROTECTION DROITE | ABDECKUNG RECHTS | o ot
PUNTALINO
TERMINAL FEMALE
36 27283000 FEMMINA PER CONNECTOR FOR CONNECTEUR VERBINDUNG CONECTOR
CONNETTORE REMOTE CONTROL FEMELLE
TELECOMANDO
PUNTALINO MASCHIO | TERMINAL MALE
36 2728300001 PER CONNETTORE CONNECTOR FOR CONNECTEUR VERBINDER CONECTOR
TELECOMANDO REMOTE CONTROL
SCHERMO LCD (PER | DISPLAY (AS SPARE IS
RICAMBIO E COMPULSORY THE SN |
37 07320200 NECESSARIO IL SN OF REMOTE ECRAN DISPLAY PANTALLA
DEL TELECOMANDO) CONTROL)
SCHEDA DI TENSIONE | POWER BOARD FOR
38 2646170006 TELECOMANDO REMOTE CONTROL CARTE PLATINE PLACA
29 2646170036 iﬁ%&ﬁ\%AGGIO ;%E{EII:ENQI&TCﬁBLE KIT | ¢IT CABLES SATZ KABEL KIT CABLES
TELECOMANDO CONTROL TELECOMMANDE FERNBEDIENUNG TELEMANDO

Main color codes:

J1-JLG Cream, I J2 - JLG Orange, M C4 - Green




X20JA/2,X20JA/3,X20JP/1,X20JP/2,X20JP/3,X600AJ/1,X600AJ/2,X600AJ/3 - Tav. N° 06.05.00

B B \mPIANTO ELETTRICO
EEE ELECTRICAL SYSTEM
B B INSTALLATION ELECTRIQUE

ELEKTRISCHE ANLAGE ™=
INSTALACION ELECTRICA E=

[ x23.5 | x22.1P| X22.25| x22.15| x22.2P|
9

[x15.5 [ x15.P[x12.1 [x12.2 | X3.5 [x45.0] x6.S |
25

v "% 25
%fﬁ, 24///' S
oy =€ | %

26 36 56

\

[ x330.s | x213.P | x330.P |
29 27 26

> b ,é;//// —

A _
& / S0y
‘@wé/ 56~ % *

A

Main color codes:

J1-JLG Cream, I J2 - JLG Orange, M C4 - Green



X20JA/2,X20JA/3,X20JP/1,X20JP/2,X20JP/3,X600AJ/1,X600AJ/2,X600AJ/3 - Tav. N° 06.05.00

B B \mPIANTO ELETTRICO
EEE ELECTRICAL SYSTEM
B B INSTALLATION ELECTRIQUE

ELEKTRISCHE ANLAGE ™=
INSTALACION ELECTRICA E=

POS | Codice i I Descrizione ElE Description I I Designation ™= Benennung = Descripcion

1 1730720066 CONNETTORE CONNECTOR CONNECTEUR VERBINDER CONECTADOR
CONNETTORE

) 1764250004 ROTONDO 47VIE PM gggEEDCPTl\?l(D‘X‘g K/IV?; CONNECTEUR MK2 VERBINDER MK2 CONECTADOR MK2
(X1) MK2 (DA (FROM C170000893) (FROM C170000893) (FROM C170000893)

(FROM C170000893)

C170000893)
CONNETTORE 64VIE

2 1730720067 DM (X2) POLAR "A" CONNECTOR CONNECTEUR VERBINDER CONECTADOR
CONNETTORE 29 VIE

3 1730720051 M MOTORE (X26) CONNECTOR CONNECTEUR VERBINDER CONECTOR
CAPPUCCIO

4 1730720054 POSTERIORE CAP CAPUCHON KAPPE CAPUCHO
COVER POSTERIORE
RIGIDA PER

5 1730720035 CONNETTORE 8 vig | PROTECTION PROTECTION SCHUTZ PROTECCION
MASCHIO
CAPPUCCIO
POSTERIORE PER

5 1757250025 CONNETTORE CAP CAPUCHON KAPPE TAPA
MASCHIO
CONNETTORE 6 VIE | 6-WAY MALE CONNECTEUR 6 .

6 1730720037 MASCHIO CONNECTOR VOIES MALE 6-WEGE-VERBINDER | CONECTOR 6 VIAS
COVER POSTERIORE
RIGIDA PER

7 1730720039 CONNETTORE 6 vig | PROTECTION PROTECTION SCHUTZ PROTECCION
MASCHIO

8 1757950008 &%ﬁﬁgg%%%@gﬁ 4-WAY MALE CONNECTEUR 4 4-WEGE-VERBINDER | CONECTOR 4 ViAS
PE POTENZA 25A CONNECTOR 25A VOIES MALE 25A STIFT 25A MACHO 25A

9 1730720033 CONNETTORE 8 VIE | 8-WAY MALE CONNECTEUR 8 8-WEGE-VERBINDER | CONECTOR 8 VIAS
MASCHIO CONNECTOR VOIES MALE STIFT MACHO

10 1763330001 CONNETTORE 4 VIE é'g%égﬁ% \C/gll\IEI\;EﬁEER 4 4-WEGE-VERBINDER | CONECTOR 4 VIAS
MASCHIO DEUTSCH | Jrimc DEUTSCH STIFT DEUTSCH MACHO DEUTSCH

Main color codes:

J1-JLG Cream, I J2 - JLG Orange, I C4 - Green
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B B \mPIANTO ELETTRICO
EEE ELECTRICAL SYSTEM
B B INSTALLATION ELECTRIQUE

ELEKTRISCHE ANLAGE ™=
INSTALACION ELECTRICA E=

POS

Codice

I I Descrizione

ElZ Description

I I Designation

™= Benennung

= Descripcion

11

1763330002

CAPPUCCIO
FRONTALE
CONNETTORE 4 VIE
MASCHIO DEUTSCH

CAP FOR 4-WAY
MALE CONNECTOR
DEUTSCH

PAC CONNECTEUR 4
VOIES MALE
DEUTSCH

CAP 4-WEGE-
VERBINDER STIFT
DEUTSCH

CAP CONECTOR 4
ViAS MACHO
DEUTSCH

12

07700700

FUSIBILE A LAMA 25A

FUSE 25A

FUSIBLE 25A

SICHERUNG 25A

FUSIBLE 25A

13

05760700

FUSIBILE A LAMA 5A

FUSE 5A

FUSIBLE 5A

SICHERUNG 5A

FUSIBLE 5A

14

1730720029

CONNETTORE 8 VIE
FEMMINA

8-WAY FEMALE
CONNECTOR

CONNECTEUR 8
VOIES FEMELLE

8-WEGE-VERBINDER
BUCHSE

CONECTOR 8 VIiAS
HEMBRA

15

1730720031

COVER POSTERIORE
RIGIDA PER
CONNETTORE 8 VIE
FEMMINA

PROTECTION

PROTECTION

SCHUTZ

PROTECCION

15

1757250026

CAPPUCCIO
POSTERIORE PER
CONNETTORE
FEMMINA

CAP

CAPUCHON

KAPPE

TAPA

16

1730720084

COVER POSTERIORE
RIGIDA PER
CONNETTORE 6 VIE
FEMMINA

PROTECTION

PROTECTION

SCHUTZ

PROTECCION

16

1757250027

CAPPUCCIO
POSTERIORE PER
CONNETTORE 6 VIE
FEMMINA

CAP

CAPUCHON

KAPPE

TAPA

17

1730720030

PIASTRINA DI
BLOCCAGGIO
CONNETTORE 8 VIE
FEMMINA

PLATE

PLAQUE

PLATTE

PLACA

18

1730720034

PIASTRINA DI
BLOCCAGGIO
CONNETTORE 8 VIE
MASCHIO

PLATE

PLAQUE

PLATTE

PLACA

Main color codes:

J1-JLG Cream, I J2 - JLG Orange, I C4 - Green
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POS

Codice

I I Descrizione
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I I Designation

™= Benennung

= Descripcion

19

1730720038

PIASTRINA DI
BLOCCAGGIO
CONNETTORE 6 VIE
MASCHIO

PLATE

PLAQUE

PLATTE

PLACA

20

1730720041

CONNETTORE 6 VIE
FEMMINA

6-WAY FEMALE
CONNECTOR

CONNECTEUR 6
VOIES FEMELLE

6-WEGE-VERBINDER
BUCHSE

CONECTOR 6 VIAS
HEMBRA

21

1730720042

PIASTRA
BLOCCAGGIO
CONNETTORE 6 VIE
FEMMINA

CONNECTOR

CONNECTEUR

VERBINDER

CONECTADOR

22

1757250029

PIASTRINA DI
BLOCCAGGIO
CONNETTORE 4 VIE M
POTENZA 25A

PLATE

PLAQUE

PLATTE

PLACA

23

1757250031

CONNETTORE
SUPERSEAL PF 2 VIE

CONNECTOR

CONNECTEUR

VERBINDER

CONECTADOR

24

1757250032

CONNETTORE
SUPERSEAL PM 2 VIE

CONNECTOR

CONNECTEUR

VERBINDER

CONECTADOR

25

1757250033

CAPPUCCIO
POSTERIOERE
CONNETTORE
SUPERSEAL 2 VIE

CAP

CAPUCHON

KAPPE

CAPUCHO

26

1757250043

GOMMINO TENUTA
PER CAVI
CONNETTORI
SUPERSEAL

RUBBER SEAL

JOINT EN
CAOUTCHOUC

GUMMIDICHTUNG

JUNTA DE GOMA

27

1757250035

CONNETTORE
SUPERSEAL PM 3 VIE

CONNECTOR

CONNECTEUR

VERBINDER

CONECTADOR

28

1757250034

CONNETTORE
SUPERSEAL PF 3 VIE

CONNECTOR

CONNECTEUR

VERBINDER

CONECTADOR

29

1757250036

CAPPUCCIO
POSTERIOERE
CONNETTORE
SUPERSEAL 3 VIE

CAP

CAPUCHON

KAPPE

CAPUCHO

Main color codes:

J1-JLG Cream, I J2 - JLG Orange, M C4 - Green
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30 1757250038

CONNETTORE
SUPERSEAL PM 4 VIE

CONNECTOR

CONNECTEUR

VERBINDER

CONECTADOR

31 1757250037

CONNETTORE
SUPERSEAL PF 4 VIE

CONNECTOR

CONNECTEUR

VERBINDER

CONECTADOR

32 1757250039

CAPPUCCIO
POSTERIORE
CONNETTORE
SUPERSEAL 4 VIE

CAP

CAPUCHON

KAPPE

CAPUCHO

33 1757250041

CONNETTORE
SUPERSEAL PM 5 VIE

CONNECTOR

CONNECTEUR

VERBINDER

CONECTADOR

34 1757250040

CONNETTORE
SUPERSEAL PF 5 VIE

CONNECTOR

CONNECTEUR

VERBINDER

CONECTADOR

35 1757250042

CAPPUCCIO
POSTERIOERE
CONNETTORE
SUPERSEAL 5 VIE

CAP

CAPUCHON

KAPPE

CAPUCHO

35 1757250056

CONNETTORE
SUPERSEAL PF 6 VIE

CONNECTOR

CONNECTEUR

VERBINDER

CONECTADOR

35 1757250057

CAPPUCCIO
POSTERIOERE
CONNETTORE
SUPERSEAL 6-7 VIE

CAP

CAPUCHON

KAPPE

CAPUCHO

36 1757250046

GOMMINO TENUTA
TAPPO PER
CONNETTORI
SUPERSEAL

RUBBER SEAL

JOINT EN
CAOUTCHOUC

GUMMIDICHTUNG

JUNTA DE GOMA

37 1757250044

CONNETTORE JPT 2
VIE PER
ELETTROVALVOLE

CONNECTOR

CONNECTEUR

VERBINDER

CONECTADOR

38 1757250045

GOMMINO TENUTA
PER CAVI
CONNETTORI JPT

RUBBER SEAL

JOINT EN
CAOUTCHOUC

GUMMIDICHTUNG

JUNTA DE GOMA

39 1730720064

CONNETTORE 50VIE
PF (X1)

CONNECTOR 50 WAY
PF (X1)

CONNECTEUR

VERBINDER

CONECTADOR

Main color codes:
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B B \mPIANTO ELETTRICO
EEE ELECTRICAL SYSTEM
B B INSTALLATION ELECTRIQUE

ELEKTRISCHE ANLAGE ™=
INSTALACION ELECTRICA E=

POS | Codice i I Descrizione ElE Description I I Designation ™= Benennung = Descripcion
CONNETTORE

29 1764250006 ROTONDO 47VIE PF EggEEDCPTFO& ;1)71\\/1\;\23( CONNECTEUR MK2 VERBINDER MK2 CONECTADOR MK2
(X1) MK2 (DA (FROM C170000893) (FROM C170000893) (FROM C170000893)

(FROM C170000893)

C170000893)
CONNETTORE 64VIE

40 1730720065 PF (X2) POLAR A CONNECTOR CONNECTEUR VERBINDER CONECTADOR
CONNETTORE 29 VIE

41 1730720059 F MOTORE (X26) CONNECTOR CONNECTEUR VERBINDER CONECTADOR
CONNETTORE 19 VIE | CONNECTOR 19 WAY

42 1730720019 F SCATOLA CELLA FEMALE CELL BOX (X | CONNECTEUR VERBINDER CONECTADOR
(X37) 37)
CONNETTORE 19 VIE | CONNECTOR 19 WAY

43 1730720020 M SCATOLA CELLA | MALE CELL BOX (X | CONNECTEUR AUFKLEBER PEGATINA
(X37) 37)
TERMINALE TERMINAL MALE 16A

44 1730720022 MASCHIO 16A (X37) | (X37) BORNE TERMINAL MALE MALE TERMINAL
TERMINALE TERMINAL FEMALE

44 1730720023 FEMMINA 16A (X37) | 16A (X37) BORNE FEMELLE TERMINAL FEMALE | TERMINAL HEMBRA
TERMINALE F 0,25- TERMINAL F 0.25-0.50

44 1730720025 0,50 MMQ (X39) MMQ (X39) TERMINAL TERMINAL TERMINAL
TERMINALE M 0,25- | TERMINAL M 0.25-0.50

44 1730720027 0,50 MMQ (X39) MMQ (X39) TERMINAL TERMINAL TERMINAL
CONNETTORE 12 VIE | CONNECTOR 12 WAY

45 1730720024 F SCATOLA CELLA FEMALE CELL BOX CONNECTEUR VERBINDER CONECTADOR
CONNETTORE 12 VIE

CONNECTOR 12 WAY

46 1730720026 i\;{( ;;])ATOLA CELLA | Vi\1 E BOX CELL (x39) | CONNECTEUR VERBINDER CONECTADOR
EE)?\I%%T(:T%\Q% 12vig | DOCK CABLE

47 1730720028 CONNECTOR 12 WAY | ARRET CABLE KABELHALTERUNG | PARADA DE CABLE
M SCATOLA CELLA
(X39) MALE BOX CELL (X39)

Main color codes:

J1-JLG Cream, I J2 - JLG Orange, M C4 - Green
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B B \mPIANTO ELETTRICO
EEE ELECTRICAL SYSTEM
B B INSTALLATION ELECTRIQUE

ELEKTRISCHE ANLAGE ™=
INSTALACION ELECTRICA E=

POS | Codice i I Descrizione ElE Description I I Designation ™= Benennung = Descripcion
CUSTODIA 3 POLI HOUSING 3 POLE
GRIGIA VOLANTE PER | GREY FOR CONN. PM N
48 1730720083 CONN.PM 44 1VIE A+ 1WAY 230V / 110y | LOGEMENT GEHAUSE ALOJAMIENTO
230/110V (X29) (X29)
CONNECTOR PM 4 + 1
FRUTTO CONN.PM
49 1730720082 A1VIE 2307110V (X29) \ZASAY 230V /110V (X | CONNECTEUR VERBINDER CONECTADOR
CONNECTOR PF 4 + 1
FRUTTO CONN. PF 4+1
50 1730720080 VIA 230110V (X29) ;/\;;%Y 230V /110V (X | CONNECTEUR VERBINDER CONECTADOR
CUSTODIA 3 POLI HOUSING 3 POLE
GRIGIA CON GANCIo | GREY WITH HOOK
51 1730720081 FOR CONN. PF 4 + 1 LOGEMENT GEHAUSE ALOJAMIENTO
PER CONN. PF 4+1 VIA | | oo O o
230/110V (X29) (X29)
COVER POSTERIORE
RIGIDA PER
52 1730720031 CONNETTORE 8 i | PROTECTION PROTECTION SCHUTZ PROTECCION
FEMMINA
TERMINALE
52 1730720032 MASCHIO CAVO 0.75- | -ERMINAL MALE MALE TERMINAL TERMINAL MALE MALE TERMINAL
e CABLE 0.75-1.5
gg&l\ﬁllNNAALE TERMINAL FEMALE
52 1730720036 MALE CONNECTOR | BORNE FEMELLE TERMINAL FEMALE | TERMINAL HEMBRA
CONNETTORE M CABLE 05.1
CAVO 0.5-1 '
e 1730720040 TERMINALE TERMINAL FEMALE | BORNE FEMELLE TERMINAL FEMALE | TERMINAL HEMBRA
FEMMINA (X24) (X24) (X24) (X24) (X24)
TERMINALE
TERMINAL MALE TERMINAL MALE TERMINAL MACHO
52 1730720043 Xugigmo (X24)DAOS | o Da 055 A 0.75 BORNE MALE (X24) (X24) (X24)
CONTATTO MASCHIO | CONTACT MALE 25A
52 1730720055 oA CAVO 2.5.4 CABLE 2.5.4 CONTACT MALE 25A | CONTACT MALE 25A | CONTACT MALE 25A

Main color codes:
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B B \mPIANTO ELETTRICO
EEE ELECTRICAL SYSTEM
B B INSTALLATION ELECTRIQUE

ELEKTRISCHE ANLAGE ™=
INSTALACION ELECTRICA E=

POS | Codice i I Descrizione ElE Description I I Designation ™= Benennung = Descripcion
TAPPO SIZE 12-16 CAP TAILLE 12-16 CAP TAMANO 12-16
52 1730720056 (X26) CAP SIZE 12-16 (X26) | yne) CAP SIZE 12-16 (X26) | o)
52 1730720057 TAPPO SIZE 16 (X26) | CAP SIZE 16 (X26) PLUG SIZE 16 (X26) PLUG SIZE 16 (X26) g[(‘;‘g)Ho TALLA 16
CONTATTO MASCHIO | CONTACT PIN 7.5A CONTACT PIN 7.5A CONTACT PIN 7.5A
52 1730720058 7 5A (X26) (X26) (X26) (X26) CONTACT 7.5A (X26)
e 1730720061 CONTATTO FEMMINA | CONTACT FEMALE CONTACTER 7,5 CONTACT FEMALE CONTACT 7.5A
7.5A (X26) 7.5A (X26) FEMELLE (X26) 7.5A (X26) FEMENINO (X26)
TAMANO DE
52 1730720068 TAPPO SIZE 20 (X1) CAP SIZE 20 (X1) PLUG SIZE 20 (X1) PLUG SIZE 20 (X1) ENCHUFE 20 (X1)
CONTACT FEMALE
- 1730720069 SSOANg é;;cé;%/g\glﬂA 25A MALE CONTACT FEMELLE | KONTAKT BUCHSE CONTACT HEMBRA
CONNECTOR CABLE | 25A 25A 25A
CAVO 2.5-4 5
PUNTALINO
53 1757250048 FEMMINA PER E(E)I;RS%LPEEEgEA:LLE FERRULE NUTMUTTER ANILLO
SUPERSEAL
PIASTRINA DI
BLOCCAGGIO
54 1757250030 CONNETTORE 4 VIE | PLATE PLAQUE PLATTE PLACA
FEMMINA POTENZA
25A
CONNETTORE 4 VIE
DEUTSCH A PARETE
55 1757250018 PM POTENZA 25A CONNECTOR CONNECTEUR VERBINDER CONECTADOR
(X300)
PUNTALINO MASCHIO | FERRULE MALE FOR
56 1757250049 PER SUPERSEAL SUPERSEAL FERRULE NUTMUTTER ANILLO
- 1739150047 CONTATTO FEMMINA | CONTACT FEMALE gggg%%&;%%%h% KONTAKT BUCHSE CONTACTO HEMBRA
PER CONNETTORE JPT | FOR CONNECTOR JPT | (o FUR JPT VERBINDER | PARA CONECTOR JPT

Main color codes:

J1-JLG Cream, I J2 - JLG Orange, M C4 - Green
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B B \mPIANTO ELETTRICO
EEE ELECTRICAL SYSTEM
B B INSTALLATION ELECTRIQUE

ELEKTRISCHE ANLAGE ™=
INSTALACION ELECTRICA E=

POS | Codice i I Descrizione ElE Description I I Designation ™= Benennung = Descripcion
CABLAGGIO DA WIRING FROM
BATTERIA A BATTERY TO
1 1757260008 CARICABATTERIA CHARGER WITH CABLAGE VERKABELUNG CABLEADO
CON DIODO E DIODE AND
CONNETTORE CONNECTOR
LINEA DA
ALIMENTATORE & | LINE FROM CHARGER |
1 1764260002 BATTERIA COMPLETA LIGNE LEITUNG LINEA
CONNECTORS AND
DI CONNETTORI E DIODE
DIODO
ALIMENTATORE
ELETTRONICO 285W
5 1757950007 REGOLABILE IP65 PER | ELECTRONIC ALIMENTATEUR ELEKTRONISCHES ALIMENTADOR
BATTERIE 55-75 AH BALLAST ELECTRONIQUE NETZGERAT ELETRONICO
COMPLETO DI
CONNETTORI
CONNETTORE DEUTSCH
DEUTSCH 2 VIE CONNECTOR 2 WAYS
2 17572600081 COMPLETO DI DIODO | OF COMPLETE with | CONNECTEUR VERBINDER CONECTOR
CON PROTEZIONE PROTECTION DIODE
CAVO POSITIVO R
3 1764260001 BATTERIA 12V BATTERY CABLE | CABLE KABEL CABLE
BATTERY CUT-OFF BATTERIETRENNSCH ;
5 04774900 STACCA BATTERIA | [ o0 COUPE BATTERIE ALTER CORTA-BATERIA
6 055618Y 1 LAMIERA PLATE TOLE BLECH CHAPA
7 06551000 TIRANTE TIE ROD TIRANT TURMGESTANGE TIRANTE
8 26550700 BATTERIA BATTERY BATTERIE BATTERIE BATERIA
9 069226Y 1 SUPPORTO SUPPORT SUPPORT HALTERUNG SOPORTE
PIEGATO PER SUPPORT FOR SUPPORT POUR HALTERUNG FUR SOPORTE PARA
9 074167Y1 STACCABATTERIA BATTERY CUTOFF COUPE BATTERIE BATTERIETRENNSCH | DESCONECTADOR DE
MK2 (FROM MK2 (FROM MK2 (FROM ALTER MK2 (FROM BATER{A MK2 (FROM
C170000893) C170000893) C170000893) C170000893) C170000893)
" 27668600 BATTERIA AGM S&S | BATTERY AGM S&S | BATTERIE AGM S&S | BATTERIE AGM S&S | BATERIA AGM S&S
12V 60AH 680A L02 12V 60AH 680A L02 12V 60AH 680A L02 12V 60AH 680A L02 12V 60AH 680A L02

Main color codes:

J1-JLG Cream, I J2 - JLG Orange, M C4 - Green
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B B \mPIANTO ELETTRICO
EEE ELECTRICAL SYSTEM
B B INSTALLATION ELECTRIQUE

ELEKTRISCHE ANLAGE ™=
INSTALACION ELECTRICA E=

POS | Codice i I Descrizione ElE Description I I Designation ™= Benennung = Descripcion
0 0517051 PIATTO FERMO BATTERY BLOCK PLACQUE D'ATTERT | BLOCKPLATTE PLATO DE SUJECION
BATTERIA PLATE BATTERIE BATTERIE BATERIA
13 1739150023 %8%%?;25%23\70 POSITIVE BATTERY | BORNE POSITIVE A C | POSITIVE KLEMME BORNE POSITIVO A C
M10 CLAMP "C" M10 POUR BATTERIE M10 | FUR BATTERIE M10 | PARA BATERIA M10
MORSETTO
" 1739150005 NEGATIVO A C pER | NEGATIVE BATTERY | BORNE NEGATIVE A C | NEGATIVE KLEMME | BORNE NEGATIVO A
TERMINAL C M10 POUR BATTERIE M10 | FUR BATTERIE M10 | C PARA BATERIA M10
BATTERIA M10
5 2630920007 ggﬁggg&l POLE BATTERY Eil"}]::FIS::RAI(E}IIQEED POLE BATTERY TAPAS DE LA
QUADRATO ROSSO COVER RED SQUARE | ¢ yivapp COVER RED SQUARE | BATERIA
COPRI POLI POLE BATTERY POLE BATTERIE POLE BATTERY
16 2632920008 BATTERIA COVER BLACK COUVERTURE CARRE | COVER BLACK TAPAS BATERIA
QUADRATO NERO SQUARE NOIR SQUARE
SCATOLA ELETTRICA | ELECTRICAL
17 1730720006 MAGNETOTERMICO | MAGNETOTHERMIC | BOITE ELECTRIQUE | ELEKTROGEHAUSE | CAJA ELECTRICA
FORATA CIAM BOX DRILLED CIAM
SCATOLA ELETTRICO
PLASTICA 6 MODULI e .
17 1757250008 BI COPERCHIO ELECTRICAL BOX BOITE ELECTRIQUE | SCHALTKASTEN CAJA ELECTRICA
TRASPARENTE
NTERUTIONE | sprouni
18 1556350015 MAGNETOTERMICO | THERMAL SWITCH INTERRUPTEUR INTERRUPTORES INTERRUPTOR
220V
220V
INTERUTTORE AUTOMATIC
AUTOMATICO
THERMAL SWITCH
MAGNETOTERMICO =1 114 190y 254 (UNTIL
18 1556350063 110-120V 25A (FINO A INTERRUPTEUR SCHALTER INTERRUPTOR
C170000355 MOUNTED
C170000355 MONTATO
C16 SU MACCHINE €16 ON 120V
120v) MACHINES)
PORTAFUSIBILE A FUSE HOLDER TUBE AN
19 1730720015 TUBO 220110V 2201110V BOITE A FUSIBLES SICHERUNGSKASTEN | PORTAFUSIBLES

Main color codes:
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B B \mPIANTO ELETTRICO

ELEKTRISCHE ANLAGE ™=

EEE ELECTRICAL SYSTEM INSTALACION ELECTRICA E=
B B INSTALLATION ELECTRIQUE
POS | Codice i I Descrizione ElE Description I I Designation ™= Benennung = Descripcion
20 1730720017 FUSIBILE A TUBO 10A | TUBE FUSE 10A FUSIBLE SICHERUNG FUSIBLE

TELERUTTORE 4POLI ,
21 1757250006 63 CA/CC RELAY RELAIS RELAIS RELE

STAFFA FISSAGGIO PLATE SUPPORT
22 076841Y1 AL IMENTATORE BATTERY CHARGER | BRIDE FLANSCH BRIDA

Main color codes: J1-JLG Cream, I J2 - JLG Orange, I C4 - Green



X20JA/2,X20JA/3,X20JP/1,X20JP/2,X20JP/3,X600AJ/1,X600AJ/2,X600AJ/3 - Tav. N° 06.07.00

ELEKTRISCHE ANLAGE ™=

B B \mPIANTO ELETTRICO
INSTALACION ELECTRICA E=

EEE ELECTRICAL SYSTEM
B B INSTALLATION ELECTRIQUE

Main color codes: J1-JLG Cream, M J2 - JLG Orange, M C4 - Green



X20JA/2,X20JA/3,X20JP/1,X20JP/2,X20JP/3,X600AJ/1,X600AJ/2,X600AJ/3 - Tav. N° 06.07.00

B B \mPIANTO ELETTRICO
EEE ELECTRICAL SYSTEM
B B INSTALLATION ELECTRIQUE

ELEKTRISCHE ANLAGE ™=
INSTALACION ELECTRICA E=

POS | Codice i I Descrizione ElE Description I I Designation ™= Benennung = Descripcion
KIT IMPIANTO MAIN HARNESS KIT
GENERALE LL1775- LL1775-X17JP-X500AJ- KIT COMPOSANTS SATZ ELEKTRISCHE KIT COMPONENTES
1 17307200 X17JP-X500AJ-1,1.2010- | LL2010-X20JP-X600AJ ELECTRIQUES BAUTEILE EI ECTRICOS
X20JP-X600AJ (FINO A | (UNTIL SN
SN C170000892) C170000892)
LL1775-X17JP-X500AJ)- | KIT COMPOSANTS SATZ ELEKTRISCHER
1 17642500 X17JP-X500AJ-1.1.2010- P COMPONENTES
LL2010-X20JP-X600AJ | ELECTRIQUES BAUTEILE .
X20JP-X600AJ (DA SN (FROM SN C170000893) ELECTRICOS
C170000893)
CAVO PROLUNGA EXTENSION CABLE
7POLI DA 1 BRACCIO | 7WAY FROM 1 BOOM A
3 1764300002 A 3 BRACCIO MK2 (DA | TO 3 BOOM MK2 CABLE KABEL CABLE
C170000893) (FROM C170000893)
CABLAGGIO LL2010 WIRING LL2010
CESTO SENZA
SCATOLA IN BASKET WITHOUT
4 1730790001 BOX ALUMINIUM CABLAGE VERKABELUNG CABLEADO
ALLUMINO E
AND ITS INTERNAL
RELATIVO IMPIANTO | |\ 11 [ ATION
INTERNO
. —— EXTENSION CABLE
220-110V DA BASE A 220v-110v FROM
5 1764290002 BASE TO 1 BOOM CABLE KABEL CABLE
PRIMO BRACCIO (UNTIL SN
(FINO A C170000892) C170000892)
CAVO PROLUNGA EXTENSION CABLE
220-110V DA BASE A 220-110V FROM BASE
PRIMO BRACCIO TO FIRST ARM
5 1764290007 LL1775-LL2010 LL1775-LL2010 CABLE KABEL CABLE
CONNETTORI SOURIAU
SOURIAU (DA CONNECTORS (FROM
C170000893) C170000893)

Main color codes:

J1-JLG Cream, I J2 - JLG Orange, M C4 - Green



X20JA/2,X20JA/3,X20JP/1,X20JP/2,X20JP/3,X600AJ/1,X600AJ/2,X600AJ/3 - Tav. N° 06.07.00

B B \mPIANTO ELETTRICO
EEE ELECTRICAL SYSTEM
B B INSTALLATION ELECTRIQUE

ELEKTRISCHE ANLAGE ™=
INSTALACION ELECTRICA E=

POS | Codice i I Descrizione ElE Description I I Designation ™= Benennung = Descripcion
CAVO COMPLETO PER | CABLE ASSEMBLY CABLE COMPLET E{?‘SEL KOMPLETT CABLE COMPLETO
SENSORE DI FOR POSITION POUR CAPTEUR DE PARA SENSOR DE
6 1730720094 POSIZIONE 3 SENSOR 3 BOOM POSITION 3° i%iﬁgg;ﬂﬁ?f{ 3| POSICION 3ERO
CILINDRO BRACCIO | CYLINDER CYLINDRE BRAS CILINDRO BRAZO
ZYLINDER
CAVO SENSORE CABLE CYLINDER
6 1764300004 CILINDRO 3 BRACCIO | SENSOR 3 BOOM MK2 | CABLE KABEL CABLE
MK2 (DA C170000893) | (FROM C170000893)
CAVO PROLUNGA EXTENSION CABLE
220-110V DA PRIMO | 220V-110V FROM 1
7 1764290001 BRACCIO A 3 BOOM TO 3 BOOM CABLE KABEL CABLE
BRACCIO (FINO A (UNTIL SN
C170000892) C170000892)
CAVO PROLUNGA EXTENSION CABLE
220-110V DA PRIMO | 220-110V FROM FIRST
BRACCIO A TERZO ARM TO THIRD ARM
7 1764290008 BRACCIO LL1775- LL1775-LL2010 CABLE KABEL CABLE
LL2010 CONNETTORI | SOURIAU
SOURIAU (DA CONNECTORS (FROM
C170000893) C170000893)
EXTENSION CABLE
CAVO PROLUNGA 220V-110V
8 1764300001 220-110V SFILO (FINO | EXTENSION BOOM CABLE KABEL CABLE
A C170000892) (UNTIL SN
C170000892)
CAVO PROLUNGA EXTENSION CABLE
220-110V SFILO LL2010 | 220-110V SFILO LL2010
8 1764300006 CONNETTORI SOURIAU CABLE KABEL CABLE
SOURIAU (DA CONNECTORS (FROM
C170000893) C170000893)

Main color codes: J1-JLG Cream, I J2 - JLG Orange, M C4 - Green






X20JA/2,X20JA/3,X20JP/1,X20JP/2,X20JP/3,X600AJ/1,X600AJ/2,X600AJ/3 - Tav. N° 07.01.00

B B Apesivi AUFKLEBER ™=
EE= sTICKER PEGATINA E=

B B auTocoLLANT

DECALS LIST

Main color codes: J1-JLG Cream, I J2 - JLG Orange, M C4 - Green



X20JA/2,X20JA/3,X20JP/1,X20JP/2,X20JP/3,X600AJ/1,X600AJ/2,X600AJ/3 - Tav. N° 07.01.00

B B ADEsivi AUFKLEBER ™=

EIE sTicker PEGATINA E=

B ¥ autocoLLANT

POS | Codice i I Descrizione ElE Description I I Designation ™= Benennung = Descripcion

0 06039600 ADESIVO STICKER AUTOCOLLANT AUFKLEBER PEGATINA

0 06039700 ADESIVO STICKER AUTOCOLLANT AUFKLEBER PEGATINA

0 06040100 ADESIVO STICKER AUTOCOLLANT AUFKLEBER PEGATINA

0 06040300 ADESIVO STICKER AUTOCOLLANT AUFKLEBER PEGATINA

0 06040500 ADESIVO STICKER AUTOCOLLANT AUFKLEBER PEGATINA

0 06040900 ADESIVO STICKER AUTOCOLLANT AUFKLEBER PEGATINA

0 06041200 ADESIVO STICKER AUTOCOLLANT AUFKLEBER PEGATINA

0 06041300 ADESIVO STICKER AUTOCOLLANT AUFKLEBER PEGATINA
ADESIVO
CARBURANTE

0 06041600 BENZINA COLORE DECAL AUTOCOLLANT AUFKLEBER PEGATINA
VERDE L=60 X 80 (**)

0 06042400 ADESIVO STICKER AUTOCOLLANT AUFKLEBER PEGATINA

0 06043900 ADESIVO STICKER AUTOCOLLANT AUFKLEBER PEGATINA

0 06044000 ADESIVO STICKER AUTOCOLLANT AUFKLEBER PEGATINA

0 06056300 ADESIVO STICKER AUTOCOLLANT AUFKLEBER PEGATINA

0 06060000 ADESIVO STICKER AUTOCOLLANT AUFKLEBER PEGATINA

0 06085900 ADESIVO STICKER AUTOCOLLANT AUFKLEBER PEGATINA

0 06086000 ADESIVO STICKER AUTOCOLLANT AUFKLEBER PEGATINA

0 06086700 ADESIVO STICKER AUTOCOLLANT AUFKLEBER PEGATINA
ADESIVO PUNTI AUTOCOLLANT é‘ggﬁfggggNKm s | PEGATINS PUNTOS

0 06136900 INGRASSAGGIO @55 | STICKER GREASE POINTS GRAISSANGE | 2" ooy porn rpyep | ENGRASE @ 55 TEXTO
TESTO NERO - POINTS @ 55 @ 55 TEXTE NOIR - T WERIRER NEGRO - FONDO
SFONDO BIANCO (**) FOND BLANC (**¥) UNTERGRUND BLANCO (**)

0 06164600 ADESIVO STICKER AUTOCOLLANT AUFKLEBER PEGATINA

0 06164700 ADESIVO STICKER AUTOCOLLANT AUFKLEBER PEGATINA

0 06165000 ADESIVO STICKER AUTOCOLLANT AUFKLEBER PEGATINA

0 06214200 ADESIVO STICKER AUTOCOLLANT AUFKLEBER PEGATINA

Main color codes:

J1-JLG Cream, I J2 - JLG Orange, M C4 - Green




X20JA/2,X20JA/3,X20JP/1,X20JP/2,X20JP/3,X600AJ/1,X600AJ/2,X600AJ/3 - Tav. N° 07.01.00

B B ADEsivi AUFKLEBER ™=
EIE sTicker PEGATINA E=
B ¥ autocoLLANT
POS | Codice i I Descrizione ElE Description I I Designation ™= Benennung = Descripcion
ADESIVO
"CONTROLLARE
0 06227200 LIVELLO OLIO DECAL AUTOCOLLANT AUFKLEBER PEGATINA
MOTORE " 7 LINGUE
GIALLO L=82X108 (**)
0 06232100 ADESIVO STICKER AUTOCOLLANT AUFKLEBER PEGATINA
ADESIVO" STOP
EMERGENZA"
0 06254800 SFONDO GIALLO DECAL AUTOCOLLANT AUFKLEBER PEGATINA
L=100X50 (**)
0 06448100 ADESIVO STICKER AUTOCOLLANT AUFKLEBER PEGATINA
0 06448200 ADESIVO STICKER AUTOCOLLANT AUFKLEBER PEGATINA
0 06506400 ADESIVO STICKER AUTOCOLLANT AUFKLEBER PEGATINA
0 06520600 ADESIVO STICKER AUTOCOLLANT AUFKLEBER PEGATINA
0 06555500 ADESIVO STICKER AUTOCOLLANT AUFKLEBER PEGATINA
0 06555600 ADESIVO STICKER AUTOCOLLANT AUFKLEBER PEGATINA
0 06555700 ADESIVO STICKER AUTOCOLLANT AUFKLEBER PEGATINA
0 06555800 ADESIVO STICKER AUTOCOLLANT AUFKLEBER PEGATINA
0 06561200 ADESIVO STICKER AUTOCOLLANT AUFKLEBER PEGATINA
0 06594500 ADESIVO STICKER AUTOCOLLANT AUFKLEBER PEGATINA
0 06706500 ADESIVO STICKER AUTOCOLLANT AUFKLEBER PEGATINA
0 06840400 ADESIVO STICKER AUTOCOLLANT AUFKLEBER PEGATINA
0 06922700 ADESIVO STICKER AUTOCOLLANT AUFKLEBER PEGATINA
0 06924300 ADESIVO STICKER AUTOCOLLANT AUFKLEBER PEGATINA
0 06998800 ADESIVO STICKER AUTOCOLLANT AUFKLEBER PEGATINA
0 07034200 ADESIVO STICKER AUTOCOLLANT AUFKLEBER PEGATINA
0 07050700 ADESIVO STICKER AUTOCOLLANT AUFKLEBER PEGATINA
0 07056300 ADESIVO STICKER AUTOCOLLANT AUFKLEBER PEGATINA
0 07056400 ADESIVO STICKER AUTOCOLLANT AUFKLEBER PEGATINA
0 07056700 ADESIVO STICKER AUTOCOLLANT AUFKLEBER PEGATINA
0 07056800 ADESIVO STICKER AUTOCOLLANT AUFKLEBER PEGATINA
0 07058800 ADESIVO STICKER AUTOCOLLANT AUFKLEBER PEGATINA
0 07060500 ADESIVO STICKER AUTOCOLLANT AUFKLEBER PEGATINA

Main color codes:

J1-JLG Cream, I J2 - JLG Orange, I C4 - Green




X20JA/2,X20JA/3,X20JP/1,X20JP/2,X20JP/3,X600AJ/1,X600AJ/2,X600AJ/3 - Tav. N° 07.01.00

B B ADEsivi AUFKLEBER ™=
EIE sTicker PEGATINA E=
B ¥ autocoLLANT
POS | Codice i I Descrizione ElE Description I I Designation ™= Benennung = Descripcion
0 07060600 ADESIVO STICKER AUTOCOLLANT AUFKLEBER PEGATINA
0 07060700 ADESIVO STICKER AUTOCOLLANT AUFKLEBER PEGATINA
0 07071000 ADESIVO STICKER AUTOCOLLANT AUFKLEBER PEGATINA
0 07071200 ADESIVO STICKER AUTOCOLLANT AUFKLEBER PEGATINA
0 07194400 ADESIVO DECAL AUTOCOLLANT AUFKLEBER PEGATINA
0 07199100 ADESIVO STICKER AUTOCOLLANT AUFKLEBER PEGATINA
0 07240300 ADESIVO STICKER AUTOCOLLANT AUFKLEBER PEGATINA
0 07242000 ADESIVO STICKER AUTOCOLLANT AUFKLEBER PEGATINA
ADESIVO
INDICATORE LED
CARICABETTERIE 48V
0 07264700 (DEST3IMM OINT6 | PECAL AUTOCOLLANT AUFKLEBER PEGATINA
MM) VECCHIO BMS
(FINO A C170000329)
0 07264800 ADESIVO DECAL AUTOCOLLANT AUFKLEBER PEGATINA
0 07268300 ADESIVO DECAL AUTOCOLLANT AUFKLEBER PEGATINA
0 07320400 ADESIVO STICKER AUTOCOLLANT AUFKLEBER PEGATINA
0 07349200 ADESIVO DECAL AUTOCOLLANT AUFKLEBER PEGATINA
0 07350300 ADESIVO DECAL AUTOCOLLANT AUFKLEBER PEGATINA
ADESIVO
INDICATORE LED
CARICABETTERIE 48V
0 07394800 (DEST3IMM OINT6 | PECAL AUTOCOLLANT AUFKLEBER PEGATINA
MM) NUOVO BMS/4
(DA C170000330)
0 07396900 ADESIVO DECAL AUTOCOLLANT AUFKLEBER PEGATINA
0 07397200 ADESIVO DECAL AUTOCOLLANT AUFKLEBER PEGATINA
ADESIVO DON'T OPEN
0 07499300 THE CASE SFONDO DECAL AUTOCOLLANT AUFKLEBER PEGATINA
GIALLO L=60X17 MM
ADESIVO JLG -
0 07506500 EMERGENCY STOP L= | DECAL AUTOCOLLANT AUFKLEBER PEGATINA
170X100 MM

Main color codes:

J1-JLG Cream, I J2 - JLG Orange, I C4 - Green



X20JA/2,X20JA/3,X20JP/1,X20JP/2,X20JP/3,X600AJ/1,X600AJ/2,X600AJ/3 - Tav. N° 07.01.00

B B ADEsivi AUFKLEBER ™=
EIE sTicker PEGATINA E=
B ¥ autocoLLANT
POS | Codice i I Descrizione ElE Description I I Designation ™= Benennung = Descripcion
ADESIVO
BLOCCHETTO
ACCENSIONE
0 07508200 MOTORE DIESEL - DECAL AUTOCOLLANT AUFKLEBER PEGATINA
EST. @70 - INT. @ 35
MM
ADESIVO
ATTENZIONE! NON
0 07512700 COLLEGARE IL STICKER AUTOCOLLANT AUFKLEBER PEGATINA
COMPUTER L=75X75
MM
ADESIVO REAZIONE
AL SUOLO
0 07526800 STABILIZZATORI DECAL AUTOCOLLANT AUFKLEBER PEGATINA
X600AJ L= 50X50 -
BIANCO
ADESIVO PERICOLO
0 07668000 10 VOLT 32A GIALLO | DECAL AUTOCOLLANT AUFKLEBER PEGATINA
ADESIVO PULSANTI
DISTRIBUTORE
0 07668100 PARTE AEREA LL2614 | PECAL AUTOCOLLANT AUFKLEBER PEGATINA
L=318X52 MM
ADESIVO
EMERGENCY STOP E
0 07668200 BLOCCHETTO DECAL AUTOCOLLANT AUFKLEBER PEGATINA
ACCENSIONE
L=85X160 MM
0 07668300 ADESIVO DECAL AUTOCOLLANT AUFKLEBER PEGATINA
0 07669000 ADESIVO DECAL AUTOCOLLANT AUFKLEBER PEGATINA
0 07669100 ADESIVO DECAL AUTOCOLLANT AUFKLEBER PEGATINA
0 07690100 ADESIVO DECAL AUTOCOLLANT AUFKLEBER PEGATINA
0 07691500 ADESIVO DECAL AUTOCOLLANT AUFKLEBER PEGATINA
ADESIVO RUMORE STICKER NOISE 102
0 07802200 102 DB 1.290X100 MM | DB L = 90 X 100 MM AUTOCOLLANT AUFKLEBER PEGATINA

Main color codes:

J1-JLG Cream, I J2 - JLG Orange, M C4 - Green



X20JA/2,X20JA/3,X20JP/1,X20JP/2,X20JP/3,X600AJ/1,X600AJ/2,X600AJ/3 - Tav. N° 07.01.00

B B ADEsivi AUFKLEBER ™=

EIE sTicker PEGATINA E=

B ¥ autocoLLANT

POS | Codice i I Descrizione ElE Description I I Designation ™= Benennung = Descripcion

0 07846700 ADESIVO DECAL AUTOCOLLANT AUFKLEBER PEGATINA
ADESIVO CASCO .
IMBRAGATURA E STICKER HELMET AUTOCOLLANT STICKER HELMGURT | o LIQUETA ARNES

0 07878400 DIVIETI LL1370 HARNESS AND BANs | CASQUE HARNAISET | (i yERBOTE CASCO Y
[=175X118 MM INTERDICTION PROHIBICIONES

0 08069800 ADESIVO STICKER AUTOCOLLANT AUFKLEBER PEGATINA

0 080760GB ADESIVO STICKER AUTOCOLLANT AUFKLEBER PEGATINA

0 08141300 ADESIVO DECAL AUTOCOLLANT AUFKLEBER PEGATINA

0 08318500 ADESIVO DECAL AUTOCOLLANT AUFKLEBER PEGATINA

0 08347400 IS{E)%ISS:IA BIANCAE | pEcaL AUTOCOLLANT AUFKLEBER PEGATINA

08347500 ?{f)%IsSA(_HA BIANCAE | ppcaL AUTOCOLLANT AUFKLEBER PEGATINA
1001125483 ADESIVO STICKER AUTOCOLLANT AUFKLEBER PEGATINA

0 1001223055 ADESIVO ISPEZIONE | DECAL YEARLY Tﬁgﬂgﬁl\]ﬁs AUFKLEBER INSPECCION ANUAL

ANNUALE INSPECTION ) JAHRESKONTROLLE | DE LA CALCOMANI{A
DECALQUES

ADESIVO CANADIAN AUTOCOLLANT KANADISCHE PEGATINA

0 1001223453 NORMATIVA REGULATIONS DECAL | REGLEMENTAIRE VORSCHRIFT REGULATORIO
CANADESE ICES-002 | ICES-002 CANADIEN ICES-002 | AUFKLEBER CANADIENSE
ADESIVO CANADIAN AUTOCOLLANT KANADISCHE E%(é%{{g?om o

0 1001228370 NORMATIVA REGULATIONS DECAL | REGLEMENTAIRE VORSCHRIFTEN CANADIENSE ICES.
CANADESE ICES-001 | ICES-001 CANADIEN ICES-001 | AUFKLEBER ICES-001 | o

0 1608710001 ADESIVO STICKER AUTOCOLLANT AUFKLEBER PEGATINA

0 1608710002 ADESIVO STICKER AUTOCOLLANT AUFKLEBER PEGATINA

0 1701499 ADESIVO STICKER AUTOCOLLANT AUFKLEBER PEGATINA

0 1701504 ADESIVO STICKER AUTOCOLLANT AUFKLEBER PEGATINA

0 1701505 ADESIVO STICKER AUTOCOLLANT AUFKLEBER PEGATINA

0 1701542 ADESIVO STICKER AUTOCOLLANT AUFKLEBER PEGATINA

0 1701640 ADESIVO STICKER AUTOCOLLANT AUFKLEBER PEGATINA
ADESIVO JLG CAVO | STICKER JLG CABLE

0 1701644 CARICABATTERIA CHARGER AUTOCOLLANT AUFKLEBER PEGATINA

0 1702155 ADESIVO STICKER AUTOCOLLANT AUFKLEBER PEGATINA

Main color codes:

J1-JLG Cream, I J2 - JLG Orange, M C4 - Green




X20JA/2,X20JA/3,X20JP/1,X20JP/2,X20JP/3,X600AJ/1,X600AJ/2,X600AJ/3 - Tav. N° 07.01.00

B B ADEsivi AUFKLEBER ™=

EIE sTicker PEGATINA E=

B ¥ autocoLLANT

POS | Codice i I Descrizione ElE Description I I Designation ™= Benennung = Descripcion

0 1703813 ADESIVO STICKER AUTOCOLLANT AUFKLEBER PEGATINA

0 1703814 ADESIVO STICKER AUTOCOLLANT AUFKLEBER PEGATINA

0 1704125 ADESIVO DECAL AUTOCOLLANT AUFKLEBER PEGATINA

0 1704277 ADESIVO STICKER AUTOCOLLANT AUFKLEBER PEGATINA

0 1705828 ADESIVO STICKER AUTOCOLLANT AUFKLEBER PEGATINA

0 1706098 ADESIVO STICKER AUTOCOLLANT AUFKLEBER PEGATINA

0 1706385 ADESIVO STICKER AUTOCOLLANT AUFKLEBER PEGATINA

0 1706493 ADESIVO STICKER AUTOCOLLANT AUFKLEBER PEGATINA

0 1706898 ADESIVO STICKER AUTOCOLLANT AUFKLEBER PEGATINA
ADESIVO PER STICKER FOR

0 1848760001 MACCHINE CON OLIO | MACHINES WITH OIL | AUTOCOLLANT AUFKLEBER PEGATINA
BIODEGRADABILE BIODEGRADABLE

Main color codes: J1-JLG Cream, I J2 - JLG Orange, M C4 - Green
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OPTIONAL

Main color codes:

J1-JLG Cream, I J2 - JLG Orange, M C4 - Green
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(B |

(B |

POS | Codice i I Descrizione ElE Description I I Designation ™= Benennung = Descripcion
KIT RIPRISTINO

0 17890500 IMPIANTO FUNI SU 20 | CABLES KIT KIT CABLES KABELSATZ KIT CABLES
METRI

Main color codes:

J1-JLG Cream, I J2 - JLG Orange, M C4 - Green

Ml




AGGIORNATO IL / UPDATED 03/11/2017

Cod. 17107300

KIT INTEGRAZIONE ADESIVI PER PIATTAFORME AEREE LITHIUM-ANSI
INTEGRATION KIT STICKERS PLATFORMS LITHIUM-ANSI

X370AJd * X390AJ * X430AJ * X500AJ » XS550AJ » X600AJ * X700AJ « X770AJ

Da usare in aggiunta ai seguenti Kit di sicurezza /
1o use in addition to the following safety kit

X370Ad .eeevvviinnnnnnnnn. cod.17788300
X390Ad ...vviiinnnnnnnnn. c0d.17065200
X430Ad..ccciiiiiiiinnnnnn. c0d.17788300
X500AJ / MK2........... cod. 17776800
X550Ad..cceiiiiinninnnnn cod. 17065300
X600AJ / MK2........... cod. 17777000
XT700Ad...cevviiiiinnnnnnnn cod. 17065400
XTT0Ad. .cuvviiiiiinnnnnnn cod. 17633600

+ Kit in lingua non inclusi nel codice generale / language code not included in the standard kit

+171073GB + 171073FR + 171073ES + 171073PT



JLG/ANSI KIT LITHIUM COD. 17107300 MODIFICHE /| CHANGES

kit 17107300 inserito/added alla/to posizione/position 17 n.1 pezzo/piece del/of the cod. 07246700 solo per/only X390AJ/

Pos. 01 Modifica/modification M1461 del/of the 06/07/2012 X500A1/X550A]

Pos. 02 aggiornamento del/ updating the 18/07/2012 Inserito foto / added photo X500AJ

Pos. 03 Modifica/modification M1492 del/of the 22/10/12 | Aggiornato grafica su adesivo/Updated graphics on adhesive cod. 06520600 con modifica/with one change B

Pos. 04 Modifica/modification M 1498 del/of the 31/10/2012 | kit 17107300 inserito/added alla/to pos. 18 nr 2 pezzi/pieces del/of the cod. 07264800 solo per /only X700AJ

Pos. 05 Modifica/modification M1565 del/of the 19/03/2013 | Posizione/Position 19 aggiunto adesivo/added adhesive cod. 07394800
Aggiornata grafica del documento indicato mancata gestione kit a ricambio ed indicato che i kit in lingua non sono compresi nel

Pos. 06 aggiornamento del/ updating the 02/04/2013 generale. Lasciate solo lingue / Updated graphics of the document, indicated Failure to management kit parts, and indicated that
the kits are not included in the language in general. Let only languages ANSI (GB-FR-ES-PT)

Pos. 07 aggiornamento del/ updating the 28/02/2014 Inserito foto / added photo X600AJ - inserito adesivi per lithium con photoshop / placed stickers with photoshop

Pos. 08 aggiornamento del/ updating the del 03/06/2014 X500AJ - X600AJ lithium Inserito foto originale / X500AJ - X600AJ lithium Submitted original photo

Pos. 09 aggiornamento del/ updating the del 18/09/2014 ;(;i.rilzoli%gflgrsrﬁ?nr;lzncttl)71888(t)§gglocg:il%(;gtgzg%sgallatlon - fino a matricola / up to freshman A C170000329 cod. 07264700 - da

Pos. 10 aggiornamento del/ updating the del 02/12/2015 Inserito foto /added photos / X770AJ lithium

Pos. 11 aggiornamento del/ updating the del 27/01/2017 Eliminato LL1965 3S perché e fuori produzione / Eliminated LL1965 3S why and out of production

Pos. 12 Modifica/modification M2210 del/of the 09/02/2017 Elfg;ii;ontfgt/oa(/l gg:iieccci) (Ij).hc;t;)gg,g ?33;3?; ésﬁgr??ft(l,i;,}g;?(,; ?)%giunto/ added cod.1701644 alla posizione / to pisition 06

Pos. 13 Modifica/modification M2285 del/of the 02/11/2017 | Kit 17107300 alla posizione/at position 11 aggiunto/added nr 3 pezzi del cod./pieces of cod. 07194400
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KIT ADESIVI - X390AJ

AUFKLEBERSATZ - X390AJ

SET OF DECALS - X390AJ

KIT ADHESIVOS - X390AJ

cod. 17107300

KIT COLLANTS - X390AJ

ADHESIEKIT - X390AJ

Tav 01
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2
4
7
1

KIT ADESIVI - X370AJ / X430AJ

AUFKLEBERSATZ - X370AJ / X430AJ

SET OF DECALS - X370AJ / X430AJ

KIT ADHESIVOS - X370AJ / X430AJ

cod. 17107300

KIT COLLANTS - X370AJ / X430AJ

ADHESIEKIT - X370AJ / X430AJ

Tav 01




KIT ADESIVI - X500AJ

AUFKLEBERSATZ - X500AJ

SET OF DECALS - X500AJ

KIT ADHESIVOS - X500AJ

cod. 17107300

KIT COLLANTS - X500AJ

ADHESIEKIT - X500AJ

Tav 01




under the cover i |

Sotto il coperchio / |

KIT ADESIVI - X600AJ

AUFKLEBERSATZ - X600AJ

SET OF DECALS - X600AJ

KIT ADHESIVOS - X600AJ

cod. 17107300

KIT COLLANTS - X600AJ

ADHESIEKIT - X600AJ

Tav 01




JLG LIFT

Sotto il coperchio /
under the cover

KIT ADESIVI - X700AJ

AUFKLEBERSATZ - X700AJ

SET OF DECALS - X700AJ

KIT ADHESIVOS - X700AJ

cod. 17107300

KIT COLLANTS - X700AJ

ADHESIEKIT - X700AJ

Tav 01




Sotto il coperchio /
under the cover

KIT ADESIVI - X770AJ

AUFKLEBERSATZ - X770AJ

SET OF DECALS - X770AJ

KIT ADHESIVOS - X770AJ

cod. 17107300

KIT COLLANTS - X770AJ

ADHESIEKIT - X770AJ

Tav 01




JLG/ANSI KIT LITHIUM * Cod. 17107300 POSIZIONE ADESIVI / POSITION STICKERS |IN LINGUA / LANGUAGE | VOLTAGGIO / VOLTAGE | JLG
POS. COD. DESCRIZIONE / DESCRIPTION Q.ta
01 1001125483 ADESIVO JLG VIETATO LAVARE L=63,5X63,5 MM 03
02 06506400 ADESIVO " CHIAVE DI ACCENSIONE" ESTERNO @ 49 FORO @ 22 SERIE LITHIUM ION_MOD_B (*¥) 01
03 06520600 ADESIVO RUMORE 88 dB L=90x100 MM_MOD_B (**) 02

07264700 ADESIVO INDICATORE LED CARICABETTERIE 48V (& EST.31MM @ INT.6 MM) VECCHIO BMS 01

(FINO A C170000329)

04 07394800 ADESIVO INDICATORE LED CARICABATTERIE 48V (& EST.31MM @ INT.6 MM) NUOVO BMS/4 01
(DA C170000330)

05 07264800 ADESIVO INDICATORE LED RICARICA BATTERIE @ EST.21MM @ INT.4 MM 02

06 1701644 ADESIVO JLG CAVO CARICABATTERIA L: 50,8X63,5 MM 01

07 1703813 ADESIVO JLG PERICOLO ESPLOSIONE BATTERIE - ING L=149,25X47,62 MM 01

08

09

10

11 07194400 ADESIVO BOLLINO PER TELECOMANDO SERE I1IS COLORE GRIGIO @ 10,50 MM 03

12

13

14

15

16

17

18

19

20

21




JLG/ ANSI KIT LITHIUM ¢ Cod. 171073** POSIZIONE ADESIVI IN LINGUA / POSITION LANGUAGE STICKERS JLG
Pos Cod. DESCRIZIONE / DESCRIPTION Q.ta
ADESIVI PIATTAFORMA AEREA JLG - LITHIUM X370AJ - X390AJ - X430AJ - X500AJ - X550AJ - X600AJ - X700AJ -
171073FR [171073PT [171073ES | 171073GB X770AJ LINGUA INGLESE
08 107119300 [07123900 07107200 ADESIVO JLG-ANSI ATTENZIONE PERICOLO BATTERIE - ING L=210X145 MM 01
09 107119400 |07124000 07107100 ADESIVO JL/ANSI RICARICARE LE BATTERIE DOPO L'USO ALMENO OGNI 3 MESI - ING L=50x50 MM 01
ADESIVO JLG ANSI ISTRUZ. DISCESA DI EMERGENZA X370AJ - X430AJ - ING L=280 X195 MM
078271FR | 078271PT 078271GB Usare adesivo per motore termico / Use for heat engine adhesive cod. 078271GB « KIT 17788300 01
07119700 [ 07124300 07110300 ADESIVO JLG ANSI ISTRUZIONI DISCESA DI EMERG. X390AJ LITHIUM - ING L=280 X195MM 01
ADESIVO JLG ANSI ISTRUZ. DISCESA DI EMERGENZA X500AJ / MK2 - ING L=280 X195 MM
072422FR | 072422PT 072422GB Usare adesivo per motore termico / Use for heat engine adhesive cod. 072422GB « KIT 17776800 01
10 107119600 [07119600 07110200 ADESIVO JLG ANSI ISTRUZ. DISCESA DI EMERGENZA X550AJ LITHIUM L=280 X195MM - ING 01
ADESIVO JLG ANSI ISTRUZ. DISCESA DI EMERGENZA X600AJ MK2 ING L=280 X195 MM
075039FR | 075039PT 075039GB Usare adesivo per motore termico / Use for heat engine adhesive cod. 075039GB ¢ KIT 17777000 01
07119500 [07124100 07110100 ADESIVO JLG ANSI ISTRUZ. DISCESA DI EMERGENZA X700AJ LITHIUM - ING L=280 X195MM 01
076791FR | 076791PT 076791GB ADESIVO JLG ANSI ISTRUZ. DISCESA DI EMERGENZA X770AJ - ING L=280 X195MM / 01

Usare adesivo per motore termico / Use for heat engine adhesive cod. 076791GB ¢ KIT 17633600




AGGIORNATO IL /UPDATED 03/11/2017

Cod. 17187700

KIT INTEGRAZIONE ADESIVI PER PIATTAFORME AEREE LITHIUM-CE /
INTEGRATION KIT STICKERS PLATFORMS LITHIUM-CE

X14J - X17J - X19J - X23J
X13JPLUS - X15JPLUS - X17JPLUS - X20JPLUS - X26JPLUS

Da usare in aggiunta a / To use in added to

X14J - c0d.17063500
X14J-H - c0d.17065000
X17J ¢0d.17063700

X19J ¢0d.17063200

X23J ¢0d.17062700
X13JPLUS cod. 17788100
X15JPLUS cod. 17788100
X17JPLUS cod. 17242800
X20JPLUS cod. 17351800
X26JPLUS cod. 17633400

+ Kit in lingua non inclusi nel codice generale + language code not included in the standard kit

1718771T / 171877GB / 171877FR / 171877DE / 171877ES / 171877NL /171877SW / 171877PT /
171877DA /171877NO / 171877RU / 171877PL./  171877SL/ 171877F1/ 171877CE / 171877JA



KIT LITHIUM SERIE JLG/CE COD. 17187700 MODIFICHE / CHANGES

Su kit 1718771T-GB-FR-DE-ES-NL-PT-DA-SW-NO eliminato adesivo cod. 1616410015-16-17-18-19-20-21-22-24-25/ Aggiun-

Pos. 01 Mod. 1383 del 26/03/2012 to foto del coperchio distributore con sportello aperto e chiuso dove viene visualizzato il cod 07056800

Pos.02 aggiornamento del / updated of the 12/06/2012 Aggiunto foto macchina X17]J

Po0s.03 Mod. M1461 del 06/07/2012 Sul kit 17187700 alla pos. nr 17 aggiunto adesivo 1 pezzo cod. 07264700 escluso la X23J
Pos.04 Mod. M 1492 del 22/10/12 Aggiornato grafica su adesivo cod. 06520600 con modifica B

Pos.05 Mod. M1498 del 31/10/2012 Sul kit 17187700 alla posizione 18 aggiunto nr 2 pezzi del cod. 07264800 solo per la X23J

Aggiunto kit in lingua giapponese cod. 170632JA - Aggiornata grafica del documento indicato mancata gestione kit a ricambio ed

Pos. 06 Mod. M1524 del 07/01/2013 . oE S e ;
indicato che i kit in lingua non sono compresi nel generale

Pos. 07 aggiornamento del / updated of the 18/04/2013 Aggiunto foto macchina X17JPLUS e X20JPLUS

Pos. 08 aggiornamento del / updated of the 18/09/2015 Immagine / images X20J PLUS posizione adesivo caricabatteria cambiato da / position adhesive charger from charger n. 17 an

18
Pos. 09 aggiornamento del / updated of the 10/11/2015 Aggiunto foto piattaforma X26JPLUS / Added pictures platform X26JPLUS
Pos. 10 aggiornamento del / updated of the 16/05/2017 Aggiornato grafica e aggiunto / Updated graphics and added X13JPLUS X15JPLUS

Nei kit in lingua eliminato i cod.ici / In the language kits, delete the codes. 1693870003 « 1693870004 «

Pos. 11 aggiornamento del / updated of the 12/10/2017 1693870005 « 1693870006 * 1693870007 + 1693870008 * 1693870009 + 1693870010 » 1693870011 + 1693870012

Pos. 12 Mod. M2285 del/of the 02/11/2017 Kit 17187700 alla posizione/at position 09 aggiunto/added nr 3 pezzi del cod./pieces of cod. 07194400
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KIT ADESIVI X14J LITHIUM

AUFKLEBERSATZ X14J LITHIUM

SET OF DECALS X14J LITHIUM

KIT ADHESIVOS X14J LITHIUM

cod. 17187700

KIT COLLANTS X14J LITHIUM

ADHESIEKIT X14J LITHIUM

Tav 01




KIT ADESIVI X17J LITHIUM

AUFKLEBERSATZ X17J LITHIUM

SET OF DECALS X17J LITHIUM

KIT ADHESIVOS X17J LITHIUM

cod. 17187700

KIT COLLANTS X17J LITHIUM

ADHESIEKIT X17J LITHIUM

Tav 01




KIT ADESIVI X19J LITHIUM

AUFKLEBERSATZ X19J LITHIUM

SET OF DECALS X19J LITHIUM

KIT ADHESIVOS X19J LITHIUM

cod. 17187700

KIT COLLANTS X19J LITHIUM

ADHESIEKIT X19J LITHIUM

Tav 01




KIT ADESIVI X23J LITHIUM

AUFKLEBERSATZ X23J LITHIUM

SET OF DECALS X23J LITHIUM

KIT ADHESIVOS X23J LITHIUM

cod. 17187700

KIT COLLANTS X23J LITHIUM

ADHESIEKIT X23J LITHIUM

Tav 01




KIT ADESIVI - X13JPLUS LITHIUM

AUFKLEBERSATZ X - X13JPLUS LITHIUM

SET OF DECALS - X13JPLUS LITHIUM

KIT ADHESIVOS - X13JPLUS LITHIUM

cod. 17187700

KIT COLLANTS - X13JPLUS LITHIUM

ADHESIEKIT - X13JPLUS LITHIUM

Tav 01




JLG LIFT

®
X15JPLUS

KIT ADESIVI - X15JPLUS LITHIUM

AUFKLEBERSATZ X - X15JPLUS LITHIUM

SET OF DECALS - X15JPLUS LITHIUM

KIT ADHESIVOS - X15JPLUS LITHIUM

cod. 17187700

KIT COLLANTS - X15JPLUS LITHIUM

ADHESIEKIT - X15JPLUS LITHIUM

Tav 01
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KIT ADESIVI X17JPLUS LITHIUM

AUFKLEBERSATZ X17JPLUS LITHIUM

SET OF DECALS X17JPLUS LITHIUM

KIT ADHESIVOS X17JPLUS LITHIUM

cod. 17187700

KIT COLLANTS X17JPLUS LITHIUM

ADHESIEKIT X17JPLUS LITHIUM

Tav 01




KIT ADESIVI X20JPLUS LITHIUM

AUFKLEBERSATZ X20JPLUS LITHIUM

SET OF DECALS X20JPLUS LITHIUM

KIT ADHESIVOS X20JPLUS LITHIUM

cod. 17187700

KIT COLLANTS X20JPLUS LITHIUM

ADHESIEKIT X20JPLUS LITHIUM

Tav 01




YUV

KIT ADESIVI X26JPLUS LITHIUM

AUFKLEBERSATZ X26JPLUS LITHIUM

SET OF DECALS X26JPLUS LITHIUM

KIT ADHESIVOS X26JPLUS LITHIUM

cod. 17187700

KIT COLLANTS X26JPLUS LITHIUM

ADHESIEKIT X26JPLUS LITHIUM

Tav 01




KIT LITHIUM SERIE JLG/CE COD. 17187700 POSIZIONE ADESIVI / POSITION STICKERS

JLG

POS. COD. REV. DESCRIZIONE / DESCRIPTION Q.ta
01 1001125483 A | ADESIVO JLG VIETATO LAVARE L=63,5X63,5 MM 03
02 06506400 B |ADESIVO " CHIAVE DI ACCENSIONE" ESTERNO @ 49 FORO @ 22 SERIE LITHIUM ION 01
03 06520600 B |ADESIVO RUMORE 88 dB L=90x100 02

ADESIVO INDICATORE LED CARICABETTERIE 48V (@ EST.31MM @ INT.6 MM) VECCHIO BMS
07264700 A~ |(FINO A €170000329) 01
4
07394800 A |ADESIVO INDICATORE LED CARICABATTERIE 48V (@ EST.31MM @ INT.6 MM) NUOVO BMS/4 o1
(DA C170000330)
5 07264800 A | ADESIVO INDICATORE LED RICARICA BATTERIE DA 72 A 84 VOLT @ EST.21MM @ INT.4 MM 02
6
7
8
9 07194400 A | ADESIVO BOLLINO PER TELECOMANDO SERE I1IS COLORE GRIGIO @ 10,50 MM 03




KIT LITHIUM SERIE JLG/CE COD. 171877** POSIZIONE ADESIVI IN LINGUA / POSITION LANGUAGE STICKERS

POS. COD. REV. DESCRIZIONE / DESCRIPTION Q.ta
1718771T KIT ADESIVI INTEGRAZIONE PIATTAFORME AEREE JLG/CE LITHIUM - LINGUA ITALIANO
06 07188700 A ADESIVO JLG ATTENZIONE PERICOLO BATTERIE - ITA L=210X145 MM 01
07 07188100 A ADESIVO JLG RICARICARE LE BATTERIE DOPO L'USO O ALMENO OGNI 3 MESI L=50x50 MM — ITA 01
08 solo X17J 1705720001 A ADESIVO ISTRUZIONI DISCESA DI EMERGENZA GL14703S LITHIUM ITALIANO L=290X175 MM (**) 01
08 Per le / for X14J-X19J-X23J » X13JP-X15JP-X17JP-X20JP-X26JP
Vedere discesa di emergenza motore termico / See emergency lowering heat engine
171877GB KIT ADESIVI INTEGRAZIONE PIATTAFORME AEREE JLG/CE LITHIUM - LINGUA INGLESE
06 07201700 A ADESIVO JLG ATTENZIONE PERICOLO BATTERIE - ING L=210X145 MM 01
07 07202100 A ADESIVO JLG-CE RICARICARE LE BATTERIE DOPO L'USO ALMENO OGNI 3 MESI - ING L=50x50 MM 01
08 per X17J 1705720002 A ADESIVO ISTRUZIONI DISCESA DI EMERGENZA GL14703S LITHIUM INGLESE L=290X175 MM 01
08 Per le / for X14J-X19J-X23J » X13JP-X15JP-X17JP-X20JP-X26JP
Vedere discesa di emergenza motore termico / See emergency lowering heat engine
171877FR KIT ADESIVI INTEGRAZIONE PIATTAFORME AEREE JLG/CE LITHIUM - LINGUA FRANCESE
06 07201800 A ADESIVO JLG ADESIVO ATTENZIONE PERICOLO BATTERIE - FRA L=210X145 MM 01
07 07202200 A ADESIVO JLG RICARICARE LE BATTERIE DOPO L'USO ALMENO OGNI 3 MESI - FRA L=50x50 MM 01
08 per X17J 1705720003 A ADESIVO ISTRUZIONI DISCESA DI EMERGENZA GL14703S LITHIUM FRANCESE L=290X175 MM (**) 01
08 Per le / for X14J-X19J-X23J » X13JP-X15JP-X17JP-X20JP-X26JP

Vedere discesa di emergenza motore termico / See emergency lowering heat engine




KIT LITHIUM SERIE JLG/CE COD. 171877** POSIZIONE ADESIVI IN LINGUA / POSITION LANGUAGE STICKERS

POS. COD. REV. DESCRIZIONE / DESCRIPTION Q.ta
171877DE KIT ADESIVI INTEGRAZIONE PIATTAFORME AEREE JLG/CE LITHIUM - LINGUA TEDESCO
06 07188800 A ADESIVO JLG ATTENZIONE PERICOLO BATTERIE - TED L=210X145 MM 01
07 07188200 A ADESIVO JLG RICARICARE LE BATTERIE DOPO L'USO O ALMENO OGNI 3 MESI L=50x50 MM —-TED 01
08 per X17J 1705720004 A ADESIVO ISTRUZIONI DISCESA DI EMERGENZA GL14703S LITHIUM TEDESCO L=290X175 MM (**) 01
08 Per le / for X14J-X19J-X23J « X13JP-X15JP-X17JP-X20JP-X26JP
Vedere discesa di emergenza motore termico / See emergency lowering heat engine
171877ES KIT ADESIVI INTEGRAZIONE PIATTAFORME AEREE JLG/CE LITHIUM - LINGUA SPAGNOLO
06 07201900 A ADESIVO JLG ATTENZIONE PERICOLO BATTERIE - SPA L=210X145 MM - 01
07 07202300 A ADESIVO JLG RICARICARE LE BATTERIE DOPO L'USO ALMENO OGNI 3 MESI - SPA L=50x50 MM 01
08 per X17J 1705720005 A ADESIVO ISTRUZIONI DISCESA DI EMERGENZA GL14703S LITHIUM SPAGNOLO L=290X175 MM (**) 01
08 Per le / for X14J-X19J-X23J « X13JP-X15JP-X17JP-X20JP-X26JP
Vedere discesa di emergenza motore termico / See emergency lowering heat engine
171877NL KIT ADESIVI INTEGRAZIONE PIATTAFORME AEREE JLG/CE LITHIUM - LINGUA OLANDESE
06 07188900 A ADESIVO JLG ATTENZIONE PERICOLO BATTERIE - OLA L=210X145 MM 01
07 07188300 A ADESIVO JLG RICARICARE LE BATTERIE DOPO L'USO O ALMENO OGNI 3 MESI L=50x50 MM — OLA 01
08 per X17J 1705720006 A ADESIVO ISTRUZIONI DISCESA DI EMERGENZA GL14703S LITHIUM OLANDESE L=290X175 MM (**) 01
- Per le / for X14J-X19J-X23J » X13JP-X15JP-X17JP-X20JP-X26JP

Vedere discesa di emergenza motore termico / See emergency lowering heat engine




KIT LITHIUM SERIE JLG/CE COD. 171877** POSIZIONE ADESIVI IN LINGUA / POSITION LANGUAGE STICKERS

POS. COD. REV. DESCRIZIONE / DESCRIPTION Q.ta
171877SW KIT ADESIVI INTEGRAZIONE PIATTAFORME AEREE JLG/CE LITHIUM - LINGUA SVEDESE
06 07189000 A ADESIVO JLG ATTENZIONE PERICOLO BATTERIE - SVE L=210X145 MM 01
07 07188400 A ADESIVO JLG RICARICARE LE BATTERIE DOPO L'USO O ALMENO OGNI 3 MESI L=50x50 MM — SVE 01
08 per X17J 1705720010 A ADESIVO ISTRUZ. DISCESA DI EMERGENZA GL14703S LITHIUM SVEDESE L=290X175 MM (**) 01
08 Per le / for X14J-X19J-X23J * X13JP-X15JP-X17JP-X20JP-X26JP
Vedere discesa di emergenza motore termico / See emergency lowering heat engine
171877PT KIT ADESIVI INTEGRAZIONE PIATTAFORME AEREE JLG/CE LITHIUM - LINGUA PORTOGHESE
06 07202000 A ADESIVO JLG ATTENZIONE PERICOLO BATTERIE - POR L=210X145 MM 01
07 07202400 A ADESIVO JLG RICARICARE LE BATTERIE DOPO L'USO O ALMENO OGNI 3 MESI L=50x50 MM — POR 01
08 per X17J 1705720007 A ADESIVO ISTRUZ. DISCESA DI EMERGENZA GL14703S LITHIUM PORTOGHESE L=290X175 MM (**) 01
08 Per le / for X14J-X19J-X23J * X13JP-X15JP-X17JP-X20JP-X26JP
Vedere discesa di emergenza motore termico / See emergency lowering heat engine
171877DA KIT ADESIVI INTEGRAZIONE PIATTAFORME AEREE JLG/CE LITHIUM - LINGUA DANESE
06 07189100 A ADESIVO JLG ATTENZIONE PERICOLO BATTERIE - DAN L=210X145 MM 01
07 07188500 A ADESIVO JLG RICARICARE LE BATTERIE DOPO L'USO O ALMENO OGNI 3 MESI L=50x50 MM — DAN 01
08 per X17J 1705720011 A ADESIVO ISTRUZ. DISCESA DI EMERGENZA GL14703S LITHIUM DANESE L=290X175 MM (**) 01
- Per le / for X14J-X19J-X23J * X13JP-X15JP-X17JP-X20JP-X26JP

Vedere discesa di emergenza motore termico / See emergency lowering heat engine




KIT LITHIUM SERIE JLG/CE COD. 171877** POSIZIONE ADESIVI IN LINGUA / POSITION LANGUAGE STICKERS

POS. COD. REV. DESCRIZIONE / DESCRIPTION Q.ta
171877NO KIT ADESIVI INTEGRAZIONE PIATTAFORME AEREE JLG/CE LITHIUM - LINGUA NORVEGESE
06 07189200 A ADESIVO JLG ATTENZIONE PERICOLO BATTERIE - NOR L=210X145 MM 01
07 07188600 A ADESIVO JLG RICARICARE LE BATTERIE DOPO L'USO O ALMENO OGNI 3 MESI L=50x50 MM — NOR 01
08 per X17J 1705720012 A ADESIVO ISTRUZ. DISCESA DI EMERGENZA GL14703S LITHIUM NORVEGESE L=290X175 MM (**) 01
08 Per le / for X14J - X17JPLUS - X19J - X20JPLUS - X23J - X26JPLUS
Vedere discesa di emergenza motore termico / See emergency lowering heat engine
171877RU KIT ADESIVI INTEGRAZIONE PIATTAFORME AEREE JLG/CE LITHIUM - LINGUA RUSSO
06 07920800 A ADESIVO JLG ATTENZIONE PERICOLO BATTERIE - RUSSO L=210X145 MM 01
07 07910300 A ADESIVO JLG RICARICARE LE BATTERIE DOPO L'USO O ALMENO OGNI 3 MESI L=50x50 MM — RUS 01
08 per X17J / / /
08 Per le / for X14J - X17JPLUS - X19J - X20JPLUS - X23J - X26JPLUS
Vedere discesa di emergenza motore termico / See emergency lowering heat engine
171877PL KIT ADESIVI INTEGRAZIONE PIATTAFORME AEREE JLG/CE LITHIUM - LINGUA POLACCO
06 07508000 A ADESIVO JLG-ANSI ATTENZIONE PERICOLO BATTERIE - POLACCO L=210X145 MM 01
07 07508100 A ADESIVO JLG-CE RICARICARE LE BATTERIE DOPO L'USO - POLACCO L=50x50 MM 01
08 per X17J / / /
08 Per le / for X14J - X17JPLUS - X19J - X20JPLUS - X23J - X26JPLUS

Vedere discesa di emergenza motore termico / See emergency lowering heat engine




KIT LITHIUM SERIE JLG/CE COD. 171877** POSIZIONE ADESIVI IN LINGUA / POSITION LANGUAGE STICKERS

POS. COD. REV. DESCRIZIONE / DESCRIPTION Q.ta
171877SL KIT ADESIVI INTEGRAZIONE PIATTAFORME AEREE JLG/CE LITHIUM - LINGUA SLOVENO
06 07920900 A ADESIVO JLG / CE ATTENZIONE PERICOLO BATTERIE - SLOVENO L=210X145 MM 01
07 07910500 A ADESIVO JLG RICARICARE LE BATTERIE DOPO L'USO O ALMENO OGNI 3 MESI L=50x50 MM — SLO 01
08 per X17J / / / /
08 Per le / for X14J - X17JPLUS - X19J - X20JPLUS - X23J - X26JPLUS
Vedere discesa di emergenza motore termico / See emergency lowering heat engine
171877FlI KIT ADESIVI INTEGRAZIONE PIATTAFORME AEREE JLG/CE LITHIUM - LINGUA FINLANDESE
06 07921000 A ADESIVO JLG / CE ATTENZIONE PERICOLO BATTERIE - FINLANDESE L=210X145 MM 01
07 07910600 A ADESIVO JLG RICAR. LE BATTERIE DOPO L'USO O ALMENO OGNI 3 MESI L=50x50 MM — FINLANDE 01
08 per X17J / / / /
08 Per le / for X14J - X17JPLUS - X19J - X20JPLUS - X23J - X26JPLUS
Vedere discesa di emergenza motore termico / See emergency lowering heat engine
171877CE KIT ADESIVI INTEGRAZIONE PIATTAFORME AEREE JLG/CE LITHIUM - LINGUA CECO
06 07921100 A ADESIVO JLG-CE ATTENZIONE PERICOLO BATTERIE - CECO L=210X145 MM 01
07 07910700 A ADESIVO JLG-CE RICARICARE LE BATTERIE DOPO L'USO ALMENO OGNI 3 MESI - JAPAN L=50x50 MM 01
08 per X17J / / /
08 Per le / for X14J - X17JPLUS - X19J - X20JPLUS - X23J - X26JPLUS
Vedere discesa di emergenza motore termico / See emergency lowering heat engine
171877JA KIT ADESIVI INTEGRAZIONE PIATTAFORME AEREE JLG/CE LITHIUM - LINGUA GIAPPONESE
06 07341100 A ADESIVO JLG - CE ATTENZIONE PERICOLO BATTERIE - JAPAN L=210X145 MM 01
07 07341200 A ADESIVO JLG-CE RICARICARE LE BATTERIE DOPO L'USO - JAPAN L=50x50 MM 01
08 per X17J / / /
08 Per le / for X14J - X17JPLUS - X19J - X20JPLUS - X23J - X26JPLUS

Vedere discesa di emergenza motore termico / See emergency lowering heat engine







AGGIORNATO IL/UPDATED 26/10/2015

Cod. 17351800

KIT ADESIVI SICUREZZA PIATTAFORMAAEREA /
AERIAL PLATFORM KIT STICKERS SAFETY
JLG - CE/ X20JPLUS

+ Kit in lingua non inclusi nel codice generale + language code not included in the standard kit

1735181T /173518GB / 173518FR / 173518DE / 173518ES / 173518NL /
173518PT / 173518DA / 173518NO / 173518SW / 173518F

DA USARE CON/FOR USE WITH
- 17351900 KIT ADESIVI COMMERCIALI PIATTAFORMA AEREA / STICKER KITS COMMERCIAL AERIAL

PLATFORM X20JPLUS
- 17187700 KIT INTEGRAZIONE ADESIVI PIATTAFORME 3S LITHIUM /STICKER KIT INTEGRATION

PLATFORM LITHIUM X14J_14J-H_X17J_X17JPLUS_X20JPLUS_X19J_X23J



X20JPLUS COD. 17351800 MODIFICHE / CHANGES

Pos. 01 Mod.M1624 del 27/08//2013 Kit 173518DA Alla posizione / the position 24 aggiunto / added cod. 070568DA 3 pezzi / pieces

Pos. 02 Mod.M1709 del 13/01/2014 Kit 17351800 pos. 40 modificato / modified cod. 07240300 con modifica / modification B

Pos. 03 Mod. M1725 del 03/02/2014 Kit 17351800 Alla posizione / the position 54 aggiunto / added 1 pezzo / pieces del / of cod. 07505200

Pos. 04 aggiornamento / updated del 18-06-2014 Inserito kit in lingua lingia finlandese cod. 1735180FI / Submitted kit in Finnish language Lingia cod. 1735180FI

Pos. 05 aggiornamento / updated del 07-10-2014 Nel kit in lingua / In the kit in language 173518FI inserito i / added cod. 062272FI e/and 070568FI

Pos.06 aggiornamento / updated del 30-03-2015 Cambiato tutte le foto con una versione aggiornata / Changed all the photos with an updated version

Pos. 07 aggiornamento / updated del 28-04-2015 Kit 17351800 - Pos. 71 inserito descrizione adesivo / added description adhesive cod. 07669100 non in distinta / not in distinct
P0s.08 aggiornamento / updated del/of 16/06/2015 Kit 17351800 Aggiornato immagine nuovo coperchio distributore sul cesto / Updated image new distributor cover on basket

Kit 17351800 - nei cod. / in the codes 06227200 - 06232100 - 06254800 - 06448100 - 06448200 - 07056800 sono state eliminate le lingue /
They have been eliminated languages ¢ in the codes 06041300 ridotto la larghezza / reduced width  Pos. 36 eliminato / deleted cod.
1701542 e sostituito con / reduced width cod. 06041600 « Pos. 51 eliminato / deleted cod. 06594500 e sostituito con / replaced by
06448200 /= i codici / codes 06448100 / 06448200 sono stati spostati dal kit in lingua al kit generale / They have been moved from the kit
in the language kit General < nei kit in lingua / kits language cod. 06561200 - 06042400 inserito ampere / entered amperes « kit 1735181T
Pos. 09 Mod. M1883 del/of the 16/04/2015 eliminato / deleted cod.. 06448100 e / and 06448200 « 173518GB eliminato / deleted cod. 06462700 e and 06462100  173518FR elimina-
to / deleted cod.. 06462800 e /and 06462200 « kit 175518DE eliminato / deleted cod. 06462900 e /and 06462300 « kit 173518ES elimina-
to / deleted cod. 06463000 e / and 06462400 « kit 173518NL eliminato / deleted cod. 06463100 e / and 06462500 « kit 173518PT elimina-
to / deleted cod. 06463200 e/and 06462600 « kit 173518SW eliminato / deleted cod. 07137500 e/and 07137400 « kit 173518DA elimina-
to / deleted cod. 07138000 - 07137900 - 070568DA « kit 173518NO eliminato / deleted cod. 07161800 e/and 07161900  173518FI elimi-
nato / deleted cod. 00754780 - 07547900 - 07548000 - 070568FI - 062272FI inserito/added cod. 06561200
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KIT ADESIVI - X20JPLUS AUFKLEBERSATZ - X20JPLUS
SET OF DECALS - X20JPLUS KIT ADHESIVOS - X20JPLUS COd ' 17351800

KIT COLLANTS - X20JPLUS ADHESIEKIT - X20JPLUS Tav 01
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MOTORE DIESEL / DIESEL ENGINE

KIT ADESIVI - X20JPLUS AUFKLEBERSATZ - - X20JPLUS
SET OF DECALS - - X20JPLUS KIT ADHESIVOS - - X20JPLUS cod. 17351800

KIT COLLANTS - - X20JPLUS ADHESIEKIT - - X20JPLUS Tav 03




Cod. 17351800
KIT ADESIVI SICUREZZA PIATTAFORMAAEREA /
AERIAL PLATFORM KIT STICKERS SAFETY

JLG - CE/ X20JPLUS



X20JPLUS COD. 17351800 POSIZIONE ADESIVI / POSITION ADHESIVE

JLG

POS. COD. REV. DESCRIZIONE / DESCRIPTION Q.ta
01 06555500 A ADESIVO NR 1 L=50X60 BIANCO 01
02 06555600 A ADESIVO NR 2 L=50X60 BIANCO 01
03 06555700 A ADESIVO N° 3 L=50X60 BIANCO 01
04 06555800 A ADESIVO N° 4 L=50X60 BIANCO 01
05 06041200 A ADESIVO SCHIACCIAMENTO PIEDI TRIANGOLARE L=53X46 GIALLO 04
06 1001125483 A ADESIVO JLG VIETATO LAVARE L=63,5X63,5 MM (**) 06
07 1706898 A ADESIVO JLG EMERGENCY STOP @ EST.57,15 @ INT. 30,58 (**) 01
08 06924300 A ADESIVO CASCO - IMBRAGATURA - DIVIETI SERIE METAL-IIIS L=170X250 MM 01
09 1706493 B ADESIVO JLG SCORRIMENTO SBARRA CHIUSURA CESTO L= 76,2X25,4 MM (**) 01
10 06040500 A ADESIVO DIREZ. TRASLAZIONE FRECCIA GIALLA SFONDO NERO L=61 X 160 02
11 06040900 A ADESIVO LEGGERE IL MANUALE L=125 X 65 GIALLO 06
12 06041300 B ADESIVO ATTENZIONE PERICOLO TAGLI L=35 X 40 GIALLO 11
13 1703814 A ADESIVO JLG ATTACCO ANCORAGGIO L=55,56X76,2 MM (**) 04
14 06044000 A ADESIVO ATTACCO SOLLEVAMENTO SFONDO BIANCO COLORE BLU @40 (**) 04
15 06448200 B ADESIVO "SBLOCCARE SOLO NEI CASI PREVISTI" @ 60 MM 02
16 1704277 A ADESIVO JLG ATTACCO CINTURE DI SICUREZZA L= 76,2X19,05 MM 02
17 1705828 B ADESIVO JLG INTERUTTORE PEDALE L= 69,85X54 (**) 01
18 07056700 A ADESIVO JLG DIVIETO DI SOLLEVAMENTO L=54,88X40 (**) 06
19 1701499 A ADESIVO JLG DIVIETO DI SOLLEVAMENTO DAL PUNTO DI ANCORAGGIO L= 55,56X76 MM (**) 02
20 07058800 A ADESIVO PERICOLO MANTENERE LE DISTANZE L=65X130 MM 02
21 06040300 A ADESIVO PERICOLO MANTENERE LE DISTANZE GIALLO L=100 X 200 MM (**) 04
22 1706098 B ADESIVO JLG PERICOLO ESPLOSIONE L=63,5X117,475 MM (**) 01
23 07349200 A ADESIVO AVVIAMENTO MOTORE DA TERRA LL2010 IlIIS L=76,5X37 MM 01
24 07056800 B ADESIVO JLG DISCESA DI EMERGENZA ALL'INTERNO L=114X130 MM (**) 03




X20JPLUS COD. 17351800 POSIZIONE ADESIVI / POSITION ADHESIVE

JLG

POS. COD. REV. DESCRIZIONE / DESCRIPTION Q.ta
25 06086000 A ADESIVO SISTEMA BYPASS TRASLAZIONE L=30X50 01
26 06085900 A ADESIVO SISTEMA BYPASS PARTE AEREA L=30X50 01
27 06706500 A ADESIVO ALLINEAMENTO CESTO (2 PEZZI) L=16X50+13 01
28 06998800 A ADESIVO DEVIATORE POMPA MANUALE PIATTAFORMA GL17.80XL L=86X34 01
29 07242000 A ADESIVO SELETTORE 3 POSIZIONI 2° TELECOMANDO 01
30 1702155 A ADESIVO JLG STACCABATTERIA L= 63,5X50,80 MM (**) 01
31 1701504 A ADESIVO JLG OLIO IDRAULICO L=50,8x63,5 MM (**) 01
32 06164700 A ADESIVO FILTRO OLIO @50 SFONDO BIANCO 01
33 06165000 A ADESIVO LIVELLO OLIO IDRAULICO @50 SFONDO BIANCO 01
34 06060000 A ADESIVO LIVELLO OLIO MOTORE @50mm 01
35 06227200 B ADESIVO CONTROLLARE LIVELLO OLIO GIALLO L= 80x80 MM 01
36 06041600 B ADESIVO CARBURANTE BENZINA COLORE VERDE L=60 X 80 MM 01
36 1701505 A ADESIVO JLG CARBURANTE DIESEL L= 50,8X63,5 (**) 01
37 06056300 A ADESIVO PERICOLO SCOTTATURE L=60X51 TRIANGOLARE SFONDO GIALLO 01
38 06164600 A ADESIVO FILTRO ARIA @50 SFONDO BIANCO 01
39 06232100 B ADESIVO ATTENZIONE BENZINA INFIAMMABILE L= 170X42 MM 01
40 07240300 B ADESIVO DISTANZA 1m SU TELE/RADIO COMANDI 01
41 07320400 A ADESIVO REAZIONE AL SUOLO STABILIZZATORI LL2010 04
42 07034200 B ADESIVO RUMORE 104 dB L=90X100 02
43 07397200 A ADESIVO JLG X20JPLUS PORTATA CESTO 2 PERSONE L=135X145 MM 01
44 1608710001 C ADESIVO PULSANTI DISTR. A TERRA LATO SX GL17.80 L=194X50 MM 01
45 1608710002 C ADESIVO PULSANTI DISTRIB A TERRA GL 17.80 LATO DX L= 150X50 mm 01
46 07199100 A ADESIVO COMANDI AEREI DA TERRA LL1775 01
47 06254800 B ADESIVO STOP EMERGENZA SFONDO GIALLO L=70X50 (**) 01




X20JPLUS COD. 17351800 POSIZIONE ADESIVI / POSITION ADHESIVE

JLG

POS.

COD.

REV.

DESCRIZIONE / DESCRIPTION

Q.ta

48

06922700

ADESIVO FRECCIA ALLINEAMENTO L=50x15 (**)

02

49

07350300

ADESIVO SOLLEVAMENTO PIATTAFORMA CON MULETTO L=90X70 MM

04

50

06214200

ADESIVO LIQUIDO REFRIGERANTE SFONDO BIANCO @ 50

01

51

06448100

ADESIVO RIPRISTINARE | TAPPI FERMO GUIDA L= 100X35 MM

02

52

07071000

ADESIVO JLG CLAXON SU PIATTAFORME L=38,3X28,55 MM (**)

01

53

06136900

ADESIVO PUNTI DI INGRASSAGGIO @ 55 mm

01

54

07508200

S>>l m|wm|>|[>|>

ADESIVO BLOCCHETTO ACCENSIONE MOTORE DIESEL - EST. @ 70 - INT. @ 35 MM

01

55

56

57

58

59

60

61

62

63

64

65

66

67

68

69

70

71

07669100

ADESIVO JLG X20JPLUS PORTATA CESTO 1 PERSONA L=135X145 MM - NON IN DISTINTA

01




KIT ADESIVI IN LINGUA/ LANGUAGE KIT STICKERS
X20JPLUS - JLG

Cod. 173518I1T

Cod. 173518GB
Cod. 173518FR
Cod. 173518DE
Cod. 173518ES
Cod. 173518NL
Cod. 173518PT
Cod. 1735185SW
Cod. 173518DA
Cod. 173518NO
Cod. 173518FI



173518** POSIZIONE ADESIVI IN LINGUA /
POSITION LANGUAGE STICKERS

IN LINGUA / LANGUAGE

VOLTAGGIO / VOLTAGE

POS. COD. REV. DESCRIZIONE / DESCRIPTION Qta

1735181IT ADESIVI PIATTAFORMA AEREA X20JPLUS LINGUA ITALIANO

L1 06555300 B |ADESIVO USO PIATTAFORMA LINGUA ITALIANA LL 23.12 L=128X230 MM 01

L2 06561200 B |ADESIVO PERICOLO 230 VOLT 16A GIALLO L=47 X 47 MM 04

L3 07348900 ADESIVO DISCESA DI EMERGENZA LL 2010 MOTORE TERMICO E LITHIUM - ITA L=290X205 MM 01
173518GB ADESIVI PIATTAFORMA AEREA X20JPLUS LINGUA INGLESE

L1 06562600 B |ADESIVO USO PIATTAFORMA INGLESE L=128X230 MM 01

L2 06561200 ADESIVO PERICOLO 230 VOLT 16A GIALLO L=47 X 47 MM 04

L3 073489GB A | ADESIVO DISCESA DI EMERGENZA LL 2010 MOTORE TERMICO E LITHIUM - ING L=290X205 MM 01
173518FR ADESIVI PIATTAFORMA AEREA X20JPLUS LINGUA FRANCESE

L1 06562700 B |ADESIVO USO PIATTAFORMA FRANCESE L=128X230 MM 01

L2 06561200 ADESIVO PERICOLO 230 VOLT 16A GIALLO L=47 X 47 MM 04

L3 073489FR ADESIVO DISCESA DI EMERGENZA LL2010 MOTORE TERMICO E LITHIUM - FRA L=290X205 MM 01
173518DE ADESIVI PIATTAFORMA AEREA X20JPLUS LINGUA TEDESCO

L1 06562800 ADESIVO USO PIATTAFORMA TEDESCO L=128X230 MM 01

L2 06561200 ADESIVO PERICOLO 230 VOLT 16A GIALLO L=47 X 47 MM 04

L3 073489DE ADESIVO DISCESA DI EMERGENZA LL 2010 MOTORE TERMICO E LITHIUM - TED L=290X205 MM 01
173518ES ADESIVI PIATTAFORMA AEREA X20JPLUS LINGUA SPAGNOLO

L1 06562900 B | ADESIVO USO PIATTAFORMA SPAGNOLO L=128X230 MM 01

L2 06561200 ADESIVO PERICOLO 230 VOLT 16A GIALLO L=47 X 47 MM 04

L3 073489ES A | ADESIVO DISCESA DI EMERGENZA LL 2010 MOTORE TERMICO E LITHIUM - SPA L=290X205 MM 01




173518** POSIZIONE ADESIVI IN LINGUA /
POSITION LANGUAGE STICKERS

IN LINGUA / LANGUAGE

VOLTAGGIO / VOLTAGE

POS. COD. REV. DESCRIZIONE / DESCRIPTION Qta

173518NL ADESIVI PIATTAFORMA AEREA X20JPLUS LINGUA OLANDESE

L1 06563000 ADESIVO USO PIATTAFORMA OLANDESE L=128X230 MM 01

L2 06561200 ADESIVO PERICOLO 230 VOLT 16A GIALLO L=47 X 47 MM 04

L3 073489NL ADESIVO DISCESA DI EMERGENZA LL 2010 MOTORE TERMICO E LITHIUM - OLA L=290X205 MM 01
173518PT ADESIVI PIATTAFORMA AEREA X20JPLUS LINGUA PORTOGHESE

L1 06563100 ADESIVO USO PIATTAFORMA PORTOGHESE L=128X230 MM 01

L2 06561200 ADESIVO PERICOLO 230 VOLT 16A GIALLO L=47 X 47 MM 04

L3 073489PT ADESIVO DISCESA DI EMERGENZA LL2010 MOTORE TERMICO E LITHIUM - POR L=290X205 MM 01
173518SW ADESIVI PIATTAFORMA AEREA X20JPLUS LINGUA SVEDESE

L1 07137300 ADESIVO USO PIATTAFORMA AEREA CINGOLATA - SVEDESE L= 128X230 MM 01

L2 06561200 ADESIVO PERICOLO 230 VOLT 16A GIALLO L=47 X 47 MM 04

L3 073489SW ADESIVO DISCESA DI EMERGENZA LL2010 MOTORE TERMICO E LITHIUM - SVE L=290X205 MM 01
173518DA ADESIVI PIATTAFORMA AEREA X20JPLUS LINGUA DANESE

L1 07138100 ADESIVO USO PIATTAFORMA DANESE L=128X230 MM 01

L2 06561200 ADESIVO PERICOLO 230 VOLT 16A GIALLO L=47 X 47 MM 04

L3 073489DA A | ADESIVO DISCESA DI EMERGENZA LL 2010 MOTORE TERMICO E LITHIUM - DAN L=290X205 MM 01
173518NO ADESIVI PIATTAFORMA AEREA X20JPLUS LINGUA NORVEGESE

L1 07162000 B | ADESIVO USO PIATTAFORMA AEREA CINGOLATA - NORVEGESE L=128X230 MM 01

L2 06561200 B |ADESIVO PERICOLO 230 VOLT 16A GIALLO L=47 X 47 MM 04

L3 073489NO A | ADESIVO DISCESA DI EMERGENZA .LL 2010 MOTORE TERMICO E LITHIUM - NOR L=290X205 MM 01




173518** POSIZIONE ADESIVI IN LINGUA /
POSITION LANGUAGE STICKERS

IN LINGUA / LANGUAGE

VOLTAGGIO / VOLTAGE

POS. COD. REV. DESCRIZIONE / DESCRIPTION Q.ta
173518FlI ADESIVI PIATTAFORMA AEREA X20JPLUS LINGUA FINLANDESE
L1 07547700 A ADESIVO USO PIATTAFORMA AEREA CINGOLATA - FINLANDESE L= 128X230 MM 01
L2 06561200 B ADESIVO PERICOLO 230 VOLT 16A GIALLO L=47 X 47 MM 04

L3 073489FI A ADESIVO DISC. DI EMERGENZA LL2010 MOT. TERMICO E LITHIUM - FINLANDESE L=290X205 MM 01







AGGIORNATO IL/ UPDATED 06/04/2017

Cod. 17351900

KIT ADESIVI COMMERCIALI PIATTAFORMA AEREA /
AERIAL PLATFORM KIT STICKERS COMMERCIAL

JLG/CE - X20JPLUS

DA USARE CON/FOR USE WITH
17776600 KIT ADESIVI DI SICUREZZA PIATTAFORMA AEREA JLG/CE X20JPLUS MK2 /
STICKER KITS SAFETY AERIAL PLATFORM X20JPLUS MK2

17351800 KIT ADESIVI DI SICUREZZA PIATTAFORMA AEREA JLG/CE X20JPLUS /
STICKER KITS SAFETY AERIAL PLATFORM X20JPLUS



MODIFICHE / CHANGES

Pos. 01 Agg./ updated grafica /graphics

Cambiato tutte le foto con una versione aggiornata / Changed all the photos with an updated version

Pos.02 agg./updated del/of 16/06/2015

Kit 17351900 Aggiornato immagine nuovo coperchio distributore sul cesto / Updated image new distributor cover on basket
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Cod. 17351900

KIT ADESIVI COMMERCIALI PIATTAFORMA AEREA/
AERIAL PLATFORM KIT STICKERS COMMERCIAL

JLG/CE - X20JPLUS



17351900 POSIZIONE ADESIVI / POSITION ADHESIVE Aggiornato il / Updated 16/06/2015

JLG

POS.

COD. REV. DESCRIZIONE / DESCRIPTION

Qta

C1

07396900 A ADESIVO JLG LOGO PIATTAFORMA AEREA CINGOLATA X20JPLUS L= 270X46 MM

02

C2

07060500 A ADESIVO LOGO JLG L=432x150MM

02

C3

C4

06086700 A ADESIVO CON RIGHE BIANCHE E ROSSE L=430X100 (**)

06

C5

06039600 A ADESIVO CON RIGHE BIANCHE ROSSE L= 700 X 50 (**)

08

C6

07060600 A ADESIVO LOGO JLG LIFT L=624x100 MM

02

c7

C8

07268300 A ADESIVO ATTENZIONE SOLLEVAMENTO FORCHE L=80X7 MM

04

C9

06040100 A ADESIVO CON RIGHE BIANCHE ROSSE L= 240 X 50 (**)

08

Ci10

06039700 A ADESIVO CON RIGHE BIANCHE ROSSE L= 700 X 80

01

C11

C12

C13

Cl4

C15

C16

C17

C18

C19

C20

Cc21

Cc22

C23

C24




AGGIORNATO IL/UPDATED 09/12/2015

Cod. 17485000

KIT ADESIVI SICUREZZA PIATTAFORMA AEREA/
AERIAL PLATFORM KIT STICKERS SAFETY

JLG / ANSI - X600AJ

+ Kit in lingua non inclusi nel codice generale
+ Language code not included in the standard kit

174850GB
174850FR
174850ES
174850PT

DA USARE CON/ FOR USE WITH
17485100 KIT ADESIVI COMMERCIALI PIATTAFORMA AEREA X600AJ ANSI /
STICKERS KIT COMMERCIAL AERIAL PLATFORM

17107300 KIT ADESIVI INTEGRAZIONE PER PIATTAFORME JLG-ANSI LITIUM /
STICKER KIT FOR INTEGRATION LITIUM PLATFORM
X390AJ - X500AJ - X550AJ - X600AJ - X700AJ - X770AJ

171073** KIT IN LINGUA /KIT IN LANGUAGE



X600AJ - COD. 17485000 MODIFICHE / CHANGES

Pos. 01 - M1725 del 03/02/2014 Kit 17485000 pos. 32 inserito / added 1 pezzo / piece cod. 07508200 /
kit adesivi / on sticker 17485000 pos. 26 eliminato / deleted cod. 07320400 e sostituito con / and replaced with cod. 07526800 / « pos. 13 cod.
Pos. 02 - M1765 del 24/04/2014 07056700 cambiato quantita da /quantity to be changed 02 a 04 pezzi / pieces  pos. 14 cod. 1701499 cambiato quantita/quantity to be changed 04

a 02 pezzi / pieces

Kit 174850GB pos L24 cod. esatto exact - in distinta eliminato il cod. errato / in distinct deleted the wrong cod. 072422GB e sostituito con il cod.

Pos. 03 Revisione/ revision del 10/09/2014 esatto / and replaced with the cod. exact 075039GB

Pos. 04 - M1865 del 24-03-2015 Kit 174850GB pos. L11 eliminato adesivo /eliminated adhesive cod. 07045300 e sostituito con il / and replaced with the cod. 07349200

Pos. 05 - M1883 del 16-04-2015 Kit 17485000 posizione / position 24 codice / code 06232100 eliminato le lingue / delete languages .
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Cod. 17485000

KIT ADESIVI SICUREZZA PIATTAFORMA AEREA/
AERIAL PLATFORM KIT STICKERS SAFETY

JLG / ANSI - X600AJ



IN LINGUA /LANGUAGE JLG
17485000 POSIZIONE ADESIVI /POSITION STICKERS
VOLTAGGIO / VOLTAGE
POSIZIONE CODICE REV. DESCRIZIONE QUANTITA’

01 06555500 A ADESIVO NR 1 L=50X60 BIANCO 01
02 06555600 A ADESIVO NR 2 L=50X60 BIANCO 01
03 06555700 A ADESIVO N° 3 L=50X60 BIANCO 01
04 06555800 A ADESIVO N° 4 L=50X60 BIANCO 01
05 1001125483 A ADESIVO JLG VIETATO LAVARE L=63,5X63,5 MM 06
06 1706898 A ADESIVO JLG EMERGENCY STOP @ EST.57,15 & INT. 30,58 01
07 06040500 A ADESIVO DIREZ. TRASLAZIONE FRECCIA GIALLA SFONDO NERO L=61 X 160 02
08 1701640 A ADESIVO JLG LEGGERE IL MANUALE L= 69,85x69,85 MM 01
09 1703814 A ADESIVO JLG ATTACCO ANCORAGGIO L=55,56X76,2 MM 04
10 07071200 A ADESIVO JLG PUNTO DI SOLLEVAMENTO L= 40X66 MM 04
11 1704277 A ADESIVO JLG ATTACCO CINTURE DI SICUREZZA L= 76,2X19,05 MM 02
12 06164700 A ADESIVO FILTRO OILO IDRAULICO @ SFONDO BIANCO 01
13 07056700 A ADESIVO JLG DIVIETO DI SOLLEVAMENTO L=40X54,88 04
14 1701499 A ADESIVO JLG DIVIETO DI SOLLEVAMENTO DAL PUNTO DI ANCORAGGIO L= 55,56X76 MM (**) 02
15 06706500 A ADESIVO ALLINEAMENTO CESTO (2 PEZZI) L=16X50+13 01
16 06998800 A ADESIVO DEVIATORE POMPA MANUALE PIATTAFORMA GL17.80XL L=86X34 01
17 07242000 A ADESIVO SELETTORE 3 POSIZIONI 2° TELECOMANDO 01
18 1702155 A ADESIVO JLG STACCABATTERIA L= 63,5X50,80 MM 01
19 1701504 A ADESIVO JLG OLIO IDRAULICO L=50,8x63,5 MM 01
20 06165000 A ADESIVO LIVELLO OLIO IDRAULICO @50 SFONDO BIANCO 01
21 06060000 A ADESIVO LIVELLO OLIO MOTORE @50mm 01

1701542 A ADESIVO JLG CARBURANTE BENZINA L= 101X63,5 01
2 1701505 A ADESIVO JLG CARBURANTE DIESEL L= 50,8X63,5 01
23 06056300 A ADESIVO PERICOLO SCOTTATURE L=60X51 TRIANGOLARE SFONDO GIALLO 01




IN LINGUA / LANGUAGE JLG
17485000 POSIZIONE ADESIVI / POSITION STICKERS
VOLTAGGIO /VOLTAGE
POSIZIONE CODICE REV. DESCRIZIONE QUANTITA’

24 06232100 B | ADESIVO ATTENZIONE BENZINA INFIAMMABILE L=170x42 MM 01
25 07240300 B |ADESIVO DISTANZA 1m SU TELE/RADIO COMANDI 01
26 07526800 A | ADESIVO REAZIONE AL SUOLO STABILIZZATORI X600AJ L= 50X50 - BIANCO 04
27 07071000 B |ADESIVO JLG CLAXON SU PIATTAFORME L=38,3X28,55 01
28 07350300 A | ADESIVO SOLLEVAMENTO PIATTAFORMA CON MULETTO L=90X70 MM 04
29 06214200 A |ADESIVO LIQUIDO REFRIGERANTE SFONDO BIANCO @ 50 MM (*¥) 01
30 06594500 B |ADESIVO SERBATOIO LIQUIDO REFRIGERANTE 70X100 MM - 7 LINGUE (**) 01
31 07506500 A |ADESIVO JLG - EMERGENCY STOP L= 170X100 MM 01
32 07508200 A |ADESIVO BLOCCHETTO ACCENSIONE MOTORE DIESEL - EST. @70 - INT. @ 35 MM 01




KIT ADESIVI IN LINGUA/
LANGUAGEKIT STICKERS
JLG /ANSI- X600AJ

Cod.

174850GB
174850FR
174850ES
174850PT



174850** ADESIVI IN LINGUA / ADHESIVES IN LANGUAGE IN LINGUA/LANGUAGE JLG
VOLTAGGIO / VOLTAGE
POSIZIONE CODICE REV. DESCRIZIONE QUANTITA’
174850GB KIT ADESIVI SICUREZZA PIATTAFORMA AEREA X600AJ JLG / ANSI LINGUA INGLESE

L1 07056100 A ADESIVO JLG PERICOLO SCHIACCIAMENTO L= 140x60,71 MM 14
L2 1706387 A ADESIVO JLG PERICOLO SCHIACCIAMENTO L=177,80x69,85 MM ( SUL CESTO) 01
L3 1706099 A ADESIVO JLG PERICOLO SCHIACCIAMENTO L= 161,92X69,85 MM ( A TERRA) 01
L4 1702868 B ADESIVO JLG PERICOLO SCHIACCIAMENTO MANO L= 241,30X25.40 MM ( SUL CESTO) 02
L5 07056200 A ADESIVO JLG ATTACCO SCHIACCIAMENTO ARTO INFERIORE L= 110x60 (PRES. STABILIZZATORI) 04
L6 1706386 A ADESIVO JLG PERICOLO CADUTE L=196,85x76,2 MM 01
L7 07051100 A ADESIVO JLG PERICOLO CADUTA - RIPRISTINARE | TAPPI L=196,5x35 MM 01
L8 07051000 A ADESIVO JLG PERICOLO DI CADUTA - SBLOCCARE SOLO NEI CASI PREVISTI L= 50X50 MM 02
L9 1706133 C ADESIVO JLG PERICOLO RIBALTAMENTO L=139,7X68,85 MM 01
L10 07058600 A ADESIVO JLG POSIZIONE STABILIZZATORI X390, X550 01
L11 07349200 A ADESIVO AVVIAMENTO MOTORE DA TERRA LL2010 [lIS L=76,5X37 MM 01
L12 07042100 A ADESIVO JLG SISTEMA BYPASS PARTE AEREA L=30X50 01
L13 07042200 A ADESIVO JLG SISTEMA BYPASS TRASLAZIONE L= 30X50 01
L14 1702901 A ADESIVO JLG ISTRUZIONI DISCESA EMERGENZA / POMPA MAUALE L=114,3x58,73MM 01
L15 3252347 B ADESIVO JLG ATTENZIONE PEDALE L=69,85x57,15 MM 01
L16 1706128 E ADESIVO JLG PERICOLO DI FOLGORAZIONE L=120,65x91,50 MM 05
L17 1703813 A ADESIVO JLG PERICOLO ESLOSIONE BATTERIE L=149,25X47,62 MM 01
L18 1704972 C ADESIVO JLG PERICOLO ESPLOSIONE L=63,5x92,07 MM 01
L19

L20 1706385 C ADESIVO JLG SCORRIMENTO SBARRA CHIUSURA CESTO L=184,15X25,4 MM 01
L21 1705514 A ADESIVO JLG CONFORMITA' CSA L=76,20x22,22 MM 01
L22 1706135 B ADESIVO JLG USO PIATTAFORMA (GB) L=139,70x88,90 MM 01
L23 07056400 B ADESIVO JLG PERICOLO 120V - 60HZ L= 75x32,68 MM 04




174850** ADESIVI IN LINGUA / ADHESIVES IN LANGUAGE IN LINGUA/ LANGUAGE JLG
VOLTAGGIO / VOLTAGE
POSIZIONE CODICE REV. DESCRIZIONE QUANTITA’

L23 07056300 A ADESIVO JLG PERICOLO 220V - 50/60HZ L= 75X18,75 MM 04
L24 075039GB A ADESIVO DISCESA DI EMERGENZA X600AJ MOTORE TERMICO E LITHIUM - ING L=290X205 MM 01
L25 072423GB A ADESIVO JLG ANSI CARICO MAX IN CESTA X500AJ 02
L26 072424GB A ADESIVO JLG ANSI PULSANTI DISTRIBUTORE PARTE AEREA X500AJ 01
L27 072425GB A ADESIVO JLG ANSI PULSANTI DISTRIB A TERRA X500AJ LATO SX 01
L28 072426GB A ADESIVO JLG ANSI PULSANTI DISTR. A TERRA LATO DX X500AJ 01
L29
L30

174850FR

174850ES

174850PT




AGGIORNATO IL / UPDATED 28/11/2019

Cod. 17485100 (no a ricambio/no spare kit)

KIT ADESIVI COMMERCIALI PIATTAFORMA AEREA/
STICKERS KIT COMMERCIAL AERIAL PLATFORM

JLG/ANSI X600AJ-MK?2

DA USARE CON/ FOR USE WITH
- 17777000 KIT ADESIVI SICUREZZAPIATTAFORMA AEREA JLG/ANSI X600AJ-MK2
| AERIAL PLATFORM SECURITY STICKERS KIT JLG/ANSI X600A4J-MK?2



JLG/ANSI X600AJ-MK2 COD. 17485100 CODIFICHE / CHANGES

Kit 17485100 pos. C5 eliminato / eliminated cod. 06039700 e sostituito con / and replaced with cod. 06039600
Pos. 01 modifica / modification del/of the 24/04/2014 | * pos. C6 eliminato / eliminated cod. 06436900 e sostituito con / and replaced with cod. 06040100 « pos. C8 aggiunto / added cod.
06039700 1 pezzo/pieces

Posizione/position C1 eliminato/delete cod.07495700 e sostituito/and replaced con il/with cod. 07846700 * Posizione/position C4 elimina-
Pos. 02 modifica / modification M2170 del 17/10/2016 | to/delete 2 pezzi/pieces cod. 06086700 * posizione/position C8 eliminato/delete cod. 06039700 e sostituito/and replaced con il/with cod.
07691500 « posizione/position C9 inserito/added 2 pezzi cod. 07690100

Pos. 03 modifica/modification 27/11/2019 Aggiunto pos. C10 adesivi 06039700/ Added #C10 decals 06039700




Centrare il logo X600AJ in altezza e larghezza fra lo spazio rimanente
Center the logo X500AJ in height and widthamong the remaining space

C1

A stabilizzatori chiusi centrare sul braccio sia in altezza che in larghezza il logo JLG LIFT

A closed centralise regulators on arm is in height to width in the logo JLG LIFT

C3

KIT ADESIVI - X600AJ - MK2 AUFKLEBERSATZ - X600AJ - MK2

SET OF DECALS - X600AJ - MK2 KIT ADHESIVOS - X600AJ - MK2

Cod. 17485100

KIT COLLANTS - X600AJ - MK2 ADHESIEKIT - X600AJ - MK2

Ed. 28/11/2019

Tav 01




A stabilizzatori chiusi centrare sul braccio sia in altezza che in larghezza il logo JLG LIFT
A closed centralise regulators on arm is in height to width in the logo JLG LIFT

JLG LIFT

Centrare il logo X600AJ in altezza e larghezza fra lo spazio rimanente
Center the logo X500AJ in height and widthamong the remaining space

KIT ADESIVI - X600AJ - MK2

AUFKLEBERSATZ - X600AJ - MK2

SET OF DECALS - X600AJ - MK2

KIT ADHESIVOS - X600AJ - MK2

Cod. 17485100

KIT COLLANTS - X600AJ - MK2

ADHESIEKIT - X600AJ - MK2

Ed. 28/11/2019

Tav 02




POSIZIONE ADESIVI / POSITION STICKERS
JLG /ANSI - X600AJ-MK2 COD. 17485100
Aggiornato il / Updated 28/11/2019

IN LINGUA/LANGUAGE

JLG

VOLTAGGIO/ VOLTAGE

POS. COD. REV. DESCRIZIONE / DESCRIPTION Q.ta
C1 07846700 A ADESIVO JLG LOGO PIATTAFORMA AEREA CINGOLATA X600AJ L=605X130 MM 02
C2 07060500 A ADESIVO JLG LOGO JLG COLORE GRIGIO PANTONE 432C L=432x150MM (**) 02
C3 07060700 A ADESIVO JLG LOGO JLG LIFT COLORE GRIGIO PANTONE 432C L=809x130 MM (**) 02
C4 06086700 A ADESIVO CON RIGHE BIANCHE E ROSSE L=430X100 (**) 04
C5 06039600 A ADESIVO CON RIGHE BIANCHE ROSSE L= 700 X 50 (**) 08
C6 06040100 A ADESIVO CON RIGHE BIANCHE ROSSE L= 240 X 50 (**) 08
Cc7 07268300 A ADESIVO ATTENZIONE SOLLEVAMENTO FORCHE L= 80X7 MM 04
C8 07691500 A ADESIVO LOGO WWW.JLG.COM COLORE PANTONE 432C L=200X33 MM 01
C9 07690100 A ADESIVO JLG - LOGO JLG PER CESTO COLORE GRIGIO PANTONE 432C L=300x104,2 MM 02
C10 06039700 A ADESIVO CON RIGHE BIANCHE ROSSE L= 700 X 80 MM 02
C11
C12
C13
C14
C15
C16
C17
C18
C19
C20
C21
C22
C23

C24







AGGIORNATO IL/ UPDATED 02/02/2019

Cod. 17776600

KIT ADESIVI SICUREZZA PER PIATTAFORMA AEREA /
STICKERS KIT SAFETY FOR AERIAL PLATFORM
JLG/CE X20JPLUS - MK2

+ Kit in lingua non inclusi nel codice generale + language code not included in the standard kit

1777661IT / 177766GB / 177766FR / 177766DE / 177766ES / 177766NL / 17776SW /
177766PT / 177766DA / 177766NO / 177766RU / 177766PL. / 177766SL / 177766FI /
177766CE / 177766J A

DA USARE CON/FOR USE WITH
17351900 KIT ADESIVI COMMERCIALI PIATTAFORMA AEREA X20JPLUS /
STICKER KITS COMMERCIAL AERIAL PLATFORM X20JPLUS

17187700 KIT INTEGRAZIONE ADESIVI PER PIATTAFORME AEREE JLG/CE LITHIUM /
INTEGRATION KIT STICKERS PLATFORMS JLG / CE LITHIUM



JLG LIFT X20JPLUS - MK2 COD. 17776600 - MODIFICHE /| CHANGES

o . Nei kit in lingua alla posizione/ in the language kit in the position L1 aggiornato modifica/ updated change * cod.
Pos 01 M1979 modificaledit del /of the 03/09/2015 | 46555300 ¢ - 06562600 C + 06562700_C * 06562800_C + 06562900_C * 06563000 _C » 06563100_C «

Eseguita solo in data / Performed only on 24/10/2016 | 47435100™C « 07162000 _C » 07137300_C + 07506600 B » 07547700_B

Pos. 02 M2173 modifica/edit del / of the 26/10/2016 Kit 17776600 posizione / position 23 cod. 07668200 modifica / modification B

Kit 17776600 pos. 8 eliminato/deleted cod. 06924300 e sostituito con il /and replaced with ocd. 07878400 -
Pos. 03 M2271 del 18/09/2017 Aggiunto kit / Added kit 177766RU » 177766SL « 177766CE + 177766JA

Pos. 04 M2274 modifica/edit del / of the 26/09/2017 Kit 17776400 Aggiunto 1 pezzo del cod./added 1 piece of cod. 1704125

Pos. 05 Modifica del / Edit of the 02/02/2019 Sostituito in posizione D7 code. 07034200 con adesivo 07802200 / Replace in position D7 code. 07034200 with
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KIT ADESIVI - JLG LIFT X20JPLUS - MK2

AUFKLEBERSATZ - JLG LIFT X20JPLUS - MK2

SET OF DECALS - JLG LIFT X20JPLUS - MK2

KIT ADHESIVOS - JLG LIFT X20JPLUS - MK2

cod. 17776600

KIT COLLANTS - JLG LIFT X20JPLUS - MK2

ADHESIEKIT - JLG LIFT X20JPLUS - MK2

Tav 01
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KIT ADESIVI - JLG LIFT X20JPLUS - MK2

AUFKLEBERSATZ - JLG LIFT X20JPLUS - MK2

SET OF DECALS - JLG LIFT X20JPLUS - MK2

KIT ADHESIVOS - JLG LIFT X20JPLUS - MK2

cod. 17776600

KIT COLLANTS - JLG LIFT X20JPLUS - MK2

ADHESIEKIT - JLG LIFT X20JPLUS - MK2

Tav 02




MOTORE DIESEL / DIESEL ENGINE

KIT ADESIVI - JLG LIFT X20JPLUS - MK2 AUFKLEBERSATZ - JLG LIFT X20JPLUS - MK2

cod. 17776600

SET OF DECALS - JLG LIFT X20JPLUS - MK2 KIT ADHESIVOS - JLG LIFT X20JPLUS - MK2

KIT COLLANTS - JLG LIFT X20JPLUS - MK2 ADHESIEKIT - JLG LIFT X20JPLUS - MK2 Tav 03




17776600 POSIZIONE ADESIVI / POSITION ADHESIVE JLG
POS. COD. REV. DESCRIZIONE / DESCRIPTION Q.ta
01 06555500 A ADESIVO NR 1 L=50X60 BIANCO 01
02 06555600 A ADESIVO NR 2 L=50X60 BIANCO 01
03 06555700 A ADESIVO N° 3 L=50X60 BIANCO 01
04 06555800 A ADESIVO N° 4 L=50X60 BIANCO 01
05 06041200 A ADESIVO SCHIACCIAMENTO PIEDI TRIANGOLARE L=53X46 GIALLO 04
06 1001125483 A ADESIVO JLG VIETATO LAVARE L=63,5X63,5 MM (**) 06
07 07668300 A ADESIVO SELETTORE SCATOLA COMANDI TERRA /CESTO L=105x155 MM 01
08 07878400 A ADESIVO CASCO IMBRAGATURA E DIVIETI LL1370 L=175X118 MM 01
09 1706493 B ADESIVO JLG SCORRIMENTO SBARRA CHIUSURA CESTO L= 76,2X25,4 MM_MOD_B (**) 01
10 06040500 A ADESIVO DIREZ. TRASLAZIONE FRECCIA GIALLA SFONDO NERO L=61 X 160 02
11 06040900 A ADESIVO LEGGERE IL MANUALE L=125 X 65 GIALLO 06
12 06041300 B ADESIVO ATTENZIONE PERICOLO TAGLI L=35 X 40 GIALLO MM_MOD_B 11
13 1703814 A ADESIVO JLG ATTACCO ANCORAGGIO L=55,56X76,2 MM (**) 04
14 06044000 A ADESIVO ATTACCO SOLLEVAMENTO SFONDO BIANCO COLORE BLU @40 MM 04
15 06448200 B ADESIVO SBLOCCARE SOLO NEI CASI PREVISTI" @ 60 MM_MOD_B 02
16 06448100 B ADESIVO RIPRISTINARE | TAPPI FERMO GUIDA L= 100X35 MM _MOD_B 02
17 1705828 B ADESIVO JLG INTERUTTORE PEDALE L= 69,85X54_MOD_B (**) 01
18 07056700 A ADESIVO JLG DIVIETO DI SOLLEVAMENTO L=54,88X40 (**) 08
19 07320400 A ADESIVO REAZIONE AL SUOLO STABILIZZATORI LL2010 04
20 07058800 A ADESIVO PERICOLO MANTENERE LE DISTANZE L=65X130 MM 02
21 06040300 A ADESIVO PERICOLO MANTENERE LE DISTANZE GIALLO L=100 X 200 MM (**) 04
22 1706098 B ADESIVO JLG PERICOLO ESPLOSIONE L=63,5X117,475 MM_MOD_B (**) 01
23 07668200 B ADESIVO EMERGENCY STOP E BLOCCHETTO ACCENSIONE L=85x160 MM_MOD_B 01
24 07056800 B ADESIVO JLG DISCESA DI EMERGENZA ALL'INTERNO L=114X130 MM _MOD_B(**) 03




17776600 POSIZIONE ADESIVI / POSITION ADHESIVE JLG
POS. COD. REV. DESCRIZIONE / DESCRIPTION Q.ta
25 06086000 A ADESIVO SISTEMA BYPASS TRASLAZIONE L=30X50 01
26 06085900 A ADESIVO SISTEMA BYPASS PARTE AEREA L=30X50 01
27 06706500 A ADESIVO ALLINEAMENTO CESTO (2 PEZZI) L=16X50+13 01
28 06998800 A ADESIVO DEVIATORE POMPA MANUALE PIATTAFORMA GL17.80XL L=86X34 01
29 07668100 A ADESIVO PULSANTI DISTRIBUTORE PARTE AEREA LL2614 L=318X52 MM 01
30 1702155 A ADESIVO JLG STACCABATTERIA L= 63,5X50,80 MM (**) 01
31 1701504 A ADESIVO JLG OLIO IDRAULICO L=50,8x63,5 MM (**) 01
32 06164700 A ADESIVO FILTRO OLIO @50 SFONDO BIANCO 01
33 06165000 A ADESIVO LIVELLO OLIO IDRAULICO @50 SFONDO BIANCO 01
34 07397200 A ADESIVO JLG X20JPLUS PORTATA CESTO 2 PERSONE L=135X145 MM 01
35 1704277 A ADESIVO JLG ATTACCO CINTURE DI SICUREZZA L= 76,2X19,05 MM 02
36 06922700 A ADESIVO FRECCIA ALLINEAMENTO L=50x15 (**) 02
37 07350300 A ADESIVO SOLLEVAMENTO PIATTAFORMA CON MULETTO L=90X70 MM 04
38 07071000 B ADESIVO JLG CLAXON SU PIATTAFORME L=38,3X28,55 MM_MOD_B (**) 01
39 06136900 A ADESIVO PUNTI DI INGRASSAGGIO @ 55 mm 01
40 07240300 B ADESIVO DISTANZA 1m SU TELE/RADIO COMANDI MM_MOD_B 01
41 1608710001 Cc ADESIVO PULSANTI DISTR. A TERRA LATO SX GL17.80 L=194X50 MM_MOD_C 01
42 1608710002 Cc ADESIVO PULSANTI DISTRIB A TERRA GL 17.80 LATO DX L= 150X50 MM_MOD_C 01
43 1704125 A ADESIVO JLG ATTACCO ARIA E ACQUA L=25,4X76,2 MM 01
( da montare dalla prossima barra in produzione da gennaio 2018 )

44

45

46

47




17776600 POSIZIONE ADESIV1 / POSITION ADHESIVE

POS. COD. REV. ADESIVI IN DISTINTA MACCHINA / STICKERS IN LIST MACHINE Q.ta
06561200 B ADESIVO PERICOLO 230 VOLT16 AMPERE GIALLO L=47X47 MM_MOD_B 04
D1 06042400 B ADESIVO PERICOLO 110 VOLT16 AMPERE GIALLO L=47 X 47 MM_MOD_B 04
06257300 A ADESIVO PERICOLO 240 VOLT GIALLO L=47 X 47 MM 04
D2 07668000 A ADESIVO PERICOLO 110 VOLT 32A GIALLO L=47 X 47 MM 02
D3 06056300 A ADESIVO PERICOLO SCOTTATURE TRIANGOLARE SFONDO GIALLO L=60X51 MM 01
06041600 B ADESIVO CARBURANTE BENZINA COLORE VERDE L=60 X 80 MM_MOD_B 01
o4 06043900 A ADESIVO CARBURANTE DIESEL SFONDO BIANCO @ 50 MM 01
D5 06164600 A ADESIVO FILTRO ARIA SFONDO BIANCO @50 MM 01
D6 06227200 B ADESIVO CONTROLLARE LIVELLO OLIO MOTORE L=80X80 MM_MOD_B 01
D7 07802200 B ADESIVO RUMORE 102 dB L=90X100 MM_MOD_B 02
D8 06232100 B ADESIVO ATTENZIONE BENZINA INFIAMMABILE L=170X42 MM_MOD_B 01
D9 06060000 A ADESIVO LIVELLO OLIO MOTORE @50 MM 01
D10 06214200 A ADESIVO LIQUIDO REFRIGERANTE SFONDO BIANCO @ 50 01
D11
D12
D13
D14
D15
D16
D17
PER MACCHINE CON CESTO A 1 PERSONA / FOR MACHINE WITH BASKET 1 PERSONA
43 07669100 B ADESIVO JLG X20JPLUS PORTATA CESTO 1 PERSONA L=135X145 MM - NON IN DISTINTA 01




177766** POSIZIONE ADESIVI IN LINGUA / POSITION LANGUAGE STICKERS

POS. COD. REV. DESCRIZIONE / DESCRIPTION Q.ta

17776611T ADESIVI PIATTAFORMA AEREA CINGOLATA X20JPLUS - MK2 - LINGUA ITALIANO

L1 06555300 Cc ADESIVO USO PIATTAFORMA LINGUA ITALIANO LL 23.12 L=128X230 MM_MOD_C 01

L2 07348900 ADESIVO DISCESA DI EMERGENZA LL 2010 MOTORE TERMICO E LITHIUM - ITA L=290X205 MM 01
177766GB ADESIVI PIATTAFORMA AEREA CINGOLATA X20JPLUS - MK2 - LINGUA INGLESE

L1 06562600 Cc ADESIVO USO PIATTAFORMA INGLESE L=128X230 MM_MOD_C 01

L2 073489GB ADESIVO DISCESA DI EMERGENZA LL 2010 MOTORE TERMICO E LITHIUM - ING L=290X205 MM 01
177766FR ADESIVI PIATTAFORMA AEREA CINGOLATA X20JPLUS - MK2 - LINGUA FRANCESE

L1 06562700 Cc ADESIVO USO PIATTAFORMA FRANCESE L=128X230 MM_MOD_C 01

L2 073489FR ADESIVO DISCESA DI EMERGENZA LL2010 MOTORE TERMICO E LITHIUM - FRA L=290X205 MM 01
177766DE ADESIVI PIATTAFORMA AEREA CINGOLATA X20JPLUS - MK2 - LINGUA TEDESCO

L1 06562800 Cc ADESIVO USO PIATTAFORMA TEDESCO L=128X230 MM_MOD_C 01

L2 073489DE ADESIVO DISCESA DI EMERGENZA LL 2010 MOTORE TERMICO E LITHIUM - TED L=290X205 MM 01
177766ES ADESIVI PIATTAFORMA AEREA CINGOLATA X20JPLUS - MK2 - LINGUA SPAGNOLO

L1 06562900 Cc ADESIVO USO PIATTAFORMA SPAGNOLO L=128X230 MM_MOD_C 01

L2 073489ES ADESIVO DISCESA DI EMERGENZA LL 2010 MOTORE TERMICO E LITHIUM - SPA L=290X205 MM 01
177766NL ADESIVI PIATTAFORMA AEREA CINGOLATA X20JPLUS - MK2 - LINGUA OLANDESE

L1 06563000 Cc ADESIVO USO PIATTAFORMA OLANDESE L=128X230 MM_MOD_C 01

L2 073489NL ADESIVO DISCESA DI EMERGENZA LL 2010 MOTORE TERMICO E LITHIUM - OLA L=290X205 MM 01




177766** POSIZIONE ADESIVI IN LINGUA / POSITION LANGUAGE STICKERS

POS. COD. REV. DESCRIZIONE / DESCRIPTION Q.ta

177766SW ADESIVI PIATTAFORMA AEREA CINGOLATA X20JPLUS - MK2 - LINGUA SVEDESE

L1 07137300 Cc ADESIVO USO PIATTAFORMA AEREA CINGOLATA - SVEDESE L= 128X230 MM_MOD_C 01

L2 073489SW ADESIVO DISCESA DI EMERGENZA LL2010 MOTORE TERMICO E LITHIUM - SVE L=290X205 MM 01
177766PT ADESIVI PIATTAFORMA AEREA CINGOLATA X20JPLUS - MK2 - LINGUA PORTOGHESE

L1 06563100 Cc ADESIVO USO PIATTAFORMA PORTOGHESE L=128X230 MM_MOD_C 01

L2 073489PT ADESIVO DISCESA DI EMERGENZA LL2010 MOTORE TERMICO E LITHIUM - POR L=290X205 MM 01
1177766DA ADESIVI PIATTAFORMA AEREA CINGOLATA X20JPLUS - MK2 - LINGUA DANESE

L1 07138100 Cc ADESIVO USO PIATTAFORMA DANESE L=128X230 MM_MOD_C 01

L2 073489DA A ADESIVO DISCESA DI EMERGENZA LL 2010 MOTORE TERMICO E LITHIUM - DAN L=290X205 MM 01
177766NO ADESIVI PIATTAFORMA AEREA CINGOLATA X20JPLUS - MK2 - LINGUA NORVEGESE

L1 07162000 Cc ADESIVO USO PIATTAFORMA AEREA CINGOLATA - NORVEGESE L=128X230 MM_MOD_C 01

L2 073489NO ADESIVO DISCESA DI EMERGENZA .LL 2010 MOTORE TERMICO E LITHIUM - NOR L=290X205 MM 01
177766RU ADESIVI PIATTAFORMA AEREA CINGOLATA X20JPLUS - MK2 - LINGUA RUSSO

L1 07514800 A ADESIVO USO PIATTAFORMA AEREA CINGOLATA - RUSSO L=128X230 MM 01

L2 073489RU A ADESIVO DISCESA DI EMERGENZA LL2010 MOTORE TERMICO E LITHIUM - RUSSO L=290X205 MM 01
177766PL ADESIVI PIATTAFORMA AEREA CINGOLATA X20JPLUS - MK2 - LINGUA POLACCO

L1 07506600 B ADESIVO USO PIATTAFORMA AEREA CINGOLATA - POLACCO L= 128X230 MM_MOD_B 01

L2 073489PL ADESIVO DISCESA DI EMERGENZA LL2010 MOTORE TERM. E LITHIUM - POL L=290X205 MM 01




177766** POSIZIONE ADESIVI IN LINGUA / POSITION LANGUAGE STICKERS

POS. COD. REV. DESCRIZIONE / DESCRIPTION Q.ta

177766SL ADESIVI PIATTAFORMA AEREA CINGOLATA X20JPLUS - MK2 - LINGUA SLOVENO

L1 07907500 A |ADESIVO USO PIATTAFORMA AEREA CINGOLATA - SLOVENO L= 128X230 MM 01

L2 073489SL A |ADESIVO DISCESA DI EMERGENZA LL2010 MOTORE TERMICO E LITHIUM - SLOVENO L=290X205 MM 01
177766F ADESIVI PIATTAFORMA AEREA CINGOLATA X20JPLUS - MK2 - LINGUA FINLANDESE

L1 07547700 B |ADESIVO USO PIATTAFORMA AEREA CINGOLATA - FINLANDESE L= 128X230 MM_MOD_B 01

L2 073489FI A |ADESIVO DISC. DI EMERGENZA LL2010 MOT. TERMICO E LITHIUM - FINLANDESE L=290X205 MM 01
177766CE ADESIVI PIATTAFORMA AEREA CINGOLATA X20JPLUS - MK2 - LINGUA CECO

L1 07908200 A |ADESIVO USO PIATTAFORMA AEREA CINGOLATA - CECO L= 128X230 MM 01

L2 073489CE A | ADESIVO DISCESA DI EMERGENZA LL2010 MOTORE TERMICO E LITHIUM - CECO L=290X205 MM 01
177766JA ADESIVI PIATTAFORMA AEREA CINGOLATA X20JPLUS - MK2 - LINGUA JAPAN

L1 07340700 A |ADESIVO USO PIATTAFORMA AEREA CINGOLATA - JAPAN L=128X230 MM 01

L2 073489JA A | ADESIVO DISCESA DI EMERGENZA LL2010 MOTORE TERMICO E LITHIUM - JAPAN L=290X205 MM 01







AGGIORNATO IL/ UPDATED 03/12/2019

KIT ADESIVI SICUREZZA PER PIATTAFORMA AEREA /
AERIAL PLATFORM KIT STICKERS SAFETY

JLG/ANSI - X600AJ - MK2

Cod. 17777000

Kit in lingua non inclusi nel codice generale + Language code not included in the standard kit

177770GB - 177770FR - 177770ES - 177770PT

DA USARE CON/ FOR USE WITH
17485100 KIT ADESIVI COMMERCIALI PIATTAFORMA AEREA JLG/ANSI - X600AJ - MK2
| STICKERS KIT COMMERCIAL AERIAL PLATFORM JLG/ANSI - X6004J - MK2

17107300 KIT ADESIVI INTEGRAZIONE PER PIATTAFORME JLG-ANSI LITIUM /
STICKER KIT FOR INTEGRATION LITIUM PLATFORM
X390AJ - X500AJ - X550AJ - X600AJ - X700AJ - X770AJd



JLG/ANSI - X600AJ - MK2- COD. 17777000 MODIFICHE / CHANGES

Pos.

01 agg. foto/updated photos del/of the 13/05/2016

Tavola 01 foto adesivi cesto pos. L2, spostato in basso, rispetto alle posizioni L9 e L10 « Table 01 photos ba-
sketball adhesives pos. L2, moved down, Compared with the positions L9 and L10

Pos.

02 agg. foto/updated photos del/of the 17/10/2016

Aggiornato le foto degli adesivi commerciali/ Updated pictures of the commercial adhesives

Pos.

03 M2173 modifica/edit del / of the 26/10/2016

Kit 17777000 posizione / position 22 cod. 07668200 modifica / modification B

Pos.

04 aggiornamento del/updating the 30/11/2016

Aggiunto/added kit 177770PT

Pos.

05 aggiornamento del/updating the 09/03/2017

Aggiunto/added kit 177770FR

Pos.

06 aggiornamento del/updating the 26/03/2018

Aggiunto adesivi (1001228370+1001223453 posizione 26-27) normativa Canadese ICES
Added decals (1001228370+1001223453 posizione 26-27) Canadian ICES regulation

Pos.

07 aggiornamento/updating del/of the 20-04-2018

Aggiunto 1 pezzo cod. 1704125 in posizione 28
Added 1 piece code 1704125 in position 28

Pos.

08 aggiornamento/updating del/of the 27-11-2019

Tolti in pos. 26-27 code. 1001228370 — 1001223453 / Removed #26-27 code. 1001228370 — 1001223453
Aggiunti in pos. D5 code. 1001228370 — 1001223453 / Added #D5 code. 1001228370 — 1001223453
Tolto in posizione L21 code. 1705514 / Removed #L21 code. 1705514

Tolto in posizione L19 adesivo code. 072423XX / Removed #L19 code. 072423XX

Aggiunto in posizione L21 code. 08069800 / Added #L21 code. 08069800

Aggiunto in posizione L19 code. 081081GB / Added #L19 code. 081081GB

Aggiunto in posizione 26 code. 1001223055 / Added #26 code. 1001223055




L1 L1 13 9

KIT ADESIVI - X600AJ - MK2

AUFKLEBERSATZ - X600AJ - MK2

SET OF DECALS - X600AJ - MK2

KIT ADHESIVOS - X600AJ - MK2

Cod. 17777000

KIT COLLANTS - X600AJ - MK2

ADHESIEKIT - X600AJ - MK2

Tav 01
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KIT ADESIVI - X600AJ - MK2 AUFKLEBERSATZ - X600AJ - MK2
SET OF DECALS - X600AJ - MK2 KIT ADHESIVOS - X600AJ - MK2 COd' 1 7777000

KIT COLLANTS - X600AJ - MK2 ADHESIEKIT - X600AJ - MK2 Tav 02




JLG/ANSI - X600AJ - COD 17777000 POSIZIONE ADESIVI / POSITION STICKERS

JLG

POSIZIONE CODICE REV. DESCRIZIONE QUANTITA’
01 06555500 A ADESIVO NR 1 L=50X60 BIANCO 01
02 06555600 A ADESIVO NR 2 L=50X60 BIANCO 01
03 06555700 A ADESIVO N° 3 L=50X60 BIANCO 01
04 06555800 A ADESIVO N° 4 L=50X60 BIANCO 01
05 1001125483 A ADESIVO JLG VIETATO LAVARE L=63,5X63,5 MM 06
06 07668300 A ADESIVO SELETTORE SCATOLA COMANDI TERRA /CESTO L=105X155 MM 01
07 06040500 A ADESIVO DIREZ. TRASLAZIONE FRECCIA GIALLA SFONDO NERO L=61 X 160 02
08 1701640 A ADESIVO JLG LEGGERE IL MANUALE L= 69,85x69,85 MM 01
09 1703814 A ADESIVO JLG ATTACCO ANCORAGGIO L=55,56X76,2 MM 04
10 07071200 A ADESIVO JLG PUNTO DI SOLLEVAMENTO L= 40X66 MM 04
11 1704277 A ADESIVO JLG ATTACCO CINTURE DI SICUREZZA L= 76,2X19,05 MM 02
12 06164700 A ADESIVO FILTRO OILO IDRAULICO @ SFONDO BIANCO 01
13 07056700 A ADESIVO JLG DIVIETO DI SOLLEVAMENTO L=40X54,88 06
14 07071000 B ADESIVO JLG CLAXON SU PIATTAFORME L=38,3X28,55_MOD_B 01
15 06706500 A ADESIVO ALLINEAMENTO CESTO (2 PEZZI) L=16X50+13 01
16 06998800 A ADESIVO DEVIATORE POMPA MANUALE PIATTAFORMA GL17.80XL L=86X34 01
17 07240300 B ADESIVO DISTANZA 1m SU TELE/RADIO COMANDI_MOD_B 01
18 1702155 A ADESIVO JLG STACCABATTERIA L= 63,5X50,80 MM 01
19 1701504 A ADESIVO JLG OLIO IDRAULICO L=50,8x63,5 MM 01
20 06165000 A ADESIVO LIVELLO OLIO IDRAULICO @50 SFONDO BIANCO 01
21 06060000 A ADESIVO LIVELLO OLIO MOTORE @50mm 01
22 07668200 B ADESIVO EMERGENCY STOP E BLOCCHETTO ACCENSIONE L=85x160 MM_MOD_B 01
23 06214200 A ADESIVO LIQUIDO REFRIGERANTE SFONDO BIANCO @ 50 MM (**) 01
24 07350300 A ADESIVO SOLLEVAMENTO PIATTAFORMA CON MULETTO L=90X70 MM 04
25 07526800 A ADESIVO REAZIONE AL SUOLO STABILIZZATORI X600AJ L= 50X50 - BIANCO 04
26 1001223055 A ADESIVO JLG INSPEZIONE ANNUALE RICHIESTA 01
28 1704125 A ADESIVO JLG ATTACCO ARIA E ACQUA 01




JLG/ANSI - X600AJ - COD 17777000 POSIZIONE ADESIVI / POSITION STICKERS

JLG

POSIZIONE

CODICE REV.

DESCRIZIONE

QUANTITA’




JLG/ANSI - X600AJ - COD 17777000 POSIZIONE ADESIVI / POSITION STICKERS JLG
POS. COD. REV. ADESIVI IN DISTINTA MACCHINA / STICKERS IN LIST MACHINE Q.ta
07056400 B ADESIVO JLG PERICOLO 120V - 60HZ - ING L= 75x32,68 MM_MOD_B 04
o1 07056300 A ADESIVO JLG PERICOLO 220V - 50/60HZ L= 75X18,75 MM 04
D2 06056300 A ADESIVO PERICOLO SCOTTATURE TRIANGOLARE SFONDO GIALLO L=60X51 MM 01
06041600 A ADESIVO CARBURANTE BENZINA COLORE VERDE L=60 X 80 MM _ _ MOD_B 01
o3 1701505 A ADESIVO JLG CARBURANTE DIESEL L= 50,8X63,5 01
D4 06232100 B ADESIVO ATTENZIONE BENZINA INFIAMMABILE L=170X42 MM_MOD_B 01
1001228370 A ADESIVO JLG NORMATIVA CANADESE ICES-001
= 1001223453 A ADESIVO JLG NORMATIVA CANADESE ICES-002 o




JLG/ANSI - X600AJ - COD. 177770** ADESIVI IN LINGUA /ADHESIVES IN LANGUAGE

JLG

POS. CODICE DESCRIZIONE Q.TA’
177770FR 177770PT 177770ES |177770GB KIT ADESIVI SICUREZZA PIATTAFORMA AEREA X600AJ JLG / ANSI LINGUA INGLESE
L1 07116800 07121400 07056100 ADESIVO JLG PERICOLO SCHIACCIAMENTO L= 140x60,71 MM 14
L2 07119100 07123700 1706387 ADESIVO JLG PERICOLO SCHIACCIAMENTO L=177,80x69,85 MM ( SUL CESTO ) 01
L3 07118500 07123100 1706099 ADESIVO JLG PERICOLO SCHIACCIAMENTO L= 161,92X69,85 MM (A TERRA) 01
L4 07117800 07122400 1702868_B | ADESIVO JLG PERICOLO SCHIACCIAMENTO MANO L= 241,30X25.40 MM ( SUL CESTO )_MOD_B 02
L5 07116900 07121500 07056200 ADESIVO JLG ATTACCO SCHIACCIAMENTO ARTO INFERIORE L= 110x60 (PRES. STABILIZZATORI ) 04
L6 07119000 07123600 1706386 ADESIVO JLG PERICOLO CADUTE L=196,85x76,2 MM 01
L7 07116700 07121300 07051100_B | ADESIVO JLG PERICOLO CADUTA - RIPRISTINARE | TAPPI L=196,5x35 MM_MOD_B 01
L8 07116600 07121200 07051000 ADESIVO JLG PERICOLO DI CADUTA - SBLOCCARE SOLO NEI CASI PREVISTI L= 50X50 MM 02
L9 07118700 07123300 1706133_C |ADESIVO JLG PERICOLO RIBALTAMENTO L=139,7X68,85 MM_MOD_C 01
L10 07117200 07121800 07058600 ADESIVO JLG POSIZIONE STABILIZZATORI X390, X550 01
L11 075039FR 075039PT 075039GB ADESIVO JLG DISCESA DI EMERGENZA X600AJ MOTORE TERMICO E LITHIUM - ING L=290X205 MM 01
L12 07115200 07119800 07042100 ADESIVO JLG SISTEMA BYPASS PARTE AEREA L=30X50 01
L13 07115300 07119900 07042200 ADESIVO JLG SISTEMA BYPASS TRASLAZIONE L= 30X50 01
L14 07117900 07122500 1702901 ADESIVO JLG ISTRUZIONI DISCESA EMERGENZA / POMPA MAUALE L=114,3x58,73MM 01
L15 07119200 07123800 3252347 _B |ADESIVO JLG ATTENZIONE PEDALE L= 69,85x57,15 MM_MOD_B 01
L16 07118600 07123200 1706128 _E |ADESIVO JLG PERICOLO DI FOLGORAZIONE L=120,65x91,50 MM_MOD_E 05
L17 07118200 07122800 1703813 ADESIVO JLG PERICOLO ESLOSIONE BATTERIE L=149,25X47,62 MM 01
L18 07118300 07122900 1704972_C | ADESIVO JLG PERICOLO ESPLOSIONE L=63,5x92,07 MM_MOD_C 01
L19 081081FR 081081PT 081081GB ADESIVO JLG ANSI CARICO MAX IN CESTA X500AJ 02
L20 07118900 07123500 1706385_C |ADESIVO JLG SCORRIMENTO SBARRA CHIUSURA CESTO L=184,15X25,4 MM_MOD_C 01
L21 08069800 08069800 08069800 ADESIVO JLG ATTENZIONE PROP.65 L=101,6X57,1 MM RIF JLG CODE. 1001231801C 01
L22 07118800 07123400 1706135_B |ADESIVO JLG USO PIATTAFORMA (GB) L=139,70x88,90 MM_MOD_B 01
L23 076787FR 076787PT 076787GB ADESIVO JLG ANSI PULSANTI DISTRIBUTORE PARTE AEREA X770AJ L=318X52 MM - ING 01
L24 072425FR 072425PT 072425GB ADESIVO JLG ANSI PULSANTI DISTRIB A TERRA X500AJ LATO SX 01
L25 072426FR 072426PT 072426GB ADESIVO JLG ANSI PULSANTI DISTR. A TERRA LATO DX X500AJ 01
000000FR 000000PT 076385GB ADESIVO JLG ANSI CARICO MAX IN CESTA 1 PERSONA X500AJ-X600AJ-X770AJ / ING L=196,85x76,2 MM NON IN DISTINTA 01




AGGIORNATO IL/ UPDATED 30/10/2019

KIT ADESIVI CESTO MONOPOSTO E BIPOSTO PER PIATTAFORME AEREE /
BASKET KIT STICKERS SINGLE POSTAND TANDEM FOR PLATFORMS

SERIE/SERIES JLG/CE

X14J « X17J » X19J « X23J
X13JPLUS « X15JPLUS * X17JPLUS « X20JPLUS * X26JPLUS

CON MOTORE TERMICO E LITHIUM / WITH HEAT ENGINE AND LITHIUM

Cod. 17876800

+ kit adesivi portata cesto non inclusi nel codice generale
Sticker kits basket capacity not included in the standard kit

178768X14J / 178768X17J / 178768X19J / 178768X23J
178768X13JP / 178768X15JP / 178768X17JP/ 178768X20JP/ 178768X26JP

+ kit in lingua non inclusi nel codice generale
language code not included in the standard kit

1741641T / 1174164GB / 174164FR / 174164DE / 174164ES / 174164NL / 174164SW / 174164PT /
174164DA / 174164N0O / 174164RU / 174164PL / 174164SL./ 174164F1 / 174164CE / 174164JA



SERIE / SERIES JLG/CE COD. 17876800 / MODIFICHE / CHANGES

Pos. 01 - M2245 del/of the 16-05-2017

Inserito i kit della / Insert the kits of the X14J X17] X19J X23J «e« X13JPLUS XI15JPLUS / aggiunto added 1 pezzo / pieces del
cod. / oh the code 07878400 « aggiunto added 2 pezzi / pieces del cod. / oh the code 07050700

Pos. 02 M2273 del/of the 20-09-2017

Eliminato/deleted cod. 06924300
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& Kit portata

cesto | M Kit adesivi in lingua
SCALA 1:3 | COD. 17878600 | TAV. 01| AT

KIT ADESIVI CESTO / ADHESIVE KIT BASKET / AUTOCOLLANTS PANIER KIT / AUFKLEBER-KIT BASKET / KIT DE ETIQUETA CESTA / STICKERS KIT DE MAND VAN
14J_X17J_X19J_X23J +++ X13JPLUS_X15JPLUS_X17JPLUS_X20JPLUS_X26JPLUS




SERIE / SERIES JLG /CE COD. 17876800 POSIZIONE ADESIV1 / POSITION ADHESIVE

JLG

POS. COD. REV. DESCRIZIONE / DESCRIPTION Q.ta
06039700 A ADESIVO CON RIGHE BIANCHE ROSSE L= 700X80 MM 01
06040300 A ADESIVO PERICOLO MANTENERE LE DISTANZE GIALLO L=100 X 200 MM 04
06040900 A ADESIVO LEGGERE IL MANUALE GIALLO L=125 X 65 MM 03
06086700 A ADESIVO CON RIGHE BIANCHE E ROSSE L=430X100 02
06448100 B ADESIVO RIPRISTINARE | TAPPI FERMO GUIDA L= 100X35 MM_ MOD_B 02
06448200 B ADESIVO "SBLOCCARE SOLO NEI CASI PREVISTI" @ 60 MM_MOD_B 02
07050700 A ADESIVO JLG DIVIETO ATTACCO CINTURE DI SICUREZZA 02
07878400 A ADESIVO CASCO IMBRAGATURA E DIVIETI LL1370 L=175X118 MM 01
1001125483 A ADESIVO JLG VIETATO LAVARE L=63,5X63,5 MM 02
1704277 A ADESIVO JLG ATTACCO CINTURE DI SICUREZZA L= 76,2X19,05 MM 02
1706493 B ADESIVO JLG SCORRIMENTO SBARRA CHIUSURA CESTO L= 76, 2X25,4 MM_MOD_B 01
1705828 B ADESIVO JLG INTERUTTORE PEDALE L= 69,85X54_MOD_B 01
07058800 A ADESIVO PERICOLO MANTENERE LE DISTANZE L=65X130 MM - GIALLO 02

IN AGGIUNTA A QUESTO KIT SI DEVE ORDINARE

NR 1 KIT ADESIVI PORTATA -« esempio 178768X13JP (per gli adesivi portata cesto della X13JP )

NR 1 KIT IN LINGUA « esempio 178768GB ( per gli adesivi in lingua in inglese )




SERIE / SERIES JLG /CE COD. 178768** POSIZIONE ADESIVI PORTATA CESTO /POSITION ADHESIVE

POS. COD. REV. DESCRIZIONE / DESCRIPTION Q.ta

178768X14) KIT ADESIVI PORTATA CESTO X14J CON MOTORE TERMICO E LITHIUM

P1 07059400 A ADESIVO JLG PORTATA CESTO 2 PERSONE X14J L=135X145 MM 01
07059300 ADESIVO JLG PORTATA CESTO 1 PERSONA X14J L=135X145 MM 01
178768X17) KIT ADESIVI PORTATA CESTO X17J CON MOTORE TERMICO E LITHIUM

P1 07059600 A ADESIVO JLG PORTATA CESTO 2 PERSONE X17J L=135X145 MM 01
07059500 A ADESIVO JLG PORTATA CESTO 1 PERSONA X17J L=135X145 MM 01
178768X19) KIT ADESIVI PORTATA CESTO X19J CON MOTORE TERMICO E LITHIUM

P1 07059800 A ADESIVO JLG PORTATA CESTO 2 PERSONE X19J L=135X145 MM 01
07059700 A ADESIVO JLG PORTATA CESTO 1 PERSONA X19J L=135X145 MM 01
178768X23) KIT ADESIVI PORTATA CESTO X23J CON MOTORE TERMICO E LITHIUM

P1 07060000 ADESIVO JLG PORTATA CESTO 2 PERSONE X23J L=135X145 MM 01
07059900 ADESIVO JLG PORTATA CESTO 1 PERSONA X23J L=135X145 MM 01
178768X13JP KIT ADESIVI PORTATA CESTO X13JPLUS CON MOTORE TERMICO E LITHIUM

P1 07868200 ADESIVO JLG PORTATA CESTO 2 PERSONE X13JPLUS L=135X145 MM 01
07868400 A ADESIVO JLG PORTATA CESTO 1 PERSONA X13JPLUS L=135X145 MM 01
178768X15JP KIT ADESIVI PORTATA CESTO X15JPLUS CON MOTORE TERMICO E LITHIUM

P1 07799400 A ADESIVO JLG PORTATA CESTO 2 PERSONE X15JPLUS L=135X145 MM 01
07799500 ADESIVO JLG PORTATA CESTO 1 PERSONA X15JPLUS L=135X145 MM 01




SERIE / SERIES JLG /CE COD. 178768** POSIZIONE ADESIVI PORTATA CESTO /POSITION ADHESIVE

POS. COD. REV. DESCRIZIONE / DESCRIPTION Q.ta
178768X17JP KIT ADESIVI PORTATA CESTO X17JPLUS CON MOTORE TERMICO E LITHIUM
P1 07243000 A ADESIVO JLG PORTATA CESTO 2 PERSONE X17JPLUS L=135X145 01
07669000 A ADESIVO JLG PORTATA CESTO 1 PERSONA X17JPLUS L=110X145 MM 01
178768X20JP KIT ADESIVI PORTATA CESTO X20JPLUS CON MOTORE TERMICO E LITHIUM
P1 07397200 A ADESIVO JLG PORTATA CESTO 2 PERSONE X20JPLUS L=135X145 MM 01
07669100 C ADESIVO JLG PORTATA CESTO 1 PERSONA X20JPLUS L=110X145 MM 01
178768X26JP KIT ADESIVI PORTATA CESTO X26JPLUS CON MOTORE TERMICO E LITHIUM
P1 07667000 A ADESIVO JLG PORTATA CESTO 2 PERSONE X26JPLUS L=135X145 MM 01
07676200 A ADESIVO JLG PORTATA CESTO 1 PERSONA X26JPLUS L=135X145 MM 01




SERIE / SERIES JLG /CE COD. 178768** POSIZIONE ADESIVI IN LINGUA /POSITION LANGUAGE STICKERS

POS. COD. REV. DESCRIZIONE / DESCRIPTION Q.ta

178768IT ADESIVI IN LINGUA PER KIT CESTO SERIE JLG/CE X13_X15_X17_X20_X26 - ITALIANO

L1 06555300 ADESIVO USO PIATTAFORMA AEREA CINGOLATA - ITALIANO L=128X230_MOD_C 01

L2 07188100 A ADESIVO JLG-CE RICARICARE LE BATTERIE DOPO L'USO ALMENO OGNI 3 MESI - ITALIANO L=50x50 MM 01
178768GB ADESIVI IN LINGUA PER KIT CESTO SERIE JLG/CE X13_X15_X17_X20_X26 - INGLESE

L1 06562600 C ADESIVO USO PIATTAFORMA AEREA CINGOLATA - INGLESE L=128X230_MOD_C 01

L2 07202100 A ADESIVO JLG-CE RICARICARE LE BATTERIE DOPO L'USO ALMENO OGNI 3 MESI - INGLESE L=50x50 MM 01
178768FR ADESIVI IN LINGUA PER KIT CESTO SERIE JLG/CE X13_X15_X17_X20_X26 - FRANCESE

L1 06562700 ADESIVO USO PIATTAFORMA AEREA CINGOLATA - FRANCESE L=128X230_MOD_C 01

L2 07202200 A ADESIVO JLG-CE RICARICARE LE BATTERIE DOPO L'USO ALMENO OGNI 3 MESI - FRANCESE L=50x50 MM 01
178768DE ADESIVI IN LINGUA PER KIT CESTO SERIE JLG/CE X13_X15_X17_X20_X26 - TEDESCO

L1 06562800 ADESIVO USO PIATTAFORMA AEREA CINGOLATA - TEDESCO L=128X230_MOD_C 01

L2 07188200 A ADESIVO JLG-CE RICARICARE LE BATTERIE DOPO L'USO ALMENO OGNI 3 MESI - TEDESCO L=50x50 MM 01
178768ES ADESIVI IN LINGUA PER KIT CESTO SERIE JLG/CE X13_X15_X17_X20_X26 - SPAGNOLO

L1 06562900 ADESIVO USO PIATTAFORMA AEREA CINGOLATA - SPAGNOLO L=128X230_MOD_C 01

L2 07202300 A ADESIVO JLG-CE RICARICARE LE BATTERIE DOPO L'USO ALMENO OGNI 3 MESI - SPAGNOLO L=50x50 MM 01
178768NL ADESIVI IN LINGUA PER KIT CESTO SERIE JLG/CE X13_X15_X17_X20_X26 - OLANDESE

L1 06563000 ADESIVO USO PIATTAFORMA AEREA CINGOLATA - OLANDESE L=128X230_MOD_C 01

L2 07188300 A ADESIVO JLG-CE RICARICARE LE BATTERIE DOPO L'USO ALMENO OGNI 3 MESI - OLANDESE L=50x50 MM 01




SERIE / SERIES JLG /CE COD. 178768** POSIZIONE ADESIVI IN LINGUA /POSITION LANGUAGE STICKERS

POS. COD. REV. DESCRIZIONE / DESCRIPTION Q.ta

178768SW ADESIVI IN LINGUA PER KIT CESTO SERIE JLG/CE X13_X15_X17_X20_X26 - SVEDESE

L1 07137300 c ADESIVO USO PIATTAFORMA AEREA CINGOLATA - SVEDESE L= 128X230 MM_MOD_C 01

L2 07188400 A ADESIVO JLG-CE RICARICARE LE BATTERIE DOPO L'USO ALMENO OGNI 3 MESI - SVEDESE L=50x50 MM 01
178768PT ADESIVI IN LINGUA PER KIT CESTO SERIE JLG/CE X13_X15_X17_X20_X26 - PORTOGHESE

L1 06563100 c ADESIVO USO PIATTAFORMA AEREA CINGOLATA - PORTOGHESE L=128X230_MOD_C 01

L2 07202400 A ADESIVO JLG-CE RICARICARE LE BATTERIE DOPO L'USO ALMENO OGNI 3 MESI - PORTOGHESE L=50x50 MM 01
178768DA ADESIVI IN LINGUA PER KIT CESTO SERIE JLG/CE X13_X15_X17_X20_X26 - DANESE

L1 07138100 c ADESIVO USO PIATTAFORMA AEREA CINGOLATA - DANESE L= 128X230 MM_MOD_C 01

L2 07188500 A ADESIVO JLG-CE RICARICARE LE BATTERIE DOPO L'USO ALMENO OGNI 3 MESI - DANESE L=50x50 MM 01
178768NO ADESIVI IN LINGUA PER KIT CESTO SERIE JLG/CE X13_X15_X17_X20_X26 - NORVEGESE

L1 07162000 c ADESIVO USO PIATTAFORMA AEREA CINGOLATA - NORVEGESE L=128X230 MM_MOD_C 01

L2 07188600 A ADESIVO JLG-CE RICARICARE LE BATTERIE DOPO L'USO ALMENO OGNI 3 MESI - NORVEGESE L=50x50 MM 01
178768RU ADESIVI IN LINGUA PER KIT CESTO SERIE JLG/CE X13_X15_X17_X20_X26 - RUSSO

L1 07514800 A ADESIVO USO PIATTAFORMA AEREA CINGOLATA - RUSSO L=128%X230 MM 01

L2 07910300 A ADESIVO JLG-CE RICARICARE LE BATTERIE DOPO L'USO ALMENO OGNI 3 MESI - RUSSO L=50x50 MM 01
178768PL ADESIVI IN LINGUA PER KIT CESTO SERIE JLG/CE X13_X15_X17_X20_X26 - POLACCO

L1 07506600 B ADESIVO USO PIATTAFORMA CINGOLATA LINGUA POLACCO L= 128X230MM_MOD_B 01

L2 07508100 A ADESIVO JLG-CE RICARICARE LE BATTERIE DOPO L'USO ALMENO OGNI 3 MESI - POL ACCO L=50x50 MM 01




SERIE / SERIES JLG /CE COD. 178768** POSIZIONE ADESIVI IN LINGUA /POSITION LANGUAGE STICKERS

POS. COD. REV. DESCRIZIONE / DESCRIPTION Q.ta

178768SL ADESIVI IN LINGUA PER KIT CESTO SERIE JLG/CE X13_X15_X17_X20_X26 - SLOVENO

L1 07907500 A ADESIVO USO PIATTAFORMA AEREA CINGOLATA - SLOVENO L= 128X230 MM 01

L2 07910500 A ADESIVO JLG-CE RICARICARE LE BATTERIE DOPO L'USO ALMENO OGNI 3 MESI - SLOVENO L=50x50 MM 01
178768FI ADESIVI IN LINGUA PER KIT CESTO SERIE JLG/CE X13_X15_X17_X20_X26 - FINLANDESE

L1 07547700 B ADESIVO USO PIATTAFORMA AEREA CINGOLATA - FINLANDESE L= 128X230 MM_MOD_B 01

L2 07910600 A ADESIVO JLG-CE RICARICARE LE BATTERIE DOPO L'USO ALMENO OGNI 3 MESI - FINLANDESE L=50x50 MM 01
178768CE ADESIVI IN LINGUA PER KIT CESTO SERIE JLG/CE X13_X15_X17_X20_X26 - CECO

L1 07908200 A ADESIVO USO PIATTAFORMA AEREA CINGOLATA - CECOSLOVACCO L= 128X230 MM 01

L2 07910700 A ADESIVO JLG-CE RICARICARE LE BATTERIE DOPO L'USO ALMENO OGNI 3 MESI - CECOSLOVACCO L=50x50 MM 01
178768JA ADESIVI IN LINGUA PER KIT CESTO SERIE JLG/CE X13_X15_X17_X20_X26 - JAPAN

L1 07340700 ADESIVO USO PIATTAFORMA AEREA CINGOLATA - JAPAN L=128X230 MM 01

L2 07341200 ADESIVO JLG-CE RICARICARE LE BATTERIE DOPO L'USO ALMENO OGNI 3 MESI - JAPAN L=50x50 MM 01







KIT INTEGRAZIONE ADESIVI
CESTO RETTANGOLARE DSE

DECALS KIT INTEGRATION
RECTANGULAR DSE BASKET

18374500

VERSION:

1.0



HISTORY REVISION

DATA/DATE

VERSION

MODIFICHE/CHANGES

AUTORE

01/04/2021

1.0

Realizzata nuova versione senza foto.
New version without photos.

Masaggia Mattia




LISTA ADESIVI

DECALS LIST
CODE DESCRIZIONE QTA'
07058800 ADESIVO PERICOLO MANTENERE LE DISTANZE L=65X130 MM - GIALLO 2,00
08141300 ADESIVO NEW LOGO HINOWA GRAFFIATO H=40mm L=100mm 1,00
08347400 ADESIVO STRISCIA BIANCA E ROSSA H100 X L220 MM 2,00
08347500 ADESIVO STRISCIA BIANCA E ROSSA H100 X L350 MM 2,00
08318500 ADESIVO PRESPAZIATO CESTO DSE NERO

1,00
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KIT INTEGRAZIONE ADESIVI
CESTO RETTANGOLARE DSE ANSI

DECALS INTEGRATION KIT
DSE RECTANGULAR BASKET ANSI

18486500

VERSION:

1.0



HISTORY REVISION

DATA/DATE

VERSION

MODIFICHE/CHANGES

AUTORE

24/01/2022

1.0

Realizzato nuovo KIT
New KIT made

Masaggia Mattia




LISTA ADESIVI IN KIT CODE. 18486500
DECALS LIST KIT CODE 18486500

POS CODE DESCRIZIONE QTA
ENGLISH | FRENCH |PORTUGUESE DESCRIPTION QTy
L20 1706385 |07118900 (07123500 |ADESIVO JLG SCORRIMENTO SBARRA CHIUSURA CESTO - ING L=184,15X25,4 MM_MOD_C 01
CODE DESCRIPTION Qry
1701640 ADESIVO JLG LEGGERE IL MANUALE L= 69,85x69,85 MM 01
08347500 ADESIVO STRISCIA BIANCA E ROSSA H100 X L350 MM 02
08347400 ADESIVO STRISCIA BIANCA E ROSSA H100 X L220 MM 02
07690100 ADESIVO JLG - LOGO JLG PER CESTO COLORE GRIGIO PANTONE 432C L=300x104,2 MM 01




LISTA ADESIVI CESTO COMPLETO
COMPLETE BASKET DECALS LIST

POS CODE DESCRIZIONE QTA
ENGLISH | FRENCH |PORTUGUESE DESCRIPTION Qry

L1 07056100 [07116800 |07121400 [ADESIVO JLG PERICOLO SCHIACCIAMENTO - ING L= 140x60,71 MM 04
L2 1706387 |07119100 (07123700 [ADESIVO JLG PERICOLO SCHIACCIAMENTO - ING L=177,80x69,85 MM ( SUL CESTO ) 01
L4 1702868 |07117800 [07122400 |ADESIVO JLG PERICOLO SCHIACCIAMENTO MANO - ING L= 241,30X25.40 MM_MOD_B (**) 01
L6 1706386 |071190000 (07123600 [ADESIVO JLG PERICOLO CADUTE - ING L=196,85x76,2 MM 01
L7 07051100 [07116700 |07121300 [ADESIVO JLG PERICOLO CADUTA - RIPRISTINARE | TAPPI - ING L=196,5x35 MM_MOD_B 01
L8 07051000 [07116600 |07121200 [ADESIVO JLG ATTENZ.CADUTE - SBLOCCARE SOLO NEI CASI PREVISTI - ING D @ 60 FORO 4 MM (**) 02
L9 1706133 |07118700 (07123300 [ADESIVO JLG PERICOLO RIBALTAMENTO - ING L=139,7X68,85 MM_MOD_C 01
L10 07058600 07117200 |07121800 [ADESIVO JLG POSIZIONE STABILIZZATORI X700 - ING L=139,7X68,85 MM 01
L16 1706128 |07118600 (07123200 |ADESIVO JLG PERICOLO FOLGORAZIONE - ING L=120,65x91,50 MM_MOD_E 01
L19 081081GB | 081081FR | 081081PT |ADESIVO JLG/ANSI CARICO MAX IN CESTA 2 PERSONE X1000A] - ING L=196,85x76,2 MM (INGLESE) 01
L20 1706385 |07118900 (07123500 |ADESIVO JLG SCORRIMENTO SBARRA CHIUSURA CESTO - ING L=184,15X25,4 MM_MOD_C 02
121 08069800 ADESIVO JLG ATTENZIONI PROP.65 1=101,6x57,1 MM RIF JLG CODE. 1001231801 C 01

ADESIVI NON IN LINGUA / DECALS NOT IN LANGUAGE

CODE DESCRIPTION Qry
1701640 ADESIVO JLG LEGGERE IL MANUALE L= 69,85x69,85 MM 02
08347500 ADESIVO STRISCIA BIANCA E ROSSA H100 X L350 MM 02
08347400 ADESIVO STRISCIA BIANCA E ROSSA H100 X L220 MM 02
1704277 DECAL,LANYARD ATTACH 02
07690100 ADESIVO JLG - LOGO JLG PER CESTO COLORE GRIGIO PANTONE 432C L=300x104,2 MM 01
1001125483 ADESIVO JLG VIETATO LAVARE L=63,5X63,5 MM 02
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TABELLA PERNI/SPINE
LOCKING SYSTEM (PINS TABLE)

GHIERA
(LOCKNUTS CODE)
REF. TABLE BELOW

DIAMETRO DEL
PERNO/SPINA
(PIN DIAMETER)

PERNO/SPINA (PIN)
IL CODICE DEL PERNO A RICAMBIO COMPRENDE LA GOCCIA MONTATA E LA GHIERA DI
FISSAGGIO DELLA GOCCIA

THE CODE OF A PIN INCLUDES DROP PARTS MOUNTED AND THE LOCK NUT TO FIXING THE DROP,
ALL THESE PARTS ARE SHIPPED ALREADY MOUNTED TOGETHER




DIAMETRO DEL PERNO/SPINA mm SISTEMA
METRICO (PIN DIAMETER mm METRIC)

GHIERA

(LOCKNUTS CODE)

DADO (NUTS CODE)

25 BG4

30 BG5

35 BG3

40 BG2

45 BG7

50 BGS8

20 (DIAMETER OF THREADED PART M17 PITCH=1) BG1
20 (DIAMETER OF THREADED PART M20 PITCH=1) BG6
20 (DIAMETER OF THREADED PART M20 PITCH=1,5) BG12

07825700
07825800
07825900
07826000
07826100
07826200
07826300
07826400
07826500
07826600
07826700

BUSSOLA PER GHIERE S12GU
BUSSOLA PER GHIERE S17GU
BUSSOLA PER GHIERE S20GU
BUSSOLA PER GHIERE S25GU
BUSSOLA PER GHIERE S30GU
BUSSOLA PER GHIERE S35GU
BUSSOLA PER GHIERE S40GU
BUSSOLA PER GHIERE S45GU
BUSSOLA PER GHIERE S50GU
BUSSOLA PER GHIERE S55GU
BUSSOLA PER CHIERE S65GU



TEC04
Casella di testo
07825700             BUSSOLA PER GHIERE S12GU
07825800             BUSSOLA PER GHIERE S17GU
07825900             BUSSOLA PER GHIERE S20GU
07826000             BUSSOLA PER GHIERE S25GU
07826100             BUSSOLA PER GHIERE S30GU
07826200             BUSSOLA PER GHIERE S35GU
07826300             BUSSOLA PER GHIERE S40GU
07826400             BUSSOLA PER GHIERE S45GU
07826500             BUSSOLA PER GHIERE S50GU
07826600             BUSSOLA PER GHIERE S55GU
07826700             BUSSOLA PER CHIERE S65GU


I l Viteria !
S L]
HE Fasteners :
. e e e L] 3 . . 3 . [N
POS | Codice U.M. | L I Descrizione EtZ Description I I Designation ™= Benennung = Descripcion
BC1 BC000100 NR COPPIGLIA 4X40 COTTER PIN 4X40 GOUPILLE 4X40 SPLINT 4X40 CLAVIJA 4X40
BC2 BC000200 NR COPPIGLIA 5X40 COTTER PIN 5X40
SEEGER ESTERNO @20 SEEGER EXTERNAL @20 EXTERNEN SEGER @320
BC3 BC000300 NR GEOMET GEOMET SEGER EXTERNE @20 GEOMET GEOMET SEGER ESTERNO @20 GEOMET
BC4 BC000400 NR SEEGER ESTERNO @8 SEEGER EXTERNAL @8 CIRCLIP RING ANILLO
SEEGER ESTERNO @25 SEEGER EXTERNAL @25 ANILLO DE RETENCION
BC5 BC000500 NR GEOMET GEOMET SEEGER CIRCLIP SEEGERRING SEEGER
BC6 BC000600 NR COPPIGLIA 1,8X8 COTTER PIN 1,8X8
BC7 BC000700 NR COPPIGLIA 4X55 COTTER PIN 4X55 GOUPILLE 4X55 SPLINT 4X55 CLAVIJA 4X55
BC8 BC000800 NR SEEGER ESTERNO @15 SEEGER EXTERNAL @15 CIRCLIP RING ANILLO
BC9 BC000900 NR SEEGER ESTERNO @30 SEEGER EXTERNAL @30 CIRCLIP RING ANILLO
ANELLI ELASTICI X ALBERI SNAP RINGS FOR SHAFTS
BC11 BC001100 NR (SEEGER) DIN 471 ACC.MOLLE (SEEGER) DIN 471 ACC. CIRCLIP RING ANILLO
10 ZINCATA D. BIANCA SPRINGS 10 Z WITHE
ANELLI ELASTICI X ALBERI SNAP RINGS FOR SHAFTS
BC12 BC001200 NR (SEEGER) DIN 471 ACC.MOLLE (SEEGER) DIN 471 ACC. CIRCLIP RING ANILLO
12 GEO 321A SPRINGS 12 GEO 321A
ANELLI ELASTICI X FORI SNAP RINGS FOR HOLES
BC13 BC001300 NR (SEEGER) DIN 472 ACC.MOLLE (SEEGER) DIN 472 ACC. CIRCLIP RING ANILLO
33 GEO 321A SPRINGS 33 GEO 321A
ANELLI ELASTICI X FORI SNAP RINGS FOR HOLES
BC14 BC001400 NR (SEEGER) DIN 472 ACC.MOLLE (SEEGER) DIN 472 ACC. CIRCLIP RING ANILLO
62 GEO 321A SPRINGS 62 GEO 321A
ANELLI ELASTICI X FORI SNAP RINGS FOR HOLES
BC15 BC001500 NR (SEEGER) DIN 472 ACC.MOLLE (SEEGER) DIN 472 ACC. CIRCLIP RING ANILLO
75 GEO 321A SPRINGS 75 GEO 321A
COPIGLIA RICOTTA DIN 94
BC16 BC001600 NR FERRO RICOTTOD 5 X 70 COTTER PIN DIN 94 IRON CIRCLIP RING ANILLO

Z.BIANCA

ANNEALED D5 X 70 Z. WHITE




I l Viteria !
S L]
H.‘a Fasteners :
. . - el L] . 3 . . . [ BN
POS | Codice U.M. | L I Descrizione EtZ Description I I Designation ™= Benennung = Descripcion
COPIGLIA ELASTICA DI
BC17 BC001700 NR SICUREZZA ACC.MOLLE D 2 ELASTIC COTTER PIN ACC. CIRCLIP RING ANILLO
SPRINGS D 2 Z. WHITE
Z.BIANCA
ANELLI ELASTICI X ALBERI SNAP RINGS FOR SHAFTS
BC18 BC001800 NR (SEEGER) DIN 471 ACC.MOLLE (SEEGER) DIN 471 ACC. CIRCLIP RING ANILLO
35 GEO 321A SPRINGS 35 GEO 321A
ANELLI ELASTICI X ALBERI SNAP RINGS FOR SHAFTS
BC19 BC001900 NR (SEEGER) DIN 471 ACC.MOLLE (SEEGER) DIN 471 ACC. CIRCLIP RING ANILLO
70 GEO 321A SPRINGS 70 GEO 321A
COPIGLIA RICOTTA DIN 94
COTTER PIN DIN 94 IRON
BC20 BC002000 NR FERRO RICOTTO D 5 X 50 ANNEALED D 5 X 50 Z. WHITE CIRCLIP RING ANILLO
Z.BIANCA
ANELLI ELASTICI X FORI SNAP RINGS FOR HOLES
BC21 BC002100 NR (SEEGER) DIN 472 ACC.MOLLE (SEEGER) DIN 472 ACC. CIRCLIP RING ANILLO
55 GEO 321A SPRINGS 55 GEO 321A
DADO ESAGONALE HEX FLANGE NUT DIN 6923 CL ECROU HEXAGONAL BRIDE GEWINDE ARANDELA HEXAGONAL
BD1 BD000100 NR FLANGIATO LISCIO PG DIN SMOOTH PG 8 M 14 Z. WHITE LISSE PG DIN 6923 CL 8 M 14 SECHSKANTMUTTER DIN 6923 ROSCADA LISA DIN 6923 CL 8
6923 CL. 8 M 14 Z.BIANCA ’ Z.BLANCHE CL SMOOTH PG 8 M 14 Z. WEIRB M 14 GALVANIZADA BLANCA
ECROU HEXAGONAL BAS PG
DADO ESAGONALE BASSO PG LOW HEX NUT DIN 936 PG 04 M ,
BD2 BD000200 NR DIN 936 CL 04 M 8 Z.BIANCA CL 8 7. WHITE DIN 936 CL 04 M 8 GALVANISE NUTTER TUERCA
BLANC
BD3 BD000300 NR DADO ESAGONALE ALTO PG HEX NUT HIGH PG UNI 5587 CL. ECROU HEXAGONAL PG UNI HOHE SECHSKANTMUTTER PG ﬁgﬁzgg;ﬁfb}lﬁ 5587 CL 8 M 8
UNI 5587 CL 8 M 8 Z.BIANCA 8 M 8 Z. WHITE 5587 CL 8 M 8 Z.BLANCHE UNI 5587 CL 8 M 8 Z. WEIB GALVANIZADA BLANCA
HAUT ECROU HOHE ARANDELA ALTA
BD4 BD000400 NR I]?({'j DDIONAQI;SS%S g{??;g EICAAl\l]\I CT f I;;S IP:IGS];:; EII: (gE\Z/IK;N\C/;VIl—\III[:Ifl]:: DIN AUTOBLOQUANT DIN 982 PG 12 | SELBSTSICHERUNGSMUTTER AUTOBLOCANTE DIN 982 CL 8
’ ’ CL 8 M Z. BLANCHE DIN 982 PG 12 CL 8 M Z. WEIR M 12 GALVANIZADA BLANCA
HAUT ECROU HOHE ARANDELA ALTA
BD5 BD000500 NR PDéDD?N%]ég?:fgll;/?g;%?jgﬁchE ggSEGSEEZI;VCI)BCI;H:\(/}HT]%T DIN AUTOBLOQUAND DIN 982 PG SELBSTSICHERUNGSMUTTER AUTOBLOCANTE DIN 982 CL 8
’ ’ CL 8M 8 Z. BLANCHE DIN 982 PG CL. 8 M 8 Z. WEIRB M 8 GALVANIZADA BLANCA
ECROU HEXAGONAL HAUT PG
DADO ESAGONALE ALTO PG HEX NUT HIGH PG UNI 5587 M 4 ,
BD6 BD000600 NR UNI 5587 CL 8 M 4 Z.BIANCA CL 8 7. WHITE UNI 5587 CL 8 M 4 GALVANISE NUTTER TUERCA

BLANC




I l Viteria !
S L]
H.‘a Fasteners :
. . - el L] . 3 . . . [ BN
POS | Codice U.M. | L I Descrizione EtZ Description I I Designation ™= Benennung = Descripcion
DADO ESAGONALE BASSO PG LOW HEX NUT DIN 936 PG 6 CL ECROU BAS HEXAGONAL DIN NIEDRIGE ARANDELA BAJA HEXAGONAL
BD7 BD000700 NR DIN 936 CL 04 M 6 Z.BIANCA 04 M Z. WHITE 936 PG 6 CL 04 M Z. BLANCHE SECHSKANTMUTTER DIN 936 DIN'936 CL 04 M 6
’ ’ ’ PG 6 CL 04 M Z. WEIR GALVANIZADA BLANCA
DADO BASSO ECROU BAS AUTOBLOQUANT NIEDRIGE ARANDELA BAJA
BD8 BD000800 NR AUTOBLOCCANTE PG DIN 985 IS;E(;)SV\;C?]ZL(;:LBOI\C/][I(ZII\\ISHI\II;J; DIN DIN985PG6CL8M Z. SELBSTSICHERUNGSMUTTER AUTOBLOCANTE DIN 985 CL 8
CL 8 M 6 Z.BIANCA ’ BLANCHE DIN 985 PG 6 CL. 8 M Z. WEIRB M 6 GALVANIZADA BLANCA
DADO ALTO AUTOBLOCCANTE | HIGH SELF LOCKING NUT DIN ECROU HAUT SELBSTSICHERUNGSMUTTER TUERCA AUTOBLOCANTE
BD9 BD000900 NR PG DIN 982 CL 8 M 6 Z.BIANCA 982 PG CL 8 M6 Z. WHITE AUTOBLOQUANT NUT DIN 982 DIN 982 PG CL 8 M6 Z. WEIR ALTA DIN 982 CL 8 M 6
’ ’ PG CL 8 M6 Z. BLANCHE ’ GALVANIZADA BLANCA
DADO BASSO ECROU BAS AUTOBLOQUANT
BD10 BD001000 NR AUTOBLOCCANTE PG DIN 985 IS;%%V\PZ(?EC];AFE;LI\?E EII\\IA](;&\FI[I];;T DIN PGDIN985CL8M5 NUTTER TUERCA
CL 8 M 5 Z.BIANCA ’ GALVANISE BLANC
DADO ALTO AUTOBLOCCANTE | HIGH SELF LOCKING NUT DIN ECROU HAUT SELBSTSICHERUNGSMUTTER TUERCA AUTOBLOCANTE
BD11 BDO01100 NR PG DIN 982 CL. 8 M 5 Z.BIANCA 982 PG CL 8 M5 Z. WHITE AUTOBLOQUANT PG DIN 982 DIN 982 PG CL 8 M5 Z. WEIR ALTA PG DIN 982 CL 8 M 5
’ ’ CL 8 M 5 Z.BLANCHE ’ GALVANIZADA BLANCA
ECROU HAUT TUERCA ALTA
BD12 BD001200 NR DADO ALTO AUTOBLOCCANTE | HIGH SELF LOCKING NUT DIN AUTOBLOQUANT PG DIN 982 SELBSTSICHERUNGSMUTTER AUTOBLOCANTE PG DIN 982
PG DIN 982 CL. 8 M 4 Z.BIANCA 982 PG CL 8 M4 Z. WHITE DIN 982 PG CL 8 M4 Z. WEIR CL 8 M 4 GALVANIZADO
CL 8 M 4 Z.BLANCHE
BLANCA
ECROU HAUT
BD13 | BD001300 NR o e S e s | ooy po el s nts 7 wenrn O | AUTOBLOQUANT PGDIN982 | NUTTER TUERCA
’ ’ CL 8 M 3 GALVANISE BLANC
DADO ALTO AUTOBLOCCANTE HIGH SELF LOCKING NUT DIN ECROU HAUT SELBSTSICHERUNGSMUTTER TUERCA AUTOBLOCANTE
BD14 BD001400 NR PFDIN 982 CL 8 M 20 X 1,5 982 PF CL 8 M 20 X 1.5 Z WHITE AUTOBLOQUANT PF DIN 982 DIN982PFCL8M 20X 1.5Z ALTA DIN982CL8M 20 X 1,5
Z.BIANCA ’ CL8M 20X 1,5 Z.BLANCHE WEIR GALVANIZADA BLANCA
DADO ALTO AUTOBLOCCANTE | HIGH SELF LOCKING NUT DIN ECROU HAUT SELBSTSICHERUNGSMUTTER TUERCA AUTOBLOCANTE
BD15 BD001500 NR PG DIN 982 CL 8 M 10 Z.BIANCA 982 PG CL 8 M10 Z. WHITE AUTOBLOQUANT DIN 982 PG DIN 982 PG CL 8 M10 Z. WEIR ALTA DIN 982 CL 8 M 10
’ ’ CL 8 M10 Z. BLANCHE ’ GALVANIZADA BLANCA
ECROU HEXAGONAL HAUT PG
DADO ESAGONALE ALTO PG HEX NUT HIGH PG UNI 5587 CL ,
BD16 BD001600 NR UNI 5587 CL 8 M 3 Z.BIANCA 8 M3 Z. WHITE UNI 5587 CL 8 M 3 GALVANISE NUTTER TUERCA
BLANC
DADO BASSO ECROU BAS AUTOBLOQUANT TUERCA BAJA
BD17 BD001700 NR AUTOBLOCCANTE PG DIN 985 LOW SELF-LOCKING NUT DIN PGDIN985CL8M8 SELBSTSICHERUNGSMUTTER AUTOBLOCANTE DIN 985 CL 8

CL 8 M 8 Z.BIANCA

985 PG CL 8 M8 Z. WHITE

Z.BLANCHE

DIN 985 PG CL 8 M8 Z. WEIR

M 8 GALVANIZADA BLANCA




I l Viteria !
S L]
H.‘a Fasteners :
. . - el L] . 3 . . . [ BN
POS | Codice U.M. | L I Descrizione EtZ Description I I Designation ™= Benennung = Descripcion
ECROU AUTOBLOQUANT PG
DADO ALTO AUTOBLOCCANTE | HIGH SELF LOCKING NUT DIN ,
BD18 BD001800 NR PG DIN 982 CL 8 M 16 Z.BIANCA 982 PG CL 8 M16 Z. WHITE 35119\185 CL 8 M 16 GALVANISE NUTTER TUERCA
ECROU HAUT TUERCA ALTA
BD22 BD002200 NR PD(? DD?N%IEE%S g{?i}g ngAl\l]\I gAE I:/[El)i IQL?MT_I??ENUT DIN 982 CL 8 AUTOBLOQUANT PG DIN 982 ]S;;]zzgséf I;EﬁliTgsxgéTER AUTOBLOCANTE 982 CL 8 M 14
’ ’ CL 8 M 14 Z.BLANCHE ’ GALVANIZADA BLANCA
DADO BASSO ECROU BAS AUTOBLAQUANT
BD23 BD002300 NR AUTOBLOCCANTE PG DIN 985 I;;;V; SEZLI:‘F{;LI\(ZCIE(IZN?NEI[I{FEDIN PG DIN 985 CL. 8 M 10 NUTTER TUERCA
CL 8 M 10 Z.BIANCA ’ GALVANISE BLANC
ECROU HAUT
BD24 | BD002400 NR o e o s ot g oea | o8y po el 8 nmaz wins | AUTOBLOQUANT PGDIN982 | NUTTER TUERCA
’ ’ CL 8 M 24 GALVANISE BLANC
BD25 BD002500 NR DADO ESAGONALE ALTO PG HEX NUT HIGH PG UNI 5587 M 6 | ECROU HEXAGONAL HAUT PG SECHSKANTMUTTER PG UNI EL;IIIZPS{SC é/; éII:EAMHéZ XAGONAL
UNI 5587 CL 8 M 6 Z.BIANCA CL 8 Z. WHITE UNI 5587 CL 8 M 6 Z.BLANCHE 5587 M 6 CL. 8 Z. WEIR GALVANIZADA BLANCA
DADO ESAGONALE ALTO PG HEX NUT HIGH PG UNI 5587 M ECROU HEXAGONAL HAUT PG SECHSKANTMUTTER PG UNI TUERCA ALTA HEXAGONAL
BD26 BD002600 NR UNI 5587 CL 10 M 10 Z.BIANCA 10 CL 10 Z. WHITE UNI5587 CL 10 M 10 5587 M 10 CL 10 Z. WEIR UNI'5587 CL 10 M 10
’ ’ Z.BLANCHE ’ GALVANIZADA BLANCA
ECROU HAUT TUERCA ALTA
o | mowo || DADOALTOUTOOCCANTE | HGHSELELOGANG NUTPIN | \roms s oo | SLSSTICHERUSGIMUTIER | otoutennrs omvonac o
’ ’ CL 8 M 18 Z.BLANCHE ’ M 18 GALVANIZADA BLANCA
, TUERCA BAJA
DADO BASSO ECROU BAS AUTOBLOQUANT NIEDRIGE
BD28 BD002800 NR AUTOBLOCCANTE PG DIN 985 ;g;’; SE}LLF{;LﬁclglzN?MEEEDIN PG DIN 985 CL 8 M 16 SELBSTSICHERUNGSMUTTER é]lj g?\/]13]£60 gig\l;iNlDIg AD];IX 985
CL 8 M 16 Z.BIANCA ’ GALVANISE BLANC DIN 985 PG CL. 8 M 16 Z. WEIR BLANCA
BD29 BD002900 NR DADO ESAGONALE ALTO PG HEX NUT HIGH PG UNI 5587 M 5 | ECROU HEXAGONAL HAUT PG SECHSKANTMUTTER PG UNI EI;?;;;; 2E£AMH§XAGONAL
UNI 5587 CL 8 M 5 Z.BIANCA CL 8 Z. WHITE UNI 5587 CL 8 M 5 Z.BLANCHE 5587 M 5 CL 8 Z. WEIR GALVANIZADA BLANCA
BD30 BD003000 NR DADO ESAGONALE ALTO PG HEX NUT HIGH PG UNI 5587 M5 | ECROU HEXAGONAL HAUT PG SECHSKANTMUTTER PG UNI ;5[1{]1;:[5{;:81? élilfg I\I_/I[%XAGONAL
UNI 5587 CL 12 M 5 Z.BIANCA CL 12 Z. WHITE UNI 5587 CL 12 M 5 Z.BLANCHE 5587 M 5 CL 12 Z. WEIR GALVANIZADA BLANCA
, TUERCA ALTA HEXAGONAL
BD31 BD003100 NR DADO ESAGONALE ALTO PG HEX NUT HIGH PG UNI 5587 M5 | ECROU HEXAGONAL HAUT PG SECHSKANTMUTTER PG UNI UNI 5587 CL 16 M 5

UNI 5587 CL 16 M 5 Z.BIANCA

CL 16 Z. WHITE

UNI 5587 CL 16 M 5 Z.BLANCHE

5587 M 5 CL 16 Z. WEIR

GALVANIZADA BLANCA
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ECROU HAUT
BD32 BD003200 NR I]?({'j DDIONAQIfg%é g{/?f OL;) gfﬁl\l?CTf I;ég EGSEEZI§2%§N£I§¥E DIN AUTOBLOQUANT PG DIN 982 NUTTER TUERCA
’ ’ CL 8 M 20 GALVANISE BLANC
DADO BASSO ECROU BAS AUTOBLAQUANT
BD33 BD003300 NR AUTOBLOCCANTE PG DIN 985 I‘_;E?Svg gE:ILFéLﬁE?IZNs\]g%EDIN PG DIN 985 CL 8 M 12 NUTTER TUERCA
CL 8 M 12 Z.BIANCA ’ GALVANISE BLANC
DADO ESAGONALE ALTO PG HEXAGON NUT ALTO UNI 5587 .
BD35 BD003500 NR UNI 5587 CL 10 M 12 Z.BIANCA CL 10 M 12 Z. WHITE ECROU NUTTER TUERCA
DADO ESAGONALE ALTO PG HEXAGON NUT ALTO UNI 5587 .
BD36 BD003600 NR UNI 5587 CL 10 M 16 Z.BIANCA CL 10 M 16 Z. WHITE ECROU NUTTER TUERCA
DADO ESAGONALE ALTO PG HEXAGON NUT ALTO UNI 5587 .
BD37 BD003700 NR UNI 5587 CL 8 M 20 Z.BIANCA CL 8 M 20 Z. WHITE ECROU NUTTER TUERCA
DADO ALTO AUTOBLOCCANTE | HIGH SELF-LOCKING NUT DIN .
BD39 BD003900 NR PG DIN 982 CL. 8 M 22 Z.BIANCA 982 CL 8 M 22 Z. WHITE ECROU NUTTER TUERCA
DADO BASSO
BD40 BD004000 NR AUTOBLOCCANTE PG DIN 985 I;;E’VE’:LS %thj[-];‘?g %T{?TIEUT DIN ECROU NUTTER TUERCA
CL 8 M 14 Z.BIANCA ’
DADO ESAGONALE MEDIO PF MEDIUM HEXAGONAL NUT PF
BD41 BD004100 NR DIN934CL10M 16 X 1,5 DIN934CL10M 16 X 1.5 ECROU HEXAGONAL NUTTER TUERCA
Z.BIANCA Z.BIANCA
DADO ALTO PG DIN 982 CL 8 M HIGH NUT DIN 982 PG CL 8 M24 ECROU PG DIN 982 CL 8 M 24
BD42 BD004200 NR 24 7Z.BIANCA Z. WHITE GALVANISE BLANC NUTTER TUERCA
DADO ESAGONALE BASSO MB LOW NUT DIN439 INOX MB M10 | ECROU BAS DIN439 INOX MB
BD45 BD004500 NR DIN439 INOX A2 M10 X 1 X1 M10 X 1 NUTTER TUERCA
DADO ALTO AUTOBLOCCANTE .
BD46 BD004600 NR PG DIN 982 INOX A2 M4 NUT PG DIN 982 INOX A2 M4 ECROU PG DIN 982 INOX A2 M4 NUTTER TUERCA
GHIERA AUTOBLOCCANTE GN SELF-LOCKING NUT GN GN 3
BG1 BG000100 NR CL6GN3D.17 X 1 Z.BIANCA CL6D.17 X 1Z. WHITE
GHIERA AUTOBLOCCANTE
BG2 BG000200 NR PESANTE CL 6 GUP 40 X 1,5 SELF-LOCKING NUT HEAVY CL

Z.BIANCA

6 GUP 40 X 1.5 Z WHITE
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GHIERA AUTOBLOCCANTE
BG3 BG000300 NR PESANTE CL 6 GUP 35X 1,5 z%li;LB(;(;(KF\;GZI;fIJI;;{;AVY cL
Z.BIANCA ’
GHIERA AUTOBLOCCANTE
SELF-LOCKING NUT HEAVY CL . SELBSTSICHERNDE
BG4 BG000400 NR PESANTE CL 6 GUP 25X 1,5 6 GUP 25 X 1.5 Z WHITE ECROU AUTO-BLOQUANT NUTMUTTER
Z.BIANCA
GHIERA AUTOBLOCCANTE BAGUE AUTOBLOQUANT CASQUILLO AUTOBLOCANTE
BG5 BG000500 NR PESANTE CL 6 GUP 30 X 1,5 (SS%IEI;LSC)O%(KF\;C%?\I}JI;?];EAVY CL LOURDE CL 6 GUP 30 X 1,5 Eiﬁfg%gﬂ%ﬁgﬂ?g%ﬁuw CL6GUP30X1,5
Z.BIANCA ’ Z.BLANCHE ’ GALVANIZADO BLANCO
BG6 BGO00600 NR IC:];_I ;i;?]? gg gBGL[‘J%CZ%/_;(Nf E SELF-LOCKING NUT HEAVY CL BAGUE AUTOBLOQUANTE CL SELBSTSICHERUNGSNUTMUTT gfz%[gggg Q ?2%?_‘%/%13?;5 o
6 GUP 20 X 1 Z. WHITE 6 GUP 20 X 1 Z.BLANCHE ER CL 6 GUP 20 X 1 Z. WEIR
Z.BIANCA BLANCO
GHIERA AUTOBLOCCANTE GN
BG7 BG000700 NR CL 6 GN 3 D. 45 X 1,5 Z.BIANCA NUT BAGUE NUTMUTTER TUERCA
GHIERA AUTOBLOCCANTE GN
BG8 BG000800 NR CL 6 GN 3 D. 50 X 1,5 Z.BIANCA NUT BAGUE NUTMUTTER TUERCA
GHIERA AUTOBLOCCANTE GN
BG9 BG000900 NR CL 6 GN 3 D. 20 X 1,5 Z.BIANCA NUT BAGUE NUTMUTTER TUERCA
GHIERA AUTOBLOCCANTE
BG10 BG001000 NR RIBASSATA CL 6 GUK 25 X 1,5 SELF-LOCKING NUT LOWERED BAGUE NUTMUTTER TUERCA
CL 6 GUK 25 X 1.5 Z.BIANCA
Z.BIANCA
GHIERA AUTOBLOCCANTE
BG11 BG001100 NR RIBASSATA CL6 GUK 20X 1 SELF-LOCKING NUT LOWERED BAGUE NUTMUTTER TUERCA
CL 6 GUK 20 X 1 Z.BIANCA
Z.BIANCA
GHIERA AUTOBLOCCANTE
BG12 BG001200 NR RIBASSATA CL 6 GUA 20 X 1.5 SELF-LOCKING NUT LOWERED BAGUE NUTMUTTER TUERCA
CL 6 GUA 20 X 1.5 Z.BIANCA
Z.BIANCA
GHIERA AUTOBLOCCANTE
BG13 BG001300 NR RIBASSATA CL 6 GUK 30 X 1.5 SELF-LOCKING NUT LOWERED BAGUE NUTMUTTER TUERCA
CL 6 GUK 30 X 1.5 Z.BIANCA
Z.BIANCA
GHIERA AUTOBLOCCANTE
BG14 BG001400 NR RIBASSATA CL 6 GUK 45 X 1.5 SELF-LOCKING NUT LOWERED BAGUE NUTMUTTER TUERCA
7 BIANCA CL 6 GUK 45 X 1.5 Z.BIANCA




I l Viteria !
S L]
HE Fasteners :
. e e e L] 3 . . 3 . [N
POS | Codice U.M. | L I Descrizione EtZ Description I I Designation ™= Benennung = Descripcion
GHIERA AUTOBLOCCANTE
BG15 BG001500 NR RIBASSATA CL 6 GUK 50 X 1.5 SELF-LOCKING NUT LOWERED BAGUE NUTMUTTER TUERCA
CL 6 GUK 50 X 1.5 Z.BIANCA
Z.BIANCA
GHIERA AUTOBLOCCANTE
BG16 BG001600 NR RIBASSATA CL 6 GUK 55 X 2 SELF-LOCKING NUT LOWERED BAGUE NUTMUTTER TUERCA
CL 6 GUK 55 X 2 Z.BIANCA
Z.BIANCA
GHIERA AUTOBLOCCANTE GN SELF-LOCKING NUT GN CL 6
BG17 BG001700 NR CL6GN 1D. 12 X 1 Z.BIANCA GN1D. 12X 1Z. WHITE BAGUE NUTMUTTER TUERCA
GHIERA AUTOBLOCCANTE GN
BG18 BG001800 NR CL 6 GN 3 D. 65 X 2 Z.BIANCA NUT BAGUE NUTMUTTER TUERCA
INSERT FILETE M9 TETE GEWINDEINSERT M9 INSERTO ROSCADO M9
BI1 BI1000100 NR INSERTO ESAGONALE M6 INSERT HEX M6 REDUITE REDUZIERTER KOPF CABEZA REDUCIDA
INSERT FILETE M5 TETE GEWINDEINSERT M5 INSERTO ROSCADO M5
BI2 BI1000200 NR INSERTO ESAGONALE M5 INSERT HEX M5 REDUITE REDUZIERTER KOPF CABEZA REDUCIDA
BI3 BI000300 NR INSERTO CILINDRICO M4 INSERT M4
BI4 BI1000400 NR INSERTO CILINDRICO M6 INSERT M6
INSERT FILETE M8 TETE GEWINDEINSERT M8 INSERTO ROSCADO M8
BI5 BI000500 NR INSERTO ESAGONALE M8 INSERT HEX M8 REDUITE REDUZIERTER KOPF CABEZA REDUCIDA
INSERT FILETE M4 TETE GEWINDEINSERT M4 INSERTO ROSCADO M4
BI6 BI000600 NR INSERTO ESAGONALE M4 INSERT HEX M4 REDUITE REDUZIERTER KOPF CABEZA REDUCIDA
BI7 BI000700 NR INSERTO CILINDRICO M8 INSERT M8
RONDELLE GROWER
GROWER SEZ.RETT.SPIGOLI GROWER SEZ.RETT. SHARP SECT.RECT. UNI 9195 GROWER UNTERLEGSCHEIBE ARANDELA GROWER SEC.
BR1 BR000100 NR VIVI PESANTE UNI 9195 HEAVY UNI 9195 ACC.MOLLE D ACC.MOLLE D 6 GALVANISEE UNI9195 D 6 Z.D. WEIR RECT. UNI 9195 D6
ACC.MOLLE D 6 Z.D.BIANCA 6 Z.D. WHITE : o GALVANIZADA BLANCA
BLANCHE
BR2 BR000200 NR RONDELLA PIANA DIN 125-A PLAIN WASHER DIN 125-A RONDELLE PLATE DIN 125-A FLACHE UNTERLEGSCHEIBE ﬁs?g)%iégtéiﬁlngfs-A
HV100 D 4 Z.BIANCA HV100 D 4 Z. WHITE HV100 D 4 Z.BLANCHE DIN 125-A HV100 D 4 Z.WEIR BLANCA
ARANDELA PLANA DIN 125-A
BR3 BRO00300 NR RONDELLA PIANA DIN 125-A PLAIN WASHER DIN 125-A RONDELLE PLATE DIN 125-A FLACHE UNTERLEGSCHEIBE HV100 D 5 GALVANIZADA

HV100 D 5 Z.BIANCA

HV100 D 5 Z. WHITE

HV100 D 5 Z.BLANCHE

DIN 125-A HV100 D 5 Z.WEIR

BLANCA
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BR4 BRO00400 NR RONDELLA PIANA DIN 125-A PLAIN WASHER DIN 125-A RONDELLE PLATE DIN 125-A FLACHE UNTERLEGSCHEIBE ﬁs‘? (l)\g)D]f éégiéﬁﬁlngfs-A
HV100 D 6 Z.BIANCA HV100 D 6 Z. WHITE HV100 D 6 Z.BLANCHE DIN 125-A HV100 D 6 Z. WEIR BLANCA
BRS BRO00500 NR RONDELLA PIANA DIN 125-A PLAIN WASHER DIN 125-A RONDELLE PLATE DIN 125-A FLACHE UNTERLEGSCHEIBE ﬁ%?(ﬂ)leg[éitéiﬁlngl:S_A
HV100 D 8 Z.BIANCA HV100 D 8 Z. WHITE HV100 D 8 Z.BLANCHE DIN 125-A HV100 D 8 Z. WEIR BLANCA
BR6 BR000600 NR RONDELLA PIANA DIN 125-A PLAIN WASHER DIN 125-A RONDELLE PLATE DIN 125-A FLACHE UNTERLEGSCHEIBE ﬁsi\é\g)DDEII?gkﬁgﬁN?lziéf-A
HV100 D 10 Z.BIANCA HV100 D 10 Z. WHITE HV100 D 10 Z.BLANCHE DIN 125-A HV100 D 10 Z. WEIR BLANCA
BR7 BR000700 NR RONDELLA PIANA DIN 125-A PLAIN WASHER DIN 125-A RONDELLE PLATE DIN 125-A FLACHE UNTERLEGSCHEIBE ﬁ?/?é\(])Ds: i‘? gké\lj:N?lzl\/i]ljzAS-A
HV100 D 12 Z.BIANCA HV100 D 12 Z. WHITE HV100 D 12 Z.BLANCHE DIN 125-A HV100 D 12 Z. WEIR BLANCA
ROSETTA PIANA FASCIA WIDE BAND AND FLAT RONDELLE PLATE BANDE FLACHE UNTERLEGSCHEIBE ARANDELA DE BANDA ANCHA
BRS8 BR000800 NR LARGA E=3D DIN 9021 HV100 D WASHER DIN 9021 HV100 3D = LARGE E=3D DIN 9021 HV100 D DIN 9021 HV100 3D =D 10 X 30 DIN 9021 HV100 D 10 X 30 X 2,5
10 X 30 X 2,5 Z.BIANCA D 10 X 30 X 2.5 Z WHITE 10 X 30 X 2,5 Z.BLANCHE X 2.57 WEIR GALVANIZADA BLANCA
ROSETTA PIANA FASCIA WIDE BAND AND FLAT gigggi@%gﬁg%; 1A I—?&fo 0D
BR9 BR000900 NR LARGA E=3D DIN 9021 HV100 D WASHER DIN 9021 HV100 3D = 12 X 36 X 2.5 GALVANISEE SCHEIBE ARANDELA
12 X 36 X 2,5 Z.BIANCA D12 X 36 X 2.5Z WHITE BLANCHE
RONDELLA X CARPENTERIA CARPENTRY WASHER DIN 6916 RONDELLE POUR ZIMMEREI UNTERLEGSCHEIBE ARANDELA DE CARPINTERIA
BR10 BR001000 NR DIN 6916 HV 300 D 16 Z.BIANCA HV 300D 16 Z WHITE CHARPENTERIE DIN 6316 HY DIN 6916 HV 300 D 16 Z WEIR DIN 6316 HV 300 D 16
’ 300D 16 Z.BLANCHE GALVANIZADA BLANCA
RONDELLES SPECIALES HV100
ROSETTE SPECIALI HV100 D 25 SPECIAL WASHERS HV100 D 25
BR11 BR001100 NR X 51 X 1 Z.BIANCA X 51X 1 Z. WHITE D 25X 51 X1 GALVANISATION SCHEIBE ARANDELA
BLANCHE
RONDELLA DENTELLATURA WASHER EXTERNAL E)??]?Pi%%li{g %?g "EI;;E A
BR13 BR001300 NR ESTERNA DIN 6798-A SERRATION DIN 6798-A ACC.MOLLE D 3 Z.D B SCHEIBE ARANDELA
ACC.MOLLE D 3 Z.D.BIANCA ACC.MOLLE D 3 ZD WHITE GALVANISATION BLANCHE
ROSETTA PIANA FASCIA WIDE BAND AND FLAT RONDELLE PLATE BANDE UNTERLEGSCHEIBE DIN 9021 SSJI\AIEEESS\IP;I:)?FS& 11 (I;I)TDA 5%
BR14 BR001400 NR LARGA E=3D DIN 9021 HV100 D WASHER DIN 9021 HV100 3D = LARGE E=3D DIN 9021 HV100 D HV1003D=D5X15X1.27Z

5X 15X 1,2 Z.BIANCA

D5X 15X 1.2Z WHIT

5X 15X 1,2 Z.BLANCHE

WEIR

15X 1,2 GALVANIZADA
BLANCA
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ROSETTA PIANA FASCIA WIDE BAND AND FLAT RONDELLE PLATE BANDE UNTERLEGSCHEIBE DIN 9021 iﬁﬁgﬁ%ﬁ,?&ﬁ% (?Zlfgé 100D
BR15 BR001500 NR LARGA E=3D DIN 9021 HV100 D WASHER DIN 9021 HV100 3D = LARGE E=3D DIN 9021 HV100 D HV1003D=D6X 18X 1527 6X 18 X 1.5 GALVANIZADA
6 X 18 X 1,5 Z.BIANCA D6 X 18 X 1.5 Z WHITE 6X 18 X 1,5 Z.BLANCHE WEIR ’
BLANCA
ROSETTA PIANA FASCIA WIDE BAND AND FLAT RONDELLE PLATE BANDE UNTERLEGSCHEIBE DIN 9021 fﬁﬁgi%ig&ﬁgg?gjwo D
BR16 BR001600 NR LARGA E=3D DIN 9021 HV100 D WASHER DIN 9021 HV100 3D = LARGE E=3D DIN 9021 HV100 D HV1003D =D 8 X 24 X 2 7. WEIR 8X 24 X 2 GALVANIZADA
8 X 24 X 2 Z.BIANCA D8X24X2Z. WHITE 8 X 24X 2ZBLANCHE ’
BLANCA
ROSETTA PIANA FASCIA WIDE BAND AND FLAT 52225;?; ;’ (?Z?SHT\}IZ 1]3(?5?112)4 12
BR17 BR001700 NR LARGA E=3D DIN 9021 HV100 D WASHER DIN 9021 HV100 D = X 1 GALVANISATION SCHEIBE ARANDELA
4X 12 X 1Z.BIANCA 3D4X 12X 1Z. WHITE BLANCHE
RONDELLA PIANA DIN 125-A PLAIN WASHER DIN 125-A RONDELLE PLATE DIN 125-A
BR18 BR001800 NR NYLON D 4 NYLON D 4 NYLON D 4 SCHEIBE ARANDELA
RONDELLE PLATE DIN 125-A
RONDELLA PIANA DIN 125-A PLAIN WASHER DIN 125-A
BR19 BR001900 NR HV100 D 3 Z.BIANCA HV100 D 3 Z. WHITE HV100 D 3 GALVANISATION SCHEIBE ARANDELA
BLANCHE
RONDELLE PLATE DIN 125-A
RONDELLA PIANA DIN 125-A PLAIN WASHER DIN 125-A
BR20 BR002000 NR HV100 D 16 Z.BIANCA HV100 D 16 Z. WHITE HV100 D 16 GALVANISATION SCHEIBE ARANDELA
BLANCHE
ROSETTA PIANA FASCIA WIDE BAND AND FLAT 522(?]];: L];‘:ES]P;LDAIIIQIE;(?));NHD\];: 100D FLACHE UNTERLEGSCHEIBE ARANDELA PLANA BANDA
BR21 BR002100 NR LARGA E=3D DIN 9021 HV100 D WASHER DIN 9021 HV100 3D = 16 X 48 X 4 GALVANISEE DIN 9021 HV100 3D =D 16 X 48 ANCHA DIN 9021 HV100 D 16 X
16 X 48 X 4 Z.BIANCA D 16 X 48 X 4 Z. WHITE BLANCHE X 4 Z. WEIB 48 X 4 GALVANIZADA BLANCA
GROWER SECTION. RECT.
GROWER SEZ.RETT.SPIGOLI SHARP HEAVY UNI 9195 RONDELL}E GROWER"SECT. GROWER UNTERLEGSCHEIBE - ARAND’ELA GROWER SECT.
BR22 BR002200 NR VIVI PESANTE UNI 9195 STAINLESS SPRINGS D 8 Z.D RECT. ARETES AIGUES D 8 Z.D. WEIR RECT. ANGULOS VIVOS UNI
ACC.MOLLE D 8 Z.D.BIANCA WHITE . BLANC 9195 GALVANIZADA BLANCA
ROSETTA PIANA FASCIA WIDE BAND AND FLAT 522(?]];: L]‘DI;;:I gt?fg\? 11(\)1(;“;2 X 12
BR23 BR002300 NR LARGA E=3D DIN 9021 HV100 D WASHER DIN 9021 HV100 D = X 1 GALVANISATION SCHEIBE ARANDELA
3X 12X 1Z.BIANCA 3D3X 12X 1Z. WHITE BLANCHE
ROSETTA PIANA FASCIA WIDE BAND AND FLAT Egggg 115]}1]::] EEZAEIE\? 1%1(;]3}:1 14X
BR24 BR002400 NR LARGA E=3D DIN 9021 HV100 D WASHER DIN 9021 HV100 D = 42 X 3 GALVANISATION SCHEIBE ARANDELA
14 X 42 X 3 Z.BIANCA 3D 14 X 42 X 37Z. WHITE

BLANCHE
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GROWER SEZ.RETT.SPIGOLI GROWER SEZ.RETT. SHARP RONDELLE GROWER SECT. GROWER UNTERLEGSCHEIBE - ARANDELA GROWER SECT.
BR25 BR002500 NR VIVI PESANTE UNI 9195 HEAVY UNI 9195 ACC.MOLLE D | RECT. ARETES AIGUES UNI WEIR RECT. ANGULOS VIVOS UNI
ACC.MOLLE D 10 Z.D.BIANCA 10 Z.D. WHITE 9195 D 10 Z.D. BLANC 9195 GALVANIZADA BLANCA
RONDELLA PIANA DIN 125-A D PLAIN WASHER DIN 125-A D 30 RONDELLE PLATE DIN 125-A D
BR26 BRO02600 NR 30 Z.BIANCA Z. WHITE 30 GALVANISATION BLANCHE SCHEIBE ARANDELA
BR27 BRO02700 NR RONDELLA PIANA DIN 125-A PLAIN WASHER DIN 125-A RONDELLE PLATE DIN 125-A FLACHE UNTERLEGSCHEIBE ﬁ%?&DgifgkﬁgAANgiDli&A
HV100 D 14 Z.BIANCA HV100 D 14 Z. WHITE HV100 D 14 Z.BLANCHE DIN 125-A HV100 D 14 Z. - WEIR BLANCA
BR28 BR002800 NR ROSETTA PIANA FASCIA WIDE BAND AND FLAT RONDELLE PLATE BANDE UNTERLEGSCHEIBE D 6 X 24 X fﬁﬁgi%}é ;L£§A2CINTA
LARGA D 6 X 24 X 2 Z.BIANCA WASHER D 6 X 24 X 2 Z WHITE LARGED 6 X 24 X 2 ZBLANCHE | 2 Z-WEIR GALVANIZADA BLANCA
BR29 BR002900 NR RONDELLA PIANA DIN 125-A PLAIN WASHER DIN 125-A RONDELLE PLATE DIN 125-A FLACHE UNTERLEGSCHEIBE ﬁ?/?é\(])Ds: i‘:gké\lj:N]I)ZIEDle-A
HV100 D 18 Z.BIANCA HV100 D 18 Z. WHITE HV100 D 18 Z. BLANC DIN 125-A HV100 D 18 Z. WEIR BLANCA
BR30 BRO03000 NR RONDELLA PIANA DIN 125-A PLAIN WASHER DIN 125-A E\O]]II(])%E]; gg g&?{ziﬁ}gEléS_A FLACHE UNTERLEGSCHEIBE ﬁs‘? (l)\g)D]f ;?C?XLA\I;IAAN?IZIX]IDZAS-A
HV100 D 20 Z.BIANCA HV100 D 20 Z. WHITE BLANCHE DIN 125-A HV100 D 20 Z. WEIR BLANCA
GROWER SEZ.RETT.SPIGOLI GROWER SEZ.RETT. SHARP RONDELLE GROWER SECT. GROWER UNTERLEGSCHEIBE QECA"}\I i%‘éU(igcs)v\\]]il} OSSE(I:JPf\iI
BR31 BR003100 NR VIVI PESANTE UNI 9195 HEAVY UNI 9195 ACCMOLLE D | RECT. ARETE AIGUE UNI 9195 UNI 9195 ACC.MOLLE D 12 Z.D. 9195 D 12 GALVANIZADA
ACC.MOLLE D 12 Z.D.BIANCA 12 Z.D. WHITE ACC.MOLLE D 12 Z.D.BLANC WEIR BLANCA
RONDELLES SPECIALES HV100
BR32 | BRO03200 NR s e YD 30 A e 1 10D | 3o x a2 X 035 SCHEIBE ARANDELA
e o GALVANISATION BLANCHE
RONDELLES SPECIALES HV100
ROSETTE SPECIALI HV100 D 30 SPECIAL WASHERS HV100 D 30
BR33 BR003300 NR X 61 X 1 ZBIANCA X 61X 1 Z. WHITE D 30X 61 X1 GALVANISATION SCHEIBE ARANDELA
BLANCHE
RONDELLES SPECIALES HV100
BR34 BR003400 NR 5(052%;[ gg ;P]?ICAISEIAHVNO D42 )S(PSEZC;(AOLZVEA&]???E HV100 D 42 D42X52X0.2 SCHEIBE ARANDELA
o o GALVANISATION BLANCHE
RONDELLES SPECIALES HV100
BR35 BR003500 NR ROSETTE SPECIALI HV100 D 42 SPECIAL WASHERS HV100 D 42 D 42 X 52 X 0.3 SCHEIBE ARANDELA

X 52X 0.3 Z.BIANCA

X 52X0.3Z. WHITE

GALVANISATION BLANCHE
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RONDELLES SPECIALES HV100
ROSETTE SPECIALI HV100 D 42 SPECIAL WASHERS HV100 D 42
BR36 BR003600 NR X 52 X 1 Z.BIANCA X 52 X 1 Z. WHITE D42 X 52 X1 GALVANISATION SCHEIBE ARANDELA
BLANCHE
RONDELLES SPECIALES HV100
BR37 BR003700 NR 5(052%;[ Ff]; ;P]?ICAISEIAHVNO D42 )S(PSEZC;(Af SV\Z,AVs\glli};]? HV100D 42 D42 X52X 1.5 SCHEIBE ARANDELA
’ ’ : : GALVANISATION BLANCHE
RONDELLES SPECIALES HV100
ROSETTE SPECIALI HV100 D 42 SPECIAL WASHERS HV100 D 42
BR38 BR003800 NR X 52 X 2 Z.BIANCA X 52 X 2 7. WHITE D 42 X 52 X 2 GALVANISATION SCHEIBE ARANDELA
BLANCHE
ROSETTA PIANA FASCIA WIDE BAND AND FLAT EXEGD]? LEE3EL]DAITNE9]32A1NI{D\]; 100D FLACHE UNTERLEGSCHEIBE ARANDELA PLANA BANDA
BR39 BR003900 NR LARGA E=3D DIN 9021 HV100 D WASHER DIN 9021 HV100 3D = 18 X 48 X 4 GALVANISEE DIN 9021 HV100 3D =D 18 X 48 ANCHA DIN 9021 HV100 D 18 X
18 X 48 X 4 Z.BIANCA D18 X 48 X 4 Z. WHITE BLANCHE X 4 7. WEIR 48 X 4 GALVANIZADA BLANCA
BR40 BR004000 NR EOGSETTA SCHNORR ZINCATE WASHER RONDELLE SCHEIBE ARANDELA
GROWER SEZ.RETT.SPIGOLI GROWER SEZ.RETT. SHARP RONDELLE GROWER SECT. GROWER UNTERLEGSCHEIBE QECA"}\I i%‘éU(igcs)v\\]]il} OSSE(I:JPf\iI
BR41 BR004100 NR VIVI PESANTE UNI 9195 HEAVY UNI 9195 ACC.MOLLE D RECT. ARETE AIGUE UNI 9195 UNI 9195 ACC.MOLLE D 14 Z.D. 9195 D 14 GALVANIZADA
ACC.MOLLE D 14 Z.D.BIANCA 14 Z.D. WHITE ACC.MOLLE D 14 Z.D.BLANC WEIR BLANCA
RONDELLA X CARPENTERIA CARPENTRY WASHER DIN 6916 RONDELLE POUR ZIMMEREI UNTERLEGSCHEIBE ARANDELA DE CARPINTERIA
BR42 BR004200 NR DIN 6916 HV 300 D 14 Z.BIANCA HV 300 D 14 Z WHITE CHARPENTERIE DIN 6316 HY DIN 6916 HV 300 D 14 Z WEIR DINGSIGEHVS00 DS
’ 300D 14 Z.BLANCHE GALVANIZADA BLANCA
RONDELLA X CARPENTERIA RONDELLE POUR ARANDELA DE CARPINTERIA
BR43 BR004300 NR DIN 125-A HV 300 D 10 EAI_I%];&TSTOV;A\zﬁf&DIN 125- CHARPENTERIE DIN 125-A HV ZDIII\I\/IH\l/IzEsP_{iI[;iJN;(i)Ré ?g;ﬁggﬁ? E DIN 125-A HV 300 D 10
Z.BIANCA 300 D 10 Z.BLANCHE GALVANIZADA BLANCA
RONDELLA X CARPENTERIA RONDELLE POUR ARANDELA DE CARPINTERIA
BR44 BR004400 NR DIN 125-A HV 300 D 20 EAHS];(I;IOTSSSOVQQ\S/E?%DIN 125- CHARPENTERIE DIN 125-A HV ZDIII\I\/IH\I[ZESE_{EII_%N;&)R]; ];g};%lal[? E DIN 125-A HV 300 D 20
Z.BIANCA 300 D 20 Z.BLANCHE GALVANIZADA BLANCA
RONDELLA PIANA DIN 125-A PLAIN WASHER DIN 125-A RONDELLE POUR .
BR45 BR004500 NR HV200 D 10 Z.BIANCA HV200 D 10 Z. WHITE CHARPENTERIE ZIMMEREI UNTERLEGSCHEIBE ARANDELA DE CARPINTERIA
RONDELLA PIANA DIN 125-A PLAIN WASHER DIN 125-A RONDELLE POUR .
BR48 BR004800 NR HV100 D 22 Z.BIANCA HV100 D 22 7. WHITE CHARPENTERIE ZIMMEREI UNTERLEGSCHEIBE ARANDELA DE CARPINTERIA
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ROSETTA PIANA FASCIA WASHER FLAT AND WIDE RONDELLE POUR
BR49 BR004900 NR LARGA E=4D DIN 9021 HV100 D BAND E =4D DIN 9021 HV100 D CHARPENTERIE ZIMMEREI UNTERLEGSCHEIBE ARANDELA DE CARPINTERIA
12 X 48 X 2,5 Z.BIANCA 12 X 48 X 2.5 Z. WHITE
ROSETTA PIANA FASCIA WASHER FLAT AND WIDE RONDELLE POUR
BR50 BR005000 NR LARGA E=3D DIN 9021 HV100 D BAND E = 3D DIN 9021 HV100 D CHARPENTERIE ZIMMEREI UNTERLEGSCHEIBE ARANDELA DE CARPINTERIA
20 X 60 X 4 Z.BIANCA 20X 60 X 4 Z. WHITE
RONDELLE ELASTICHE ELASTIC WASHERS GROWER RONDELLE POUR
BR53 BR005300 NR GROWER DIN 127-B DIN 127-B ACC. SPRINGS D 6 CHARPENTERIE ZIMMEREI UNTERLEGSCHEIBE ARANDELA DE CARPINTERIA
ACC.MOLLE D 6 Z.D.BIANCA Z.D. WHITE
ROSETTA DI SICUREZZA TIPO WASHER SCHNORR TYPE S RONDELLE POUR .
BR54 BR005400 NR SCHNORR TIPO S INOX D 6 INOX D 6 SECURITY CHARPENTERIE ZIMMEREI UNTERLEGSCHEIBE ARANDELA DE CARPINTERIA
RONDELLA DENTELLATURA WASHER EXTERNAL RONDELLE POUR
BR55 BR005500 NR ESTERNA DIN 6798-A SERRATION DIN 6798-A ACC. CHARPENTERIE ZIMMEREI UNTERLEGSCHEIBE ARANDELA DE CARPINTERIA
ACC.MOLLE D5 Z.D.BIANCA SPRINGS D 5 Z.D. WHITE
RONDELLA X CARPENTERIA WASHER DIN 6916 HV 300 D 12 RONDELLE POUR .
BR56 BR005600 NR DIN 6916 HV 300 D 12 Z.BIANCA 7 WHITE CHARPENTERIE ZIMMEREI UNTERLEGSCHEIBE ARANDELA DE CARPINTERIA
RONDELLES SPECIALES HV100
ROSETTE SPECIALI HV100 D 36 SPECIAL WASHERS HV100 D 36
BR57 BR005700 NR X 65 X 1 Z.BIANCA X 65 X 1 Z. WHITE D36 X 65X 1 GALVANISATION SCHEIBE ARANDELA
BLANCHE
RONDELLES SPECIALES HV100
ROSETTE SPECIALI HV100 D 50 SPECIAL WASHERS HV100 D 50
BR58 BR005800 NR X 60 X 1 Z.BIANCA X 60 X 1 Z. WHITE D50X 60X 1 GALVANISATION SCHEIBE ARANDELA
BLANCHE
RONDELLES SPECIALES HV300
BR59 BR005900 NR ROSETTE SPECIALI HV300 D 20 SPECIAL WASHERS HV300 D 20 D 20 X 54 X 3 GALVANISATION SCHEIBE HV300 D 20 X 54 X 3 ARANDELA HV300D 20 X 54 X 3
X 54 X 3 Z.BIANCA X 54 X 3Z. WHITE Z.
BLANCHE
RONDELLA PIANA DIN 125-A PLAIN WASHER DIN 125-A RONDELLE PLATE DIN 125-A
BR60 BR006000 NR NYLON D 12 NYLOND 12 NYLON D 12 SCHEIBE ARANDELA
RONDELLA PIANA DIN 125-A PLAIN WASHER DIN 125-A RONDELLE POUR .
BR61 BR006100 NR INOX A2 D4 INOX A2 D4 CHARPENTERIE ZIMMEREI UNTERLEGSCHEIBE ARANDELA DE CARPINTERIA
RONDELLA PIANA DIN 125-A PLAIN WASHER DIN 125-A RONDELLE POUR .
BR62 BR006200 NR HV300 D 20 Z.BIANCA HV300 D 20 Z. WHITE CHARPENTERIE ZIMMEREI UNTERLEGSCHEIBE ARANDELA DE CARPINTERIA
RONDELLA ANTIROTAZIONE WASHER DIN463 HV100 D6.4 X RONDELLE POUR .
BR63 BR006300 NR DIN463 HV100 D6.4 X M6 M6 CHARPENTERIE ZIMMEREI UNTERLEGSCHEIBE ARANDELA DE CARPINTERIA
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BS1 BS000100 NR GRANO FILETTATO M6X12 SCREW VIS SCHRAUBE TORNILLO
SPINA CIL. 8X16 UNI 6364-A H6 PIN CYLINDER 8 X 16 UNI 6364-
BS2 BS5000200 NR CMT + TMP A CMT H6 + TMP
BS3 BS000300 NR PRIGIONIERO M10X35 PIN AXE GEWINDESTIFT CLAVIJA
BS4 BS000400 NR SPINA ELASTICA 6X60 UNI 6873 | PIN AXE STIFT CLAVIJA
BS5 BS000500 NR SPINA ELASTICA 6X14 UNI 6873 | PIN AXE STIFT CLAVIJA
SPINA SPIROL NORMALE DIN
BS6 BS000600 NR 7343 INOX A2 D 5X10 PIN AXE STIFT CLAVIJA
BS7 BS000700 NR RIVETTO ALLUMINIO #3X12 ALUMINUM RIVET @33X12
MOLLA COMPRESSIONE INOX SPRING COMPRESSION AISI 302
BS8 B5000800 NR AISI 302 D10.668 S1.066 L31.75 D10.668 S1.066 L31.75
SPINA ELASTICA DIN 1481 ELASTIC PIN DIN 1481 ACC
BS13 BS001300 NR ACC.MOLLE D 8 X 50 SPRINGS D 8 X 50
SPINA SPIROL NORMALE DIN PIN SPIROL NORMAL DIN 7343
BS14 BS001400 NR 7343 ACCMOLLE D5 X 10 ACC. SPRINGSD5 X 10
RIVETTI A STRAPPO TB AL/AC BLIND RIVETS TB AL / AC DIN
BS15 BS001500 NR DIN 7337 D 3,2 X 12 7337 D 3.2 X 12
RIVETTI A STRAPPO TB AL/AC BLIND RIVETS TB AL / AC DIN
BS16 BS001600 NR DIN 7337 D 4,8 X 12 7337 D 4.8 X 12
RIVETTI A STRAPPO TB A2/A2 BLIND RIVETS TB A2/ A2 DIN
BS17 BS001700 NR DIN 7337 D 4,8 X 12 7337 D 4.8 X 12
BS21 BS002100 NR RIVETTO ALLUMINIO @4X10 ALUMINUM RIVET @4X10
BS22 BS002200 NR PRIGIONIERO M10X80 PIN M10X80 AXE M10X80 GEWINDESTIFT M10X80 CLAVIJA M10X80
VITE TE PARZIALE FILETTO PG VIS PARTIELLEMENT FILETEE
BV1 BV000100 NR DIN 931 CL 8.8 M 8 X 80 SSFEXCPS;{;IQLS ;};ROEZABVE}I;IE DIN 931 CL 8.8 M 8 X 80 SCHRAUBE TORNILLO
Z.BIANCA ’ ’ GALVANISATION BLANCHE
VITE TE TUTTO FILETTO PG VIS ENTIEREMENT FILETEE
BV2 BV000200 NR DIN 933 CL 8.8 M 8 X 60 SCREW ALL THREAD DIN 933 DIN 933 CL 8.8 M 8 X 60 SCHRAUBE TORNILLO

Z.BIANCA

PG CL 8.8M 8 X 60 Z. WHITE

GALVANISATION BLANCHE
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VITE TCEI PG DIN 912 CL 8.8 M SCREW DIN 912 PG CL 8.8 M8 X VIS DIN 912 CL 8.8 M 8 X 60

BV3 BV000300 NR 8 X 60 Z.BIANCA 60 Z. WHITE GALVANISATION BLANCHE SCHRAUBE TORNILLO
VITE TE PARZIALE FILETTO PG SCREW PARTIAL THREAD DIN VIS PARTIELLEMENT FILETEE TEILGEWINDESCHRAUBE DIN TORNILLO PARCIALMENTE

BV4 BV000400 NR DIN 931 CL 8.8 M 8 X 50 931 PG CL 8.8 M 8 X 50 Z. WHITE | BLANC 931 PG CL 8.8 M 8 X 50 Z. WEIR ROSCADO PG DIN 931 CL 8.8 M
Z.BIANCA ’ ’ ’ ’ 8 X 50 GALVANIZADO BLANCO
VITE TCEI PG DIN 912 CL 8.8 M SCREW DIN 912 PG CL 8.8 M8 X VIS DIN 912 CL 8.8 M 8 X 45

BVS BV000500 NR 8 X 45 Z.BIANCA 45 Z. WHITE GALVANISATION BLANCHE SCHRAUBE TORNILLOL
VITE TCEI PG DIN 912 CL 8.8 M SCREW DIN 912 PG CL 8.8 M8 X VIS DIN 912 CL 8.8 M 8 X 40

BV6 BV000600 NR 8 X 40 Z.BIANCA 40 Z.BIANCA GALVANISATION BLANCHE SCHRAUBE TORNILLO
VITE TE TUTTO FILETTO PG VIS TE ENTIEREMENT FILETEE TORNILLO TOTALMENTE

BV7 BV000700 NR DIN 933 CL 8.8M 8 X 35 igfijE]jA{; gﬁ;ﬂgi];éD\EngT?S DIN933PGCL8.8M8X357Z. Z;’,LPZGSLW;%IEZC)??ITSAZU%\EE?I;N ROSCADO PG DIN 933 CL 8.8 M
Z.BIANCA ’ ' BLANC ’ ’ 8 X 35 GALVANIZADO BLANCO
VITE TE TUTTO FILETTO PG VIS TE ENTIEREMENT FILETEE TORNILLO TOTALMENTE

BVS8 BV000800 NR DIN 933 CL 8.8M 8 X 30 IS)EFEEL\AE/} jgﬂd;ﬂgingxD\A]])I;TT??) DIN933PGCL8.8M8X30Z. ZgLPIEGEYé]\;]ﬂEZ?;AZU%\EE?éN ROSCADO PG DIN 933 CL 8.8 M
Z.BIANCA ’ ’ BLANC ' ’ 8 X 30 GALVANIZADO BLANCO
VITE TE TUTTO FILETTO PG VIS TE ENTIEREMENT FILETEE TORNILLO TOTALMENTE

BV9 BV000900 NR DIN 933 CL 8.8M 8 X 25 ;chEleg gﬁggigg])\gﬁggsg PG DIN 933 CL 8.8M 8 X 25 XBZLPLGG(];:IYVS\E]}?\LESB?;»AZU]?AIIEE?EIN ROSCADO PG DIN 933 CL 8.8 M
Z.BIANCA ’ ’ Z.BLANC ’ ’ 8 X 25 GALVANIZADO BLANCO

BV10 BV001000 NR VITE TCEI PG DIN 912 CL 8.8 M SCREW DIN 912 PG CL 8.8 M8 X VIS TCEI PG DIN 912 CL. 8.8 M 8 SCHRAUBE DIN 912 PG CL 8.8 ggiNéL;gsT(}Ciisill\?IIg:ééCL
8 X 25 Z.BIANCA 25 7. WHITE X 25 Z.BLANC M8 X 25 Z. WEIR )

BLANCO

VITE TE TUTTO FILETTO PG VIS TE ENTIEREMENT FILETEE TORNILLO TOTALMENTE

BV11 BV001100 NR DIN 933 CL 8.8M 8 X 20 igfijE]jA{; QIR/%E;T;IISS?D\E}IITT?S PG DIN 933 CL 8.8M 8 X 20 g??’,LPIZEG]CELV‘V;\éIﬁzC)?;?ZU%\EE?I;N ROSCADO PG DIN 933 CL 8.8 M
Z.BIANCA ’ ' Z.BLANC ’ ’ 8 X 20 GALVANIZADO BLANCO
VITE TE TUTTO FILETTO PG VIS TE ENTIEREMENT FILETEE TORNILLO TOTALMENTE

BV12 BV001200 NR DIN933CL8.8M8X 16 IS)EFEEL\AE/} gﬁgg?géDﬁéTT%;E) PGDIN933CL8.8M8X 16 ZgLP%GEYéI\;]ﬂEZ??GEg%E?[ISN ROSCADO PG DIN 933 CL 8.8 M
Z.BIANCA ’ ’ Z.BLANC ' ’ 8 X 16 GALVANIZADO BLANCO

BV13 BV001300 NR VITE TCEI PG DIN 912 CL 8.8 M SCREW DIN 912 PG CL 8.8 M8 X VIS TCEI PG DIN 912 CL 8.8M 8 SCHRAUBE DIN 912 PG CL 8.8 TORNILLO DIN 912 CL 8.8M 8
8 X 16 Z.BIANCA 16 Z. WHITE X 16 GALVANISEE BLANCHE M8 X 16 Z. WEIR X 16 GALVANIZADO BLANCO
VITE TE TUTTO FILETTO PG VIS ENTIEREMENT FILETEE

BV14 BV001400 NR DIN933CL88M8X 14 ggfz}E}jAz]} gﬁggﬁﬁjﬁéﬁiﬂ DIN933CL 88M8X 14 SCHRAUBE TORNILLO
Z.BIANCA ’ ’ GALVANISATION BLANCHE
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VITE TCEI PG DIN 912 CL 8.8 M SCREW DIN 912 M6 X 45 CL 8.8 VIS DIN 912 CL 8.8 M 6 X 45
BV15 BV001500 NR 6 X 45 Z.BIANCA Z. WHITE GALVANISATION BLANCHE SCHRAUBE TORNILLO
BV16 BV001600 NR VITE TCEI PG DIN 912 CL 8.8 M SCREW DIN 912 M6 X 30 CL 8.8 VIS TCEI PG DIN 912 CL. 8.8 M 6 SCHRAUBE DIN 912 M6 X 30 CL ggiNéL)?goT(}Cfisill\?IIg:];éCL
6 X 30 Z.BIANCA Z. WHITE X 30 Z.BLANC 8.8 Z. WEIR §
BLANCO
VITE TSPEI PG DIN 7991 CL 10.9 SCREW DIN 7991 CL 109M 6 X VIS DIN 7991 CL 109 M 6 X 30
BV17 BV001700 NR M6 X 30 Z.BIANCA 30 Z. WHITE GALVANISATION BLANCHE SCHRAUBE TORNILLO
VITE TE TUTTO FILETTO PG VIS ENTIEREMENT FILETEE TORNILLO TOTALMENTE
BV18 BV001800 NR DIN 933 CL 8.8M6 X 30 igfijE]jA{; gﬁgﬁigéD\EngT?S DIN 933 CL 8.8M6 X 30 ;/;J’LPIEGSLW;I\;I;?ZC)???;%E?;N ROSCADO DIN933CL88M6X
Z.BIANCA : ’ GALVANISEE BLANCHE ’ : 30 GALVANIZADO BLANCO
VITE TBEI PG ISO 7380 CL 10.9 SCREW ISO 7380 CL 109M 6 X VIS ISO 7380 CL 109 M 6 X 30
BV19 BV001900 NR M6 X 30 Z.BIANCA 30 Z. WHITE GALVANISATION BLANCHE SCHRAUBE TORNILLO
VITE TE TUTTO FILETTO PG VIS TE ENTIEREMENT FILETEE TORNILLO TOTALMENTE
BV20 BV002000 NR DIN933CL8.8M6X 12 IS)EFEEL\AE/} gﬁggligéD\géTT??) PG DIN933CL8.8M6X 12 Z;;LPLGGEYS\;?\EZ?EAZU%\EE?[;N ROSCADO PG DIN 933 CL 8.8 M
Z.BIANCA : ! Z.BIANCA ’ ' 6 X 12 GALVANIZADO BLANCO
VITE TCEI PG DIN 912 CL 8.8 M SCREW DIN 912 PGCL 8.8M 6 X VISDIN912CL 8.8M 6 X 12
Bval BV002100 NR 6 X 12 Z.BIANCA 12 Z. WHITE GALVANISATION BLANCHE SCHRAUBE TORNILLO
VITE TCEI PG DIN 912 CL 8.8 M SCREW DIN 912 PGCL 8.8M5 X VIS DIN 912 CL 8.8 M 5 X 45
Bv22 BV002200 NR 5 X 45 Z.BIANCA 45 7. WHITE GALVANISATION BLANCHE SCHRAUBE TORNILLO
VIS UNF ANSI B18.2.1 GR.5 5/16
VITE TE UNF ANSI B18.2.1 GR.5 SCREW UNF ANSI B18.2.1 GR.5 N
BV23 BV002300 NR 5/16 X 1" Z BIANCA 5/16 X 1 "Z. WHITE X 1" GALVANISATION SCHRAUBE TORNILLO
BLANCHE
BV24 BV002400 NR VITE TC CROCE PG DIN 7985 CL CROSS HEAD SCREW DIN 7985 VIS TC EN CROIX PG DIN 7985 KREUZSCHLITZCHRAUBE DIN EIOI\?I;I;;;"SLECS?\EEQ%Z PG
4.8M 4 X 8 Z.BIANCA PG CL48M4X8Z. WHITE CL4.8M4X8Z.BLANC 7985 PG CL 4.8 M 4 X 8 Z. WEIR GALVANIZADO BLANCO
VITE TCEI PG DIN 912 CL 8.8 M SCREW DIN 912 PGCL 8.8M 4 X VISDIN 912 CL 8.8M4 X 16
BV25 BV002500 NR 4 X 16 Z.BIANCA 16 Z. WHITE GALVANISATION BLANCHE SCHRAUBE TORNILLO
VITE TCEI PG DIN 912 CL 8.8 M SCREW DIN 912 PGCL 8.8M 6 X VIS DIN 912 CL 8.8 M 6 X 50
BV26 BV002600 NR 6 X 50 Z.BIANCA 50 Z. WHITE GALVANISATION BLANCHE SCHRAUBE TORNILLO
BV27 BV002700 NR VITE TSPEI PG DIN 7991 CL 10.9 SCREW DIN 7991 CL 109M 6 X VIS DIN 7991 CL 109 M 6 X 40 SCHRAUBE DIN 7991 CL 10.9 M TORNILLO DIN 7991 CL 109 M

M 6 X 40 Z.BIANCA

40 Z. WHITE

GALVANISEE BLANCHE

6 X 40 Z. WEIR

6 X 40 GALVANIZADO BLANCO
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BV28 BV002800 NR VITE TSPEI PG DIN 7991 CL 10.9 SCREW DIN 7991 CL 10.9M 6 X VIS TSPEI PG DIN 7991 CL 10.9 SCHRAUBE DIN 7991 CL 10.9 M ES??ELII\“/[OG ;SZIEEI PG DIN 7991
M 6 X 25 Z.BIANCA 25 7. WHITE M6 X 25 Z.BLANC 6 X 25 Z. WEIR GALVANIZADO BLANCO
VITE TE TUTTO FILETTO PG VIS TE ENTIEREMENT FILETEE TORNILLO TOTALMENTE
BV29 BV002900 NR DIN 933 CL 8.8M 6 X 25 igfijE]jA{; gﬁggigéD\EngT?S PG DIN 933 CL 8.8 M6 X 25 Z;’,LPZGSLW;%IEZC)?;QSAZU%\EE?I;N ROSCADO PG DIN 933 CL 8.8 M
Z.BIANCA ’ ' Z.BLANC ’ ’ 6 X 25 GALVANIZADO BLANCO
VITE TE TUTTO FILETTO PG VIS TE ENTIEREMENT FILETEE TORNILLO TE TOTALMENTE
BV30 BV003000 NR DIN933CL 8.8M 6 X 22 IS)EFEEL\AE/} gﬁgglzgéD\géTT??) PG DIN 933 CL 8.8 M 6 X 22 ZgLP%GEYéI\;]ﬁZ??ZAZ[J%\EE?[;N ROSCADO PG DIN 933 CL 8.8 M
Z.BIANCA ’ ’ Z.BLANC ' ’ 6 X 22 GALVANIZADO BLANCO
BV31 BV003100 NR VITE TSPEI PG DIN 7991 CL 10.9 SCREW DIN 7991 CL 109 M 6 X VIS TSPEI PG DIN 7991 CL 10.9 SCHRAUBE DIN 7991 CL 10.9 M ES?B%LII\;I% ;ESZP;)EI PG DIN 7991
M 6 X 20 Z.BIANCA 20 Z. WHITE M6 X 20 Z.BLANC 6 X 20 Z. WEIRB GALVANIZADO BLANCO
VITE TE TUTTO FILETTO PG VIS TE ENTIEREMENT FILETEE TORNILLO TOTALMENTE
BV32 BV003200 NR DIN 933 CL 8.8 M 6 X 20 ggg?\; gﬁggiggD‘,\?;TT%B PG DIN 933 CL 8.8 M 6 X 20 XgLPIéGgZVéI\;]ﬁ:(;?;)AZU%E?éN ROSCADO PG DIN 933 CL 8.8 M
Z.BIANCA ’ ’ Z.BLANC ’ ’ 6 X 20 GALVANIZADO BLANCO
BV33 BV003300 NR VITE TCEI PG DIN 912 CL 8.8 M SCREW DIN 912 PG CL 8.8 M 6 X VIS TCEI PG DIN 912 CL 8.8 M 6 SCHRAUBE DIN 912 PG CL 8.8 M g(gni/[NfI}L)I(_‘(zjo Z?LT\E)EN?IZI\;%% cL
6 X 20 Z.BIANCA 20 Z. WHITE X 20 Z.BLANC 6 X 20 Z. WEIRB )
BLANCO
VITE TE TUTTO FILETTO PG VIS TE ENTIEREMENT FILETEE TORNILLO TOTALMENTE
BV34 BV003400 NR DIN933CL8.8M6 X 16 IS)EFEEL\AE/} gﬁggligéD\géTT??) GDIN933CL88M6X 16 Z;;LPLGGEYS\;?\EZ??GAZU%\EE?[;N ROSCADO PG DIN 933 CL 8.8 M
Z.BIANCA ’ ’ Z.BLANC ' ’ 6 X 16 GALVANIZADO BLANCO
BV35 BV003500 NR VITE TBEI PG ISO 7380 CL 10.9 SCREW ISO 7380 CL 10.9M 6 X VIS TBEI PG ISO 7380 CL 10.9 M SCHRAUBE ISO 7380 CL 10.9M 6 {85?412&015212&2\11\511%2?8 CL
M6 X 16 Z.BIANCA 16 Z. WHITE 6 X 16 Z.BLANC X 16 Z. WEIR ’
BLANCO
VITE TCEI PG DIN 912 CL 8.8 M SCREW DIN 912 PGCL 88M5 X VISDIN912CL 8.8M5X 8
BV36 BV003600 NR 5 X 8 Z.BIANCA 8 Z. WHITE GALVANISATION BLANCHE SCHRAUBE TORNILLO
VITE TSPEI PG DIN 7991 CL 10.9 SCREW DIN 7991 CL 109 M 5 X VIS DIN 7991 CL 10.9 M 5 X 60
BV37 BV003700 NR M 5 X 60 Z.BIANCA 60 Z. WHITE GALVANISATION BLANCHE SCHRAUBE TORNILLO
VITE TE PARZIALE FILETTO PG VIS PARTILLEMENT FILETEE
BV38 BV003800 NR DIN 931 CL 8.8 M 5 X 60 ggfsgvcpfé{glﬁg ?(I_EROEZA]\?V]I?IF;E DIN 931 CL 8.8 M 5 X 60 SCHRAUBE TORNILLO
Z.BIANCA ’ ’ GALVANISATION BLANCHE
BV39 BV003900 NR VITE TCEI PG DIN 912 CL 8.8 M SCREW DIN 912 PG CL 8.8 M 5 X VIS DIN 912 CL 8.8 M 5 X 60 SCHRAUBE TORNILLO

5X 60 Z.BIANCA

60 Z. WHITE

GALVANISATION BLANCHE
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VITE TE PARZIALE FILETTO PG VIS PARTIELLEMENT FILETEE
BV40 BV004000 NR DIN 931 CL 8.8 M 5 X 55 ggfsévcpfé{glﬁg ;I_ISF;EZASV]I?IF;E DIN 931 CL 8.8 M 5 X 55 SCHRAUBE TORNILLO
Z.BIANCA ’ ’ GALVANISATION BLANCHE
VITE TE TUTTO FILETTO PG VIS TE ENTIEREMENT FILETEE TORNILLO TOTALMENTE
BV41 BV004100 NR DIN933CL8.8M5X 16 igfijE]jA{; lglfvlf g)lgfigéD\EngT?S PG DIN933CL8.8M5X 16 Z?g,LP]zEG]CELV‘V;\éIﬁiC)?F?ZU%\EE]I}I;N ROSCADO PG DIN 933 CL 8.8 M
Z.BIANCA ’ ' Z.BLANC ’ ’ 5X 16 GALVANIZADO BLANCO
BV42 BV004200 NR VITE TC CROCE PG DIN 7985 CL CROSS HEAD SCREW DIN 7985 VIS TC EN CROIX PG DIN 7985 KREUZSCHLITZSCHRAUBE DIN F]I;(I)I\PIU;I;E;SLECSDI\/];: E;Iié PG
4.8 M 5 X 16 Z.BIANCA PG CL4.8M5 X 16 Z. WHITE CL4.8M5 X 16 Z.BLANC 7985 PG CL 4.8 M 5 X 16 Z. WEIR GALVANIZADO BLANCO
VITE TE TUTTO FILETTO PG VIS ENTIEREMENT FILETEE
BV43 BV004300 NR DIN933CL88M5X 12 ;S)ER(;EI?\?; 2%/]; STQ?EAZD\A]?I{ITT?SB DIN933CL 88M5X 12 SCHRAUBE TORNILLO
Z.BIANCA ’ ’ GALVANISATION BLANCHE
VIS UNF ANSI B18.2.1 GR.5 5/16
VITE TE UNF ANSI B18.2.1 GR.5 SCREW UNF ANSI B18.2.1 GR.5 "
BV44 BV004400 NR 5/16 X 1"1/4 Z.BIANCA 5/16 X 1 "1/4 7. WHITE X 1"1/4 GALVANISATION SCHRAUBE TORNILLO
BLANCHE
VIS UNF ANSI B18.2.1 GR.5 5/16
VITE TE UNF ANSI B18.2.1 GR.5 SCREW UNF ANSI B18.2.1 GR.5 N
BV45 BV004500 NR 5/16 X 1"1/4 Z.BIANCA 5/16 X 1 "1/4 7. WHITE X 1"1/4 GALVANISATION SCHRAUBE TORNILLO
BLANCHE
VITE TCEI PG DIN 912 CL 8.8 M SCREW DIN 912 PG CL 8.8M 4 X VIS DIN912 CL 8.8M 4 X 40
Bv46 BV004600 NR 4 X 40 Z.BIANCA 40 Z. WHITE GALVANISATION BLANCHE SCHRAUBE TORNILLO
VITE TRILOB. AUTOFORM. TC TRILOB SCREW. AUTOFORM. VIS TRILOB. AUTOFORM. TC
BV47 BV004700 NR CROCE PG DIN 7500-C C15M 4 TC CROSS PH DIN 7500-C C15M | CROIX PG DIN 7500-C C15M 4 X SCHRAUBE TORNILLO
X 40 Z.BIANCA 4 X 40 Z. WHITE 40 GALVANISATION BLANCHE
VITE TRILOB. AUTOFORM. TC TRILOB SCREW. AUTOFORM. VIS TRILOB. AUTOFORM. TC
BV48 BV004800 NR CROCE PG DIN 7500-C C15M 4 TC CROSS PG DIN 7500-C C15 M CROIX PG DIN 7500-C C15M 4 X SCHRAUBE TORNILLO
X 20 Z.BIANCA 4 X 20 Z. WHITE 20 GALVANISATION BLANCHE
VIS TC CROIX DIN 7985 CL 4.8
VITE TC CROCE PG DIN 7985 CL CROSS HEAD SCREW DIN 7985
BV49 BV004900 NR 4.8 M4 X 16 Z.BIANCA PG CL 4.8 M 4 X 16 Z. WHITE M 4 X 16 GALVANISATION SCHRAUBE TORNILLO
BLANCHE
VITE AUTOFILETTANTE TE TAPPING SCREW TE C/ Z/Ili (?;I;ONISL;;E;)ZEEC 15
BV50 BV005000 NR C/BORDINO DIN 6928 C15 BORDINO DIN 6928 C15 4.8 X50 4.8X50 GALVANISATION SCHRAUBE TORNILLO
4,8X50 Z.BIANCA Z. WHITE g

BLANCHE
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VITE AUTOFILETTANTE TE TAPPING SCREW TE C/ Z/Is g;;%gﬁ;Eéngc 15
BV51 BV005100 NR C/BORDINO DIN 6928 C15 BORDINO DIN 6928 C15 4.8 X25 SCHRAUBE TORNILLO
4,8X25 Z.BIANCA Z. WHITE 4,8X25 GALVANISATION
’ ’ ’ BLANCHE
VIS TCEIPGDIN 912 CL 129 M
BV52 BV005200 NR VITE TCEI PG DIN912 CL 129M | SCREW DIN912 M 3 CL 12.9 X 25 3 X 25 GALVANISATION SCHRAUBE TORNILLO
3 X 25 Z.D.BIANCA Z.D. WHITE
BLANCHE
VITE TSPEI PG DIN 7991 CL 10.9 SCREW DIN 7991 CL 109 M 3 X VIS DIN 7991 CL 109 M 3 X 14
BVS3 BV005300 NR M 3 X 14 Z.BIANCA 14 Z. WHITE GALVANISATION BLANCHE SCHRAUBLE TORNILLO
VIS AUTOFILETEE CROIX DIN
BV54 | BV005400 NR o1 hex e p A | e e o | 7981C1535X 65 SCHRAUBE TORNILLO
’ e ’ o GALVANISATION BLANCHE
BVSS BV005500 NR VITE TE PARZIALE FILETTO PG SCREW PARTIAL THREAD DIN ;/III?ETF]?EEA[’?}T]ID?IEIIBEI;&EEE 09M TEILGEWINDESCHRAUBE DIN Eggggg"oo gélécli\?;;f ]E]T‘Tl}?) 9
DIN 931 CL 10.9 M 16 X 55 931 PG CL 10.9 M 16 X 55 ’ 931 PG CL 10.9 M 16 X 55 ’
16 X 55 M 16 X 55
VITE TE TUTTO FILETTO PG VIS ENTIEREMENT FILETEE
BV56 BV005600 NR DIN 933 CL 8.8 M 16 X 40 igfijE]jA{; lglfvlf ;H;]jé\? ]\?JEI?F?’ES DIN 933 CL 8.8 M 16 X 40 SCHRAUBE TORNILLO
Z.BIANCA ’ ’ GALVANISATION BLANCHE
VITE TE PARZIALE FILETTO PG SCREW PARTIAL THREAD DIN VIS PARTIELLEMENT FILETEE
BVS7 BV005700 NR DIN 931 CL 10.9 M 16 X 220 931 PG CL 10.9 M 16 X 220 DIN 931 CL 10.9 M 16 X 220 SCHRAUBE TORNILLO
VIS 8.8 DIN933 M16X20 TETE
VITE TE 8.8 DIN933 M16X20 SCREW M16X20 DIN933 8.8
BV58 BV005800 NR TESTA ALTA 8 ZN BIANCA HEAD HIGH 8 ZN WHITE HAUTE 8 GALVANISATION SCHRAUBE TORNILLO
BLANCHE
VITE TE TUTTO FILETTO PG VIS ENTIEREMENT FILETEE
BV59 BV005900 NR DIN933CL 8.8M 12X 16 ;S)ER(;EI?\?; 2%/]; 1T2H)l§]iESAZD SJEIQT:? DIN933CL 8.8M 12X 16 SCHRAUBE TORNILLO
Z.BIANCA ’ ’ GALVANISATION BLANCHE
VITE TE PARZIALE FILETTO PG | SCREW PARTIAL THREAD DIN VIS PARTIELLEMENT FILETEE
BV60 BV006000 NR DIN 931 CL 8.8M 12 X 120 931 PGCL 8.8M 12 X 120 Z. DIN 931 CL 88M 12 X 120 SCHRAUBE TORNILLO
Z.BIANCA WHITE GALVANISATION BLANCHE
TORNILLO PARCIALMENTE
por | oo | | RGIEEAANEPLETTORS | SCREn AL TREADDIN | VS TEPAELLENENT | cevnpscmauBe i | ROSCADORG DIV Lo
’ ’ ’ ’ 931 PG CL 8.8 M 10 X 50 Z. WEIR 10 X 50 GALVANIZADO

Z.BIANCA

WHITE

X 50 Z.BLANC

BLANCO
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N . TORNILLO TOTALMENTE
VITE TE TUTTO FILETTO PG SCREW ALL THREAD DIN 933 VIS TE ENTIEREMENT FILETEE VOLLGEWINDESCHRAUBE ROSCADO PG DIN 933 CL 8.8 M
BV62 BV006200 NR DIN 933 CL 8.8 M 10 X 35 PG DIN 933 CL 8.8 M 10 X 35 DIN 933 PG CL 88M 10 X 35 Z.
PG CL 8.8 M 10 X 35 Z. WHITE 10 X 35 GALVANIZADO
Z.BIANCA Z.BLANC WEIR
BLANCO
VITE TSPEI PG DIN 7991 CL 10.9 SCREW DIN 7991 CL 10.9 M 10 X VIS DIN 7991 CL 10.9 M 10 X 30
BV63 BV006300 NR M 10 X 30 Z.BIANCA 30 Z. WHITE GALVANISATION BLANCHE SCHRAUBE TORNILLO
VITE TE TUTTO FILETTO PG VIS TE ENTIEREMENT FILETEE TORNILLO PG DIN 933 CL 8.8 M
BV64 BV006400 NR DIN 933 CL 8.8 M 10 X 30 }S)EFEEQAE]} ng/lf E)H)l; E(?ZD ]3311\{1191,13 PG DIN 933 CL 8.8 M 10 X 30 ;/BC;LPLGGSEV él\;]ﬁslgii%[istg;g 10 X 30 GALVANIZADO
Z.BIANCA ’ ’ Z.BLANC ' ’ BLANCO
BV65 BV006500 NR VITE TCEI PG DIN 912 CL 12.9 M SCREW DIN 912 PG CL 129 M 10 VISDIN 912 PGCL 129M 10 X SCHRAUBE DIN 912 PG CL 12.9 TORNILLO TCEI PG DIN 912 CL
10 X 25 GEO 321 A X 25GEO 321 A 25GEO 321 A M 10 X 25GEO 321 A 129M 10 X 25 GEO 321 A
VITE TCEI PG DIN 912 CL 8.8 M SCREW DIN 912 PG CL 8.8 M 10 VIS DIN 912 CL 8.8 M 10 X 25
BV66 BV006600 NR 10 X 25 Z.BIANCA X 25 Z. WHITE GALVANISATION BLANCHE SCHRAUBE TORNILLO
N , TORNILLO TOTALMENTE
BV67 BV006700 NR gi;}zgg?gfgg?\f?agr;oo PG SCREW ALL THREAD DIN 933 gi;gg;éELRgg/[f/[l\E) I;(HE}STEE PG VOLLGEWINDESCHRAUBE DIN ROSCADO PG DIN 933 CL 8.8M
’ PG CL 8.8 M 10 X 20 Z. WHITE ’ 933 PG CL 8.8 M 10 X 20 Z. WEIR 10 X 20 GALVANIZADO
Z.BIANCA Z.BLANC
BLANCO
N . TORNILLO TOTALMENTE
BV68 BV006800 NR gi;%g?gggg?ff&%gfg PG SCREW ALL THREAD DIN 933 gi;g?;;%Rglﬁ/Igl;l{dFl%in::Z VOLLGEWINDESCHRAUBE DIN ROSCADO PG DIN 933 CL 8.8 M
’ PG CL 8.8M 10 X 18 Z. WHITE ' ’ 933 PG CL 8.8 M 10 X 18 Z. WEIR 10 X 18 GALVANIZADO
Z.BIANCA BLANC
BLANCO
VITE TRILOB. AUTOFORM. TSP TRILOB SCREW. AUTOFORM. \C/II{S OF{;’I[]; g BDIQL;E(%ITDC/)IRCNIISﬁI;
BV69 BV006900 NR CROCE PG DIN 7500-M C15M 5 TSP CROSS PG DIN 7500-M C15 X 16 GALVANISATION SCHRAUBE TORNILLO
X 16 Z.BIANCA M5 X 16 Z. WHITE BLANCHE
VITE TE PARZIALE FILETTO PG VIS PARTIELLEMENT FILETEE TORNILLO PARCILAMENTE
BV70 BV007000 NR DIN 931 CL8.8M8 X 70 ;gfsgcpsgglﬁg ;};%]EZA]\?VEFI\"IE DIN931 PGCL8.8M8X 70 Z. ;E?ELI;?}EXIEEIE/ISEI;I{R%%BSVIE);? ROSCADO PG DIN 931 CL 8.8 M
Z.BIANCA ’ ’ BLANC ’ ’ 8 X 70 GALVANIZADO BLANCO
VITE TE PARZIALE FILETTO PG SCREW PARTIAL THREAD DIN VIS PARTIELLEMENT FILETEE TEILGEWINDESCHRAUBE DIN TORNILLO PARCIALMENTE
BV71 BV007100 NR DIN 931 CL 8.8 M 8 X 65 931 PG CL 8.8 M 8 X 65 Z. WHITE DIN 931 CL 8.8 M 8 X 65 931 PG CL 8.8 M 8 X 65 Z. WEIR ROSCADO DIN 931 CL 8.8M8X
Z.BIANCA ’ ’ GALVANISEE BLANCHE ' ’ 65 GALVANIZADO BLANCO
VITE TE PARZIALE FILETTO PG VIS PARTIELLEMENT FILETEE TORNILLO PARCIALMENTE
BV72 | BV007200 NR DIN 931 CL 8.8 M 6 X 55 o e A e | DIN931CL88M6X 55 osLre o e ERAUEE DI | ROSCADO DIN 931 CL 8.8 M6 X
Z.BIANCA ’ ’ GALVANISEE BLANCHE ’ ’ 55 GALVANIZADO BLANCO
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VIS TCEI PG DIN 912 CL 8.8 M 6
BV73 BV007300 NR VITE TCEI PG DIN 912 CL 8.8 M SCREW DIN 912 PG CL 8.8 M 6 X X 55 GALVANISATION SCHRAUBE TORNILLO
6 X 55 Z.BIANCA 55 7. WHITE
BLANCHE
VITE TCEI PG DIN 912 CL 8.8 M SCREW DIN 912 PG CL 8.8 M 6 X VISDIN912CL 8.8 M6 X 16
BV74 BV007400 NR 6 X 16 Z.BIANCA 16 Z. WHITE GALVANISATION BLANCHE SCHRAUBE TORNILLO
VITE TSPEI PG DIN 7991 CL 10.9 SCREW DIN 7991 CL 10.9M 6 X VIS DIN 7991 CL 10.9M 6 X 10
BV75 BV007500 NR M6 X 10 Z.BIANCA 10 Z. WHITE GALVANISATION BLANCHE SCHRAUBE TORNILLO
VITE TCEI PG DIN 912 CL 8.8 M SCREW DIN 912 PG CL 8.8 M 5 X VIS DIN 912 CL 8.8 M 5 X 55
BV76 BV007600 NR 5 X 55 Z.BIANCA 55 7. WHITE GALVANISATION BLANCHE SCHRAUBE TORNILLO
VITE TC CROCE PG DIN 7985 CL CROSS HEAD SCREW DIN 7985 VIS DIN 7985 CL 4.8 M 6 X 16
BV77 BV007700 NR 4.8M 6 X 16 Z.BIANCA PG CL4.8M6 X 16 Z. WHITE GALVANISATION BLANCHE SCHRAUBE TORNILLO
VITE TRILOB. AUTOFORM. TC TRILOB SCREW. AUTOFORM. VIS TRILOB. AUTOFORM. TC
BV78 BV007800 NR CROCE PG DIN 7500-C C15M 5 TC CROSS PG DIN 7500-C C15 M CROIX PG DIN 7500-C C15M 5 X SCHRAUBE TORNILLO
X 12 Z.BIANCA 5X 12 Z. WHITE 12 GALVANISATION BLANCHE
VITE TE TUTTO FILETTO PG VIS ENTIEREMENT FILETEE
BV79 BV007900 NR DIN933CL 8.8M 4 X 35 }S)EFEE]jAg/} Ing\‘/I;I)I_(H;]:/;D\A]/)IEITTf?) DIN 933 CL 8.8 M 4 X 35 SCHRAUBE TORNILLO
Z.BIANCA ’ ’ GALVANISATION BLANCHE
VITE AUTOFILETTANTE TE TAPPING SCREW TE C/ Z/IS gs&ong]ﬁ;Eéngc 15
BV80 BV008000 NR C/BORDINO DIN 6928 C15 BORDINO DIN 6928 C15 4.8 X35 SCHRAUBE TORNILLO
4.8X35 Z.BIANCA 7. WHITE 4,8X35 GALVANISATION
’ ’ ’ BLANCHE
VITE TCEI PG DIN 912 CL 129 M SCREWDIN912M 3CL 129X 14 | VISDINS912CL 129M 3X 14
Bval BV008100 NR 3 X 14 Z.D.BIANCA Z.D. WHITE GALVANISATION BLANCHE SCHRAUBE TORNILLO
VITE TE PARZIALE FILETTO PG SCREW PARTIAL THREAD DIN VIS PARTIELLEMENT FILETEE
BV82 BV008200 NR DIN 931 CL 8.8 M 16 X 70 931 PGCL88M 16 X 70 Z. PG DIN 931 CL 8.8 M 16 X 70 SCHRAUBE TORNILLO
Z.BIANCA WHITE GALVANISATION BLANCHE
VITE TE PARZIALE FILETTO PG SCREW PARTIAL THREAD DIN VIS PARTIELLEMENT FILETEE
BV83 BV008300 NR DIN 931 CL 8.8 M 16 X 260 931 PG CL 8.8 M 16 X 260 Z. PG DIN 931 CL 8.8 M 16 X 260 SCHRAUBE TORNILLO
Z.BIANCA WHITE GALVANISATION BLANCHE
VITE TE PARZIALE FILETTO PG SCREW PARTIAL THREAD DIN VIS PARTIELLEMENT FILETEE
BV84 BV008400 NR DIN931CL8.8M 12X 110 931 PGCL8.8M 12X 110 Z. DIN931CL 88M 12X 110 SCHRAUBE TORNILLO

Z.BIANCA

WHITE

GALVANISATION BLANCHE
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VITE TE TUTTO FILETTO PG SCREW THREAD DIN 933 PG CL VIS FILETEE DIN 933 PG CL 8.8 TEILGEWINDESCHRAUBE DIN TORNILLO ROSCADO PG DIN
BV85 BV008500 NR DIN'933 CL 8.8 M 10 X 40 8.8 M 10 X 40 Z. WHITE M 10 X 40 Z. BLANC 933 PG CL 8.8 M 10 X 40 Z. WEIR 933 CL 8.8 M 10 X 40
Z.BIANCA ’ ’ ’ ’ ’ GALVANIZADO BLANCO
VITE TCEI PG DIN 912 CL 8.8 M SCREW DIN 912 PG CL 8.8 M 8 X VIS DIN 912 CL 8.8 M 8 X 65
BV86 BV008600 NR 8 X 65 Z.BIANCA 65 Z. WHITE GALVANISATION BLANCHE SCHRAUBE TORNILLO
BV87 BV008700 NR VITE TCEI PG DIN 912 CL 8.8 M SCREW DIN 931 PG CL 8.8 M 10 VIS DIN 931 PG CL 8.8 M 10 X 40 SCHRAUBE DIN 931 PG CL 8.8 M g(giAN{I}L)](_‘(zjngiiflill\?IIgf])l(Z)CL
8 X 20 Z.BIANCA X 40 Z. WHITE Z. BLANC 10 X 40 Z. WEIR )
BLANCO
VITE TCEI PG DIN 912 CL 10.9 M SCREW DIN 912 PG CL 10.9 M 10 VIS DIN 912 CL 10.9M 10 X 18
Bv8s BV008800 NR 10 X 18 Z.BIANCA X 18 Z. WHITE GALVANISATION BLANCHE SCHRAUBE TORNILLO
VITE TCEI PG DIN 912 CL 8.8 M SCREW DIN 912 PG CL 8.8 M 8 X VIS DIN912CL 8.8M 8 X 70
BV89 BV008900 NR 8 X 70 Z.BIANCA 70 Z. WHITE GALVANISATION BLANCHE SCHRAUBE TORNILLO
BV91 BV009100 NR gi;EggfgfgglﬁLGE;z%ETTO PG SCREW PARTIAL THREAD DIN VIS FILETEE DIN 931 PG CL 8.8 VOLLGEWINDESCHRAUBE DIN | TORNILLO PG DIN 931 CL 8.8 M
7 BIANCA ’ 931 PGCL 88M6X40Z. WHITE | M6 X40Z. BLANC 931 PG CL 8.8 M 6 X 40 Z. WEIR 6 X 40 GALVANIZADO BLANCO
VITE TE TUTTO FILETTO PG
BV92 BV009200 NR DIN 933 CL 8.8 M 10 X 60 SCREW ALL THREAD DIN 933 VIS SCHRAUBE TORNILLO
PG CL 8.8M 10 X 60 Z. WHITE
Z.BIANCA
VITE TSPEI PG DIN 7991 CL 10.9 SCREW DIN 7991 CL 109 M 5 X VIS DIN 7991 CL 10.9 M 5 X 20
BV93 BV009300 NR M 5 X 20 Z.BIANCA 20 Z. WHITE GALVANISATION BLANCHE SCHRAUBE TORNILLO
VIS CROIX DIN 7985 CL 4.8 M 4
VITE TC CROCE PG DIN 7985 CL CROSS HEAD SCREW DIN 7985
BV94 BV009400 NR 4.8M4X 12 Z.BIANCA PG CL 4.8 M 4 X 12 Z. WHITE X 12 GALVANISATION SCHRAUBE TORNILLO
BLANCHE
VITE TE TUTTO FILETTO PG VIS ENTIEREMENT FILETEE
BV95 BV009500 NR DIN933CL8.8M4 X 12 IEEIEEQA{; gﬁfgigéD\E;TT??) DIN933CL8.8M4 X 12 SCHRAUBE TORNILLO
Z.BIANCA ’ ' GALVANISATION BLANCHE
BV96 BV009600 NR VITE TCEI PG DIN 912 CL 129 M SCREW DIN 912 CL 129 M 12 X VIS DIN 912 CL 129 M 12 X 30 SCHRAUBE DIN 912 CL 129 M TORNILLO TCEI PG DIN 912 CL
12 X 30 DAC 320A 30 DAC 320A DAC 320A 12 X 30 DAC 320A 12.9 M 12 X 30 DAC 320A
VIS AUTOFILETEE TETE DEMI-
BV97 BV009700 NR VITE AUTOFIL.TESTA MEZZA HALF ROUND HEAD SELF RONDE C154,8 X 13 SCHRAUBE TORNILLO

TONDA C15 4,8 X 13 Z.BIANCA

TAPPING SCREW C154,8 X 13

GALVANISATION BLANCHE
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VIS EN CROIX PG DIN 7985 CL
VITE TC CROCE PG DIN 7985 CL . KREUZSCHLITZSCHRAUBE DIN | TORNILLO CRUZ 7985 CL 4.8 M
BV98 BV009800 NR 4.8 M 4 X 14 Z.BIANCA SCREW DIN'7985 CL 48 M 4 X 14 gﬁx\éﬁéét GALVANISEE 7985 CL 48M4X 14 4 X 14 GALVANIZADO BLANCO
VITE TE PARZIALE FILETTO PG VIS PARTIELLEMENT FILETEE
BV99 BV009900 NR DIN 931 CL 8.8 M 5 X 65 ;gf{sgcpsgglﬁg E(I_g;EZA]anF;E DIN 931 CL 8.8 M 5 X 65 SCHRAUBE TORNILLO
Z.BIANCA ’ ’ GALVANISATION BLANCHE
VIS AUTOFILETEE TETE DEMI-
VITE AUTOFIL.TESTA MEZZA HALF ROUND HEAD SELF
BV100 BV010000 NR RONDE C15 4,8 X 16 SCHRAUBE TORNILLO
TONDA C15 4,8 X 16 Z.BIANCA TAPPING SCREW C154,8 X 16 GALVANISATION BLANCHE
BV101 BV010100 NR VITE TSPEI PG DIN 7991 CL 10.9 SCREW DIN 7991 CL 109 M 8 X VIS DIN 7991 CL 10.9 M 8 X 25
M 8 X 25 Z.BIANCA 25 Z. WHITE GALVANISATION BLANCHE
VITE TCEI PG DIN 912 CL 8.8 M SCREW DIN 912 PG CL 8.8M 4 X VIS DIN 912 CL 8.8 M 4 X 30
Bv102 BV010200 NR 4 X 30 Z.BIANCA 30 WHITE Z GALVANISATION BLANCHE SCHRAUBE TORNILLO
VITE TSPEI PG DIN 7991 CL 10.9 SCREW DIN 7991 CL 109 M 5 X VIS DIN 7991 CL 10.9M 5 X 16
BV103 BV010300 NR M5 X 16 Z.BIANCA 16 Z. WHITE GALVANISATION BLANCHE SCHRAUBE TORNILLO
VITE TCEI BASSA PG DIN 7984 SCREW DIN 7984 LOW PG CL VIS BASSE DIN 7984 CL 10.9 M
BV104 BV010400 NR CL 10.9M 12 X 18 Z.D.BIANCA 10.9M 12 X 18 Z. D. WHITE 12 X 18 Z. BLANCHE SCHRAUBE TORNILLO
VITE TE PARZIALE FILETTO PG SCREW PARTIAL THREAD DIN VIS PARTIELLEMENT FILETEE
BV105 BV010500 NR DIN931CL88M 12X 75 931 PGCL8.8M 12X 75 Z. DIN931CL88M 12X 75 SCHRAUBE TORNILLO
Z.BIANCA WHITE GALVANISATION BLANCHE
VITE TE TUTTO FILETTO PG VIS ENTIEREMENT FILETEE TORNILLO TOTALMENTE
BV106 BV010600 NR DIN 933 CL 8.8 M 8 X 22 IS)EFS]]}A; gli/lfggl;gAZD\/\?I{[lng]SB DIN933PGCL8.8M8X227Z. Z;LP%ngvélilﬁzgg{zAg%gE?éN ROSCADO PG DIN 933 CL 8.8 M
Z.BIANCA ’ ’ BLANC ’ ’ 8 X 22 GALVANIZADO BLANCO
VITE TE TUTTO FILETTO PG VIS ENTIEREMENT FILETEE
BV107 BV010700 NR DIN 933 CL 8.8M 6 X 35 IESIZEQA{; gﬁggigéD\EngT?S DIN 933 CL 8.8 M 6 X 35 SCHRAUBE TORNILLO
Z.BIANCA ’ ' GALVANISATION BLANCHE
VITE TE PARZIALE FILETTO PG VIS PARTIELLEMENT FILETEE
BV108 BV010800 NR DIN 931 CL 8.8 M 4 X 45 ;gfsggfggﬁi ;F(I_ZF;E%ASVEigE DIN 931 CL 8.8 M 4 X 45 SCHRAUBE TORNILLO
Z.BIANCA ’ ’ GALVANISATION BLANCHE
VITE TE TUTTO FILETTO PG VIS ENTIEREMENT FILETEE
BV109 BV010900 NR DIN 933 CL 10.9 M 16 X 45 SCREW ALL THREAD DIN 933 DIN 933 CL 10.9 M 16 X 45 SCHRAUBE TORNILLO

Z.D.BIANCA

PG CL 10.9 M 16 X 45 ZD WHITE

GALVANISATION BLANCHE
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VITE TE PARZIALE FILETTO PG SCREW PARTIAL THREAD DIN VIS PARTIELLEMENT FILETEE
BV110 BV011000 NR DIN 931 CL 10.9 M 16 X 100 931 PG CL 10.9 M 16 X 100 DIN 931 CL 10.9 M 16 X 100 SCHRAUBE TORNILLO
VITE TE PARZIALE FILETTO PG SCREW PARTIAL THREAD DIN VIS PARTIELLEMENT FILETEE
BVl BV011100 NR DIN 931 CL 10.9 M 16 X 105 931 PG CL 10.9 M 16 X 105 DIN 931 CL 10.9 M 16 X 105 SCHRAUBE TORNILLO
N . TORNILLO TOTALMENTE
BV112 BV011200 NR gi;EgggggggoMFigiT;? PG SCREW ALL THREAD DIN 933 \];i;];g;{)%Rglﬁ/I;l;{dFl%ingz VOLLGEWINDESCHRAUBE DIN ROSCADO PG DIN 933 CL 8.8 M
’ PG CL 8.8 M 10 X 25 Z. WHITE ’ ’ 933 PG CL 8.8 M 10 X 25 Z. WEIR 10 X 25 GALVANIZADO
Z.BIANCA BLANC
BLANCO
BV113 BV011300 NR VITE TSPEI PG DIN 7991 CL 10.9 TSPEI PG SCREW DIN 7991 CL VIS DIN 7991 CL 10.9 M 6 X 50 Z. TSPEI PG SCHRAUBE DIN 7991 ngil;gb[% )J;SSIBEI PG DIN 7991
M 6 X 50 Z.BIANCA 10.9M 6 X 50 Z. WHITE BLANC CL 10.9 M 6 X 50 Z. WEIR GALVANIZADO BLANCO
VITE TSPEI PG DIN 7991 CL 10.9 TSPEI PG SCREW DIN 7991 CL VIS DIN 7991 CL 10.9 M 8 X 25
Bv1l4 BV011400 NR M 8 X 25 Z.BIANCA 10.9M 8 X 25 Z. WHITE GALVANISATION BLANCHE SCHRAUBE TORNILLO
VITE TE TUTTO FILETTO PG VIS ENTIEREMENT FILETEE
BV115 BV011500 NR DIN 933 CL 8.8 M 10 X 45 ggfz}E}jAz]} 2%/]; iF()H)l;IjSAZD ]\?JEIQT?EB DIN 933 CL 8.8 M 10 X 45 SCHRAUBE TORNILLO
Z.BIANCA ’ ’ GALVANISATION BLANCHE
VITE TE TUTTO FILETTO PG VIS ENTIEREMENT FILETEE
BV116 BV011600 NR DINS933CL8.8M5X8 ggg?\; 211:/1; STERSEZASVE?;IEEBB DIN933CL8.8M5X8 SCHRAUBE TORNILLO
Z.BIANCA ’ ’ GALVANISATION BLANCHE
VITE TE TUTTO FILETTO PG VIS ENTIEREMENT FILETEE
BV117 BV011700 NR DIN933CL8.8M8X 18 igfijE]jA{; gﬁ;ﬂgfigéD\EngT?S DIN933CL8.8M8X 18 SCHRAUBE TORNILLO
Z.BIANCA ’ ' GALVANISATION BLANCHE
BV118 BVO011800 NR \];i;EgggggggoMFnggo PG SCREW ALL THREAD DIN 933 gi;g?;{)%RgidBEl;&FélfIgE VOLLGEWINDESCHRAUBE DIN | TORNILLO DIN933CL 8.8M 8 X
’ PG CL 8.8 M 8 X 40 Z. WHITE ’ ’ 933 PG CL 8.8 M 8 X 40 Z. WEIR 40 GALVANIZADO BLANCO
Z.BIANCA BLANC
VITE TCEI PG DIN 912 CL 8.8 M SCREW DIN 912 PG CL 8.8 M 8 X VIS DIN 912 CL 8.8 M 8 X 100
BV119 BV011900 NR 8 X 100 Z.BIANCA 100 Z. WHITE GALVANISATION BLANCHE SCHRAUBE TORNILLO
VITE TCEI PG DIN 912 CL 8.8 M SCREW DIN 912 PG CL 8.8 M 8 X VISDIN 912 CL 8.8M 8 X 110
BV120 BV012000 NR 8 X 110 Z.BIANCA 110 Z. WHITE GALVANISATION BLANCHE SCHRAUBE TORNILLO
VITE TE PARZIALE FILETTO PG VIS PARTIELLEMENT FILETEE
BVi21 BV012100 NR DIN931CL88M5X 75 SCREW PARTIAL THREAD DIN DIN931CL 88M5X 75 SCHRAUBE TORNILLO

Z.BIANCA

931 PG CL 8.8M 5 X 75 Z. WHITE

GALVANISATION BLANCHE
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VITE TE PARZIALE FILETTO PG SCREW PARTIAL THREAD DIN VIS PARTIELLEMENT FILETEE
BV122 BV012200 NR DIN931 CL8.8M 12 X 130 931 PGCL 8.8M 12 X 130 Z. DIN931 CL8.8M 12 X 130 SCHRAUBE TORNILLO
Z.BIANCA ‘WHITE GALVANISATION BLANCHE
BV123 BV012300 NR VITE TC CROCE PG DIN 7985 CL CROSS HEAD SCREW DIN 7985 VIS TC EN CROIX PG DIN 7985 KREUZSCHLITZCHRAUBE DIN E?@;IQQSLECS?\?EE%Z PG
4.8M 4 X 8 Z.BIANCA PGCL48M4 X 8Z. WHITE CL4.8M 4 X 8Z.BLANC 7985 PG CL 4.8 M 4 X 8 Z. WEIR GALVANIZADO BLANCO
VITE TCEI PG DIN 912 CL 8.8 M SCREW DIN 912 PG CL 8.8M 6 X VIS DIN 912 CL 8.8 M 6 X 40
BV124 BV012400 NR 6 X 40 Z.BIANCA 40 Z. WHITE GALVANISATION BLANCHE SCHRAUBE TORNILLO
VITE TE TUTTO FILETTO PG VIS ENTIEREMENT FILETEE
BV125 BV012500 NR DIN 933 CL 8.8M4X 20 IS)EFEEQAE]} Ing\‘/I;I)I_(H;g/;D\A]/)IEITTf?) DIN 933 CL 8.8M 4 X 20 SCHRAUBE TORNILLO
Z.BIANCA : ! GALVANISATION BLANCHE
VITE TE UNC ANSI B18.2.1 GR.5 SCREW UNC ANSI B18.2.1 GR.5 VIS UNC ANSI B18.2.1 GR.53/8 X
BV126 BV012600 NR 3/8 X 1" Z.BIANCA 3/8 X 1"Z. WHITE 1" GALVANISATION BLANCHE SCHRAUBE TORNILLO
VIS UNC ANSI B18.2.1 GR.53/8 X
VITE TE UNC ANSI B18.2.1 GR.5 SCREW UNC ANSI B18.2.1 GR.5 "
BV127 BV012700 NR 3/8 X 1" 1/4Z. BIANCA 3/8 X 1"1/4 7. WHITE, 1" 1/4 GALVANISATION SCHRAUBE TORNILLO
BLANCHE
VITE TE TUTTO FILETTO PG VIS ENTIEREMENT FILETEE
BV128 BV012800 NR DIN933CL8.8M4 X 16 ggg?\; gﬁfgﬁggD‘,\?;TT%B DIN933CL 8.8M4 X 16 SCHRAUBE TORNILLO
Z.BIANCA : ! GALVANISATION BLANCHE
VITE TCEI PG DIN 912 CL 8.8 M SCREW DIN 912 PGCL 8.8M5 X VIS DIN912CL 88MV5 X 16
BV129 BV012900 NR 5X 16 Z.BIANCA 16 Z. WHITE GALVANISATION BLANCHE SCHRAUBE TORNILLO
VITE TCEI PG DIN 912 CL 8.8 M SCREW DIN 912 PGCL 8.8M 3 X VIS DIN912CL 88M3X 12
BV130 BV013000 NR 3 X 12 Z.BIANCA 12 Z. WHITE GALVANISATION BLANCHE SCHRAUBE TORNILLO
VITE TSPEI PG DIN 7991 CL 10.9 TSPEI PG SCREW DIN 7991 CL VIS DIN 7991 CL 109 M 5 X 30
BVI31 BV013100 NR M5 X 30 Z.BIANCA 10.9M 5 X 30 Z. WHITE GALVANISATION BLANCHE SCHRAUBE TORNILLO
VITE TSPEI PG DIN 7991 CL 10.9 TSPEI PG SCREW DIN 7991 CL VIS DIN 7991 CL 109 M 5 X 55
BV132 BV013200 NR M 5 X 55 Z.BIANCA 10.9M 5 X 55 Z. WHITE GALVANISATION BLANCHE SCHRAUBE TORNILLO
VITE TE TUTTO FILETTO PG VIS ENTIEREMENT FILETEE
BV133 BV013300 NR DIN933CL8.8M3X?25 igfijE]jA{; gﬁ;gigéD\EngT?S DIN 933 CL 8.8M 3 X 25 SCHRAUBE TORNILLO
Z.BIANCA : ’ GALVANISATION BLANCHE
VITE TE PARZIALE FILETTO PG SCREW PARTIAL THREAD DIN VIS PARTIELLEMENT FILETEE
BV134 BV013400 NR DIN 931 CL 8.8 M 10 X 65 931 PGCL 8.8M 10 X 65 Z. DIN 931 CL 8.8 M 10 X 65 SCHRAUBE TORNILLO

Z.BIANCA

WHITE

GALVANISATION BLANCHE




I l Viteria !
S L]
H.‘a Fasteners :
. . - el L] . 3 . . . [ BN
POS | Codice U.M. | L I Descrizione EtZ Description I I Designation ™= Benennung = Descripcion
BV135 BV013500 NR VITE TCEI PG DIN 912 CL 8.8 M SCREW DIN 912 CL 9.8 M 12 X 50 | VIS DIN 912 CL 8.8 M 12 X 50 SCHRAUBE DIN 912 CL 8.8 M 12 TORNILLO DIN 912 CL 8.8 M 12
12 X 50 X 50 X 50
VITE TSPEI PG DIN 7991 CL 10.9 TSPEI PG SCREW DIN 7991 CL VIS DIN 7991 CL 10.9M 5 X 25
BV136 BV013600 NR M 5 X 25 Z.BIANCA 109 M5 X 25 Z. WHITE GALVANISATION BLANCHE SCHRAUBE TORNILLO
BV137 BV013700 NR VITE TCEI PG DIN 912 CL 8.8 M SCREW DIN 912 CL 8.8 M 8 X 30 VIS DIN 912 CL 8.8 M 8 X 30 SCHRAUBE DIN 912 CL 8.8 M 8 TORNILLO DIN912CL 8.8M 8
8 X 30 X 30 X 30
VIS CROIX DIN 7985 CL 4.8 M 5
BV138 BV013800 NR VITE TC CROCE PG DIN 7985 CL SCREW DIN 7985 CL 4.8 M5 X 10 | X 10 GALVANISATION SCHRAUBE TORNILLO
4.8M 5 X 10 Z.BIANCA
BLANCHE
VITE TCEI PG DIN 912 CL 8.8 M SCREW DIN 912 CL 8.8 M 4 X 25 VIS DIN 912 CL 8.8 M 4 X 25
BV139 BV013900 NR 4 X 25 Z. BIANCA Z.WITHE GALVANISATION BLANCHE SCHRAUBE TONILLO
VITE TE PARZIALE FILETTO PG VIS PARTIELLEMENT FILETEE
BV140 BV014000 NR DIN 931 CL8.8M5X 70 ;?C;:lRI]::gCPLA;{gII\?LS ;};%]EZA]\?VEFI\"IE DIN 931 CL8.8M5X 70 SCHRAUBE TORNILLO
Z.BIANCA ’ ’ GALVANISATION BLANCHE
VITE TE PARZIALE FILETTO PG SCREW PARTIAL THREAD DIN VIS PARTIELLEMENT FILETEE
BV141 BV014100 NR DIN 931 CL. 8.8 M 12 X 90 931 PGCL 8.8M 12X 90 Z. DIN 931 CL 8.8 M 12 X 90 SCHRAUBE TORNILLO
Z.BIANCA WHITE GALVANISATION BLANCHE
VITE TE PARZIALE FILETTO PG VIS PARTIELLEMENT FILETEE
BV142 BV014200 NR DIN 931 CL 8.8 M 8 X 55 SSFEXCEAggll\?E ?(HSI:;EZASVE?;E DIN 931 CL 8.8 M 8 X 55 SCHRAUBE TORNILLO
Z.BIANCA ’ ’ GALVANISATION BLANCHE
VITE TSPEI PG DIN 7991 CL 10.9 TSPEI PG SCREW DIN 7991 CL VIS DIN 7991 CL 10.9 M 10 X 20
BV143 BV014300 NR M 10 X 20 Z.BIANCA 10.9 M 10 X 20 Z. WHITE GALVANISATION BLANCHE SCHRAUBE TORNILLO
VITE TE TUTTO FILETTO PG VIS ENTIEREMENT FILETEE
BV144 BV014400 NR DIN 933 CL 8.8 M 12 X 20 ggg?\; 211:/1; EH;SOAZD ]\?\glljlll?l"?s DIN 933 CL 8.8 M 12 X 20 SCHRAUBE TORNILLO
Z.BIANCA ’ ’ GALVANISATION BLANCHE
VITE TE TUTTO FILETTO PG VIS ENTIEREMENT FILETEE TORNILLO TOTALMENTE
BV145 BV014500 NR DIN 933 CL 8.8 M 12 X 35 igfijE]jA{; lglfvlf EH;];SA? ]\?JEI?F?’ES DIN933PGCL8.8M 12X 357Z. Z;,LPZGSYé%Iﬁ?gI;(Ri%BEVg;E ROSCADO DIN 933 CL 8.8M 12
Z.BIANCA ’ ’ BLANC ’ ’ X 35 GALVANIZADO BLANCO
VITE TE TUTTO FILETTO PF ALL PF THREAD HEX HEAD VIS ENTIEREMENT FILETEE VOLLGEWINDESCHRAUBE DIN E(C))ESU(EHAL];A (;) S&T;Iil\éil\igg M 10
BV146 BV014600 NR DIN 961 CL 10.9 M 10 X 1,25 X 25 SCREW DIN 961 CL 10.9M 10 X DIN 961 CL 10.9 M 10 X 1,25 X 25 961 CL 10.9M 10 X 1,25 X 25 Z. :

Z.D.BIANCO

1,25 X 25 Z.BIANCA

GALVANISEE BLANCHE

WEIR

X 1,25 X 25 GALVANIZADO
BLANCO
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VITE TSPEI PARZIALE FILETTO TSPEI PARTIAL THREAD PG VIS TSPEI PG DIN 7991 CL 10.9
BV147 BV014700 NR PG DIN 7991 CL 10.9M 12 X 90 SCREW DIN 7991 CL 10.9 M12 X M 12 X 90 GALVANISATION SCHRAUBE TORNILLO
Z.BIANCA 90 Z. WHITE BLANCHE
VIS TSPEI PG DIN 7991 CL 10.9
VITE TSPEI PG DIN 7991 CL 10.9 TSPEI PG SCREW DIN 7991 CL
BV148 BV014800 NR M6 X 16 ZBIANCA 10.9 M6 X 16 Z. WHITE M6 X 16 GALVANISATION SCHRAUBE TORNILLO
BLANCHE
VITE TBEI PG ISO 7380 CL 10.9 HEX SOCKET SCREW ISO 7380 VIS ISO 7380 CL 10.9 M 6 X 20
BV149 BV014900 NR M 6 X 20 Z.BIANCA PG CL 109 M 6 X 20 Z. WHITE GALVANISATION BLANCHE SCHRAUBE TORNILLO
VITE TE TUTTO FILETTO PG VIS ENTIEREMENT FILETEE
BV150 BV015000 NR DIN 933 CL 10.9 M 14 X 40 IS)EPEEQA;?;‘&T:%%DZD\IEH?}Z DIN 933 CL 10.9M 14 X 40 SCHRAUBE TORNILLO
Z.BIANCA ’ ’ GALVANISATION BLANCHE
, TORNILLO PARCIALMENTE
VITE TE PARZIALE FILETTO PG SCREW PARTIAL THREAD DIN VIS PARTIELLEMENT FILETEE TEILGEWINDESCHRAUBE DIN ROSCADO PG DIN 931 CL 8.8 M
BV151 BV015100 NR DIN 931 CL 8.8 M 10 X 85 931 PGCL 8.8M 10 X 85 Z. DIN 931 PG CL 8.8 M 10 X 85 Z.
931 PG CL 8.8 M 10 X 85 Z. WEIR 10 X 85 GALVANIZADO
Z.BIANCA WHITE BLANC
BLANCO
, TORNILLO PARCIALMENTE
VITE TE PARZIALE FILETTO PG SCREW PARTIAL THREAD DIN VIS PARTIELLEMENT FILETEE TEILGEWINDESCHRAUBE DIN ROSCADO PG DIN 931 CL 8.8 M
BV152 BV015200 NR DIN 931 CL 88M 10 X 75 931 PGCL 8.8M 10X 75 Z. DIN 931 PGCL 8.8M 10 X 75 Z.
931 PG CL 8.8 M 10 X 75 Z. WEIR 10 X 75 GALVANIZADO
Z.BIANCA WHITE BLANC
BLANCO
BV154 BV015400 NR VITE TCEI PG DIN 912 CL 8.8 M SCREW DIN 912 CL 8.8 M 8 X 35 VIS DIN 912 CL 8.8 M 8 X 35 SCHRAUBE DIN 912 CL 8.8 M 8 TORNILLO TCEI PG DIN 912 CL
8 X 35 X 35 8.8M8X 35
BV155 BV015500 NR VITE TCEI PG DIN 912 CL 8.8 M SCREW DIN 912 CL 8.8 M 5 X 20 VIS DIN 912 CL 8.8 M 5 X 20 SCHRAUBE DIN 912 CL 8.8 M 5 TORNILLO TCEI PG DIN 912 CL
5X 20 GEOMET 321A GEOMET 321A GEOMET 321A X 20 GEOMET 321A 8.8 M 5 X 20 GEOMET 321A
BV156 BV015600 NR VITE TBEI PG ISO 7380 CL 10.9 HEX SOCKET SCREW ISO 7380 VIS ISO 7380 PG CL 109 M 6 X 25 | SCHRAUBE ISO 7380 PG CL 10.9 I(?EI;{II:I/IIEI;(C)Z??;E\?;;?Z?SOOCL
M 6 X 25 Z.BIANCA PG CL 10.9M 6 X 25 Z. WHITE Z. BLANC M 6 X 25 Z. WEIB BL.ANCO
BV157 BV015700 NR VITE TBEI PG ISO 7380 CL 10.9 HEX SOCKET SCREW ISO 7380 VIS ISO 7380 PG CL 10.9 M 8 X 20 | TBEI PG SCHRAUBE ISO 7380 T(?glljdllég(OZg]i}EjiE\cf}Ali?ng%CL
M 8 X 20 Z.BIANCA PG CL 10.9M 8 X 20 Z. WHITE Z. BLANC CL 10.9 M 8 X 20 Z. WEIR BI:ANCO
TORNILLO TBEI PG ISO 7380 CL
BV1s8 | BV015800 NR VITE TBEI PG ISO 7380 CL 10.9 HEX SOCKET SCREW ISO 7380 VIS ISO 7380 PG CL 109M 6 X 70 | TBEI PG SCHRAUBE ISO 7380 10.9 M 6 X 70 GALVANIZADO

M 6 X 70 Z.BIANCA

PG CL 10.9M 6 X 70 Z. WHITE

Z.BLANC

PG CL 10.9M 6 X 70 Z. WEIR

BLANCO
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BV159 BV015900 NR VITE TBEI PG ISO 7380 CL 10.9 HEX SOCKET SCREW ISO 7380 VIS SO 7380 PG CL 10.9 M 10 X TBEI PG SCHRAUBE ISO 7380 ngiligggggjfvﬁglffggL
M 10 X 20 Z.BIANCA PG CL 109 M 10 X 20 Z. WHITE 20 Z. BLANC PG CL 10.9 M 10 X 20 Z. WEIR BI:ANCO
BV160 BVO016000 NR VITE TSPEI PG DIN 7991 CL 10.9 TSPEI PG SCREW DIN 7991 CL VIS DIN 7991 CL 10.9 M4 X 16 Z. TSPEI PG SCHRAUBE DIN 7991 ES%E;LI{;S‘F;S?? PG DIN 7991
M 4 X 16 Z.BIANCA 10.9 M4 X 16 Z. WHITE WHITE CL 10.9 M4 X 16 Z. WEIR GALVANIZADO BLANCO
BV162 BV016200 NR VITE TCEI PG DIN 912 CL 12.9 SCREW DIN 912 CL 12.9 M14 X VIS TCEI PG DIN 912 CL 12.9 SCHRAUBE TCEI PG DIN 912 CL TORNILLO TCEI PG DIN 912 CL
M14 X 45 GEOMET 321A 45 GEOMET 321A M14 X 45 GEOMET 321A 12.9 M14 X 45 GEOMET 321A 12.9 M14 X 45 GEOMET 321A
BV163 BV016300 NR XI;"SE TCEI PG DIN 912 CL 8.8 M6 SCREW DIN 912 CL 8.8 M6 X 35 VIS DIN 912 CL 8.8 M6 X 35 ;SHRAUBE DIN 912 CL 8.8 M6 X ;"E?RNILLO DIN 912 CL 8.8 M6 X
BV164 BV016400 NR VITE TCEI PG DIN 912 CL 8.8 SCREW DIN 912 CL 8.8 M10 X 35 VIS DIN 912 CL 8.8 M10 X 35 SCHRAUBE DIN 912 CL 8.8 M10 TORNILLO DIN 912 CL 8.8 M10
M10 X 35 X 35 X 35
VITE TE TUTTO FILETTO PG VIS ENTIEREMENT FILETEE TORNILLO TOTALMENTE
BV165 | BV016500 NR DIN 933 CL 8.8 M8 X 12 }S)EFEEQAE]} gﬁgglﬁfgzv?{lg]g% DIN 933 PG CL 8.8M8 X 12 Z. ;/gLPLGGEYéI\;]ﬁ:;Hf;/;USVEEIN ROSCADO PG DIN 933 CL 8.8 M8
Z.BIANCA ’ ’ BLANC ' ’ X 12 GALVANIZADO BLANCO
VITE TCEI PG DIN 912 CL 8.8 M4 SCREW DIN 912 CL 8.8 M4 X 20 SCHRAUBE DIN 912 CL 8.8 M4 X | TORNILLO TCEI PG DIN 912 CL
BV166 BV016600 NR X 20 Z. BIANCA 7 WITHE VIS DIN 912 CL 8.8 M4 X 20 20 8.8 M4 X 20
VITE TCEI PG DIN 912 CL 8.8 M4 ALL PF THREAD HEX HEAD VIS ENTIEREMENT FILETEE VOLLGEWINDESCHRAUBE DIN | TORNILLO TOTALMENTE
BV167 | BV016700 NR X 20 GEOMET 321A ’ SCREW DIN 961 CL 8.8 M 12 X DIN 961 CL 8.8 M 12 X 1,25 X 30 961 CL8.8M 12 X 1,25 X 30 Z. ROSCADO TCEI PG DIN 912 CL
1,25 X 30 Z.BIANCA Z.BLANC WEIR 8.8 M4 X 20 GEOMET 321A
VITE TE TUTTO FILETTO PF ALL PF THREAD HEX HEAD VIS ENTIEREMENT FILETEE VOLLGEWINDESCHRAUBE DIN ;8221%00 ;O];FSVL%?T:{ES 8M
BV168 | BV016800 NR DIN 961 CL 8.8 M 10 X 1,25 X 30 SCREW DIN 961 CL 8.8 M 10 X DIN 961 CL 8.8 M 10 X 1,25 X 30 961 CL 8.8 M 10 X 1,25 X 30 Z. 10 X 1.25 X 30 GALVANIZADO
Z.BIANCA 1,25 X 30 Z.BIANCA Z.BLANC WEIR g
BLANCO
BV169 BV016900 NR YS?lTSSE;zg IZ)IIIEIC%’ii:L 88M SCREW DIN 912 CL 8.8 M10 X VIS DIN 912 CL 8.8 M10 X 1,25 X SCHRAUBE DIN 912 CL 8.8 M10 TORNILLO TCEI PG DIN 912 CL
’ 1,25 X 30 30 X 1,25 X 30 8.8 M 10 X 1,25 X 30
BIANCA
VITE TE PARZIALE FILETTO PF PARTIAL PF THREAD HEX VIS FILETEE DIN 960 CL 8.8 M VOLLGEWINDESCHRAUBE DIN | TORNILLO ROSCADO DIN 960
BV170 | BV017000 NR DIN 960 CL 8.8 M 10 X 1,25 X 60 HEAD SCREW DIN 960 CL 8.8 M 10 X 1.25 X 60 Z.BLANC ’ 960 CL 8.8 M 10 X 1,25 X 60 Z. CL 8.8M 10 X 1,25 X 30
Z.BIANCA 10 X 1,25 X 60 Z.BIANCA ’ ’ WEIR GALVANIZADO BLANCO
VITE TE TUTTO FILETTO PF ALL PF THREAD HEX HEAD VIS ENTIEREMENT FILETEE VOLLGEWINDESCHRAUBE DIN ;8221%00 E?; IgéllvéELN;l;)Eg M12
BV171 BV017100 NR DIN 961 CL 109 M 12 X 1,25 X 25 SCREW DIN 961 CL 109 M 12 X DIN 961 CL 10.9M 12 X 1,25 X 25 961 CL 10.9M 12 X 1,25 X 25 Z. :

Z.BIANCA

1,25 X 25 Z.BIANCA

Z.BLANC

WEIR

X 1,25 X 25 GALVANIZADO
BLANCO
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VITE TCEI UNC ASME/ANSI VITE TCEI UNC ASME/ANSI VIS TCEI UNC ASME/ANSI B18.3 SCHRAUBE TCEI UNC TORNILLO TCEI UNC
BV172 BV017200 NR B18.3 ASTM A 574 5/8 X 11/2 B18.3 ASTM A 5745/8 X 11/2 ASTM A 574 5/8 X 11/2 GEO 321A ASME/ANSI B18.3 ASTM A 574 ASME/ANSI B18.3 ASTM A 574
GEO 321A GEO 321A 5/8 X 11/2 GEO 321A 5/8 X 11/2 GEO 321A
VITE TE TUTTO FILETTO PG VIS ENTIEREMENT FILETEE TORNILLO TOTALMENTE
BV173 BV017300 NR DIN 933 CL 8.8 M12 X 30 igfijE]jA{; gﬁlgiR;IAZDv?fgl?}ig DIN 933 PG CL 8.8 M12 X 30 Z. Zgg’LP]aGgygl\éIﬁls;?i?gB\f];EN ROSCADO DIN 933 CL 8.8 M12 X
Z.BIANCA : : BLANC ’ ! 30 GALVANIZADO BLANCO
VITE TE TUTTO FILETTO PG VIS ENTIEREMENT FILETEE TORNILLO TOTALMENTE
BV174 BV017400 NR DIN 933 CL 8.8 M5 X 45 }S)EFEEQAE]} 133“52_155]2?2\2{12233 DIN 933 PG CL 8.8 M5 X 45 7. Zng%GEYélz]ﬁs;}ZI;/}U\?vigglN ROSCADO DIN 933 CL 8.8 M5 X
Z.BIANCA : ' BLANC ’ : 45 GALVANIZADO BLANCO
VITE TE PARZIALE FILETTO PG SCREW PARTIAL THREAD DIN . VIS ROSCADO DIN 931 CL 8.8
BV175 BV017500 NR DIN 931 CL 8.8M 12 X 80 931 PG CL 8.8 M12 X 80 Z. \DCIIISZF)I(LB%TZE];]I?EIN%BI PGCL838 :ﬁLpLGngvél\;]ﬁlsfg};OAgB@;}gl\é M12 X 80 GALVANIZADO
Z.BIANCA WHITE ' : ! BLANCO
VITE TCEI PG DIN 912 CL 8.8 M SCHRAUBE DIN 912 CL 8.8 M6 X TORNILLO TCEI PG DIN 912 CL
BV176 BV017600 NR 6 X 25 Z BIANCA SCREW DIN 912 CL 8.8 M6 X 25 VIS DIN 912 CL 8.8 M6 X 25 5 8.8 M6 X 25
VITE TE PARZIALE FILETTO PG SCREW PARTIAL THREAD DIN VIS FILETEE DIN 931 PG CL 8.8 VOLLGEWINDESCHRAUBE DIN TORNILLO ROSCADO DIN 931
BV177 BV017700 NR DIN 931 CL 8.8M 12 X 85 931 PG CL 8.8 M12 X 85 Z. M12 X 85 Z. BLANC : 931 PG CL 8.8 M12 X 85 Z. CL 8.8 M12 X 85 GALVANIZADO
Z.BIANCA ‘WHITE : WEIRE BLANCO
VITE TE TUTTO FILETTO PG VIS ENTIEREMENT FILETEE TORNILLO TOTALMENTE
BV178 BV017800 NR DIN 933 CL 8.8 M8 X 90 igfijE]jA{; gﬁBTP(H;{(FIZAIQN]?{IgZSS DIN 933 PG CL 8.8 M8 X 90 Z. ;JBg,LPIEG]CEZV;\éIl)\?g;I;ROéU%\EE?[;E ROSCADO DIN 933 CL 8.8 M8 X
Z.BIANCA : : BLANC ’ : 90 GALVANIZADO BLANCO
VITE TE TUTTO FILETTO PG VIS ENTIEREMENT FILETEE TORNILLO TOTALMENTE
BV179 BV017900 NR DIN 933 CL 8.8 M5 X 40 }S)EFEEQAE]} 133“5215522\2{12233 DIN 933 PG CL 8.8 M5 X 40 Z. Z;iLP%GEYélz]ﬁs;}ZI;/;USViEEN ROSCADO PG DIN 933 CL 8.8 M5
Z.BIANCA : ' BLANC ’ : X 40 GALVANIZADO BLANCO
VITE TE TUTTO FILETTO PG VIS ENTIEREMENT FILETEE TORNILLO TOTALMENTE
BV180 BV018000 NR DIN 933 CL 8.8 M6 X 75 gchEleg 2&/1;62{711592\7?{1?[233 DIN 933 PG CL 8.8 M6 X 75 Z. ;ZBZLPLGGEZVS\;?&:;%};AZU@%EIN ROSCADO DIN 933 CL 8.8 M6 X
Z.BIANCA : ' BLANC : ' 75 GALVANIZADO BLANCO
VITE TE TUTTO FILETTO PG SCREW ALL THREAD DIN 933 VIS ENTIEREMENT FILETEE VOLLGEWINDESCHRAUBE DIN TORNILLO TOTALMENTE
BV182 BV018200 NR DIN 933 CL 109M 16 X 70 PG CL 10.9 M 16 X 70 Z. WHITE DIN 933 CL 109M 16 X 70 933 PGCL109M 16 X 70 Z. FILETADO DIN 933 CL 109 M 16
Z.BIANCA : ! GALVANISEE BLANCHE WEIR X 70 TOTALMENTE ROSCADO
VITE TE TUTTO FILETTO PG VIS ENTIEREMENT FILETEE TORNILLO TOTALMENTE
BV183 BV018300 NR DIN 933 CL 8.8 M5 X 10 igfijE]jA{; gﬁSTP(H?(FIZAIQN]?{IgZSS DIN 933 PG CL 8.8 M5 X 10 Z. Z?g,LP]E}G]CELV‘V;\éIﬁs;HlROl;U\?V]EEIN ROSCADO DIN 933 CL 8.8 M5 X
Z.BIANCA : ' BLANC ’ : 10 GALVANIZADO BLANCO
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VITE TE TUTTO FILETTO PG VIS ENTIEREMENT FILETEE TORNILLO TOTALMENTE
BV184 BV018400 NR DIN 933 CL 8.8 M10 X 16 ggg?\; gII:/Ildlﬂ(l)HI;I(RlEGAZDV]?III-II\;]?EB DIN 933 PG CL 8.8 M10 X 16 Z. Z;LP%ngvéﬁ]ﬁffgﬁsAgB‘iggN ROSCADO DIN 933 CL 8.8 M10
Z.BIANCA : ! BLANC ’ ! X 16 GALVANIZADO BLANCO
BV185 BV018500 NR VITE TCEI PG DIN 912 CL 8.8 M SCREW DIN 912 CL 8.8 M8 X 55 VIS DIN 912 CL 8.8 M8 X 55 SCHRAUBE DIN 912 CL 8.8 M8 X TORNILLODIN 912 CL 8.8 M8 X
8 X 55 Z.BIANCA 55 55
BV186 BV018600 NR VITE TCEI PG DIN 912 CL 12.9 SCREW DIN 912 CL 129 M10 X VIS DIN 912 CL 12.9 M10 X 30 SCHRAUBE DIN 912 CL 12.9 M10 TORNILLO DIN 912 CL 12.9 M10
M10 X 30 GEOMET 321A 30 GEOMET 321A GEOMET 321A X 30 GEOMET 321A X 30 GEOMET 321A
BV187 BV018700 NR VITE TCEI PG DIN 912 CL 12.9 SCREW DIN 912 CL 129 M14 X VIS TCEI PG DIN 912 CL 12.9 SCHRAUBE DIN 912 CL 129 M14 TORNILLO DIN 912 CL 129 M14
M14 X 40 GEOMET 321A 40 GEOMET 321A M14 X 40 GEOMET 321A X 40 GEOMET 321A X 40 GEOMET 321A
VITE TE TUTTO FILETTO PG VIS ENTIEREMENT FILETEE VIS TOTALMENTE ROSCADO
BV188 BV018800 NR DIN 933 CL 8.8M 12 X 60 igfijE]jA{; gﬁgiﬁ;?@ﬁ?ég DIN 933 PG CL 8.8 M12 X 60 Z. ;JEg,LPIZBG]CELYV;\éIﬁlsf)Ig%[ZJB\f/;E\]; DIN 933 CL 8.8 M12 X 60
Z.BIANCA : : BLANC ’ ! GALVANIZADO BLANCO
VITE TE TUTTO FILETTO PG VIS ENTIEREMENT FILETEE VIS TOTALMENTE ROSCADO
BV189 BV018900 NR DIN 933 CL 8.8 M 12 X 55 }S)EFEEQAE]} jgk/l[dlgl;l(RgsAzDv?lel\;]?}? DIN 933 PG CL 8.8 M12 X 55 Z. XngLGcgyg\élﬁlsfgi?gB\i}g}g DIN 933 CL 8.8 M12 X 55
Z.BIANCA : : BLANC ’ : GALVANIZADO BLANCO
VITE TE TUTTO FILETTO PG VIS ENTIEREMENT FILETEE VIS TOTALMENTE ROSCADO
BV190 | BV019000 NR DIN 933 CL 8.8 M 12 X 50 IS,EIZEL“E’S gﬁgiﬁ%“f@g?ﬁ DIN 933 PG CL 8.8 M12 X 50 Z. ;’gLPLGGEZV;I\;]ﬁffgioA‘ZJB\f,;}g DIN 933 CL 8.8 M12 X 50
Z.BIANCA : ' BLANC : ! GALVANIZADO BLANCO
VITE TE TUTTO FILETTO PG VIS ENTIEREMENT FILETEE VIS TOTALMENTE ROSCADO
BV191 BV019100 NR DIN 933 CL 8.8 M 16 X 50 ggg?\; gIlz/Ildlgl;I(RSIEOAZDV]?III-II\;]?EB DIN 933 PG CL 8.8 M16 X 50 Z. Z;LP%ngvéﬁ]ﬁf:gi‘ggB\f];}g DIN 933 CL 8.8 M16 X 50
Z.BIANCA : ! BLANC ’ ! GALVANIZADO BLANCO
VITE TE TUTTO FILETTO PG VIS ENTIEREMENT FILETEE VIS TOTALMENTE ROSCADO
BV192 BV019200 NR DIN 933 CL 8.8 M 16 X 55 igfijE]jA{; gﬁlgiR;IAzDv]?Ig]?}ig DIN 933 PG CL 8.8 M16 X 55 Z. Z;,LPZGSYéﬁIﬁfgiiﬁgB\f/;g}; DIN 933 CL 8.8 M16 X 55
Z.BIANCA : : BLANC ’ ! GALVANIZADO BLANCO
, TORNILLO PARCIALMENTE
VITE TE PARZIALE FILETTO PG SCREW PARTIAL THREAD DIN VIS PARTIELLEMENT FILETEE TEILGEWINDESCHRAUBE DIN ROSCADO PG DIN 931 CL 8.8 M
BV193 BV019300 NR DIN 931 CL 8.8 M 10 X 55 931 PGCL 8.8M 10 X 55 Z. DIN 931 PGCL 8.8M 10 X 55 Z.
931 PG CL 8.8 M 10 X 55 Z. WEIR 10 X 55 GALVANIZADO
Z.BIANCA WHITE BLANC
BLANCO
VITE TE PARZIALE FILETTO PG SCREW PARTIAL THREAD DIN VIS PARTIELLEMENT FILETEE TEILGEWINDESCHRAUBE DIN Eggggg"oo 5 GA EICIEI%I;;/IEE E%M
BV194 BV019400 NR DIN 931 CL 8.8 M 16 X 230 931 PGCL 8.8M 16 X 230 Z. DIN 931 PG CL 8.8M 16 X 230 Z. 931 PGCL 8.8M 16 X 230 Z. 16 X 230 GALVANIZADO :
Z.BIANCA WHITE BLANC WEIR BLANCO
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VITE TE PARZIALE FILETTO PG VIS PARTIELLEMENT FILETEE TORNILLO PARCIALMENTE
BV195 BV019500 NR DIN 931 CL 8.8M 6 X 50 ggfsévcpfé{glﬁlé ;I_ISROEZASV]I?IF;E DIN931 PGCL88M6X50Z. ;gfli(éEé{Il;gi/[sgii?)ngvgi{? ROSCADO PG DIN 931 CL 8.8 M
Z.BIANCA : ! BLANC ’ ' 6 X 50 GALVANIZADO BLANCO
VITE TE PARZIALE FILETTO PG VIS PARTIELLEMENT FILETEE TORNILLO PARCIALMENTE
BV196 BV019600 NR DIN 931 CL 8.8 M 6 X 65 SSFEgCPLA;{gIQLG ;I_g;EZAlavgil;E DIN931 PGCL88M6X65Z. ;E?ELI;?}EXIEEIE/ISSI;I{R(Q%BSVIE);? ROSCADO PG DIN 931 CL 8.8 M
Z.BIANCA : : BLANC ’ : 6 X 65 GALVANIZADO BLANCO
VITE TE PARZIALE FILETTO PG SCREW PARTIAL THREAD DIN VIS PARTIELLEMENT FILETEE TEILGEWINDESCHRAUBE DIN TORNILLO PARCIALMENTE
BV197 BV019700 NR DIN 931 CL 8.8 M 8 X 45 931 PGCL 8.8 M8 X 45 7. DIN 931 PGCL 8.8 M8 X 45 7. 931 PG CL 8.8 M 8 X 45 Z. WEIR ROSCADO PG DIN 931 CL 8.8 M
Z.BIANCA WHITE BLANC ’ : 8 X 45 GALVANIZADO BLANCO
VITE TE PARZIALE FILETTO PG SCREW PARTIAL THREAD DIN VIS PARTIELLEMENT FILETEE TEILGEWINDESCHRAUBE DIN TORNILLO PARCIALMENTE
BV198 BV019800 NR DIN 931 CL 8.8 M8 X 55 931 PGCL 8.8 M8 X557Z. DIN 931 PGCL 8.8 M8 X557Z. 931 PG CL 8.8 M 8 X 55 Z. WEIR ROSCADO PG DIN 931 CL 8.8 M
Z.BIANCA WHITE BLANC : ! 8 X 55 GALVANIZADO BLANCO
VITE TE PARZIALE FILETTO PG SCREW PARTIAL THREAD DIN VIS PARTIELLEMENT FILETEE TEILGEWINDESCHRAUBE DIN TORNILLO PARCIALMENTE
BV199 BV019900 NR DIN 931 CL 8.8 M 8 X 60 931 PG CL 8.8 M8 X60Z. DIN931 PGCL 88 M8X60Z. 931 PG CL 8.8 M 8 X 60 Z. WEIR ROSCADO PG DIN 931 CL 8.8 M
Z.BIANCA ‘WHITE BLANC ’ ! 8 X 60 GALVANIZADO BLANCO
BV200 BV020000 NR VITE TE TUTTO FILETTO PG SCREW ALL THREAD DIN 933 VIS ENTIEREMENT FILETEE VOLLGEWINDESCHRAUBE DIN g&g%ﬁg Pf)?lr\]rAggéch]i\ng M 16
DIN 933 CL 10.9 M 16 X 40 PG CL 10.9 M 16 X 40 DIN 933 CL 10.9 M 16 X 40 933 PG CL 10.9 M 16 X 40 X 40 :
BV201 BV020100 NR VITE TSPEI PG DIN 7991 CL 10.9 TSPEI PG SCREW DIN 7991 CL VIS DIN 7991 CL 10.9 M16 X 45 Z. | TSPEI PG SCHRAUBE DIN 7991 Fég?l;ISLl%d()lgi(Pf; PG DIN 7991
M16 X 45 Z.BIANCA 10.9 M16 X 45 Z. WHITE WHITE CL 10.9 M16 X 45 Z. WEIR GALVANIZADO BLANCO
VITE TCEI PG DIN 912 CL 12.9 SCHRAUBE DIN 912 CL 12.9 M3 TORNILLODIN 912 CL 12.9 M3 X
SCREW DIN 912 CL 12.9M3 X 12 VISDIN 912 CL 129 M3 X 12
BV202 BV020200 NR M3 X 12 ZINC. IRIDESCENTE X 12 ZINC. IRIDESCENTE 12 ZINC. IRIDESCENTE
FE/ZNSIVS ZINC. IRIDESCENTE FE/ZN5IVS ZINC. IRIDESCENTE FE/ZN5IVS FE/ZNSIVS FE/ZNSIVS
VIS CROIX DIN 7985 CL 4.8 M M
BV203 BV020300 NR VITE TC CROCE PG DIN 7985 CL SCREW DIN 7985 CL 48 MM 3 X 3 X 5 GALVANISATION SCHRAUBE TORNILLO
48MM 3 X 5Z.BIANCA 5
BLANCHE
VIS CROIX DIN 7985 CL 4.8 M M
BV204 BV020400 NR VITE TC CROCE PG DIN 7985 CL SCREW DIN 7985 CL 48 MM 3 X 3 X 8 GALVANISATION SCHRAUBE TORNILLO
48MM 3 X 8 Z.BIANCA 8
BLANCHE
BV205 BV020500 NR VITE TTQST DIN 603 CL 4.8M 8 TTQST SCREW DIN 603 CL 4.8 M

X 35 Z.BIANCA

8 X 35Z. WHITE
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VIS CROIX DIN 7985 CL 4.8 M M
BV206 BV020600 NR VITE TC CROCE PG DIN 7985 CL SCREW DIN 7985 CL 48 MM 5 X 5 X 80 GALVANISATION SCHRAUBE TORNILLO
4.8M M5 X 80 Z.BIANCA 80
BLANCHE
, TORNILLO PARCIALMENTE
VITE TE PARZIALE FILETTO PG SCREW PARTIAL THREAD DIN VIS PARTIELLEMENT FILETEE TEILGEWINDESCHRAUBE DIN ROSCADO PG DIN 931 CL 8.8 M
BV207 BV020700 NR DIN 931 CL 8.8 M 10 X 80 931 PGCL 8.8 M 10X 80 Z. DIN 931 PG CL 8.8 M 10 X 80 Z.
931 PG CL 8.8 M 10 X 80 Z. WEIR 10 X 80 GALVANIZADO
Z.BIANCA WHITE BLANC
BLANCO
VITE TE TUTTO FILETTO PG VIS ENTIEREMENT FILETEE
BV208 BV020800 NR DIN 933 CL 8.8 M 16 X 35 ggfz}E}jAz]} 2%/]; ;H)l;];?ZDDD‘IAI;IHQI?F; DIN 933 CL 8.8 M 16 X 35 SCHRAUBE TORNILLO
Z.D.BIANCA : GALVANISATION BLANCHE
. TORNILLO PARCIALMENTE
VITE TE PARZIALE FILETTO PG SCREW PARTIAL THREAD DIN VIS PARTIELLEMENT FILETEE
BV209 BV020900 NR DIN 931 CL 8.8 M 10 X 95 931 PGCL 88 M10X 95 7. DIN 931 PGCL 8.8 M 10X 95 Z. TEILGEWINDESCHRAUBE DIN ROSCADO PG DIN931 CL 8.8 M
931 PG CL 8.8 M 10 X 95 Z. WEIR 10 X 95 GALVANIZADO
Z.BIANCA WHITE BLANC
BLANCO
VITE TE TUTTO FILETTO PG VIS ENTIEREMENT FILETEE
BV210 BV021000 NR DIN933CL8.8M6 X 14 IS)EFEEL\AEIB Ing\‘/I[dg)I_(Hi]iég ]\DA;II;IIQTE}? DIN933CL 8.8M6 X 14 SCHRAUBE TORNILLO
Z.D.BIANCA : GALVANISATION BLANCHE
VITE TE TUTTO FILETTO PG VIS ENTIEREMENT FILETEE
BV211 BV021100 NR DIN 933 CL 8.8M 12 X 25 ggfz}E}jAz]} 2%/]; EZH)?ESAZDDD\I/\I;IHQI?F?E DIN 933 CL 8.8M 12 X 25 SCHRAUBE TORNILLO
Z.D.BIANCA : GALVANISATION BLANCHE
VITE TE TUTTO FILETTO PG VIS ENTIEREMENT FILETEE
BV212 BV021200 NR DIN933CL88M4X 14 ggg?\; gli/lffglileZg 5\;53%3 DIN933CL 8.8M4X 14 SCHRAUBE TORNILLO
Z.D.BIANCA : GALVANISATION BLANCHE
VITE TE TUTTO FILETTO PG SCREW ALL THREAD DIN 933 VIS ENTIEREMENT FILETEE
Bv213 BV021300 NR DIN 933 CL 109 M 16 X 60 PG CL 109M 16 X 60 DIN 933 CL 10.9M 16 X 60 SCHRAUBE TORNILLO
, TORNILLO PARCIALMENTE
VITE TE PARZIALE FILETTO PG SCREW PARTIAL THREAD DIN VIS PARTIELLEMENT FILETEE TEILGEWINDESCHRAUBE DIN ROSCADO PG DIN 931 CL 8.8 M
BV2214 BV021400 NR DIN 931 CL 8.8 M6 X 100 931 PGCL 8.8 M6 X 100 Z. DIN 931 PG CL 8.8 M6 X 100 Z.
931 PG CL 8.8 M 6 X 100 Z. WEIR 6 X 100 GALVANIZADO
Z.BIANCA WHITE BLANC
BLANCO
VITE TE PARZIALE FILETTO PG SCREW PARTIAL THREAD DIN VIS PARTIELLEMENT FILETEE
Bv215 BV021500 NR DIN 931 CL 10.9M 16 X 110 931 PGCL 10.9M 16 X 110 DIN 931 CL 10.9 M 16 X 110 SCHRAUBE TORNILLO
VITE TE PARZIALE FILETTO PG SCREW PARTIAL THREAD DIN VIS PARTIELLEMENT FILETEE
BV216 BV021600 NR DIN 931 CL 10.9 M 16 X 240 931 PG CL 10.9M 16 X 240 ZD DIN 931 CL 10.9 M 16 X 240 SCHRAUBE TORNILLO

Z.D.BIANCA

WHITE

GALVANISATION BLANCHE
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VIS TSPEI PG DIN 7991 CL 10.9
VITE TSPEI PG DIN 7991 CL 10.9 TSPEI PG SCREW DIN 7991 CL
BV217 BV021700 NR M 8 X 30 Z.BIANCA 10.9 M8 X 30 Z. WHITE M 8 X 30 GALVANISATION SCHRAUBE TORNILLO
BLANCHE
VIS TSPEI PG DIN 7991 CL 10.9
VITE TSPEI PG DIN 7991 CL 10.9 TSPEI PG SCREW DIN 7991 CL
BV2218 BV021800 NR M5 X 6 ZBIANCA 10.9 M5 X 6 Z. WHITE M5 X 6 GALVANISATION SCHRAUBE TORNILLO
BLANCHE
VIS TSPEI PG DIN 7991 CL 10.9
VITE TSPEI PG DIN 7991 CL 10.9 TSPEI PG SCREW DIN 7991 CL
BV219 BV021900 NR M5 X 70 ZBIANCA 10.9 M5 X 70 Z. WHITE M 5 X 70 GALVANISATION SCHRAUBE TORNILLO
BLANCHE
VIS TSPEI PG DIN 7991 CL 10.9
VITE TSPEI PG DIN 7991 CL 10.9 TSPEI PG SCREW DIN 7991 CL
BV220 BV022000 NR M 12 X 35 Z BIANCA 10.9 M12 X 35 7. WHITE M 12 X 35 GALVANISATION SCHRAUBE TORNILLO
BLANCHE
BV221 BV022100 NR VITE TCEI PG DIN 912 CL 12.9 SCREW DIN 912 CL 12.9 M10 X VIS DIN 912 CL 12.9 M10 X 20 SCHRAUBE DIN 912 CL 12.9 M10 TORNILLO DIN 912 CL 12.9 M10
M10 X 20 GEOMET 321A 20 GEOMET 321A GEOMET 321A X 20 GEOMET 321A X 20 GEOMET 321A
BV222 BV022200 NR VITE TCEI PG DIN 912 CL 12.9 SCREW DIN 912 CL 12.9 M8 X 90 VIS DIN 912 CL 12.9 M8 X 90 SCHRAUBE DIN 912 CL 12.9 M8 TORNILLODIN 912 CL 12.9 M8 X
M8 X 90 GEOMET 321A GEOMET 321A GEOMET 321A X 90 GEOMET 321A 90 GEOMET 321A
BV223 BV022300 NR VITE TCEI PG DIN 912 CL 12.9 SCREW DIN 912 CL 129 M3 X 5 VIS DIN 912 CL 129 M3 X 5 SCHRAUBE DIN 912 CL 12.9 M3 TORNILLODIN 912 CL 12.9 M3 X
M3 X 5 ZINC. ZINC. ZINC. X 5 ZINC. 5 ZINC.
BV224 BV022400 NR VITE TBEI PG ISO 7380 CL 10.9 HEX SOCKET SCREW ISO 7380 VIS ISO 7380 PG CL 109 M 8 X 22 SCHRAUBE ISO 7380 PG CL 10.9 rf()OEI;II:I/IHE;I;(OZEPE}EJiE\C/}Ali?ng%CL
M 8 X 22 Z.BIANCA PG CL 109M 8 X 22 Z. WHITE Z.BLANC M8 X 22 Z. WEIR BI:ANCO
VITE TE PARZIALE FILETTO PG SCREW PARTIAL THREAD DIN VIS PARTIELLEMENT FILETEE TEILGEWINDESCHRAUBE DIN ;81;22“1; 8 5 é RD(IIIEIAQI;;/[SII? ZE} M
BV225 BV022500 NR DIN 931 CL 8.8 M 10 X 100 931 PGCL 8.8 M 10 X 100 Z. DIN 931 PG CL 8.8 M 10 X 100 Z. 931 PGCL 8.8 M 10 X 100 Z. 10 X 100 GALVANIZADO :
Z.BIANCA WHITE BLANC WEIR
BLANCO
VITE TE PARZIALE FILETTO PG SCREW PARTIAL THREAD DIN VIS PARTIELLEMENT FILETEE TEILGEWINDESCHRAUBE DIN ;8222%00 PP é RD(I:;IA;;’)I;AEE };Fé M
BV226 BV022600 NR DIN931 CL 8.8 M 10X 110 931 PGCL 8.8 M10X 110 Z. DIN931 PGCL 88 M10X 110 Z. 931 PGCL88 M10X 110 Z. 10 X 110 GALVANIZADO :
Z.BIANCA WHITE BLANC WEIR BLANCO
VITE TE PARZIALE FILETTO PG SCREW PARTIAL THREAD DIN VIS PARTIEL FILETEE DIN 931
BV227 BV022700 NR DIN 931 CL 109 M 12 X 45 931 PGCL 109M 12X 457D CL 109M 12 X 45 SCHRAUBE TORNILLO

Z.D.BIANCA

WHITE

GALVANISATION BLANCHE
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VITE TE TUTTO FILETTO PG VIS ENTIEREMENT FILETEE
BV228 BV022800 NR DIN 933 CL 10.9 M 14 X 35 gg?x?;hﬁiliEBASDZDDl\l\iﬂg—ISIiE DIN 933 CL 10.9 M 14 X 35 SCHRAUBE TORNILLO
Z.D.BIANCA ’ GALVANISATION BLANCHE
VIS TSPEI PG DIN 7991 CL 10.9
VITE TSPEI PG DIN 7991 CL 10.9 TSPEI PG SCREW DIN 7991 CL
BV229 BV022900 NR M 12 X 30 Z.BIANCA 10.9 M12 X 30 Z. WHITE, M 12 X 30 GALVANISATION SCHRAUBE TORNILLO
BLANCHE
VITE TE FLANGIATA TUTTO FLANGE SCREW ALL THREAD
FILETTO PG DIN 6921 CL. 88M 5 | DIN 6921 PGCL 88M 5 X 12
BV230 BV023000 NR X 12 ZINCONICKEL NERO ZINCNICKEL BLACK VIS SCHRAUBE TORNILLO
+SIGILLANTE +SEALANT
VITE TE FLANGIATA TUTTO FLANGE SCREW ALL THREAD
FILETTO PG DIN 6921 CL 8.8 M 6 | DIN 6921 PG CL 8.8 M 6 X 16
BV231 BV023100 NR X 16 ZINCONICKEL NERO ZINCNICKEL BLACK VIS SCHRAUBE TORNILLO
+SIGILLANTE +SEALANT
VITE TE TUTTO FILETTO PG VIS ENTIEREMENT FILETEE
BV232 BV023200 NR DIN 933 CL 8.8M5 X 25 IS)EFEEQAE]} Ing\‘/I; ST)I;I%]:?B ]\DA;II;IIQTE}? DIN 933 CL 8.8M5 X 25 SCHRAUBE TORNILLO
Z.D.BIANCA ’ GALVANISATION BLANCHE
VITE TE TUTTO FILETTO PG VIS ENTIEREMENT FILETEE
BV233 | BV023300 NR DIN 933 CL 8.8 M 8 X 130 gchEleg gﬁ/l[df;rgligoAZDDD\l/\legl”Bf; DIN 933 CL 8.8M 8 X 130 SCHRAUBE TORNILLO
Z.D.BIANCA ’ GALVANISATION BLANCHE
BV234 BV023400 NR VITE TBEI PG ISO 7380 CL 10.9 HEX SOCKET SCREW ISO 7380 VIS ISO 7380 PG CL 109 M 10 X SCHRAUBE ISO 7380 PG CL 10.9 rfggi“;gigggjf\]l:glffgg]“
M 10 X 30 Z.BIANCA PG CL 10.9M 10 X 30 Z. WHITE 30 Z. BLANC M10 X 30 Z. WEIB BI:ANCO
VITE TE TUTTO FILETTO PG VIS ENTIEREMENT FILETEE
BV235 BV023500 NR DIN 933 CL 10.9 M 16 X 35 lig[éEx(l;\;ll:dTlgf){(Eg\SDZgl\l\ilglaliE DIN 933 CL 10.9 M 16 X 35 SCHRAUBE TORNILLO
Z.D.BIANCA ’ GALVANISATION BLANCHE
VITE TE PARZIALE FILETTO PG VIS PARTIELLEMENT FILETEE TORNILLO PARCIALMENTE
BV236 | BV023600 NR DIN 931 CL 8.8 M 6 X 45 ;;F{E(\}Ncpfggﬁt E{IZPS{EZASVEigE DIN931 PGCL8.8M6 X 457Z. g?f;%Eglg?]ifgiﬁ?gB&gﬁ; ROSCADO PG DIN 931 CL 8.8 M
Z.BIANCA ’ ’ BLANC ' ’ 6 X 45 GALVANIZADO BLANCO
VITE TE TUTTO FILETTO PG VIS ENTIEREMENT FILETEE
BV237 BV023700 NR DIN 933 CL 10.9M 12 X 30 SCREW ALL THREAD DIN 933 DIN 933 CL 10.9M 12 X 30 SCHRAUBE TORNILLO

Z.D.BIANCA

PG CL 10.9M 12 X 30 ZD WHITE

GALVANISATION BLANCHE
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. TORNILLO PARCIALMENTE
VITE TE PARZIALE FILETTO PG SCREW PARTIAL THREAD DIN VIS PARTIELLEMENT FILETEE TEILGEWINDESCHRAUBE DIN ROSCADO PG DIN 931 CL 8.8 M
BV238 | BV023800 NR DIN 931 CL 8.8 M 16 X 90 931 PGCL 8.8 M 16 X 90 Z. DIN 931 PG CL 8.8 M 16 X 90 Z.
931 PG CL 8.8 M 16 X 90 Z. WEIR 16 X 90 GALVANIZADO
Z.BIANCA WHITE BLANC
BLANCO
, TORNILLO PARCIALMENTE
VITE TE PARZIALE FILETTO PG SCREW PARTIAL THREAD DIN VIS PARTIELLEMENT FILETEE TEILGEWINDESCHRAUBE DIN ROSCADO PG DIN 931 CL 8.8 M
BV239 BV023900 NR DIN 931 CL 8.8 M 12 X 65 931 PGCL 8.8 M 12 X 65 Z. DIN 931 PG CL 8.8 M 12 X 65 Z.
931 PG CL 8.8 M 12 X 65 Z. WEIR 12 X 65 GALVANIZADO
Z.BIANCA WHITE BLANC
BLANCO
VIS CROIX DIN 7985 CL 4.8 M 5
BV240 BV024000 NR VITE TC CROCE PG DIN 7985 CL SCREW DIN 7985 CL 4.8 M5 X 20 | X 20 GALVANISATION SCHRAUBE TORNILLO
4.8 M 5 X 20 Z.BIANCA
BLANCHE
VIS TSPEI PG DIN 7991 CL 10.9
VITE TSPEI PG DIN 7991 CL 10.9 TSPEI PG SCREW DIN 7991 CL
BVv241 BV024100 NR M 10 X 35 Z.BIANCA 10.9 M 10 X 35 Z. WHITE M 10 X 35 GALVANISATION SCHRAUBE TORNILLO
BLANCHE
VIS TSPEI PG DIN 7991 CL 10.9
VITE TSPEI PG DIN 7991 CL 10.9 TSPEI PG SCREW DIN 7991 CL
BV242 BV024200 NR M6 X 12 ZBIANCA 10.9 M 6 X 12 7. WHITE M6 X 12 GALVANISATION SCHRAUBE TORNILLO
BLANCHE
VITE TE PARZIALE FILETTO PG SCREW PARTIAL THREAD DIN VIS PARTIELLEMENT FILETEE TEILGEWINDESCHRAUBE DIN ;gzg;%g PP é RD(I:;IAQI;’)IEAEE g% M
BVv243 BV024300 NR DIN 931 CL 8.8 M 12 X 150 931 PGCL 8.8 M 12 X 150 Z. DIN 931 PG CL 8.8 M 12 X 150 Z. 931 PGCL 8.8 M 12 X 150 Z. 12 X 150 GALVANIZADO ’
Z.BIANCA WHITE BLANC WEIB BLANCO
VITE TCEI PG DIN 912 CL 8.8 M5 SCHRAUBE DIN 912 CL 8.8 M5 X | TORNILLODIN 912 CL 8.8 M5 X
BVv244 BV024400 NR X 50 ZINGATA BIANCA SCREW DIN 912 CL 8.8 M5 X 50 VIS DIN 912 CL 8.8 M5 X 50 50 50
, TORNILLO PARCIALMENTE
VITE TE PARZIALE FILETTO PG SCREW PARTIAL THREAD DIN VIS PARTIELLEMENT FILETEE TEILGEWINDESCHRAUBE DIN ROSCADO PG DIN 931 CL 8.8 M
BV245 | BV024500 NR DIN931CL 88 M8X 110 931 PGCL 8.8 M8X 110 Z. DIN931 PGCL 8.8 M8X 110 Z.
931 PG CL 8.8 M 8 X 110 Z. WEIR 8 X 110 GALVANIZADO
Z.BIANCA WHITE BLANC
BLANCO
VITE TE PARZIALE FILETTO PG SCREW PARTIAL THREAD DIN VIS PARTIELLEMENT FILETEE TEILGEWINDESCHRAUBE DIN TORNILLO PARCIALMENTE
BV246 BV024600 NR DIN 931 CL 8.8 M8 X 40 931 PGCL 8.8 M8X40Z. DIN931 PGCL 8.8 M8X40Z. 931 PG CL 8.8 M 8 X 40 Z. WEIR ROSCADO PG DIN 931 CL 8.8 M
Z.BIANCA WHITE BLANC ’ ’ 8 X 40 GALVANIZADO BLANCO
VITE TE TUTTO FILETTO PG VIS ENTIEREMENT FILETEE
BVv247 BV024700 NR DIN 933 CL 8.8 M 5 X 50 IS)EFEE]}A; 211:/1; STEIEI(;:AZ]; 5;1123%3 DIN 933 CL 8.8 M 5 X 50 SCHRAUBE TORNILLO
Z.D.BIANCA ’ GALVANISATION BLANCHE
BV248 BV024800 NR VITE TCEI PG DIN 912 CL 8.8 M5 SCREW DIN 912 CL 8.8 M5 X 18 VIS DIN 912 CL 8.8 M5 X 18 SCHRAUBE DIN 912 CL 8.8 M5 X | TORNILLODIN 912 CL 8.8 M5 X

X 18 Z. BIANCA

Z. WITHE

18

18




I l Viteria !
S L]
H.‘a Fasteners :
. . - el L] . 3 . . . [ BN
POS | Codice U.M. | L I Descrizione EtZ Description I I Designation ™= Benennung = Descripcion
VIS TSPEI PG DIN 7991 CL 10.9
VITE TSPEI PG DIN 7991 CL 10.9 TSPEI PG SCREW DIN 7991 CL
BV249 BV024900 NR M5 X 65 Z.BIANCA 10.9 M 5 X 65 7. WHITE M 5 X 65 GALVANISATION SCHRAUBE TORNILLO
BLANCHE
VIS TSPEI PG DIN 7991 CL 10.9
VITE TSPEI PG DIN 7991 CL 10.9 TSPEI PG SCREW DIN 7991 CL
BV251 BV025100 NR M 8 X 35 ZBIANCA 10.9 M 8 X 35 7. WHITE M 8 X 35 GALVANISATION SCHRAUBE TORNILLO
BLANCHE
VITE TE TUTTO FILETTO PG VIS ENTIEREMENT FILETEE
BV252 BV025200 NR DIN 933 CL 109 M 12 X 40 SEFEEK(?;&?I_ZII;EQ)DZBI%??FE DIN 933 CL 10.9M 12 X 40 SCHRAUBE TORNILLO
Z.D.BIANCA ’ GALVANISATION BLANCHE
BV253 BV025300 NR VITE TBEI PG ISO 7380 M 6 X 55 | HEX SOCKET SCREW ISO 7380 VIS ISO 7380 PGM 6 X 55 Z. SCHRAUBE ISO 7380 PG M 6 X TORNILLO TBEI PG ISO 7380 M
Z.BIANCA PG M 6 X 55 Z. WHITE BLANC 55 Z. WEIR 6 X 55 GALVANIZADO BLANCO
VITE TE TUTTO FILETTO PG VIS ENTIEREMENT FILETEE
BV254 BV025400 NR DIN 933 CL 10.9 M 10 X 35 ggiEon;LM?glgigsnglmiiE DIN 933 CL 10.9 M 10 X 35 SCHRAUBE TORNILLO
Z.D.BIANCA ’ GALVANISATION BLANCHE
VITE TE TUTTO FILETTO PG VIS ENTIEREMENT FILETEE
BV255 BV025500 NR DIN 933 CL 129 M 14 X 55 ggffx?;hﬂiiliESASDZDDl\l\iﬂg—ﬁiE DIN 933 CL 129 M 14 X 55 SCHRAUBE TORNILLO
Z.D.BIANCA ’ GALVANISATION BLANCHE
SCREW HEAD CROSS
VITE TESTA SVASATA CROCE
BV256 BV025600 NR AUTOFILETTANTE 6 X25 COUNTERSUNK SELF TAPPING
6X 25
N . TORNILLO TOTALMENTE
BV257 BV025700 NR ;i;}zggggfgg?vﬁ?ig{)o PG SCREW ALL THREAD DIN 933 ;i;%ﬁﬁ?@i@ggigg?z VOLLGEWINDESCHRAUBE DIN ROSCADO PG DIN 933 CL 8.8
’ PG CL 8.8 M14 X 30 Z. WHITE ’ ’ 933 PG CL 8.8 M14 X 30 Z. WEIR M14 X 30 GALVANIZADO
Z.BIANCA BLANC
BLANCO
VITE TE TUTTO FILETTO PG VIS ENTIEREMENT FILETEE
BV258 BV025800 NR DIN 933 CL 109 M 12 X 35 ggffx?;higiEBASDZDDl\l\iﬂg—ISI?FE DIN 933 CL 10.9M 12 X 35 SCHRAUBE TORNILLO
Z.D.BIANCA ’ GALVANISATION BLANCHE
VITE TE TUTTO FILETTO PG VIS ENTIEREMENT FILETEE VIS TOTALMENTE ROSCADO
BV259 BV025900 NR DIN 933 CL 8.8 M 16 X 45 igfijE]jA{; gﬁlgiRizDv?,g?;S DIN 933 PG CL 8.8 M16 X 45 Z. ;JEg,LPIZ}G]CELYV;\éII)\?ls(S)IgE?[ZJB\f/;E\]; DIN 933 CL 8.8 M16 X 45
Z.BIANCA ’ ’ BLANC ’ ’ GALVANIZADO BLANCO
VITE TCEI PG DIN 912 CL 10.9 M SCREW DIN 912 CL 109 M 12 X SCHRAUBE DIN 912 CL 10.9 M TORNILLO TCEI PG DIN 912 CL
BV260 | BV026000 NR 12 X 30 ZINCATA BIANCA 30 VIS DIN 912 CL 129 M 10 X 30 12 X 30 10.9 M 12 X 30
BV261 BV026100 NR VITE TCEI PG DIN 912 CL 10.9 M SCREW DIN 912 CL 10.9M 12 X VIS DIN 912 CL 12.9 M 10 X 20 SCHRAUBE DIN 912 CL 10.9 M TORNILLO TCEI PG DIN 912 CL

12 X 20 ZINCATA BIANCA

20

12X 20

109M 12X 20
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BV262 BV026200 NR VITE TCEI PG DIN 912 CL 12.9 SCREW DIN 912 CL 12.9 M14 X VIS TCEI PG DIN 912 CL 12.9 SCHRAUBE DIN 912 CL 12.9 M14 TORNILLO DIN 912 CL 12.9 M14
M14 X 35 GEOMET 321A 35 GEOMET 321A M14 X 35 GEOMET 321A X 35 GEOMET 321A X 35 GEOMET 321A
BV263 BV026300 NR VITE TCEI PG DIN 912 CL 12.9 SCREW DIN 912 CL 129 M14 X 3 VIS TCEI PG DIN 912 CL 12.9 SCHRAUBE DIN 912 CL 12.9 M14 TORNILLO DIN 912 CL 12.9 M14
M14 X 3 GEOMET 321A GEOMET 321A M14 X 3 GEOMET 321A X 3 GEOMET 321A X 30 GEOMET 321A
VIS TSPEI PG DIN 7991 CL 10.9
VITE TSPEI PG DIN 7991 CL 10.9 TSPEI PG SCREW DIN 7991 CL
BV2264 BV026400 NR M 12 X 25 Z.BIANCA 10.9 M12 X 25 7. WHITE M 12 X 25 GALVANISATION SCHRAUBE TORNILLO
BLANCHE
VITE TE PARZIALE FILETTO PG SCREW PARTIAL THREAD DIN VIS PARTIELLEMENT FILETEE
BV265 BV026500 NR DIN 931 CL 109 M 16 X 180 931 PG CL 109 M 16 X 180 DIN 931 CL 109 M 16 X 180 SCHRAUBE TORNILLO
GEOMET 321A GEOMET 321A GEOMET 321A
VITE TE TUTTO FILETTO PG VIS ENTIEREMENT FILETEE TORNILLO TOTALMENTE
BV266 BV026600 NR DIN 933 CL 8.8 M8 X 10 }S)EFEEQAE]} 2382{?592\%111\;233 DIN 933 PG CL 8.8 M8 X 10 Z. ;/gLPLGGgEVg\;]ﬁ:;Hl%/;USVEEIN ROSCADO PG DIN 933 CL 8.8 M8
Z.BIANCA : ' BLANC ’ : X 10 GALVANIZADO BLANCO
BV267 BV026700 NR VITE TCEI PG DIN 912 CL 8.8 M SCREW DIN 912 CL 9.8 M 12 X 40 | VIS DIN 912 CL 8.8 M 12 X 40 SCHRAUBE DIN 912 CL 8.8 M 12 TORNILLO DIN 912 CL 8.8M 12
12 X 40 X 40 X 40
VITE TE PARZIALE FILETTO PG SCREW PARTIAL THREAD DIN VIS PARTIELLEMENT FILETEE TEILGEWINDESCHRAUBE DIN ;8222%00 PP é RD(I:;IA;;’)I;AEE };Fé M
BV2268 BV026800 NR DIN 931 CL 8.8 M 12 X 140 931 PGCL 8.8 M 12X 140 Z. DIN931 PGCL 8.8 M 12X 140 Z. 931 PGCL 8.8 M 12X 140 Z. 12 X 140 GALVANIZADO :
Z.BIANCA WHITE BLANC WEIR BLANCO
VIS CROIX DIN 7985 CL 4.8 M 6
BV269 BV026900 NR VITE TC CROCE PG DIN 7985 CL SCREW DIN 7985 CL 4.8 M 6 X 25 X 25 GALVANISATION SCHRAUBE TORNILLO
4.8 M 6 X 25 Z.BIANCA
BLANCHE
BV270 BV027000 NR VITE TCEI PG DIN 912 CL 8.8 M SCREW DIN 912 CL 9.8 M 12 X 40 | VIS DIN 912 CL 8.8 M 12 X 40 SCHRAUBE DIN 912 CL 8.8 M 12 TORNILLO DIN 912 CL 8.8M 12
12 X 40 X 40 X 40
BV271 BV027100 NR TCEI UNC ASME/ANSI B18.3 TCEI UNC ASME/ANSI B18.3 TCEI UNC ASME/ANSI B18.3 TCEI UNC ASME/ANSI B18.3 TCEI UNC ASME/ANSI B18.3
ASTM A 574 1/2 X 1"1/4 GEOMET | ASTM A 574 1/2 X 1"1/4 GEOMET | ASTM A5741/2 X 1"1/4 GEOMET | ASTM A 574 1/2 X 1"1/4 GEOMET | ASTM A 5741/2 X 1"1/4 GEOMET
TCEI UNC ASME/ANSI B18.3 TCEI UNC ASME/ANSI B18.3 TCEI UNC ASME/ANSI B18.3 TCEI UNC ASME/ANSI B18.3 TCEI UNC ASME/ANSI B18.3
BV272 BV027200 NR ASTM A 574 1/4-20 X 1"1/2 ASTM A 574 1/4-20 X 1"1/2 ASTM A 574 1/4-20 X 1"1/2 ASTM A 574 1/4-20 X 1"1/2 ASTM A 574 1/4-20 X 1"1/2
GEOMET GEOMET GEOMET GEOMET GEOMET
, TORNILLO PARCIALMENTE
s |ovormo | | MIEEAANLETIETIOS | SCREW PARTIAL IOREADDIN | \ISERTIELLEMENTFLETEE | g mvnogscrmauor o | ROSCADOFGDIN 9105
' ' ' ' ' 931 PGCL 8.8 M 12 X 70 Z. WEIR 12 X 70 GALVANIZADO

Z.BIANCA

WHITE

BLANC

BLANCO




I l Viteria !
S L]
H.‘a Fasteners :
. . - el L] . 3 . . . [ BN
POS | Codice U.M. | L I Descrizione EtZ Description I I Designation ™= Benennung = Descripcion
VITE TE TUTTO FILETTO PG VIS ENTIEREMENT FILETEE
BV274 BV027400 NR DIN 933 CL 8.8M5 X 20 ggg?\; 211:/1; STEIEEAZ]; 5;11213%3 DIN 933 CL 8.8 M5 X 20 SCHRAUBE TORNILLO
Z.D.BIANCA ’ GALVANISATION BLANCHE
BV275 BV027500 NR VITE TSPEI PG DIN 7991 CL 10.9 TSPEI PG SCREW DIN 7991 CL VIS DIN 7991 CL 10.9M 6 X 70 Z. TSPEI PG SCHRAUBE DIN 7991 E(Elﬁjg&% ;S7IE)EI PG DIN'7991
M6 X 70 Z.BIANCA 10.9M 6 X 70 Z. WHITE BLANC CL 10.9M 6 X 70 Z. WEIR GALVANIZADO BLANCO
VITE TCEI PG DIN 912 CL 8.8 M SCREW DIN 912 PG CL 88 M 5 X VIS DIN912CL 8.8M5 X 14
BV276 BV027600 NR 5X 14 Z.BIANCA 14 Z. WHITE GALVANISATION BLANCHE SCHRAUBE TORNILLO
BV277 | BV027700 NR VITE TBEI PG ISO 7380 CL 10.9 HEX SOCKET SCREW ISO 7380 VIS ISO 7380 PG CL 10.9 M 10 X SCHRAUBE ISO 7380 PG CL 10.9 fgﬁ%ggg?gjfvfgéﬁggL
M 10 X 35 Z.BIANCA PG CL 10.9M 10 X 35 Z. WHITE 357Z. BLANC M 10 X 35 Z. WEIR BL.ANCO
BV278 BV027800 NR VITE TE PARZIALE FILETTO PG SCREW PARTIAL THREAD DIN ;/IISETF]ZE?:ZTS?;];E};AEE{ 0.9M TEILGEWINDESCHRAUBE DIN ;8222%00 ﬁéﬁ?gx %IETE) 9
DIN 931 CL 10.9 M 16 X 60 931 PG CL 10.9 M 16 X 60 ’ 931 PG CL 10.9M 16 X 60 ’
16 X 60 M 16 X 60
. TORNILLO PARCIALMENTE
VITE TE PARZIALE FILETTO PG SCREW PARTIAL THREAD DIN VIS PARTIELLEMENT FILETEE
BV279 BV027900 NR DIN 931 CL. 8.8 M 12 X 60 931 PGCL 8.8 M 12X 60 Z. DIN 931 PG CL 8.8 M 12 X 60 Z. TEILGEWINDESCHRAUBE DIN ROSCADO PG DIN 931 CL 8.8 M
931 PG CL 8.8 M 12 X 60 Z. WEIR 12 X 60 GALVANIZADO
Z.BIANCA WHITE BLANC
BLANCO
, TORNILLO PARCIALMENTE
VITE TE PARZIALE FILETTO PG SCREW PARTIAL THREAD DIN VIS PARTIELLEMENT FILETEE TEILGEWINDESCHRAUBE DIN ROSCADO PG DIN 931 CL 8.8 M
BV280 BV028000 NR DIN 931 CL 8.8 M 12 X 55 931 PGCL 8.8 M12X55Z. DIN 931 PG CL 8.8 M 12 X 55 Z.
931 PG CL 8.8 M 12 X 55 Z. WEIR 12 X 55 GALVANIZADO
Z.BIANCA WHITE BLANC
BLANCO
. TORNILLO PARCIALMENTE
VITE TE PARZIALE FILETTO PG SCREW PARTIAL THREAD DIN VIS PARTIELLEMENT FILETEE
BVv281 BV028100 NR DIN 931 CL 8.8 M 14 X 45 931 PGCL 88 M14X457Z. DIN 931 PG CL 8.8 M 14 X 45 Z. TEILGEWINDESCHRAUBE DIN ROSCADO PG DIN 931 CL 8.8 M
931 PG CL 8.8 M 14 X 45 Z. WEIR 14 X 45 GALVANIZADO
Z.BIANCA WHITE BLANC
BLANCO
VITE TE TUTTO FILETTO PG VIS TE ENTIEREMENT FILETEE TORNILLO TOTALMENTE
BV282 BV028200 NR DIN 933 CL 8.8 M 8 X 55 }S)EFEEQAE]} gﬁ;}iIRSEPZ‘D\A]])IEITT??) PG DIN 933 CL 8.8 M 8 X 55 ZgLP%GEYéI\;]ﬁZ?;AZ[J%E?[;N ROSCADO PG DIN 933 CL 8.8 M
Z.BIANCA ’ ’ Z.BLANC ' ’ 8 X 55 GALVANIZADO BLANCO
VITE TCEI INTERAMENTE SCREW TCEI FULLY
BV283 BV028300 NR FILETTATA PG CL 8.8 M 8 X 45 THREADED PG CL 8.8 M 8 X 45 VIS SCHRAUBE TORNILLO
Z.BIANCA Z. WHITE
BV284 BV028400 NR VITE TCEI PG DIN 912 CL 8.8 M SCREW TCEI DIN 912 CL 8.8 M 4 VIS SCHRAUBE TORNILLO

4 X 35 Z.BIANCA

X 35Z. WHITE
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BV285 BV028500 NR XI)'(T];OTZ?EIIEE(]Z)AIN 912CL88M ;CSF({)EZ\/VJI(;]IE;QJIN 912CL88M4 VIS SCHRAUBE TORNILLO
BV286 BV028600 NR :;TI;ZSTZ?EIIEE(?AIN 912CL88M ?(CZRSEZ\NVEI(;]IE'II“]?IN 912CL88M5 VIS SCHRAUBE TORNILLO
BVv287 BV028700 NR ;/I)'(TI;OT(S]}EZIO%(Z}IDIIXN 912CL88M ;C;E(gégg];i ]ZIN 912CL88M5 VIS SCHRAUBE TORNILLO
BV293 BV029300 NR g;r];OTZ?EII;g(?AIN 912CL88M ;CQ%EZ\NVEEEI,]?IN 912CL88MB VIS SCHRAUBE TORNILLO
BV294 BV029400 NR YST)‘;EIECZEIEFAGN%IAN 912CL88M ?giﬁ‘g;iﬁ;?;g 912CL88M VIS SCHRAUBE TORNILLO
BV295 BV029500 NR YST)‘;EZF{)CZEIEFAGN%IAN 912CL88M ?((]:};(EZ\:)V;EEL]I);E 912CL88M VIS SCHRAUBE TORNILLO
BV297 BV029700 NR YST)‘?“BCZEEFAGN%IAN 912CL88M igiEXgEEL?;E 912CL88M VIS SCHRAUBE TORNILLO
BV298 BV029800 NR YST)‘;EGECZEIEFAGN%IAN 912CL88M f(():};(EGVSngEL]I)'[{E 912CL88M VIS SCHRAUBE TORNILLO
BV299 BV029900 NR YST)‘;EIEEEZI];GAEICII\IAQH CL88M igiEgogcagggEglz CL88M VIS SCHRAUBE TORNILLO
BV300 BV030000 NR YZIT)‘;EB{JCZEIEFAGN%IAN 912CL88M y;l;fST)CZE}I?:fISN%IAN 912CL88M VIS SCHRAUBE TORNILLO
svan | oo | | DTN AR TSR TR AE AT [ e oo
v | oo | | DTN ANERSST | TSR TN ANE NS [ e oo
BV304 BV030400 NR VITE TCEI PG DIN 912 CL 129 M SCREW TCEIDIN 912 CL 129 M VIS SCHRAUBE TORNILLO
10 X 75 10X 75
BV305 BV030500 NR VITE TCEI PG DIN 912 CL 129 M SCREW TCEIDIN 912 CL 129 M VIS SCHRAUBE TORNILLO
14 X 55 14X 55
BV306 BV030600 NR VITE TCEI BASSA PG DIN 7984 LOW TCEI SCREW DIN 7984 CL VIS SCHRAUBE TORNILLO

CL 10.9M 12 X 20 Z.D.BIANCA

109 M 12 X 20 Z.D. WHITE
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VITE TSPEI TUTTO FILETTO PG TSPEI SCREW FULLY
BV307 BV030700 NR DIN 7991 CL 10.9 M 12 X 90 ZIC. THREADED DIN 7991 CL 10.9 M VIS SCHRAUBE TORNILLO
BIANCO DEID. 12 X 90 ZIC. DEID WHITE.
VITE TSPEI TUTTO FIL. PG DIN TSPEI SCREW ALL THREAD DIN
BV308 BV030800 NR 7991 CL 10.9 M 14 X 100 ZIC. 7991 CL 10.9 M 14 X 100 ZIC. VIS SCHRAUBE TORNILLO
BIANCO DEID. DEID WHITE.
VITE TSPEI PG DIN 7991 CL 10.9 SCREW TSPEI DIN 7991 CL 10.9
BV309 BV030900 NR M 4 X 25 ZIC. BIANCO DEID. M 4 X 25 ZIC. DEID WHITE. VIS SCHRAUBE TORNILLO
VITE TSPEI PG DIN 7991 CL 10.9 SCREW TSPEI DIN 7991 CL 10.9
BV310 BV031000 NR M5 X 40 M 5 X 40 VIS SCHRAUBE TORNILLO
VITE TSPEI PG DIN 7991 CL 10.9 SCREW TSPEI DIN 7991 CL 10.9
BV311 BV031100 NR M 5 X 80 ZIC. BIANCO DEID. M 5 X 80 ZIC. DEID WHITE. VIS SCHRAUBE TORNILLO
VITE TSPEI PG DIN 7991 CL 10.9 SCREW TSPEI DIN 7991 CL 10.9
Bv312 BV031200 NR M 8 X 20 ZIC. BIANCO DEID. M 8 X 20 ZIC. DEID WHITE. VIS SCHRAUBE TORNILLO
VITE TSPEI PG DIN 7991 CL 10.9 SCREW TSPEI DIN 7991 CL 10.9
BV313 BV031300 NR M 16 X 50 ZIC. BIANCO DEID. M 16 X 50 ZIC. DEID WHITE. VIS SCHRAUBE TORNILLO
VITE TE UNC ANSI B18.2.1 GR.5 SCREW TE UNC ANSI B18.2.1
BV315 | BV031500 NR S8 X 312 GR55/8X 310" VIS SCHRAUBE TORNILLO
VITE TE TUTTO FILETTO PG
BV316 | BV031600 NR DIN 933 CL 8.8 M 4 X 40 ALL SCREW TE THREAD DIN VIS SCHRAUBE TORNILLO
933 CL 8.8 M 4 X 40 Z. WHITE
Z.BIANCA
VITE TE TUTTO FILETTO PG
BV317 BV031700 NR DIN 933 CL 8.8M 5 X 55 ALL SCREWTE THREAD DIN VIS SCHRAUBE TORNILLO
933 CL 8.8 M 5 X 55Z. WHITE
Z.BIANCA
VITE TE TUTTO FILETTO PG
BV318 BV031800 NR DINS933CL8.8M6X 10 ALL SCREW TE THREAD DIN VIS SCHRAUBE TORNILLO
933 CL 8.8M 6 X 10 Z. WHITE
Z.BIANCA
VITE TE TUTTO FILETTO PG
BV319 BV031900 NR DIN 933 CL 8.8 M 6 X 50 ALL SCREW TE THREAD DIN VIS SCHRAUBE TORNILLO
933 CL 8.8 M 6 X 50 Z. WHITE
Z.BIANCA
VITE TE TUTTO FILETTO PG
BV320 | BV032000 NR DIN 933 CL 8.8 M 8 X 45 ALL SCREW TE THREAD DIN VIS SCHRAUBE TORNILLO

Z.BIANCA

933 CL 8.8 M 8 X 45 Z. WHITE
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VITE TE TUTTO FILETTO PG
BV321 BV032100 NR DIN 933 CL 8.8 M 8 X 65 ALL SCREW TE THREAD DIN VIS SCHRAUBE TORNILLO
933 CL 8.8 M 8 X 65 Z. WHITE
Z.BIANCA
VITE TE TUTTO FILETTO PG
BV322 BV032200 NR DIN 933 CL 8.8 M 8 X 80 ALL SCREW TE THREAD DIN VIS SCHRAUBE TORNILLO
933 CL 8.8 M 8 X 80 Z. WHITE
Z.BIANCA
VITE TE TUTTO FILETTO PG
BV323 | BV032300 NR DIN933CL 8.8M 10 X 75 ALL SCREW TE THREAD DIN VIS SCHRAUBE TORNILLO
933 CL 8.8M 10 X 75 Z. WHITE
Z.BIANCA
VITE TE TUTTO FILETTO PG
BV324 BV032400 NR DIN933CL88M 12X 75 ALL SCREWTE THREAD DIN VIS SCHRAUBE TORNILLO
933 CL 8.8M 12 X 75 Z. WHITE
Z.BIANCA
VITE TE PARZIALE FILETTO PG SCREW TE PARTIAL THREAD
BV326 BV032600 NR DIN 931 CL 8.8 M 8 X 90 DIN 931 CL 8.8M 8 X 90 Z. VIS SCHRAUBE TORNILLO
Z.BIANCA WHITE
VITE TE PARZIALE FILETTO PG SCREW TE PARTIAL THREAD
BV327 BV032700 NR DIN 931 CL 8.8 M 8 X 100 DIN 931 CL 8.8 M 8 X 100 Z. VIS SCHRAUBE TORNILLO
Z.BIANCA WHITE
VITE TE PARZIALE FILETTO PG SCREW TE PARTIAL THREAD
BV329 BV032900 NR DIN 931 CL. 8.8 M 10 X 40 DIN 931 CL 8.8 M 10 X 40 Z. VIS SCHRAUBE TORNILLO
Z.BIANCA WHITE
VITE TE PARZIALE FILETTO PG SCREW TE PARTIAL THREAD
BV330 BV033000 NR DIN 931 CL 8.8 M 10 X 45 DIN 931 CL 8.8 M 10 X 45 Z. VIS SCHRAUBE TORNILLO
Z.BIANCA WHITE
VITE TE PARZIALE FILETTO PG SCREW TE PARTIAL THREAD
BV331 BV033100 NR DIN 931 CL 8.8 M 10 X 60 DIN 931 CL 8.8 M 10 X 60 Z. VIS SCHRAUBE TORNILLO
Z.BIANCA WHITE
VITE TE PARZIALE FILETTO PG SCREW TE PARTIAL THREAD
BV332 BV033200 NR DIN 931 CL 8.8 M 12 X 40 DIN 931 CL 8.8M 12 X 40 Z. VIS SCHRAUBE TORNILLO
Z.BIANCA WHITE
VITE TE PARZIALE FILETTO PG SCREW TE PARTIAL THREAD
BV333 BV033300 NR DIN 931 CL 8.8M 12 X 45 DIN 931 CL 8.8 M 12 X 45 Z. VIS SCHRAUBE TORNILLO

Z.BIANCA

WHITE
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VITE TE PARZIALE FILETTO PG SCREW TE PARTIAL THREAD

BV334 BV033400 NR DIN 931 CL 8.8 M 12 X 50 DIN 931 CL 8.8 M 12 X 50 Z. VIS SCHRAUBE TORNILLO
Z.BIANCA WHITE
VITE TE PARZIALE FILETTO PG SCREW TE PARTIAL THREAD

BV337 BV033700 NR DIN 931 CL 8.8 M 14 X 60 DIN 931 CL 8.8M 14 X 60 Z. VIS SCHRAUBE TORNILLO
Z.BIANCA WHITE
VITE TE PARZIALE FILETTO PG SCREW TE PARTIAL THREAD

BV338 BV033800 NR DIN 931 CL. 8.8 M 14 X 120 DIN 931 CL 8.8M 14 X 120 Z. VIS SCHRAUBE TORNILLO
Z.BIANCA WHITE
VITE TE PARZIALE FILETTO PG SCREW TE PARTIAL THREAD

BV339 BV033900 NR DIN 931 CL 8.8 M 16 X 50 DIN 931 CL 8.8 M 16 X 50 Z. VIS SCHRAUBE TORNILLO
Z.BIANCA WHITE
VITE TE PARZIALE FILETTO PG SCREW TE PARTIAL THREAD

BV340 BV034000 NR DIN 931 CL 8.8 M 16 X 65 DIN 931 CL 8.8 M 16 X 65 Z. VIS SCHRAUBE TORNILLO
Z.BIANCA WHITE
VITE TE TUTTO FILETTO PF ALL SCREW TE THREAD DIN

BV341 BV034100 NR DIN961 CL8.8M8X 1X35 961 CL88M8X1X357Z. VIS SCHRAUBE TORNILLO
Z.BIANCA WHITE
VITE TE TUTTO FILETTO PF ALL SCREW TE THREAD DIN

BV342 BV034200 NR DIN 961 CL. 8.8 M 20 X 1,5 X 35 961 CL88M 20X 1.5X357Z. VIS SCHRAUBE TORNILLO
Z.BIANCO WHITE
VITE TE TUTTO FILETTO PG ALL SCREW TE THREAD DIN

BV344 BV034400 NR DIN 933 CL 10.9 M 10 X 30 933 CL 10.9M 10 X 30 Z.D. VIS SCHRAUBE TORNILLO
Z.D.BIANCA WHITE
VITE TE TUTTO FILETTO PG

ALL SCREW TE THREAD DIN

BV346 BV034600 NR 3D211N:33 CL 10.9 M 16 X 65 GEO 933 CL 10.9 M 16 X 65 GEO 321 A VIS SCHRAUBE TORNILLO
VITE TE PARZIALE FILETTO PG SCREW TE PARTIAL THREAD

BV347 BV034700 NR DIN 931 CL 109 M 12 X 40 DIN 931 CL 10.9M 12 X 40 Z.D. VIS SCHRAUBE TORNILLO
Z.D.BIANCA WHITE
VITE TE PARZIALE FILETTO PG SCREW TE PARTIAL THREAD

BV348 BV034800 NR DIN 931 CL 109M 12 X 75 DIN 931 CL 109M 12 X 75 Z.D. VIS SCHRAUBE TORNILLO

Z.D.BIANCA

WHITE
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VITE TE PARZIALE FILETTO PG SCREW TE PARTIAL THREAD
BV349 BV034900 NR DIN 931 CL 10.9 M 16 X 45 DIN 931 CL 10.9M 16 X 45 Z.D. VIS SCHRAUBE TORNILLO
Z.D.BIANCA WHITE
VITE TE PARZIALE FILETTO PG SCREW TE PARTIAL THREAD
BV350 BV035000 NR DIN 931 CL 109 M 16 X 75 DIN 931 CL 10.9M 16 X 75 Z.D. VIS SCHRAUBE TORNILLO
Z.D.BIANCA WHITE
VITE TE PARZIALE FILETTO PG SCREW TE PARTIAL THREAD
BV351 BV035100 NR DIN 931 CL 10.9 M 16 X 180 DIN 931 CL 10.9 M 16 X 180 VIS SCHRAUBE TORNILLO
VITE TE PARZIALE FILETTO PG SCREW TE PARTIAL THREAD
BV352 BV035200 NR DIN 931 CL 10.9 M 16 X 230 GEO DIN 931 CL 10.9 M 16 X 230 GEO VIS SCHRAUBE TORNILLO
321 A 321 A
VITE TE TUTTO FILETTO PF ALL SCREW TE THREAD DIN
BV354 BV035400 NR DIN 961 CL 109 M 12 X 1,25 X 35 961 CL 10.9M 12 X 1.25 X 35 Z.D. VIS SCHRAUBE TORNILLO
Z.D.BIANCA WHITE
VITE TC CROCE PG DIN 7985 CL SCREW TC DIN 7985 CROSS CL
BV355 BV035500 NR 4.8 M4 X 10 Z.BIANCA 48M4X 10 Z. WHITE VIS SCHRAUBE TORNILLO
VITE TC CROCE PG DIN 7985 CL SCREW TC DIN 7985 CROSS CL
BV356 BV035600 NR 4.8 M5 X 22 Z.BIANCA 48 M5 X 22 7. WHITE VIS SCHRAUBE TORNILLO
VITE TE 8.8 ZINCATE M 6 X 65 SCREW TE 8.8 GALVANIZED M
BV359 BV035900 NR PARZIALE 6 X 65 PARTIAL VIS SCHRAUBE TORNILLO
VITE TE 8.8 ZINCATE M 14 X 65 SCREW TE 8.8 GALVANIZED M
BV360 BV036000 NR PARZIALE 14 X 65 PARTIAL VIS SCHRAUBE TORNILLO
VITE TBEI PG ISO 7380 CL 10.9 HEX SOCKET SCREW ISO 7380 VIS ISO 7380 CL 10.9 M 5 X 20
BV361 BV036100 NR M 5 X 20 Z.BIANCA PG CL 10.9M 5 X 20 Z. WHITE GALVANISATION BLANCHE SCHRAUBE TORNILLO
VITE TSPEI PG DIN 7991 CL 10.9 SCREW DIN 7991 CL 109 M 6 X
BV362 BV036200 NR M 6 X 35 Z.BIANCA 35Z. WHITE
VITE TC CROCE PG DIN 7985 CL CROSS HEAD SCREW DIN 7985 VIS DIN 7985 CL 4.8 M 6 X 12
BV363 BV036300 NR 4.8M 6 X 12 Z.BIANCA PGCL48M6 X 12 Z. WHITE GALVANISATION BLANCHE SCHRAUBE TORNILLO
VIS TE PARTIELLEMENT TORNILLO PARCIALMENTE
BV364 BV036400 NR VITE TE PARZIALE FILETTO PG SCREW PARTIAL THREAD DIN FILETEE PG DIN 931 CL 10.9 M TEILGEWINDESCHRAUBE DIN ROSCADO PG DIN 931 CL 10.9

DIN 931 CL 10.9 M 16 X 160

931 PG CL 10.9 M 16 X 160

16 X 60

931 PG CL 10.9 M 16 X 160

M 16 X 160
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VITE TSPEI PG DIN 7991 CL 10.9 TSPEI PG SCREW DIN 7991 CL VIS DIN 7991 CL 10.9M 10 X 25
BV365 BV036500 NR M 10 X 25 Z.BIANCA 109 M 10 X 25 Z. WHITE GALVANISATION BLANCHE SCHRAUBE TORNILLO
VITE TE TUTTO FILETTO PF ALL SCREW TE THREAD DIN
BV366 BV036600 NR DIN 961 CL 8.8 M 20 X 1,5 X 35 961 CL88M20X 15X 357Z. VIS SCHRAUBE TORNILLO
Z.BIANCO ‘WHITE
VITE TE PARZIALE FILETTO PG SCREW PARTIAL THREAD DIN VIS PARTIELLEMENT FILETEE
BV367 BV036700 NR DIN931 CL 109M 16 X 120 931 PG CL 109 M 16 X 120 DIN 931 CL 109 M 16 X 120 SCHRAUBE TORNILLO
VITE TSPEI PG DIN 7991 CL 10.9 SCREW DIN 7991 CL 109 M 8 X VIS DIN 7991 CL 109 M 8 X 16
BV368 BV036800 NR M8 X 16 Z.BIANCA 16 Z. WHITE GALVANISATION BLANCHE
BV369 BV036900 NR \D/i;Eggf (ljf ggIﬁLGE; gE)ETTO PG SCREW THREAD DIN 931 PG CL VIS FILETEE DIN 931 CL 8.8M6 VOLLGEWINDESCHRAUBE DIN E(ERBI\;%/ILS)? 5?0582]58 ADl\Illl\]ZQAS;Dl o
' 8.8 M 6 X 90 Z. WHITE X 90 GALVANISEE BLANCHE 931 PG CL 8.8M 6 X 90 Z. WEIR .
Z.BIANCA BLANCO
BV370 BV037000 NR VITE TBEI PG ISO 7380 CL 10.9 HEX SOCKET SCREW ISO 7380 VIS ISO 7380 PG CL 10.9 M 8 X 30 | TBEI PG SCHRAUBE ISO 7380 Ff(?;{l;[IIéI;(O;g%E;E\?;;?Z?g%CL
M 8 X 30 Z.BIANCA PG CL 109 M 8 X 30 Z. WHITE Z. BLANC CL 10.9M 8 X 30 Z. WEIR BL.ANCO
VITE TE TUTTO FILETTO PG VIS TE ENTIEREMENT FILETEE TORNILLO TOTALMENTE
BV371 BV037100 NR DIN 933 CL 8.8 M 5 X 30 gchEleg 2%/]; STQIEEAZD\A]?I{ITTQSB PG DIN 933 CL 88M5 X 30 XBgLPLGGngél\;]ﬁSS?;AZU%E?éN ROSCADO PG DIN 933 CL 8.8 M
Z.BIANCA : : Z.BLANC : : 5 X 30 GALVANIZADO BLANCO
VITE TE TUTTO FILETTO PG VIS TE ENTIEREMENT FILETEE TORNILLO TOTALMENTE
BV372 BV037200 NR DIN 933 CL8.8M5 X 35 ggg?\; 211:/1; ggiggD\/\?IflTTgss PG DIN 933 CL 8.8M5 X 35 ;/?gLPIE}GgZVéI\;]ﬁSSC;?;{SAZU%E?éN ROSCADO PG DIN933CL 8.8 M
Z.BIANCA : : Z.BLANC ’ ' 5 X 35 GALVANIZADO BLANCO
VITE TSPEI PG DIN 7991 CL 10.9 TSPEI PG SCREW DIN 7991 CL VIS DIN 7991 CL 109M5 X 10
BV373 BV037300 NR M5 X 10 Z.BIANCA 109M 5 X 10 Z. WHITE GALVANISATION BLANCHE SCHRAUBE TORNILLO
VITE TE TUTTO FILETTO PG ,
BV374 BV037400 NR DIN 931 CL 8.8 M 20 X 130 SCREW THREAD DIN 931 PG CL VIS FILETEE DIN 931 CL 8.8 M SCHRAUBE TORNILLO
8.8 M 20 X 130 20 X 130
Z.BIANCA
VITE TSPEI PG DIN 7991 CL 10.9 SCREW DIN 7991 CL 109M 8 X VIS DIN 7991 CL 109 M 8 X 120
BV375 BV037500 NR M8 X 120 Z.BIANCA 120 Z. WHITE GALVANISATION BLANCHE
VITE TCEI PARZIALE FILETTO
BV376 BV037600 NR PG DIN 912 CL 8.8M 6 X 65 SCREW DIN 912 M6 X 65 CL 8.8 VISDIN 912 CL. 8.8 M6 X 65 SCHRAUBE TORNILLO

Z.BIANCA

Z. WHITE

GALVANISATION BLANCHE




I l Viteria !
S L]
H.‘a Fasteners :
. . - el L] . 3 . . . [ BN

POS | Codice U.M. | L I Descrizione EtZ Description I I Designation ™= Benennung = Descripcion

VITE TCEI PARZIALE FILETTO

SCREW DIN 912 M6 X 85 CL 8.8 VIS DIN 912 CL 8.8 M 6 X 85

BV377 BV037700 NR PG DIN 912 CL 8.8 M 6 X 85 7. WHITE GALVANISATION BLANCHE SCHRAUBE TORNILLO

Z.BIANCA

VITE TE TUTTO FILETTO PG SCREW ALL THREAD DIN 933 VIS ENTIEREMENT FILETEE
BV378 BV037800 NR DIN 933 INOX A2 M 4 X 25 PG CL 8.8 M 4 X 25 INOX DIN 933 CL 8.8 M 4 X 25 INOX SCHRAUBE TORNILLO
BV379 BV037900 NR VITE TBEI PG ISO 7380 CL 10.9 HEX SOCKET SCREW ISO 7380 VIS ISO 7380 CL 10.9M 5 X 10 SCHRAUBE TORNILLO

M5 X 10 Z.BIANCA

PG CL 10.9M 5 X 10 Z. WHITE

GALVANISATION BLANCHE
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RB1 RB000100 NR DADO PER OGIVA @=12 NUT FOR OGIVA @ =12 ECROU POUR OGIVE @=12 (S)((:}II{\IZ/:%B:ElNZMUTTER FUR TUERCA PARA OJIVA @=12
RD1 RD000100 NR RACCORDO CORPO A "T" EO FITTING BODY A"T"EOF RACCORD CORP "T"EOF T-ANSCHLUSSSTUCK EO F UNION EN "T" EO F(DKOL)-M-M
F(DKOL)-M-M 8L (DKOL) M-M-8L (DKOL) M-M-8L (DKOL) M-M-8L 8L
RACCORDO CORPO A "T" EO FITTING BODY A"T"EOF RACCORD EN "T" EO F(DKOL)-
RD2 RD000200 NR F(DKOL)-M-M 10L (DKOL) M-M-10L M-M 10L ANSCHLUSS CONEXION
RD3 RD000300 NR RACCORDO CORPO A "T" EO FITTING BODY A"T"EOF RACCORD CORP "T" EO T-ANSCHLUSSSTUCK EO F UNION EN "T" EO F(DKOL)-M-M
F(DKOL)-M-M 12L (DKOL) M-M-12L F(DKOL)-M-M 12L (DKOL) M-M-12L 12L
RD4 RD000400 NR RACCORDO CORPO A "T" EO FITTING BODY A"T"EOF RACCORD CORPS EN "T" EO T-ANSCHLUSSSTUCK EO F UNION EN "T" EO F(DKOL)-M-M
F(DKOL)-M-M 15L (DKOL) M-M-15L F(DKOL)-M-M 15L (DKOL) M-M-15L 15L
RDS RDO000500 NR RACCORDO CORPO A "T" EO M- | FITTING BODY A "T" EO M-F RACCORD CORPS EN "T" EO M- T-ANSCHLUSSSTUCK EO M-F UNION EN "T" EO M-F(DKOL)-M
F(DKOL)-M 10L (DKOL) M-10L F (DKOL) M-10L (DKOL) M-10L 10L
RACCORDO CORPO A "T" EO M- | FITTING BODY A "T" EO M-F RACCORD EN "T" EO M-
RD6 RDO000600 NR F(DKOL)-M 12L. (DKOL) M-12L. F(DKOL)-M 12L. ANSCHLUSS CONEXION
RACCORDO CORPO A "T" EO FITTING BODY A "T" EO 8L M RACCORD EN "T"EO 8L M
RD7 RD000700 NR 8L M 14%1.5 14%15 14%15 ANSCHLUSS CONEXION
RACCORDO CORPO A "T" EO FITTING BODY A "T" M 10L EO RACCORD EN "T" EO 10L M
RD8 RD000800 NR 10L M 1615 16*15 16%1.5 ANSCHLUSS CONEXION
RACCORDO CORPO A "T" EO FITTING BODY A "T" M 28L EO RACCORD CORPS EN "T" M 28L T-ANSCHLUSSSTUCK M 28L EO £ S «
RD9 RD000900 NR 28L M 36%2 36 %2 EO 36 * 2 36 %2 UNION EN "T" EO 28L M 36*2
RACCORDO CORPO A "T" EO FITTING BODY A "T" EO M-F RACCORD CORPS EN "T" EO M- T-ANSCHLUSSSTUCK EO M-F £ S «
RD10 RD001000 NR 28L M 36*2 (DKOL) M-10L F (DKOL) M-10L (DKOL) M-10L UNIONEN "T" EO 28L. M 3672
RDI11 RDO001100 NR RACCORDO CORPO A "T" EO M- | FITTING BODY A "T" EO M-F RACCORD CORP EN "T" EO 28L T-ANSCHLUSSSTUCK EO M-F CUERPO EN "T" CODO EO M-
F(DKOL)-M 10L (DKOL) M-10L M 36%*2 (DKOL) M-10L F(DKOL)-M 10L
RD12 RD001200 NR ﬁ?iﬂﬁZTORE T GAS M-FG-M ADAPTOR ADAPTATEUR ADAPTER ADAPTADOR
RACCORD CORPS A .
RACCORDO CORPO A GOMITO ELBOW FITTING BODY 10L N .. UNION EN CODO 10L. MACHO-
RG1 RG000100 NR 10L, MASCH.-FEMM. DKOL MASCH.-FEMM. DKOL GENOUILLERE 10L MASCH.- WINKELSTUCK HEMBRA DKOL
FEMM. DKOL
RACCORDO CORPO A GOMITO ELBOW FITTING BODY 12L RACCORD COUDE 12L MALE-
RG2 RG000200 NR 12L. MASCH.-FEMM. DKOL MASCH.-FEMM. DKOL FEMELLE DKOL ANSCHLUSS CONEXION
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RG3 RG000300 NR RACCORDO CORPO A GOMITO 20S BODY FITTING ELBOW RACCORD A GENOUILLERE 20S WINKELSTUCK 20S STIFT- UNION EN CODO 20S MACHO-
20S MASCHIO-FEMMINA DKOS MALE-FEMALE DKOS MALE-FEMELLE DKOS BUCHSE DKOS HEMBRA DKOS
RG4 RG000400 NR RACCORDO CORPO A GOMITO 28L BODY FITTING ELBOW ?}gliggi]iglggﬁAﬁE—FEMELLE WINKELSTUCK 28L STIFT- UNION EN CODO 28L MACHO-
28L MASCHIO-FEMMINA DKOL MALE-FEMALE DKOL DKOL BUCHSE DKOL HEMBRA DKOL
RACCORDO A L MASCHIO- o "
RG5 RGO000500 NR FEMMINA 1/8 BODY 90°M/F 1/8
RG6 RG000600 NR lf/]ZATTATORE 90° BSPP M-FG ADAPTOR ADAPTATEUR ADAPTER ADAPTADOR
RACCORDO CORPO RACCORD CORPS ANSCHLUSSSTUCK MIT .
. - *
RN1 RN000100 NR D'ESTREMITA' TENUTA ED 8L * Elg/]g ggg{kN[S :VITH SEAL ED 8L D'EXTREMITE AVEC JOINT ED DICHTUNG ED 8L * 3/8 GAS * K EEISOE(SON JUNTA ED 8L * 3/8
3/8 GAS *K* 8L * 3/8 GAS *K* *
RACCORDO CORPO RACCORD CORPS ANSCHLUSSSTUCK MIT .
.
RN2 RN000200 NR D'ESTREMITA' TENUTA ED 12L fiD*FégTéig *WILTF SEAL ED D'EXTREMITE AVEC JOINT DICHTUNG ED 12L * 3/8 GAS * K ;J/II;HC(;JESECI)(IE JUNTA ED 12L
* 3/8 GAS *K* ED12L * 3/8 GAS *K* *
RACCORDO CORPO . RACCORD D'EXTREMITE AVEC
RN3 RNO000300 NR D'ESTREMITA' TENUTA ED 10L ls:gzgl\i(o}fyggog ABSOE ;({ *AND JOINT D'ETANCHETE 10L * 3/8 ANSCHLUSS CONEXION
* 3/8 GAS *K* GAS *K*
RACCORDO CORPO RACCORD CORPS ANSCHLUSSSTUCK MIT p x
RN4 RIN000400 NR D'ESTREMITA' TENUTA ED 8L * g]lj ]*3 5?5;1\;2 ‘ILVLTH SEAL ED D'EXTREMITE AVEC JOINT ED DICHTUNG ED 8L * 1/4 GAS * K gﬂISOj;I(SON JUNTA ED 8L * 1/4
1/4 GAS *K* 8L * 1/4 GAS *K* *
RACCORDO CORPO , RACCORD D'EXTREMITE AVEC
RN5 RN000500 NR D'ESTREMITA'TENUTA ED 10L * ls:gflil\i(gLEFB 405 IFSOP IZ' *AND JOINT D'ETANCHEITE 10L * 1/4 ANSCHLUSS CONEXION
1/4 GAS *K* GAS *K*
RACCORDO CORPO ,
RN6 RNO000600 NR D'ESTREMITA' TENUTA ED 12L FITTING END OF BODY 'AND RACCORD ANSCHLUSS CONEXION
SEAL 12L * 1/4 GAS
*1/4 GAS
RACCORDO NIPLES GAS CON.-
RN7 RN000700 NR GAS CON. 1/4"* 1/4" FITTING RACCORD ANSCHLUSS RACORD
RACCORDO CORPO RACCORD CORPS ANSCHLUSSSTUCK MIT . .
RN8 RNO000800 NR D'ESTREMITA' TENUTA ED 15L fiD*FfZTiiggsH SEAL ED D'EXTREMITE AVEC JOINT ED DICHTUNG ED 15L * 1/2 GAS Eglggsi?(t] JUNTA ED 15L
*1/2 GAS *K* 15L * 1/2 GAS *K* *ROk
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RACCORDO CORPO ,
RNS RINO00900 NR D'ESTREMITA' TENUTA ED 10L FITTING END OF BODY 'AND RACCORD ANSCHLUSS CONEXION
SEAL 10L * 1/2 * K * GAS
*1/2 GAS *K*
RACCORDO CORPO RACCORD CORPS ANSCHLUSSSTUCK MIT .
3 - *
RN10 RNO001000 NR D'ESTREMITA' TENUTA ED 15L f;D*F;ZTéIXS ZVII(TE SEAL ED D'EXTREMITE AVEC JOINT ED DICHTUNG ED 15L * 3/4 GAS ;TI(SESE?(T JUNTA ED 15L
* 3/4 GAS *K* 15L * 3/4 GAS * K * *K*
RACCORDO CORPO RACCORD CORPS ANSCHLUSSSTUCK MIT .
.
RN11 RNO001100 NR D'ESTREMITA' TENUTA ED 12L fiD*FfZTéig *WILTF SEAL ED D'EXTREMITE AVEC JOINT ED DICHTUNG ED 12L * 1/2 GAS 52“8;52?(15 JUNTA ED 12L
*1/2 GAS *K* 121 * 1/2 GAS *K* *K*
RN12 RN001200 NR RACCORDO CORPO D'ESTR. END FITTING WITH SEAL ED 8L RACCORD CORP D'EXTREMITE ANSCHLUSSSTUCK MIT UNION CON JUNTA ED 8L * 1/2
TENUTA ED 8L *1/2 GAS *1/2 GAS AVEC JOINT ED 8L * 1/2 GAS DICHTUNG ED 8L *1/2 GAS GAS
RACCORDO CORPO D'ESTR. CONNECTOR BODY OF EXTR.
RN13 RNO001300 NR TENUTA ED 8L * 3/4 GAS SEAL AND 8L * 3/4 GAS RACCORD ANSCHLUSS CONEXION
RACCORDO CORPO D'ESTR. CONNECTOR BODY OF EXTR.
RN14 RIN001400 NR TENUTA ED 12L * 3/4 GAS SEAL AND 12L * 3/4 GAS RACCORD ANSCHLUSS CONEXION
RACCORDO CORPO RACCORD CORPS .. £
END FITTING WITH SEAL ED p " ANSCHLUSSSTUCK MIT UNION CON JUNTA ED 15L *
RN15 RN001500 NR D'ESTR.TENUTA ED 15L * 3/8 « D'EXTREMITE AVEC JOINT *
GAS 15L * 3/8 GAS EDISL * 3/8 GAS DICHTUNG ED 15L * 3/8 GAS 3/8 GAS
RN16 RNO01600 NR Ej‘;g%gl’?]?]]?]g'[oigg 291 * 34 END FITTING WITH SEAL ED RACCORD CORP D'EXTREMITE ANSCHLUSSSTUCK MIT UNION CON JUNTA ED 22L *
GAS ’ 22L * 3/4 GAS AVEC JOINT ED 22L * 3/4 GAS DICHTUNG ED 22L * 3/4 GAS 3/4 GAS
RACCORD CORPS .. £
RACCORDO CORPO D'ESTR. END FITTING WITH SEAL ED , . . ANSCHLUSSSTUCK MIT UNION CON JUNTA ED 28L *
RN17 RN001700 NR TENUTA ED 28L * 3/4" GAS 28L * 3/4 BSP 2Dgi)§<T§fg/IsIgE AVEC JOINT ED DICHTUNG ED 28L * 3/4" GAS 3/4" GAS
RACCORDO CORPO D'ESTR. CONNECTOR BODY OF EXTR.
RN18 RN001800 NR TENUTA ED 20S * 3/4 GAS SEAL AND 20S * 3/4 GAS RACCORD ANSCHLUSS CONEXION
RACCORDO CORPO ..
RACCORD CORPS ANSCHLUSSSTUCK 8L * M p
, ' * * , , *
RN19 RNO001900 NR ED];ESTREMITA 8L * M 12X1.5 END FITTING 8L * M 12X1.5 ED DEXTREMITE 8L * M 12X1.5 ED 12X1.5 ED UNION 8L *M 12X1.5 ED
RACCORDO CORPO ,
RN20 RN002000 NR D'ESTREMITA' 8L * M 14X1.5 EI&TITS 1ESND OF BODY "AND 8L RACCORD ANSCHLUSS CONEXION
ED ’
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RACCORDO CORPO RACCORD CORPS . "
RN21 RIN002100 NR D'ESTREMITA' 10L * M 18X1.5 END FITTING 10L * M 18X1.5 D'EXTREMITE 10L * M 18X1.5 i&g{le;-IégSSSTUCK 10L*M UNION 10L * M 18X1.5 ED
ED ED ’
RACCORDO CORPO D'’ESTR. CONNECTOR BODY OF EXTR.
RN22 RIN002200 NR TENUTA ED 15L * M 18X 1.5 SEAL AND 15L * M 18X15 RACCORD ANSCHLUSS CONEXION
RACCORD CORPS .. £
RACCORDO CORPO D'ESTR. END FITTING WIHT SEAL ED , . . ANSCHLUSSSTUCK MIT UNION CON JUNTA ED 15L *M
RN23 RN002300 NR TENUTA ED 15L * M 22X1.5 15L * M 22X1.5 DEXTREMITE AVEC JOINT ED DICHTUNG ED 15L * M 22X1.5 22X1.5
15L * M 22X1.5
RACCORDO CORPO D'ESTR. CONNECTOR BODY OF EXTR.
RN24 RN002400 NR TENUTA ED 22L * M26X1.5 SEAL AND 22L * M26X1.5 RACCORD ANSCHLUSS CONEXION
RACCORDO CORPO D'ESTR. CONNECTOR BODY OF EXTR.
RN25 RN002500 NR TENUTA ED 20S * M27X2 SEAL AND 20S * M27X2 RACCORD ANSCHLUSS CONEXION
RACCORD CORPS ..
" * . _ ) i * _ ,
RN26 RN002600 NR RACCORDO CORPO D'ESTR. 8L END FITTING 8L * 9/16-18 UNF D'EXTREMITE 8L * 9/16-18 UNE- ANSCHLUSSSTUCK 8L * 9/16-18 UNION 8L * 9/16-18 UNE-2A
*9/16-18 UNF-2A 2A A UNF-2A
RACCORD CORPS ..
v * _ _ ’ ~ * - ,
RN27 RN002700 NR RACCORDO CORPO D'ESTR. 12L. | END FITTING 12L * 3/4 -16 UNF DEXTREMITE 121 * 3/4 -16 UNE- ANSCHLUSSSTUCK 12L * 3/4 -16 UNION 12L * 3/4 -16 UNE-2A
*3/4 -16 UNF-2A 2A A UNF-2A
RACCORD CORPS .
3 * - 2 2 * 7
RN28 RN002800 NR RACCORDO CORPO D'ESTR. 20S | END FITTING 20S * 1.5/16 -12 D'EXTREMITE 20S * 1.5/16 -12 ANSCHLUSSSTUCK 20S * 1.5/16 UNION 20S * 1.5/16 -12 UN-2A
*1.5/16 -12 UN-2A UN-2A -12 UN-2A
UN-2A
RACCORD CORPS .. £
RACCORDO CORPO D'ESTR. END FITTING WITH SEAL ED , . . ANSCHLUSSSTUCK MIT UNION CON JUNTA 22L *
RN29 RN002900 NR TENUTA ED 22L * M26X1.5 22L * M26X1.5 DEXTREMITE AVEC JOINT ED DICHTUNG ED 22L * M26X1.5 M26X1.5
22L * M26X1.5
RACCORD CORPS .. .
RACCORDO CORPO D'ESTR. END FITTING WITH SEAL ED ) ) . ANSCHLUSSSTUCK MIT UNION CON JUNTA ED 22L *
RIN30 RN003000 NR TENUTA ED 22L * M26X1.5 221 * M26X1.5 DEXTREMITE AVEC JOINT ED DICHTUNG ED 22L * M26X1.5 M26X1.5
22L * M26X1.5
RACCORDO CORPO RACCORD CORPS ..
RN31 RN003100 NR D'ESTREMITA' TENUTA ED 6L * END FITTING WITH SEAL 1/4 D'EXTREMITE AVEC JOINT 1/4 ANSCHLUSSSTUCK MIT UNION CON JUNTA 1/4 BSPP 6L
BSPP 6L DICHTUNG 1/4 BSPP 6L
1/4 GAS *K* BSPP 6L
RACCORDO CORPO RACCORD CORPS ANSCHLUSSSTUCK MIT . "
RIN32 RIN003200 NR D'ESTREMITA' TENUTA ED 8L * El;l/]g EI/IsTiNIS IVITH SEAL ED 8L D'EXTREMITE AVEC JOINT ED DICHTUNG ED 8L * 3/8 GAS * K IéiISOj;I(SON JUNTA ED 8L * 3/8
3/8 GAS *K* 8L * 3/8 GAS *K* *
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RN33 RN003300 NR NIPPLES 1/8" JIS 1/8"GAS CAP CAPUCHON NIPPEL CAPUCHO

RN34 RIN003400 NR NIPPLES 1/4" JIS 1/4"GAS CAP CAPUCHON NIPPEL CAPUCHO

RN35 RIN003500 NR NIPPLES 3/8" JIS 1/4"GAS CAP CAPUCHON NIPPEL CAPUCHO

RIN36 RIN003600 NR NIPPLES 3/8" JIS 1/4"GAS CAP CAPUCHON NIPPEL CAPUCHO

RO1 RO000100 NR OGIVA PER TUBO @=12 OGIVE FOR TUBE @ = 12 OGIVE POUR TUYAU @ = 12 OGIVE FUR ROHR @ = 12 OJIVA PARA TUBO @=12

RR1 RR000100 NR RONDELLA RAME 1/4 COPPER WASHER 1/4 RONDELLE SCHEIBE ARANDELA

RR2 RR000200 NR EI?FDELLA BONDED GAS 3/8 EONDED WASHER GAS 3/8 ™ K RONDELLE SCHEIBE ARANDELA

RR3 RR000300 NR RONDELLA BONDED METRICA METRIC BONDED WASHER 12 * RONDELLE BONDED BONDED UNTERLEGSCHEIBE ARANDELA BONDED METRICA
12 ¥K* K * METRIQUE 12 *K* 12*%K* 12 ¥K*

RR4 RR000400 NR El(gi\IDELLA BONDED GAS 1/4 >’]?ONDED WASHER GAS 1/4 "* K RONDELLE

RRS RR000500 NR RONDELLA BONDED GAS 1/2" BONDED WASHER GAS 1/2 "* K RONDELLE BONDED GAS 1/2" BONDED UNTERLEGSCHEIBE ARANDELA BONDED GAS 1/2"
*K* * *K* GAS 1/2" *K* *K*

RR6 RR000600 NR RONDELLA RAME 3/8 COPPER WASHER 3/8 RONDELLE SCHEIBE ARANDELA

RR7 RR000700 NR l:}(()i\IDELLA BONDED GAS 1/8 EONDED WASHER GAS 1/8 K RONDELLE SCHEIBE ARANDELA

RRS RR000800 NR l:ONDELLA BONDED GAS 1 BONDED WASHER GAS 1 "* K * RONDELLE BONDED GAS 1 BONDED UNTERLEGSCHEIBE ARANDELA BONDED GAS 1

K* *K* GAS 1" *K* *K*

RR9 RR000900 NR RONDELLA BONDED GAS 3/4" BONDED WASHER GAS 3/4 "* K RONDELLE BONDED GAS 3/4" BONDED UNTERLEGSCHEIBE ARANDELA BONDED GAS 3/4"
*K* * *K* GAS 3/4" *K* *K*

RR10 RR001000 NR RONDELLA BONDED GAS 1.1/4" BONDED WASHER GAS 1.1/4" RONDELLE SCHEIBE ARANDELA

RR11 RR001100 NR RONDELLA RAME M10 COPPER WASHER M10 RONDELLE SCHEIBE ARANDELA

RR12 RR001200 NR RONDELLA RAME 1/2 COPPER WASHER 1/2 RONDELLE SCHEIBE ARANDELA

RR13 RR001300 NR RONDELLA BONDED M12 BONDED WASHER M12 RONDELLE SCHEIBE ARANDELA

RS1 RS000100 NR COPPIA SEMIFLANGE SAE 6000 PAIR 6000 SAE FLANGE COUPLE SEMI-BRIDES SAE 6000 | SAE-HALBFLANSCHE PAAR PAREJA SEMIBRIDAS SAE 6000
3/4" HALVES 3/4" 3/4" 6000 3/4" 3/4"
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RS2 RS000200 NR RACC.M 20S(M30X2) - EDM FITTING M 20S (M30X2)-EDM 1 | RACCORD M 20S(M30X2) - ED M g\z\IBSOCX};I;EJs]SDSI\T[LiC"I;% f_?l\?F H= UNION M 20S(M30X2) - ED M
1"5/16 UNF H=33 "5/16 UNF H = 33 1"5/16 UNF H=33 13 1"5/16 UNF H=33

RS3 RS000300 NR RIDUZIONE M-F GAS 1" * 1/2" REDUCING GAS M-F 1 "* 1/2" REDUCTION M-F GAS 1" * 1/2" REDUKTION M-F GAS 1" * 1/2" REDUCCION M-F GAS 1" * 1/2"
RACCORDO COLONNETTA COLUMN CONNECTION M15L - RACCORD DOIGT M15L - 3/8 ANSCHLUSS M15L - 3/8 "GAS H " _

RS4 RS000400 NR MI5L - 3/8" GAS H=50 3/8 "GAS H = 50 "GAS H = 50 ~50 CODO M15L - 3/8" GAS H=50
RACCORDO COLONNETTA COLUMN CONNECTION M15L - | RACCORD DOIGT MI5L - 3/8" . ~ . ~

RS5 RS000500 NR MI5L - 3/8" GAS H=96 3/8 "GAS H = 96 GAS H=96 ANSCHLUSS - 3/8 "GAS H =96 CODO M15L - 3/8" GAS H=96

RS6 RS000600 NR CODOLO M1/4" ED X FG 8L FITTING M1/4 "X AND FG 8L EMBOUT M1/4" ED X FG 8L SCHAFT M1/4" ED X FG 8L CODO M1/4" ED X FG 8L
(M14X1.5) (M14X1.5) (M14X1.5) (M14X1.5) (M14X1.5)

RS7 RS000700 NR RIDUZIONE M-F GAS 1" * 1/2" REDUCING GAS M-F 1 "* 1/2" REDUCTION M-F GAS 1" * 1/2" REDUZIERUNG GAS M-F 1"* 1/2" | REDUCCION M-F GAS 1" * 1/2"

RS8 RS000800 NR RACCORDO CODOLO D’ ESTR. END FITTING FEM. DKO 12L.*3/8 | RACCORD FEM. DKO 12L.*3/8 ANSCHLUSS FEM. DKO 12L.*3/8 CONECTOR FEM. DKO 12L.*3/8
FEM. DKO 12L*3/8 GAS ED GAS ED GAS ED GAS ED GAS ED

RS9 RS000900 NR MANICOTTO ARIA 1/8-1/8 AIR MANIFOLD 1/8-1/8

RS10 RS001000 NR RIDUZIONE M-F GAS 3/8" JIS REDUCING GAS M-F 3/8" JIS 1/8" | REDUCTION M-F GAS 3/8" JIS REDUZIERUNG GAS M-F 3/8" JIS | REDUCCION M-F GAS 3/8" JIS
1/8" BSPP BSPP 1/8" BSPP 1/8" BSPP 1/8" BSPP

RS11 RS001100 NR RACCORDO M-M 15L FITTING M-M 15L
RACCORDO NIPLES GAS CON.- Y

RS12 RS001200 NR GAS CON.1/2"1/2" FITTING 1/2" - 1/2 RACCORD ANSCHLUSS RACORD
TAPPO MASCHIO TE GAS 3/8" SCREW EYE FOR GAS 1/2 "H =

RT1 RT000100 NR SVASATO 60° *K* 50 BOUCHON VERSCHLUSS TAPA
TAPPO MASCHIO ESAGONO MALE PLUG GAS INTERNAL BOU’CHON MALE H]?),(AGOE\IAL TAPON MACHO H'EXAGONO

RT2 RT000200 NR INTERNO GAS 1/4" SVASATO " INTERIEUR GAS 1/4" EVASE 60° ZYLINDRISCHER STOPFEN INTERNO GAS 1/4" SVASATO

HEX 1/4 "FLARE 60 ° * K *

600 *K* *K* 600 *K*

RT3 RT000300 NR TAPPO MASCHIO TE GAS 1/2" MALE PLUG TE GAS 1/2 "FLARE | BOUCHON MALE TE GAS 1/2" STECKER TE GAS 1/2 "GESENKT | TAPON MACHO TE GAS 1/2"
SVASATO 60° *K* 60°*K* EVASE 60° *K* 60°* K * ABOCINADO 60° *K*
TAPPO MASCHIO TE GAS 1/4" MALE PLUG TE GAS 1/4 "FLARE

RT4 RT000400 NR SVASATO 60° *K* 60° * K * BOUCHON VERSCHLUSS TAPA
TAPPO MASCHIO ESAGONO

RT5 RT000500 NR INTERNO GAS 3/8" SVASATO MALE PI:UG GAS H\iEERTAL BOUCHON VERSCHLUSS TAPA
60° *KC* HEX 3/8 "FLARE 60 K
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TAPPO MASCHIO ESAGONO BOUCHON MALE HEXAGONAL TAPON MACHO HEXAGONO
RT6 RT000600 NR INTERNO GAS 1" SVASATO 60° MALE FLUG GAS INTERNAL INTERIEUR GAS 1" EVASE 60° ZYLINDRISCHER STOPFEN + INTERNO GAS 1" ABOCINADO
* HEX 1 "FLARE 60 ° * K * DICHTUNG
K* HRC* 60° *K*
TAPPO MASCHIO TE GAS 1/8" MALE PLUG TE GAS 1/8 "FLARE
RT7 RT000700 NR SVASATO 60° *K* 60 ° * K * BOUCHON VERSCHLUSS TAPA
RTS8 RT000800 NR ;FI[;PPO MASCHIO TE GAS - 1/4 MALE PLUG TE GAS 1/4 " JIS BOUCHON VERSCHLUSS TAPA
RT9 RT000900 NR 'g}PPOO FEMMINA COMPLETO COMPLETE 6L FEMALE CAP
RT10 RT001000 NR ;“ﬁ&PPOO FEMMINA COMPLETO COMPLETE 8L FEMALE CAP COUVERCLE DECKEL TAPA
TAPPO CILINDRICO CYLINDRICAL SOCKET HEAD
RT11 RT001100 NR TCEI+GUARNIZIONE GAS CI 5.8 CAP + SEAL GAS CI 5.8 3/4 Z. BOUCHON VERSCHLUSS TAPA
3/4 Z.BIANCA WHITE
TAPPO CILINDRICO CYLINDRICAL SOCKET HEAD
RT12 RT001200 NR TCEI+GUARNIZIONE GAS CI 5.8 CAP + SEAL GASCI5.81/2 Z. BOUCHON VERSCHLUSS TAPA
1/2 Z.BIANCA WHITE
VITE PER OCCHIO GAS 1/4" SCREW EYE FOR GAS 1/4 "H =
RV1 RV000100 NR H=29 *K* 29 % K * VIS SCHRAUBE TORNILLO
RV2 RV000200 NR ;//I;E PER OCCHIO DOPPIA GAS S/(f:ifiEW EYE DOUBLE FOR GAS VIS SCHRAUBE TORNILLO
RV3 RV000300 NR ;/;TE PER OCCHIO GAS 1/2" H= ;():REW EYE FOR GAS 1/2"H = VIS SCHRAUBE TORNILLO
RV4 RV000400 NR VITE PER OCCHIO DOPPIA GAS DOUBLE EYE SCREW FOR GAS VIS DOUBLE A OEIL GAS 1/4" DOPPEL-AUGENSCHRAUBE TORNILLO DOBLE OJO GAS 1/4"
1/4" 1/4" GAS 1/4"
RV5 RV000500 NR VITE PER OCCHIO GAS 3/8" SCREW EYE FOR GAS 3/8" VIS SCHRAUBE TORNILLO
RV6 RV000600 NR VITE PER OCCHIO GAS 1/8" SCREW EYE FOR GAS 1/8" VIS SCHRAUBE TORNILLO









